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भूमिका 


यह देखकर मुझे हादिक प्रसन्नता है कि .श्री राजेन्द्र शर्मा ने युग-निर्माता, 
विचारक, समाजसुधारक और महान्‌ देशभक्त साहित्यकार स्वर्गीय बालकृष्ण 
भट्ट पर श्रपना ग्रत्थ पूरा कर लिया है, उस पर उन्हें पीएच० डी० को 
उपाधि मिल गई है श्रौर अरब वह प्रकाशित होकर सर्वंसाधारण के सामने 
श्रध्ययन श्रौर मनन के लिए प्रस्तुत है । 

भट्ट जी का समर्थ व्यक्तित्व अ्रपनी सुदीर्घध साहित्य-सेवा से दो युगों को 
मिलाता है। एक ओर वह भारतेन्दु युग के सांस्कृतिक उत्थान के प्रमुख सूत्रधार 
हैं, दूसरी ओर वह नयी पीढ़ी के तरुण लेखकों, महावीर प्रसाद द्विवेदी, रामचंद्र 
शुक्ल, व्यामसुन्द रदास, पुरुषोत्तम टण्डंन आदि के सहयोगी, शिक्षक और उनके 
प्रेरणा-केन्द्र भी हैं। छायावाद के ञ्रारम्भ से श्रब॒ तक हिन्दी साहित्य के विकास 
में जो भूमिका श्री सूयंकान्त त्रिपाठी “निराला' की रही है, उससे पूर्व के चालीस 
वर्षों में वेसी ही भूमिका भट्ट जी की थी । 

उस समय के लेखकों की सबसे बड़ी विशेषता यह थी कि वे विशुद्ध लेखक 
नहीं थे। वे पत्रकार, समाजसुधारक, राजनीतिक कार्यकर्त्ता और साहित्यकार 
--संब कुछ एक साथ थे । एक ओर उन्हें अंग्रेजी राज के दमन का सामना 
करना था, दूसरी ओर उन्हें समाज के रूढ़िवादियों के भ्रन्धविश्वासों से मोर्चा 
लेना पड़ता था। इसके साथ ही उनके सामने हिन्दी भाषा को संवारने, गद्य 
साहित्य को विकसित करने और भाषा का स्वंमान्य रूप स्थिर करने को अनेक 
जटिल समस्याए थीं । भट्ट जी जैसे आत्मविश्वासी लेखक इन समस्याओ्रों से 
घबरानेवेले न थे, न अंग्रेजी राज, उसके समर्थकों की शक्ति श्रौर रूढ़िवादियों 
के ञ्राक्रोश से वे श्रातड्धित होने वाले थे । इन परिस्थितियों में उनका उज्ज्वल 
चरित्र और भी निखर गया, उनकी लेखनी और भी शक्तिसम्पन्न हुईं, उनका 
व्यंग्य और भी मासिक, उनकी शैली और भी ग्रोजस्वी बन गयी । 


भट्ट जी का बहुविध साहित्य जनता को भ्रंग्रेजी राज के सच्चे रूप से 
परिचित कराता है। भंग्रेजों की न्याय-व्यवस्था, उनकी सभ्यता, उनकी राज- 
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नीति--इनके बाह्य रूपों से चमत्कृत न होकर भट्ट जी ने उनकी वास्तविकता 
उद्घाटित की । पैनी सूभबूझ के भ्रलावा यह साहस का काम भी था । जिस 
देश में १८५७ के दाताब्दि-महोत्सव के भ्रवसर पर विद्वानू इस बहस में पड़े हों कि 
अंग्रेजों की भूमिका प्रगतिशील थी य। प्रतिक्रियावादी, उसमें १८५७ के लगभग 
बीस वर्ष बाद भट्ट जी के राजनीतिक निबन्धों का युगान्तरकारी महत्व सहज 
ही समभा जा सकता है । वह भ्रपने युग के श्रेष्ठ क्रांतिकारी विचारक थे ; इस 
दृष्टि से वह भारतेन्दु हरिश्वन्द्र से भी बढ़कर थे । भारतीय स्वांधीनता के 
समर्थक होने के नाते उन्हें श्रायलेण्ड जैसे देशों से गहरी सहानुभूति थी जो अपनी 
स्वतन्त्रता के लिए लड़ रहे थे । 
उनकी सामाजिक श्रालोचना अत्यन्त ममंभेदी होती थी। उनका उदार 
सरल हृदय भारतीय समाज में नारी की दुदंशा और उसके प्रति श्रन्याय से 
व्यथित हो उठता था । उनका सात्विक क्रोध ऐसा तीक्ष्ण व्यंग्य का रूप लेता 
था कि विरोधियों से बगलें भाँकते ही बनता था। इस सामाजिक दायित्व की 
भावना ने उनकी गद्य-शली को लोकप्रिय बनाया । वह सरल और सुबोध होने 
के साथ बोलचाल की भाषा के बहुत निक2 है; उसमें मुहावरों, कहावतों, च्ुभते 
हुए वाक्यों की बहुतायत है। यह गद्य-निर्माण का प्रारम्भिक काल था ; इसलिए 
एक ही शब्द, क्रियारूप झ्रादि के प्रयोगों में विविधता भी है । भट्टजी की गद्य- 
शैली समतल भूमि पर मंथर गति सी बहने वाली नदी नहीं है ; वह चट्टानों से 
टकराती, प्रस्तर-खण्डों को बहाती, प्रखर बेगवाली पर्व॑त-सरिता है जिसका 
पौन्द्य उसके श्रदम्य वेग में है । 
भाषा के सम्बन्ध में भट्ट जी उदार नीति के समर्थंक हैं। एक ओ्ोर वे 
प्ररबी-फारसी से लदी हुई भाषा को श्रनुपयोगी समभते हैं तो दूसरी ओर 
प्ररबी फारसी के प्रचलित दब्दों के वहिष्कार के विरोधी भी हैं। उनकी भाषा- 
पंबन्धी नीति का महत्व भ्राज भी कम नहीं हुग्ना क्योंकि भ्रनेक हिन्दी लेखकों 
का रुझान ऐसा है कि वे गद्य को जनजीवन श्रौर बोलचाल की भाषा से दूर ले 


ग्रे हैं। 


भट्ट जी का दाशंनिक दृष्टिकोण रामावतार शर्मा, रामचन्द्र शुक्ल, प्रेमचर्द, 
प्रसाद भ्रादि के दृष्टिकोण से मिलता-जुलता था । भारतीय दर्शन की चर्चा के 
सिलसिले में इन हिन्दी साहित्यकारों के उल्लेख का।चलन नहीं है । किन्तु संसार 
को दुःख का का<ण मानने वाले, उसे मिथ्या कहकर भ्रखंड जश्ञानमय सत्ता की 
धभोषणा करने वाले दर्शत के इतिहासकारों से इन हिन्दी साहित्यकारों का हृष्टि- 
कोण भ्धिक दाहनिक है भौर प्रगतिशील भी है। मायावादियों के विरद्ध भट्ट 
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जी ने लिखा था, “विरक्त और वेदान्तियों को यह संसार नीरस श्रौर फीका 
जान पड़ता है। हम लोगों की बुद्धि गवाही दे रही है कि नहीं यही सार है । 
इसलिये इसी को सिद्ध करना हमारे जीवन का फल है ।” संसार को दुख का 
कारण न मानकर भट्ट जी कहते हैं, “संसार सुख संदोह का परमोत्कृष्ट मंदिर 
है । हम भ्रपने कुदंग और कुचरित्र से भ्रपवित्र कर अ्रपने जीवन को दुःखपुर्ण 
कर रहे हैं ।” 

सामाजिक, राजनीतिक, दाशंनिक--हर दृष्टि से भट्ट जी का साहित्य मनन 
करने योग्य है। श्री राजेन्द्र शर्मा की इस पुस्तक में हम भट्ट जी के संघर्ष मय 
जीवन का चित्र देखते हैं श॥्रौर उनकी बहुमुखी साहित्यिक कार्यवाही से परिचित 
होते हैं । यह बहुत श्रावरयक है कि भट्ट जी के साहित्य को सम्पादित करके 
प्रकाशित किया जाय। इससे हिन्दी भाषा और साहित्य के विकासक्रम का 
सम्यक परिचय प्राप्त होगा, साथ ही इस युग को अनेक सांस्कृतिक और भाषा- 
सम्बन्धी समस्याएं सुलझाने में सहायता मिलेगी। “प्राककथन'”' में भ्रपने 
मौलिक श्रनुसन्धान की चर्चा करते हुए श्री राजेन्द्र शर्मा ने ठीक लिखा है कि 
“भारतेन्दु युग के निर्माणकर्ता तत्कालीन प्रमुख लेखकों एवं उनकी क्ृतियों का 
गवेषणात्मक एवं व॑ज्ञानिक अध्ययन श्रद्यावधि नहीं हुआ ।” 

श्राश्ञा है, इस पुस्तक के प्रकाशन से हिन्दी के झनुसंधानकर्ताश्रों का ध्यान 
भारतेन्दु युग के उन लेखकों की ओर भ्रधिक जायगा और वे उपयु क्त प्रभाव 
की पूर्ति शीघ्र ही करेंगे। 


१२ अ्रशोक नगर, 


श्रागरा । रामविलास शर्मा 
२१-१-५८५. 


भाकथन 


हिन्दी के भारतेन्दु युगीन साहित्य के अध्ययन की ओर इधर विद्वानों का 
ध्यान श्रधिक ग्राकृष्ट हुआ है। उसके प्रमुख भ्रध्येता डा० रामविलास शर्मा, 
डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, डा० लक्ष्मी सागर वाष्णेय तथा बाबू ब्रजरत्नदास 
भ्रादि हिन्दी साहित्य के इतिहास में इस युग की ऐतिहासिक महत्ता का प्रति- 
पादन हृढ़ शब्दों में करते हैं, भ्ौर भ्रन्य प्रसुख विद्वानू भी मुक्त कंठ से इस युग 
की प्रशंसा करने में श्राज गौरव का श्रनुभव करते हैं, वि.न्‍तु यह एक कठोर 
सत्य है कि भारतेन्दु युग के निर्माण कर्ता तत्कालीन प्रमुख लेखकों एवं उनको 
कृतियों का गवेषणात्मक एवं वैज्ञानिक श्रध्ययन श्रद्यावधि नहीं हुआझा । 

भारतेन्दु युग के साहित्यकारों में भारतेन्दु के पश्चात्‌ सभी दृष्टियों से सबवे- 
महान व्यक्तित्व पं० बालक्षृष्ण भट्ट का है । स्वयं भारतेन्दु बाबू हरिइ्चन्द्र 
उन्हें श्रपने पश्चात्‌ उस युग का सर्वमहान लेखक स्वीकार करते थे ।* डा० 
रामविलास शर्मा भट्ट जी को धमं, दर्शन, इतिहास, साहित्य आदि सभी विषयों 
की दृष्टि से, उस युग का महा।नतम विचारक मानते हैं ।' वे उनके ३३ वर्षो 
तक हिन्दी प्रदीप! संचलन को एक ऐतिहासिक घटना तथा उनकी धुन और 
लगन को हिन्दी साहित्य में एक अद्वितीय उदाहरण के रूप में देखते हैं ।* प्रो० 
जयनाथ “'नलिन' तो परिस्थितियों की कप्तौटी के ग्राधार पर उन्हें भारतेंदु बाबू 
से भी ऊचा स्थान देते हैं ।* भ्रपवाद स्वरूप भी कोई ऐसा विद्वान हिन्दी-जगत 
में दिखाई नहीं देता जो पं० बालऋष्ण भट्ट के महत्व को अस्वीकार करता 
हो या साधारण मानता हो । आधुनिक हिन्दी साहित्य में भ्रद्वितीय स्थान के 
प्रधिकारी होने पर भी भट्ट जी के जीवन या साहित्य का गवेषणात्मक तथा 
वैज्ञानिक श्रध्ययन श्रभी नहीं हुआ । ग्रतः गवे4णात्मक एवं वैज्ञानिक भ्रध्ययन 
की दृष्टि से प्रस्तुत प्रबन्ध को इस क्षेत्र में अपने ढंग का प्रथम प्रयास समझा 
जाना चाहिए। 


१. भारतेन्दु हरिश्चय्र-ब्रजरत्नदास, द्वितीय संस्करण, पृ० १६२ । 
२. भारतेन्दु युग, डा० रामविलास हर्मा, ए० १२२। 

३. १) १2 93. ४० ११५। 

४, हिसदी निबन्धकोर, जयनाथ नलिन' पृ० ६७ - 
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यह प्रबन्ध दो भागों में विभाजित है, (१) भट्ट जी का जीवन, 
(२) साहित्य । 

भट्ट जी के जीवन पर अ्रभी तक कार्य नहीं हुआ। यों विभिन्न ग्र थों में 
परिचय के रूप में भट्ट जी का जीवन झअ्रवश्य मिलता है परन्तु वह श्रपर्यात्त, 
श्रप्रामारणिक तथा प्राय: अ्संगत एवं असत्य कथनों से युक्त है। इन पंक्तियों के 
लेखक ने भट्ट जी का जीवन चरित्र लिखने के लिए सभी मौलिक सूत्रों कां 
उपयोग किया है जिनके विषय में पूर्णा विश्वास के साथ कहा जा सकता है कि 
वे भ्रभी तक हिन्दी संसार के लिए भज्ञात थे। 

इधर हिन्दी-साहित्य-समाज, लखनऊ विश्वविद्यालय की श्रोर से भट्ट जी 
के निबन्धकार' रूप पर श्री गोयाल पुरोहित की एक पुस्तक प्रकाशित हुई है। 
यह पुस्तक उनके एम० ए> परीक्षा के इसी शीषंक नित्रन्ध का प्रकाशित रूप 
है। मुझे यह कहने में कोई संकोच नहीं है कि उपर्युक्त पुस्तक भ्रमात्मक, मिथ्या 
एवं ग्रद्ध सत्य कथनों से भरो है। उदाहरण के लिए उक्त ग्रंथ के लेखक 
महोदय ने भट्ट जी को विधवा विवाह विरोधी माना है,' वे भट्ट जी के विदेश- 
यात्रा सम्बन्धी विचारों के विषय में भ्रम में है* तथा भट्ट जी के द्वारा लिखा 
स्वप्न सम्बन्धी एक ही निबन्ध मानते हैं ।* भट्ट जी के नाटकों के सम्बन्ध में 
उन्हें कुछ भी निश्चित रूप से ज्ञात नहीं है ।* वे भट्ट जी के पौत्र श्री धनंजय 
भट्ट सरल' के इस कथन पर व्यर्थ ही विश्वास करते हैं कि भट्ट जी की जीवन 
सम्बन्धी सामग्री के विषय में केवल एक ही प्रामारि।क निबन्ध श्री रासबिहारी 
शुक्ल का उपलब्ध है।* 'सरल जी, ने उक्त लेखक महोदय से क्या कहा है 
इसके लिए स्वयं पुरोहित जी ही उत्तरदायी हैं। एम० ए० के लिये प्रस्तुत निबंध 
में इससे श्रधिक श्राशा भी नहीं की जा सकती । 

प्रस्तुत प्रबन्ध के लेखक ने उपयुक्त सभी शंकाओ्नों एवं असत्य तथा ग्रद्ध 
सत्य कथनों का यथा प्रसंग सप्रमाण उत्तर दिया है। यह भी विश्वास के साथ 
कहा जा सकता है कि भट्ट जी के जीवन के विषय में, 'हितकारिणी', 'अ्रम्युदय' 
“री बेंकटेश समाचार', 'पाटलिपुत्र', आनन्द, प्रताप, “विद्यार्थी! श्रादि 
तत्कालीन पत्रों से यहाँ पहली बार मौलिक सामग्री का उपयोग किया गया है 
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और सबसे अधिक ध्यान देने की बात यह है कि 4० बालकृष्ण भट्ट के पुत्र पं० 
लक्ष्मीकान्त भट्ट द्वारा लिखी अपने पिता की जीवनी से हिन्दी जगत श्राजतक 
अ्रनभिज्ञ है। केवल श्री ब्रजरत्नदास ने अपने 'भारतेन्दु मण्डल' में इस जीवनी को 
चर्चा की है! पर यह निश्चित है कि उन्होंते न तो यह जीवर्न, देखी ही है । 
औ्औौर न वे इसका उपयोग ही कर सके हैं । वास्तव में भट्ट जी के दो और पुत्रों 
( पं० मूलचन्द भट्ट तथा पं> महादेव भट्ट ) ने भी उनकी जीवनी लिखने का 
प्रयत्त किया था पर वे उसे सुव्यवस्थित रूप नहीं दे सके ओर उनके द्वारा 
लिखी ये अपूर्ण जीवनियाँ श्राज भी भट्ट जी की एक मात्र जीवित संतान पं ० 
जनादंन भट्ट के पास सुरक्षित हैं। इधर भट्ट जी पर लेखनी चलाने वाले शायद 
ही कोई लेखक-बन्धु जनादंन जी भट्ट से परिचित हों । प० जनादंन जी भद्द का 
महत्व तो श्राचायं महावीरप्रसाद द्विवेदी की इन पक्तियों से ही स्पष्ट है जो उन्होंने 
पं० बालकृष्ण भट्ट के देहावसान पर शोकांजलि के रूप में लिखी थीं : - “भद्द 
जी तुम्हारी कौन कौन बात याद करें। तुम्हारे जीवन की भ्रन्यान्य घटनाश्रों 
का उल्लेख और लोग करें हमारे लिये तो यह अ्रवसर इतना ही कहने का है । 
अब हम तुम्हारी ग्रात्मा का प्रतिबिम्ब जनादंन में देखना चाहते हैं। अ्रखिले- 
दवर इस आशा को फलदती करें।”* पं० बालकृष्ण भट्ट के जीवन श्रौर 
साहित्य का आज कोई दूसरा जीवित व्यक्ति इतना अ्रधिकारी विद्वानू नहीं 
जितने पं० जनादंन भट्ट । 
भट्ट जी के जीवन और साहित्य सम््नन्धी श्रनभिज्ञता का ही यह परिणाम 
है कि उनके विषय में जिसके जी में जो आता है लिख देता है। पं श्रीराम 
शर्मा शंकर सर्वस्व' बामक ग्र थ की भूमिका लिखते समय भट्ट जी को समस्या 
पूर्ति करने वालों की सूची में लिख गए हैं। जबकि भट्ट जी ने न तो अपने 
जीवन में कभी कोई समस्या पूर्ति की और न कोई कविता ही लिखी । हिन्दी 
नाटक साहित्य के लेखक डा० सोमनांथ गुप्त धनंजय भट्ट 'सरल' को भट्ट जी 
का पुत्र समझ बैठे हैं जबकि वे उनके पौज्न हैं। डा> गुप्त पूरी एक पीढ़ी की 
भूल कर गए हैं। 
लेखक ने पं० बालकृष्ण भट्ट के त्रिय शिष्य राजषि पुरुषोत्तमदास टंडन 
तथा पं० सुन्दरलाल से भी उनकी जीवनी के विषय में सहायता ली है। यह 
*स्मरणीय है कि टंडन जी 'हिन्दी प्रदीप' के मुख्य लेखकों में रहे हैं । 
जीवन के अतिरिक्त इस प्रबन्ध में||६ अध्याय और हैं, प्रथम श्रध्याय तो 
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इस निबन्ध की भूमिका ही है । इसकी अधिकांश सामग्री पराजित है। यत्र 
तत्र मौलिक सामग्री का भी इसमें उपयोग किया गया है । 

दूसरा अध्याय 'जीवनी' का है जिसकी चर्चा ऊपर का जा चुकी है । 

तीसरे अध्याय में भट्ट जी के पत्रकार रूप का अध्ययन किया गया है अभी 
तक किसी ने प्रामाणिक ढंग पर उनके इस रूप का विवेचन नहीं किया । 
लेखक ने ३३ वर्ष की 'हिन्दी प्रदीप” की संचिकाओं के ग्राधार पर मूल सामग्री 
का उपयोग करते हुए उनके पत्रकार रूप और पत्रकार कला पर प्रकाश डाला 
है जो लेखक का विश्वास है अपने ढंग क। मौलिक काय॑ है। 

चौथे अध्याय में भट्ट जी के निबन्‍्धकार रूप का विवेचन है। श्रब तक भट्ट 
जी के निबन्धकार रूप पर लेखनी चलाने वाले लेखकों का श्रध्ययन क्षेत्र उनके 
केवल प्रकाशित निबन्धों तक ही सीमित रह है । इस प्रत्रन्ध में पहली बार भट्ट 
जी की सम्पूर्ण मौलिक निबन्ध सामग्री का उपयोग किया गया है। अन्य लेखकों 
द्वारा किए गए भट्ट जी के निबन्धों के वर्गीकरण का लेखक समथेक नहीं हैं । 
क्योंकि वह उनके कतिपय प्रकाशित निबन्धों पर ही आधारित है तथा एकांगी 
और अपूर्णा है। इसलिए इस प्रबन्ध में वर्गीकरण का झ्राधार और रूप सर्वथा 
उसका ग्रपना है। 


पाँचवें अ्रध्याय में भट्ट जी के श्रालोचक रूप पर विचार किया गया है। 
इसमें पहली बार ग्रालोचक के रूप में भट्ट जी के विचारों की एकान्विति तथा 
एक्सूत्रता स्थापित करने का प्रयत्न क्रिया गया है। और श्रालोचक के रूप में 
हिन्दी आलोचना साहित्य में उतका स्थान निर्धारित किया गया है। 


छठव ग्रध्याय में भद्ठ जी के कथाकार रूप का विवेचत किया गया है । 
ग्रभी तक हिन्दी का कोई भी लेखक भट्ट जी के कथा साहित्य के त्रिषय में 
पूर्ण प्रभिज्ञ नहीं है। अनेक तो उनके प्रकाशित उपन्यास और नाटकों को ही 
उनके द्वारा प्रणीत मानते हैं और शेष के विषय में अंधकार में है जबकि कुछ 
भट्टजी की कृतियों में ऐसी रचनाओ्रों का उल्लेख भी कर जाते हैं जो उन्होंने कभी 
लिखी ही नहीं । उदाहरणार्थ भट्ट जी के पौत्र धनंजय भट्ट 'सरल' स्वसम्पादित 
कतिपय पुस्तकों में भट्ट जी प्रणीत कृतियों के रूप में कुछ ऐसी रचनाओं का 
उल्लेख कर गए हैं जो भट्ट जी की हैं ही नहीं । उन्हीं को आधार और प्रमाण 
मान कर भ्रम का यह वृत्त विस्तृत से विस्तृततर होता गया है । इन पंक्तियों 
के लेखक ने प्रथम बार भट्दट जी की क्ृतियों की निश्चित संख्या दी है श्ौर 
द्विधाहीन तथा निश्नात भाषा में उन कृतियों वा सप्रमाण खंडन किया है जो 
भट्ट जी द्वारा वास्तव में लिव्ी ही नहीं गई । वास्तव में ग्रभी तक भट्ट जी के 
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साहित्य के विषय में सारा भ्रम और अनिश्चितता इसलिए थी क्योंकि श्राज 
“हिन्दी प्रदीप! की वे सारी प्रतियाँ उपलब्ध नहीं हैं जो भट्ट जी की क॒तियों 
की वास्तविक संख्या को अपने हृदय में छिपाए हुए हैं। इस लेखक ने पहली बार 
“हिन्दी प्रदीप' के ३३ वर्ष के सभी अंकों का अध्ययन किया है और जो निष्कर्ष 
उसने निकाले हैं उनके प्रमाण भी दिए हैं । 


भट्ट जी का अश्रधिकांश साहित्य तो प्रकाशित है किन्तु कुछ ऐसा साहित्य भी 
इस लेखक को उपलब्ध हुम्ना है जो श्रब तक किन्हीं कारणोंवश भश्रप्रकाशित 
रहा । सप्तम अ्रध्याय में इसी सामग्री का विवरण दिया गया है। भट्ट जी का 
हिन्दी का एक लेख और संस्कत के ५६ कवियों पर उनके हस्त लेख में ३६४ 
पष्ठों में लिखा साहित्य आज भी प्रकाशन की प्रतीक्षा में है। इस प्रबन्ध में सभी 
कवियों के नाम और उन पर लिखे प्रष्ठों की संख्या दे दी गई है। लेखक नमस्रता 
के साथ इसे भ्रपनी खोज कहने का लोभ संवरण नहीं कर पाता । 


लेखक को पूरा विश्वास है कि भट्ट जी विषयक मौलिक सामग्री या उनके 
साहित्य का कोई भाग उससे श्रद्ष्ट नहीं रहा और इस प्रबन्ध के द्वारा पहली 
बार उनके महान व्यक्तित्व का उद्घाटन उनकी सम्पूर्ण रचनाओं के वैज्ञानिक 
विवेचन और विश्लेषण के आधार पर किया गया है। उसे आशा है कि इस 
प्रबन्ध द्वारा हिन्दी साहित्य के एक रिक्त अंग की पूति होगी और भट्ट जी के 
जीवन भर साहित्य के विषय में प्रचलित शंका, अ्निश्चितता, तथा भ्रम आदि 
सदेव के लिए समाप्त हो जायेंगे । 

इस निबन्ध के साथ ४ परिशिष्ट 'क', ख', “ग', घ', जोड़ दिए गये हैं । 
परिशिष्ट 'क' भट्ट जी का एक मात्र अप्रकाशित निबन्ध है। परिशिष्ट 'ख! 
भट्ट जी के प्रतिनिधि साहित्यिक निबन्धों की सूची मात्र है। परिशिष्ट “गः में 
उन पत्र एवं तारादि को सूची है जो विभिन्न व्यक्ति एवं संस्थाओं ने संवेदना 
प्रकाशन के लिये भट्ट जी के सुपुत्रों को भेजे ईथे । परिशिष्ट 'घ” सहायक 
पुस्तकों की सूची है यद्यपि लेखक का मुख्य अ्रध्ययन का विषय तो “हिन्दी प्रदीप 
के ३३ वर्ष के अ्रंक थे ( जो भट्ट जी के सुपुत्र पं० जनादंन भट्ट श्रखिल भारतीय 
धर्म सेवा संघ, सब्जी मंडी, देहली के पास आज भी सुरक्षित हैं ) तथापि श्रन्य 
सूचना संग्रह, या अध्ययन सम्बन्धी काये में जिन ग्रथों से सहायता मिली है 
उनका उल्लेख इसमें कर दिया गया है। 

मुझे अपने इस कार्य में अपने गुरु वर्ग से जो सहायता, आशीर्वाद तथा 
पथ प्रदशन प्राप्त हुआ है वह अविस्मरणीय है :-- 

इस विषय पंर प्रबंध लिखने की प्रेरणा मुझे पृज्य डा० राम विलास शर्मा 
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से मिली। समय समय पर उन्होंने मुझे जो बहुमूल्य सुझाव दिए तथा मेरा मार्ग 
दर्शन किया, उस सबका ऋणा केवल धन्यवाद देने से नहीं चत्लुक सकता। भेरे 
इस ग्रथ की भूमिका लिखकर उन्होंने मुझे श्रपना श्राशीर्वाद भी दिया। इसके 
लिये मैं उनका यावज्जीवन ऋणी रहूँगा । 

श्रद्धय डा० टीकमसिह तोमर इस कठिन काय में मेरे मार्ग दर्शक रहे हैं । 
ग्रत्यंत व्यस्त रहने पर भी उन्होंने सदैव सहर्ष मुझे भ्रपना अमूल्य समय दिया 
है । सच तो यह है कि प्रस्तुत ग्रंथ के विषय प्रतिपादन में यदि कुछ विशिष्टता 
आई है तो वह डा० साहब की ही कृपा का फल है । यत्र तत्र जहाँ कुछ कमियाँ 
रह गईं हों वे मेरी अपनी हैं । मैंने चूं कि डा० तोमर के तत्वावधान में ही 
अपना कार्य पूरा किया है इसलिये उनके आशीर्वाद, कृपा, सहायता और सहयोग 
के लिये में हृदय से कतज्ञ हूँ । 

परमादरणीय पं ० जनादंन भट्ट की चर्चा भी मैं गुरुवर्ग में ही करना 
उचित समभता हूँ । श्रीयुत भट्ट जी प्रस्तुत प्रबंध के चरितनायक पं० बालकृष्ण 
भट्ट के सुपुत्र हैं । श्रपने पिता के सह्श ही संस्कृत के प्रकाण्ड पण्डित और 
हिन्दी के उद्भट लेखक हैं । मैं निस्संकोच यह स्वीकार करता हूँ कि यदि 
उनका झ्ाशीर्वाद कृपा और सहयोग मुझे न मिलता तो कदाचित्‌ मैं भ्रपने इस 
कार्य में सफल न हो पाता । सच है, “बड़ों का वरदहस्त मंगलमय होता है। 
भ्रादरणीय भट्ट जी की असीम कृपा का मूल्यांकन धन्यवाद के द्वारा करने की 
धृष्टता मैं नहीं करू गा, मैं यावज्जीवन उनका आ्राभारी रहूँगा । 


श्रद्धय गुरुवर डा० नरेन्द्रदेवर्सिह शास्त्री का मैं हृदय से कृतज्ञ हूँ जिनकी 
शुभकामनायें श्रौर शीतल आ्राशीर्वाद सदंव इस कठिन मार्ग में मेरे सम्बल रहे । 


पूज्य डा० रामकरणसिह ( प्रिसिपल बलवन्त राजपूत कालेज ) के प्रति 
श्राभार प्रदर्शन भी मैं अपना पुनीत कर्त्तव्य समभता हूँ जिनके सतत प्रोत्साहन 
ने मुझे श्रसीम प्रेरणा भ्रौर शक्ति दी तथा सफलता के निकट पहुँचने में मेरी 
सहायता की । 

मित्र वर्ग में, मैं श्रपने श्रादरणीय मित्र डा० विदुम्भर नाथ भट्ट (अध्यक्ष 
हिन्दी विभाग, दिल्‍ली कालेज दिल्‍ली ) को हादिक धन्यवाद देता हूँ जिन्होंने, 
विषय के चुनाव में ही मेरी सहायता नहीं कि श्रपितु पं० बालकृष्ण भट्ट के 
सुपुत्र प॑० जनादन भट्ट से मेरा परिचय भी करा दिया। 

प्रपने प्रिय मित्र नरेन्द्र सहगल को मैं जितना धन्यवाद दूं थोड़ा है, 
परमादरणीय राजधि टंडन तथा श्रद्ध य पं० सु दरलाल से मेर। परिचय उन्हीं 
के द्वारा हुआ श्र इस प्रकार भट्ट जी के व्यक्तिगत जीवन के संबन्ध में मुझे 
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ऐसे श्रमूल्य संस्मरण प्राप्त हुए जिनसे मैं अ्रन्यथा वंचित रह जाता। में 
उपयुक्त दोनों महानू्‌ विभूतियों का भी हृदय से आभार स्वीकार करता हूँ 
जिनकी कपा से उस काल की अनेक समस्‍यायें, कठिनाइयाँ और भ्रस्पंष्टतायें 
स्पष्ट होगई । 

प्रभिन्न हृदय प्रो० प्रकाश दीक्षित ने प्रस्तुत प्रबंध के अनेक अंश बड़े 
धैये पूर्वक सुने हैं और मुझे अपने अम्‌ल्य सुझावों से लाभान्तनित किया है। वे 
मेरे इतने श्रपने हैं कि उन्हें धन्यवाद देना शिष्टाचार का पालन मात्र होगा । 

डा० बाबूलाल गुप्त तथा श्री भोलानाथ जी का भी में हृदय से ग्राभारी हूँ 
क्योंकि उनकी सहानुभूति श्रोर कृपा के बिना कदाचित्‌ यह प्रबंध पुस्तक का 
श्राकार ही ग्रहण न कर पाता । 


शिष्य वर्ग में सं श्री राजपालसिह, ब्रजेन्द्रसिह शर्मा, रघुराजसिह शर्मा 
सुरेन्द्रकुमार, तथा रामप्रकाश ग्रादि भी धन्यवाद के पात्र हैं जिन्होंने विभिन्न 
ग्रवसरों पर सहायता देकर मेरा हाथ बटाया है । 


इसके अतिरिक्त मेरे शुभचिन्तकों का भी एक बड़ा वर्ग है। स्थानाभाव 
के कारण सबका नामोल्लेख संभव भी नहीं है फिर भी जिनसे प्रत्यक्ष या 
अप्रत्यक्ष रूप में मुझे कुछ भी सहायता मिली है उन सबका में हृदय से 
ग्राभारी हूँ । 


में भ्रपने पृवंवर्ती तथा समसामयिक उन सभी लेखकों का भी हृदय से 
कृतज्ञ हुँ जिनकी रचनाओं ने प्रस्तुत प्रबन्ध के प्रणायन में प्रमूल्य सहायता दी है। 


सबके अंत में में स्थानीय नागरी प्रचारिणी सभा के पुस्तकाध्यक्ष श्रीयुत 


तोताराम तथा श्री मोतीलाल के प्रति भी गश्राभार प्रकट करता हूँ जिन्होंने 
समय समय पर वांछित पुस्तकें देकर मेरी बड़ी सहायता की है । 


२६ जनवरी, १६५८ ई० 


३५, लाजपत कु ज, --- राजेन्द्र प्रसाद शर्मा 
सिविल लाइन्स, भ्रागरा 
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हिन्दी गद्य में परिमार्जत :-- 


हिन्दी गद्य में परिमाजन से हमारा अर्थ खड़ी बोली गद्य के परिमाजन से 
है । ब्रजभाषा का गद्य इतना भाव व्यंजक और सशक्त न बन सका कि वह 
साधारणतः भाव प्रकाशन का माध्यम बन पाता, इसलिए वह अपने शशव में 
ही समाप्त हो गया । खड़ी बोली का गद्य हमें भ्रवश्य एक विकासोन्‍न्मुख क्रमबद्ध 
कड़ी के रूप में प्रात्त होता है। यह तो सत्य है कि खड़ी बोली उतनी ही 
प्राचीन है जितनी ब्रजभापा और यह भी सत्य है कि ब्रजभाषा की उन्नति के 
प्रखर ताप के समय खड़ी बोली कहीं पड़ी विकास के उचित अवसर की खोज 
में थी | पद्य के रूप में खड़ी बोली के अंकुर हमें अमीर खुसरो ज॑से प्राचीन 
कवि की रचनाञ्रों में मिल जाते हैं किन्तु गद्य के रूप में उसका विकास बहुत 
बाद को बात है । वि& ज्जन खड़ी बोली गद्य का प्रारम्भ अकबर के समय से 
मानते हैं श्रोर गंग कवि की “चंद-छंद-बरनन की महिमा नामक गद्य पुस्तक 
को खड़ी बोली गद्य की पहली पुस्तक बतलाते हैं | गंग की इस पुस्तक में खड़ी 
बोली के गद्य का क्‍या रूप था इसे स्पष्ठ करने के लिए एक उद्धरण देना श्रप्रा- 
संगिक न होगो :-- 

“सिद्धि श्री १०८ श्री श्री पातसाहिजी श्री दलपत जी अ्रकबर साहिजी 
ग्राम खास तखत ऊपर विराजमान हो रहे । और ग्राम खास भरने लगा है 
जिसमें तमाम उमराव आय-पआ्राय कुनिश बजाय जुहार करके अपनी-अपनी बंठक 
पर बैठ जाया करें अ्रपनी-श्पनी मिसल से । जिनकी बैठक नहीं सो रेसम के 
रस्से में रेस की लूमें पकड़-पकड़ के खड़े ताजीम में रहैं ।'**''*** 
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इतना सुनके पात साहिजी श्री श्रबबर साहिजी आदसेर सोना नरहरदास 
चारन को दिया । इनके डेढ़ सेर सोना हो गया। रास वंचना पुूरन भया। 
ग्रामखास बरखास हुआ ।* 

हमारा उदं श्य यहाँ खड़ी बोली गद्य का क्रमिक इतिहास प्रस्तुत करना 
नहीं है श्रपितु इस आरम्भिक उद्ध रण के द्वारा यह दिखाना है कि इसी अ्रपरिष्कृत 
और खरदरी खड़ी बोली का रूप आगे चलकर भारतेंदु युग तक पहुँच कर 
कितना परिष्कृत और स्निग्घ हो गया । 

अंग्रजों के आने के पूव खड़ी बोली को कोई ऐसा सह्ारा नहीं मिला कि 
वह द्र॒ तगति से फल पाती । मुद्रशकला भी अंग्रेजों के साथ-साथ आई जो कि 
खड़ी बोली गद्य के प्रचार प्रसार में युगांतरकारी प्रमाणित हुई । डा० जगन्न,थ 
प्रसाद शर्मा ने तत्कालीन स्थिति को निम्नांकित छाब्दों में ठीक ही व्यक्त 
किया है :-- 

“भारतवषं में अ्ंग्र जों के श्राते ही यहाँ की राजनीतिक, सामाजिक तथा 
धार्मिक परिस्थिति में विप्लव उपस्थित हो उठा। राज्य संस्थापन तथा झ्राधि- 
पत्य-विस्तार की उनकी भावना ने यहां के राजनंतिक जीवन में उलट फेर 
उत्पन्न कर दिया । उनके नित्य के संसर्ग ने तथा रेल, तार की नृतन सुविधाशओं 
ने यहाँ के रहन-सहन और भ्राचार विचार में परिवर्तन ला खड़ा किया। उत 
लोगों के साथ-साथ उनका धर्म भी लगा रहा । उनका एक श्रन्य दल धर्म प्रच।र 
की चेष़ा कर रहा था। धर्म प्रवतेन की इस-चेष्ठा ने धामिक जगत में एक 
आन्दोलन उपस्थित किया । सब श्रोर एक साधारण दृष्टि फेरने से एक शब्द 
में कहा जा सकता है कि अ्रब विज्ञान का युग श्रारम्भ हो गया था। लोगों 
के विचारों में जागृति हो रही थी।'''**** इसी समय यंत्रालथों से मुद्रण 
कार्य आरम्भ हुआ । इसका प्रभाव नवीन साहित्य के विकास पर अधिक 
पडा 

आचार्य पं० रामचन्द्र शुक्ल का कहना है कि मुन्शी सदासुखलाल और 
लललूलाल से कोई ६२ वर्ष पूर्व 'रामप्रसाद निरंजनी' ने खड़ी बोली गद्य में 
योगवाशिष्टः नामक पुस्तक लिखी है जो खड़ी बोली गद्य का उस काल को 
देखते हुए बहुत ही परिष्क्ृत रूप प्रस्तुत करती है। शुक्ल जी इन्हीं रामप्रसाद 


कक -+ -++०-००००-०-.. अच भता वन++>++--००+८+ न क्ल्नन 


१, हिन्दी साहित्य का इतिहास, ले० रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्कररण, 
पृ०७० ४८४५० । 

२. हिन्दी को गद्य-शेली का विकास ले० डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, 
चतुर्थ संस्करण, ए० १३-१४। 
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निरंजनी को परिष्कृत खड़ी बोली गद्य का प्रथम लेखक मानते हैं और उनकी 
पुस्तक 'योगवाशिष्ठ', को पहली पुस्तक | शुक्ल जी ने “योग वाशिष्ठ” में से 
निम्नांकित पंक्तियाँ उद्धत की हैं जो परिमारजित खड़ी बोली गद्य का एक 
निश्चित रूप हमारे सामने रखती हैं :-- 

“हे राम जी ! जो पुरुष अभिमानी नहीं है वह शरीर के इष्ट अनिष्ट में 
रागढ ष नहीं करता क्‍योंकि उसकी शुद्ध वासना है” मलीन वासना जन्मों 
का कारण है ऐसी वासना को छोड़कर जब तुम स्थित होगे तब तुम कर्त्ता हुए 
भी निर्लेप रहोगे और हएं॑ शोक भ्रादि विकारों से जब तुम भ्रलग रहोगे तब 
बीतराग, भय क्रोध से रहित रहोगे ।'“''“'जिसने आ्रात्म तत्व पाया है वह 
जसे स्थित हो वैसे हो तुम भो स्थित हो । इसी दृष्टि को पाकर आत्म तत्व 
को देखो तब विगत ज्वर होगे और आात्मपद को पाकर फिर जन्म-मरण के 
बन्धन में न झाशञ्नोगे । द 

/ रामप्रसाद निरंजनी की ये पंक्तियाँ एक साहित्यिक भाषा के जन्म की 
सूचना तो देती हैं पर जनता से श्रपने सम्बन्ध घनिष्ठ होने का कोई प्रमाण 
नहीं देतीं । उपयु क्त पंक्तियों में न तो कोई मुहावरा है न कोई कहावत है । 
योग वाशिष्ठ” संवत्‌ १७६८ में लिखा गया था । उसके लगभग ६२ वर्ष बाद 
तक खड़ी बोली गद्य की कोई क्रमबद्ध श्रौर सुव्यवस्थित परम्परा नहीं मिलती 
इसलिये संवत्‌ १८६० से हिन्दी गद्य का वास्तविक प्रारम्भ माना जाता है 
क्योंकि इसी काल में, मुशी सदासुखलाल , सेयद इंशाभ्रल्ला खाँ, लल्लुलाल 
श्रौर सदल मिश्र चार महानुभाव हुए जिन्होंने खड़ी बोली गद्य की निश्चित 
परम्परा की तींव डाली और जो परम्पता कि आज तक अविच्छिन्न रूप से चली 
थग्रा रही है । 

यह तो ठीक है कि उपयु क्त चार महानुभादों से बहुत पूर्व ही खड़ी बं।ली 
गद्य का प्रारम्भ हो गया था किन्तु उसे जनता की भाषा के निकट लाकर 
उसमें स्वाभाविकता श्रौर मृदुता लाने की आवश्यकता थी। इन चार महानु- 
भावों ने इस पूति की ओर अपना ध्यान दिया और हिन्दी गद्य को एक 
पग आगे बढ़ाया । 

उपयु क्त चार महानुभावों में से सदल मिश्र तथा लललूलाल ने तो अंग्र जों 
के ग्राश्नय में लिखा और मुशी सदासुखलाल तथा सैयद इंशाग्नल्ला खाँ ने 
स्वतन्त्र रूप से । अंग्रेजों के कुछ प्रशंसकों ने यह प्रसिद्ध करने में कुछ उठा न 





१ हिन्दी साहित्य का इतिहास, पं० रामचन्द्र. शुक्ल, नवाँ. ससस्‍्कररा, 
पृ० ४११ व ४१२। 


की हे के 


रखा कि खड़ी बं.ली गद्य प्रंग्रेजों की कृपा श्नौर उदारता का फल है । उन्होंने 
ही इसे जन्म दिया और उन्हीं के श्रंचल में यह पल कर बड़ी हुई, हिन्दी के 
गण्यमान विद्वानों ने इसका विरोध किया है। श्राचार्य रामचन्द्र शुक्ल" और 
डा० लक्ष्मी सागर वाष्णेय" का नाम इस प्रसंग में लिया जा सकता है । 

मु शी सदासुखलाल:--मु शी जी ने संवत्‌ १८७४ में 'सुखसागर' की रचना 
की थी । इस ग्रन्थ की भाषा इस बात का स्पष्ट प्रमाण है कि हिन्दी गद्य का 
रूप निखरने लगा था। उनकी भाषा का एक उद्धरण लीजिए-- 

“यद्यपि ऐसे विचार से लोग हमें नास्तिक कहेंगे, हमें इस बात का डर 
नहीं, जो बात सत्य होय उसे कहा चाहिए कोई बुरा माने कि भला माने विद्या 
इसी हेतु पढ़ते हैं कि तात्पर्य इसका सतोवृत्ति है वह प्रात्त हो श्रौर उससे निज 

स्वरूप में लथ ह॒जिए ॥ इस हेतु नहीं पढ़ते हैं कि इतुराई की बातें कहके लोगों को 
बहकाइये और फुसलाइये भ्रौर सत्य छिपाइये व्यभिचार कीजिये और सुरापान 
कीजिए और धन द्रव्य इकठौर कीजिए श्रौर मन को जो तमोव॒ति से भर रहा 
है निमल न कीजिए । 

तोता है सो नारायन का नाम लेता है परन्तु उसे ज्ञान तो नहीं है ।* 
रेखांकित शब्दों से दो तथ्य भ्रत्यन्त स्पष्ट हैं कि एक तो मुंशी सदासुखलाल ने 
तात्पयं, सतोवृत्ति, तमोवृत्ति, सुरापान ज॑से संस्कृत शब्दों का उनके तत्सम रूप 
में ही व्यवहार किया है दूसरे उनकी क्रियायें कुछ पंण्डिताऊपन लिये हुए हैं या 
कम से कम ऐसी हैं ज॑सी श्राजकल व्यवहृत नहीं होतीं ! “तोता है सो नारायण 
का नाम लेता है ।' में पंण्डिताऊ बोली स्पष्टत: राँक रही है । भाषा स्वयं 
यह संकेत कर रही है कि श्रभी उसमें निरन्तर संस्कार और परिष्कार को 
प्रावश्यकता है । 

उपयुक्त गद्य पर विचार करते समय यह तथ्य ध्यान देने योग्य है कि 
मुझी सदासुखलाल एक अच्छे शायर थे और “नियाज्ञ' उपनाम से शायरी करते 
थे। इसके ग्रतिरिक्त उनके हरा लिखी हुई उदू और फारसी की पुस्तकों की 
संख्या भी बहुत है ।'" यह वास्तव में श्राश्चर्य की बात है कि मु शी सदासुखलाल 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, पं० रामचन्र शुक्ल, नयां संस्करण 

पृ० ४११ व ४१२ | 
२. साहित्य चितन, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, प्रथम संस्कररण, ए० ६५८। 
हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, 'हरिश्रौध' द्वितीय संस्कररा, 


पु० ६४१। 


के हैं कै 


ने श्रपनी हिन्दी गंध को फारसी श्ररबी के प्रभाव से बिल्कुल बचाए रखा है। 
इससे कम से कम इतना स्पष्ट तो हो ही जाता है कि खड़ी बोली गद्य की एक 
ऐसी शैली विकासोन्मुख थी जो बिना उद् के शब्दों के ही भ्रपना काय्य चला 
सकती थी । उद्‌ से भिन्न हिन्दी एक निश्चित रूप ग्रहण करती जा *ही थी । 


सैयद इंशाश्रल्ला खाँ :--मु शी सदासुखलाल की हाली में हमने देखा कि 
वह पण्डिताऊ अधिक है और बोलचाल की भाषा के निकट न होकर कृत्रिम 
झौर भ्रस्वाभाविक है। हिन्दी गद्य की बोलचाल की भाषा के निकटतम लाने 
का बहुत कुछ श्रेय सैयद इंशाग्रल्ला खां को है। किसी भी भाषा की कहावतें 
तथा उसके मुहावरे उसके जीवन्त होने के सच्चे प्रतीक होते हैं । हिन्दी में भाषा 
की इस विशेषता की ओर सम्भवतः संयद इंशाग्नल्ला खां का ही ध्यान पहली 
बार गया और वे आज हिन्दी के शलीकारों में शेली की उत्कृष्टता या 
सम्पन्नता की दृष्टि से न सही फिर भी अपनी ऐतिहासिक स्थिति के नाते बहुत 
महत्वपू ग॑ है । 

इंशाभ्रल्ला खाँ की यह प्रतिज्ञा तो हिन्दी में ऐतिहासिक है जिसकी पूर्ति के 
लिए उन्होंने हिन्दी लिखी और वसी ही लिखी ज॑सी प्रतिज्ञा की थी :-- 

“एक दिन बंठे-बंठे यह बात अपने ध्यान में चढ़ी कि कोई कहानी ऐसी 
कहिए कि जिसमें हिन्दी की छुट श्रौर किसी बोली का पुट न मिले तब जाके 
मेरा जी फूल की कली के रूप से खिले । बाहर की बोली और गंवारी कुछ 
उनके बीच में न हो हिन्दवीपन भी न निकले और भाखापन भी न हो । बस 
जितने भले लोग आपस में बोलते चालते हैं ज्यों का त्यों वही डौल रहे श्रोर 
छाँह किसी की न पड़े ।”* 

इंशाग्रल्ल। खाँ की यह प्रतिज्ञा ही उस काल में प्रचलित अनेक विचारों 
एवं मान्यताओं को सहज ही स्पष्ट करती है। 

( १ ) इंशाअल्ला खाँ 'भाखापन' से बचना चाहते हैं। स्पष्टतः उनके 
भाखापन का ग्रथ भाषा में पण्डिताऊपन है। तत्सम छाब्दों के ग्रहण के वे 
विरोधी जान पढ़ते हैं । 

( २ ) बाहर की बोली से उनका अभिप्राय अरबी झौर फारसी से है जिसका 
श्रबाध मिश्रण उद्‌ में होता था । 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवयां संस्करण पृ० 
४१४ । 

२. हिन्दी भावा भ्रोर साहित्य का विकास, 'हरिक्रौध' द्वितीय संस्करर 
पृ० ६४१ । ह 


# एथिू #ेे 


( ३ ) ब्रजभाषा के शब्दों को सम्भवतः उन्होंने गंवारू बोली के शब्दों 
क्री संज्ञा दी है । 

(४ ) हिन्दी से इंशाअल्ला खाँ का अभिप्राय. उस भाषा से है जो जन- 
साधारण के बोलचाल की भाषा है श्लौर जो फारसी भ्ररबी और संस्कृत आदि 
के प्रभाव से मुक्त है । 

यों इंशाग्रल्ला खाँ ने अपनी विशिष्ट शं- में हिन्दी लिखी है श्रौर उसको 
बाहरी प्रभावों से बचाने का भरसक प्रयत्न किया है फिर भी स्वभावत:ः उनके 
वाक्यों पर उदद वाक्य रचना का प्रभाव स्पष्ट है-- 


“इस सिर भुकने के साथ ही दिन रात जपता हूँ उस अपने दाता के भेजे 
हुए प्यारे को ।! ' 


इशा का हिन्दु-तानी मुहावरों श्र कहावतों पर असाध।रण अधिकार था 
उनके तद्विषयक ज्ञान को स्पष्ठ करने के लिये हरिश्रौध जी ने अपने हिन्दी 
भाषा और साहित्य के इतिहास” में उनके निम्नांकित वाक्य उद्ध ते किये हैं :--- 

( १ ) जिसका जी हाथ में न हो, उसे ऐसी लाखों सूभती हैं ।' 

( २ ) चुल्हे और भाड़ में जाय यह चाहता |! 

( ३ ) अब मैं निगोड़ी लाज से कुट करती हूँ ।' 

( ४ ) मैं कुछ ऐसा बड़ ब्रोला नहीं जो राई को पर्वत कर दिखाऊँ और 
कूंठ सव बोलकर उगलियाँ नच:ऊ ओर बे सिर बे ठिकाने की उलभी सुलभी 
बातें पचऊ ।* 

रेखांकित शब्द कहावतें श्र मुहाविरें हैं इसके साथ ऐसे युग्मों का प्रयोग 
भी है जो आधुनिकतम हिन्दी की विशेषता हैं, जंसे--'तावभाव', 'कूदफाँद', 
'लपक भपक' भ्रादि । 

हरिप्रोध जी ने इस भाषा की प्रशंसा में यह ठीक ही लिखा हैं : - 

“संस्कृत के तत्सम शब्दों का प्रयोग सर्वथा त्याग कर, अरबी फारसी के 
दब्दों से मुह मोड़कर केवल-तदभव-शब्द-विशिष्ठ ठेठ भाषा में कहावतों श्रादि 
का ग्राश्नय लेकर इ श। ने जिस चमत्कार की सृष्टि को बह उस समय के हिन्दी 








१. हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, हरिश्रोध, द्वितीय संस्करण, 
पृ० ६४२ । 

२. हिन्दी भावां और साहित्य का “कस, हरिश्रोध, द्वितीय संस्कररा, 
३४० ६४३ । 
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गद्य के लिये भ्रपूर्व बात थी उनकी भाषा ने श्रागे के लेखकों के लिये सरल और 
मुहावरेदार भाषा का एक सुन्दर झादर्श उपस्थित किया ।/* 


इंशा की भाषा में आलंकारिकता की भी कमी नहीं है। उनकी शैली 
उपम।, रूपक और उत्प्रेक्षा (अलंकारों) के सहारे आगे बढ़ती है । 


लल्लूलाल जी :-- लल्लूलाल जी कलकत्ते के फोर्टविलियम कालेज में हिन्दी 
के अ्रध्यापक थे । इन्होंने जानगिलक्रिस्ट (जो उक्त कालेज में प्रधानाध्यापक थे) 
के कहने से प्रेमसागर खड़ी बोली गद्य में लिखा । उक्त पुस्तक से कुछ उद्धरण 
देना उचित होगा (-- 


“इतना कह महादेव जी गिरिजा को साथ ले गंग। तीर पर जाय, नीर 
में न्हाय, न्हिलाय, श्रति लाड़ प्यार से लगे पाव॑ती जी को वस्त्राभूषण 
पहिराने ।” 

“तिस समय घन जो गरजता था सोई तो धौंसा बजता था और वर्णा-वर्ण 
की घटा जो घिर आती थी सोई सूरवीर रावत थे जिनके बीच बिजली की दमक 
दस्त्र की सी चमकती थी, वगपाँत ठोर-ठोर ध्वजा सी फहराय रही थी, दादु र 
मोर कड़खेतों की भाँति यश बखानते थे और बड़ी-बड़ी बूंदों की भड़ी बाणों 
की सी भड़ी लगी थी । 


लल्लूलाल जी की भाषा से निम्नांकिंत तथ्य स्पष्ट होते है :-- 

( १ ) लललूलाल जी की खड़ी बोली का अदर्श था जिसमें अरबी फारसी 
शब्द बिलकुल न हों । 

(२ ) लल्बूलाल जी की खड़ी बोली गद्य में ब्रजभाषापन अत्यन्त स्पष्ट है। 

( ३ ) जाय, नहाय, समुझाय आदि क्रियायें उनकी भाषा के पण्डिताऊपन 
की झ्र स्पष्ट संकेत करती हैं । 

( ४ ) लललुलाल जी की भाषा में कहावतों और मुहावरों का नितान्त 
ग्रभाव है । जो लल्बूलाल जी की इस प्रवृत्ति को स्पष्ट करता है कि वे साहि- 
त्यिक भाषा को जनसाधारण की भाषा से अलग देखना पसन्द करते थे । 

( ५ ) लललूलाल जी की भाषा में एक पण्डित की शिषप्ठता और गंभीरता 
है उसमें हास्य या व्यंग्य का नाम तक नहीं है। 
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१. हिन्दी भाषा ओर साहि.य का विकास, हरिश्रौध, द्वितीय संस्कररा, 
पृ० ६४३॥। 

२. हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, हरिश्रोध, द्वितीय संस्करण, 
पृ० ६४४-४५ । 


कै ५ फभे 


( ६ ) ऐसा भ्रनुमान किया जा सकता है कि लल्लूलाल जी जान बृककर 
ऐसी भाषा खड़ी बोली गद्य के रूप में प्रस्तुत करना चाहते थे जो इ शाप्नल्ला 
खाँ की भाषा से मिलती जुलती न हो । वास्तव में इंशाभ्रल्ला खाँ की भाषा 
भौर लल्लूलाल जी की भाषा दो विपरीत दिशाओ्रों में जाती दिखाई देती हैं । 
हमें यह कहने में कोई संकोच नहीं है कि श्रागे चलकर भारतेंदु युग की गद्य 
का आधार इ शा की भाषा ही बनी पण्डित ललल्‍लूलाल की भाषा नहीं । इस 
विषय में कुछ विद्वानों की सम्मति उद्ध[.त करना आवश्यक है :-- 

हरिआ्रौध जी लिखते हैं :--लल्बूलाल जी आगरे के रहने वाले थे, इसलिए 
उनकी रचना में ब्रजभाषा के शब्दों की भरमार होना स्वाभाविक था। उस 
समय भाषा का कोई सत्रमान्य झादर्श उनके सामने नहीं था। जिस प्रकार 
सदासुखलाल और इंशाग्नल्ला खाँ ने अपने-प्रपने अनुमित विचार के भ्रनुसार 
अपने-अपने ग्रन्थों की हिन्दी भाषा रखी उसी प्रकार लल्लूलाल जी ने भी प्रेम- 
सागर को शभ्रपनी अनुम।नी हिन्दी में बनाया। उन दोनों के सामने उद्‌ का 
आद्श था इसलिये उनकी भाषा विशेष परिमारजित और खड़ी बोली के रंग में 
ढकी हुई है, परन्तु ये उदू के आदर्श को त्याग कर चले इसलिये वास्तविक 
खड़ी बोली न लिख सके । उद्‌ शब्दों को भी बचाया, इसलिये आ्रावश्यकता से 
ग्धिक ब्रजभाषा के शब्द उनकी रचना में घुस गए ।" 

श्राचायं रामचन्द्र शुक्ल लिखते हैं :-- “सारंश यह कि लल्लूलाल जी का 
काव्याभास गद्य, भक्तों की कथा-वार्ता के काम का ही अ्रधिकतर है, न नित्य 
व्यवहार के अनुकूल है न सम्बद्ध विचारधारा के योग्य । 

डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा लिखते हैं :-- “इस प्रकार की भाषा कथा 
वार्ताओं में ही प्रयुक्त की जा सकती है। उस समय भाषा का जो रूप प्रयोज- 
नीय थ। उसका निर्माण नहीं हुआ । इनकी भाष। अधिकांश शिथिल है । स्थान 
स्थान पर ऐसे वाक्याँश आए हैं जिनका सम्बन्ध आगे पीछे के वाक्‍्यों रो बिलकुल 
नहीं मिलता ।* 

डा० लक्ष्मी सागर वाष्णेय लिखते हैं :--/इंशा ने एक सुन्दर गद्य प्रणाली 
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१. हिन्दी भाषा श्रौर साहित्य का विकास, 'हरिश्रोध', द्वितीय संस्करण 
पृ७ ६४५॥। 

२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्कररा, 
पृ० ४२० । 

३. हिन्दी गद्य शेली का विक'स, डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, ततुर्थ 
संस्करण, पएृ० २२ 
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की नींव डाली मुसलमानी दरबार का प्राश्नय पाकर उन्होंने गद्य का वह रूप॑ 
सामने रखा जो उनके समसामयिकों लल्लुल।ल और सदल मिश्र से अधिक उच्च 
आसन दिलाता है ।”" 

डा० वाष्णोय श्रपने एक निबन्ध में लललूलाल जी की भाषा को सदल मिश्र 
की तुलना में 'लचर' भी बताते हैं :-- 

“अन्त में भाषा के विषय में हम यह कह सकते हैं कि इनकी भाषा बिल- 
कुल साफ सुथरी न होते हुए भी गठीली है। उसमें लल्लुलाल की भाषा की 
तरह लचरपन नहीं है ।* 

सदल मिश्र :--सदल मिश्र भी कलकत्ते के फोर्ट विलियम कालेज में काम 
कष्ते थे और इन्होंने भी कालेज श्रधिकारियों की प्रेरणा से ही खड़ी बोली गद्य 
में “नासिकेतोपाख्यान” नामक ग्रन्थ की रचना की । इनकी भाषा का उदाहरण 
ल।जिए :-- तब नृप ने पण्डितों को बोला दिन विचार बड़ी प्रसन्नता से सब 
राजा वा ऋषियों,को नेवत बुलाया । लगन के समय सबों को साथ ले मंडप में 
जहाँ सोनन्‍ह के थम्भ पर मानिक दोप बलते थे जा पहुँचे ।? 

मिश्र जी की भाषा से निम्नांकित तथ्य श्रत्यन्त स्पष्ट हो जाते हैं :--- 

( १ ) संस्कृत के विद्वान होने के नाते ही मिश्र जी संस्कृत के श्रधिक शब्दों 
के प्रयोग करने से बच पाए हैं । 

( २ ) मिश्र जी की भाषा में भ्रवधी, ब्रज और बिहारी के शब्दों का भिश्वण 
है। मिश्र जी बिहारी थे इसलिये बिहारी शब्दों का श्राजाना स्वाभाविक है 
ग्रौर चू कि ब्रजभ।षा साहित्य की एक मात्र भाषा रह चुकी थी इसलिये उसके 
प्रभाव से बचता भी कठिन था । 

( ३ ) भाषा में पण्डिताऊपन है इसमें कोई संदेह नहीं । 

( ४ ) मिश्र जी की भाषा पर उद्‌ का प्रभाव भी स्पड् है। उन्होंने मुहा- 
बरों और कहावतों का खूब प्रयोग किया है । 

इनकी भाषा के विषय में कुछ विद्वानों के मत देखिए :--- 

आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल लिखते है :-- लल्लूलाल के समान इनकी भाषा 


कम. >००..... ५५... कर अरमान उप जीना +3».«» ३०३ अब अमन. 


१. साहित्य चितन, डा० लक्ष्मीसागर वाए 0४4, प्रथम संस्करर, 
पृ० ८७ ॥। 

२. साहित्य चितन, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, प्रथम संस्करण, 
पए्‌ृ० ६३॥। 

३. हिन्दी भाषा श्रौर साहित्य का विकापत, हरिश्रौध, द्वितोय संस्कररण, 
पृ० €३। 





#े १० $# 


में न: तो ब्रजभाषा के रूपों की वैसी भरमार है और न परम्परागत काव्य भाषा 
की पदावली का स्थान-स्थान पर समावेश । इन्होंने व्यवहारोपयोगी भाषा 
लिखने का प्रयत्न किया है श्र जहाँ तक हो सका है खड़ी बोली का ही 
व्यवहार किया है।”'" 

हरिग्रौध जी का मत है :--“सदल मिश्र की भाषा न तो लल्लूलाल की 
भाषा की तरह ब्रजभाषा रब्दों से भरी है न शुद्ध खड़ी बोली है। वह दोनों के 
बीच की है।! 

डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा का विचार है :--“लल्लूलाल जी के साथी सदल 
मिश्र थे। उनकी भाषा व्यावहारिक है उसमें न तो ब्रजभाषा का श्रनुकरण है 
और न तुकांत का लटका । उन्होंने श्रबी फारसीपन को एकदम पृथक नहीं 
किया । इसका परिणाम बुरा नहीं हुआ क्योंकि इससे भाष। में मुहाविरों का 
सुन्दर उपयोग कर सके हैं श्रौर कुछ श्राकषंण तथा रोचकता भी आगई है ।”* 

डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेंय का कहना है :---“मिश्र जी की शैली पर विचार 
करते हुए हम यह कंह सकते हैं कि उनकी शैली सरल तथा सुबोध है। उसमें 
क्लिप्ठता तो नाममात्र को भी नहीं है। वे छोटे-छोटे वाक्‍यों द्वारा अपने भावों 
को प्रकट करते हैं । लललूलाल की भांति लम्बे-लम्बे समासों का प्रयोग करने 
का उन्हें शौक नहीं है ।*“*'*'उदू की शब्द योजना इनमें बहुत मिलती है। 
इस विषय में वे इंशा की श्र भुक जाते हैं। 'देखने को मैं आ्राया हूँ” 'निपट 
श्राइचयं मुझको लगा 'द्वीपदानियों को पार होता है' 'सहज में', 'पापी सब हैं 
अटकते' आदि । ४ 

इस प्रकार हिन्दी के इन प्रथम चार आझाचारयों की भाषा शैली का विश्ले- 
षण कर हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि यह ऐसा काल था जब खड़ी बोली 
गद्य के विषय में किसी का दृष्टिकोण स्पष्ट और निर्श्रान्त नहीं था । किसी के 
मस्तिष्क में उसका पूर्ण और “वास्तविक चित्र नहीं था। सदासुखलाल और 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, ८वां संस्करण, 
प्ृ० ४२२ । 

२. हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, हरिश्रोध, द्वितीय संस्कररा, 
पृ० ६४७ । 
, ३३ हिन्दी गद्य शेली का विकास, डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, चतुर्थ 
संस्करण, ए० २२-२३ । 

४. साहित्य चितन, डा० लक्ष्मोसागर वाष्णेय, प्रथम संस्कररा, पृ० 
६३-६४ । 


के २११ के 


लल्लूलाल यदि संस्कृत की श्रोर भुके हुए थे तो सदल मिश्र भ्रीर इ शाग्रल्ला 
खाँ उद की ओर । प्रथम दो खड़ी बोली गद्य को उदू और बोलचाल की 
भाषा की छाया से बचाए रखना चाहते थे और शेष दो उसे उदू और बोलचाल 
की भाषा के निकटतम रखना चाहते थे । भाषा की एकरूपता के विषय में यह 
द्विधा यहीं समाप्त नहीं हो गई । वह भ्रागे चलकर राजा शिवप्रसाद सितारे हिंद 
श्रौर शजा लक्ष्मणसिह के रूप में जीवित रही । जीवित ही नहीं पशरिवर्धित भी 
हुई । राजा शिवप्रसाद सितारे हिंद ने इंशाअ्ल्ला खां श्रौर सदल + श्र की 
शैली में से सहज प्रचलित हिन्दी और संस्कृत के शब्द तिकाल कर उसमें उद्‌ 
ग्ररबी और फारसी के शब्दों की भरती की और उधर राजा लक्ष्मणापिह ने 
लललूलाल श्रौर सदासुखलाल की भाषा में झ्राए हुए तद्भव शब्दों के स्थान पर 
संस्कृत के तत्सम शब्दों को लेन। पसन्द किया । इस प्रकार दो शैलियों ने एक 
निश्चित रूप तो ग्रहण किया किन्तु उनका अन्तर भो उतना ही अधिक बढ़ 
गया । खड़ी बोली गद्य के लिए उपयुक्त शैली की खोज अभी सफलता की 
सीमा से दूर थी। उसे भारतेंदु की प्रतीक्षा थी। जो इस खाई को पाठने के 
लिए साहित्य-जगत में प्रादभू त होने वाले थे । 
हिन्दी गद्य के इन प्रथम चार आचार्यों के काल में तथा उनके बाद ईसाई 
मिशनरियों ने हिन्दी गद्य को एक पग भागे बढ़ाया यह निविवाद है। ईसाइयों 
का उहे श्य अपने धर्म का प्रचार करना था और इसलिये वे ऐसी भाषा के 
पक्षपाती थे जिसे जनसाधारण भली प्रकार समभले । ईसाई धमम प्रवार-साहित्य 
की भाषा अत्यन्त चलती हुई सरल और सुबोध है। उसमें भ्रबी, फरसी या 
संस्कत के क्लिप्ठ श्रोर तत्सम शब्दों से बचने की प्रवृत्ति है। संवत्‌ १८७५ 


के लगभग मिशनरियों की अनुवाद की भाषा कंसी थी इसका एक उदाहरण 
लीजिए :--- 


तब यीशु योहन से बपतिस्मा लेने को उसके प!स गालील से यर्देन के तीर 
पर आया । परन्तु योहन यह कहके उसे बरजने लगा कि मुझे आपके हाथ से 
बपतिस्मा लेना आवश्यक है और आप क्या मेरे पास आते हैं। यीशु ने उसको 
उत्तर दिया कि जब ऐसा होने दे, क्योंकि इसी रीति से सब धरम को पूरा 
करना चाहिए | यीशु बपतिस्मा लेके तुरन्त जल के ऊपर आया और देखा उसके 
लिये स्वर्ग खुल गया और उसने ईश्वर के आत्मा को कपोत की नाई उतरते 
और अ्रपने ऊपर भ्राते देखा, और देखो यह आ्राकाशवाणी हुई कि यह मेरा प्रिय 
पुत्र है जिससे मैं भ्रति प्रसन्न हूं ।”' 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, पं० रामचन्त्र शुक्ल, नवां संस्.रखं 
पु० ४२४ ॥ 


# २१२ # 


उपयु त्त उद्धश्ण इंस बात को स्पष्ट करता है कि ईसाई मिशनरियों के 
धर्म-प्रचार के साहित्य द्वारा हिन्दी-गद्य-शली प्रगति कर रही थी। उपयुक्त 
उद्धरण में भाषा का अत्यग्त सरल और प्रवाह पृ ए रूप है। यह स्मरणीय 
है कि उपयु क्त उद्धरण की शैली ललल्‍लूलाल और सदासुखलाल के दिखाए मार्ग 
पर चल रही है। इंशाअ्ल्ला खाँ की भाषा से वह भिन्न है । इसके स।थ 
बरजने "नाई आदि में ब्रजभाषा का प्रभाव भी स्पष्ट है। ईसाइयों ने अपने 
धर्म प्रचार का साहित्य केवल खड़ी बोली गद्य में ही नहीं छापा था अपितु 
प्रायः सभी जनपदीय भाषाओं में उसे प्रकाशित किया था, उदाहरण के लिये 
ब्रजभाषा, बघेली, कन्नोजी, मगही, बीकानेरी, छत्तीसगढ़ी, गढ़वाली, जयपुरी, 
मारवाड़ी, मालवी, कुमायु नी, मेवाड़ी या उदयपुरी भ्रादि बोलियों में इस प्रकार 
का साहित्य उपलब्ध है ।" 


हिन्दी गद्य शैली को प्रगति और स्थायित्व देने वालों में आय॑ समाज के 
प्रवर्तक सस्‍नामी दयानंद का नाम अविस्मरणीय है । स्वामी (जी की गद्य शैली 
का एक उदाहरण लीजिए :--“राजा भोज के राज्य में और समीप ऐसे शिल्पी 
लोग थे कि जिन्होंने घोड़े के आकार का एक मान यंत्र कलायुक्त बनाया था 
कि जो एक कच्ची घड़ी में ग्यारह कोस और एक घंटे में सत्ताइस कोस जाता 
था वह भूमि और अन्तरिक्ष में भी चलता था श्रौर दूसरा पंखा ऐसा बनाया 
था कि बिना मनुष्य के चलाये कलायंत्र के बल से नित्य चला करता श्रौर 
पुष्कल वायु देता था । जो ये दोनों पदार्थ श्राज तक बने रहते तो योरोपियन 
इतने अ्रभिमान में न चढ़ जाते । 

स्वामी जी की संस्कृत के ढब्दों को उनके तत्समरूप में ग्रहण करने की 
प्रवृत्ति इस उद्धरण से अत्यन्त स्पष्ट है । 

इधर तो हिन्दी गद्य अपनी विभिन्‍न शैलियों का अन्तर निरन्तर कम कर 
एक निश्चित शैली की ओर जो गतिमान या उन्मुख थी उधर उदू और हिन्दी 
का भगड़ा इसी बीच में उठ खड़ा हुआ और उसने हिन्दी गद्य की सहज प्रगति 
पर निश्चित रूप से दुष्प्रभाव डाल। । शुक्ल जी ने लिखा है :-- 

संवत्‌ १६०४ में यह सूचना निकली ऐसी भाषा का जानना सब विद्यार्थियों 
के लिए आवश्यक ठहराना जो मुलक की सरकारी और दफ्तरी जबान नहीं है 


१. साहित्य चिन्तन, डा० लक्ष्मी सागर वाष्णेय, प्रथम संस्करण, 
पु० १०६ | 

२, हिन्दी भाषा श्रौर साहित्य का विकास, हरिश्रोध', द्वितीय संस्कररण 
पृु० ६५६ १ 


के १३ # 


हमारी राय में ठीक नहीं है। इसके सिवाय मुसलमान विद्यार्थी जिनकी संख्या 
देहली कालेज में बड़ी है, इसे श्रच्छी नज़र से नहीं देखेंगे । 

“हिन्दी के विरोध की यह चेष्टा बराबर बढ़ती गई। संवत्‌ १९११ के 
पीछे जब शिक्षा का पकक्‍का प्रबन्ध होने लगा तब यहाँ तक कोशिश की गई कि 
वर्नाक्यूलर स्कूलों में हिन्दी की शिक्षा जारी ही न होने पाए । विरोध के नेता 
थे सर सेयद अ्रहमद साहब जिनका अंग्रेजों के बीच बड़ा मान था वे हिन्दी को 
एक गँवारी बोली बताकर भ्रंग्रजों को उद की ओर भुकने की लगातार 
चेष्टा करते जा रहे थे । इस ध्रान्त के हिन्दशों में राजा शिवप्रसाद अंग्रेजों के 
उसी ढड्ग के कपापात्र थे जिस ढंग के सँंयद श्रहमद । ग्रतः हिन्दी की रक्षा 
के लिये उन्हें खड़ा होना पड़ा और वे बराबर इस संघषं में यत्नशोल रहे 
इससे हिन्दी उदू का भगड़ा बीसों वर्ष तक भारतेंदु के समय तक चलता 
रहा ।” " 

ऐसा लगता है कि हिन्दी सेवा का निएचय राजा शिवप्रसाद ने भावुकता 
में किया होगा क्योंकि उसका शुभारम्भ तो उन्होंने कर दिया लेकिन एक हृढ़- 
निश्चयी और चरित्रवान्‌ व्यक्ति की भांति उसका अन्त तक निर्वाह नहीं किया । 
जनता की सेवा और राजभक्ति का कार्य राजा साहब एक साथ साधन। चाहते 
थे पर बाद में जब अनुभव किया कि यह संभव नहीं है तो उन्होंने राजभक्ति 
को प्राथमिकता दे इस धर्म संकट से मुक्ति पाली । राजा साहब की आरम्भिक 
रचनाओं से कुछ उदाहरण लीजिए :--- 

“राजा भोज का सपना' से :--“वह कौनता मनुष्य है जिसने महाप्रतापी 
राजा भोज का नाम न सुना हो । उसकी महिमा और कोति तो सारे जगत 
में व्याप रही है । बड़े-बड़े महिपाल उसका नाम सुतते ही कॉप उठते झोर बड़े- 
बड़े भूपति उसके पांव पर अपना सिर नवाते । सेन। उसकी समुद्र के तर॑गों का 
नमूता और खजाना उसका सोने चाँदी और रत्नों की खान से भी दूना । उसके 
दान ने राजा कर्ण को लोगों के जी से भ्रुलाया श्रौर उसके न्याय ने विक्रम को 
भी लजाया ।” 

'मानव धमंसार' से :--मनुस्मृति हिन्दुप्नों का मुख्य धर्मशास्त्र है। उसको 
कोई भी हिन्दू अप्रमारणिक नहीं कह सकता । वेद में लिखा है कि मनु जी ने 
जो कुछ कहा उसे जीव के लिए श्रौषधि समभना, श्रौर बृहस्पति लिखते हैं कि 
धमंशास्त्राचार्यों में मनु जी सबसे प्रधान और श्रति मान्य हैं क्योंकि उन्होंने 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचस्त्र शुक्ल, नयां संस्करण, 
पुृ० ४३९ ॥। 


के. रेट. # 


अपने धमंशास्त्र में संपूर्ण वेदों का तात्पय लिखा है कि खेद की बात है कि 
हमारे देशवासी हिन्दू कहला के अपने मानव-धर्म-शास्त्र को न जानें और सारे 
कार्य उसके विरुद्ध करें ।”” 

उपयु क्त उद्धरणों से यह स्पष्ट है कि हिन्दी पर राजा साहब का भ्रधिकार 
असाध।रण है उनकी भाषा उनसे पूर्व की हिन्दी गद्य शैली का परिष्कृत श्रौर 
श्रधिक व्यंजक रूप उपस्थित करती है किन्तु हिन्दी भाषा भाषिय्रों के ,दुभग्य 
से राजा साहिब की यह सत्प्रवत्ति चिरस्थाई नहीं रही और ग्रधिकारियों के 
दबाब से उन्हें ग्रपगी यह हिन्दीवादी नीति बदलनी पड़ी तथा अपनी भाषा 
को उदू का चोगा पहनाना पड़ा । शुक्ल जी ने राजा साहब के इस आकस्मिक 
नीति परिवतंन के विषय में लिखा है :--“संवत्‌ १६१७ के पीछे उनका 
भ्ुकाव उदू की ओर होने लगा जो बराबर बना क्‍या रहा कुछ न कुछ बढ़ता 
ही गया । इसका कारगा चाहे जो समभिए। या तो यह कहिए कि अधिकांश 
शिक्षित लोगों की प्रवृति देख कर उन्होंने ऐसा किया श्रथवा अंग्र ज अधि- 
कारियों का रुख देख कर | अधिकतर लोग शायद पिछले कारण को ही ठीक 
समभेंगे ।' 


शुक्ल जी का अनुमान बिल्कुल ठीक है और उसके लिए यदि वे द्विधात्मक 
भाषा का प्रयोग न करते तो ओर भी अच्छा रहता । 


राजा साहब की राजभतक्ति की वहाँ चरम सीमा है जहां वे फारसी लिपि 
का तो समर्थन करते है श्रौर तागरी लिपि का विरोध : -- 

“शुद्ध हिन्दी चाहने वाले को हम यकीन दिला सकते हैं कि जब तक 
कचहरी में फारसी हरफ जारी हैं इस देश में संस्कृत शब्दों को जारी करने की 
कोशिश बेफायदा होगी ।* 


राजभक्ति ने उन्हें क्या करने के लिये विवश कर दिया था इसक। उदा- 
हरण राजा साहब की निम्नलिखित पंतियां हैं जहाँ वे हिन्दी सेवा के छद॒म 
आवरण में उदू सेवा कर रहे हैं :-- 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचमद्र शुक्ल, «वां संस्करण, 
पुृ० ४३७-२े८ । 

२. हिन्दी साहित्य का इतिठात, रामचद्ध शुक्ल, नत्रा संस्हरण, 
प्‌ू० ४३८। 

३ हिन्दी भाष। श्रौर साहित्य का विकास, 'हरिश्रौध', द्वितीय संस्करण, 
पृ० ६५१। 
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हम लोगों की जबान का व्याकरण ( चाहे झ्राप उसको उदू कहें चाहे 
हिन्दी ) किसी क़दर कायम हो गया है । जो बाक़ी है जिस कदर जल्द कायम 
हो जावे बेहतर । इस ज़बान का दरवाज़ा हमेश। खुला रहा है और ग्रब भी 
खुला रहेगा "अरब इसे बंद करने की कोशिश करना सिवाय इसके कि 
किस कदर मूजिब हमारे हानि और नुक़सान का है और कंसा असम्भव है यह 
सोचना चाहिए।”* 

उपयु क्त उद्धरण में हिन्द, शब्दों का प्रतिशत इतना कम है मानो यह 
किसी उद्‌ लेखक की पंक्तियाँ हों । 

राजा साहब ने अपने गआ्राश्रयदाताओ्रों के आदेश पर एक इतिहास तिमिर 
नाशक लिखा था । उसकी भाषा ही नहीं उसकी विषयवस्तु भी प्रतिक्रियावादी 
थी। अंग्रज सरकार ने उसको हिन्दी भाषा भाषी प्रदेशों के स्कूल में पाठय 
पुस्तक के रूप में रख दिया था। तत्कालीन पत्रों को पढ़ने से ज्ञात होता है कि 
उस पुस्तक का जनता द्वारा कड़ा विरोध हुआ था और कई स्थानों से सर- 
कार को वह पुस्तक हटानी पड़ी थी । सन्‌ १८८२ के हिन्दी प्रदीप में पं० 
हरीराम पाण्डे का सम्पादक के नाम भेजा गया एक पत्र छपा है जो इस आंदो- 
लन पर प्रकाश डालता है :-- 

“आपने अपने भ्रगस्त मास के श्रद्धू में राजा जी के बारे में जो कुछ लिखा 
है उसमें मुझे भी आपके पाठकों, नगरवासियों तथा हिन्दी के हितंषियों से यह 
छोटा सा निवेदन करने का साहस होता है। हमारे स्कूलों में राजा साहब का 
इतिहास-तिमिरनाशक बहुत प्रचलित हो गया है। यह जेंसा अ्रधम और 
निकष्ट ग्रथ है सब जानते है। क्‍या इसके उठाने का प्रयत्न नहीं हो सकता ? 
बिहार से यह ग्रनर्गंल पुस्तक गदनिया दे निकाल बाहर कर दी गई है क्‍या 
यहाँ भी ऐसा यत्न नहीं हो सकता । कलकते तक इस नीच पुस्तक की दुग्गन्ध 
पहुँच गई है । गत सप्ताह के 'उचित वक्ता ने राजा के इस ग्र थ का यथोचित 
आदर किया है। देश के सच्चे हितेैषियों को चाहिए इस पुस्तक को शिक्षा 
विभाग से निमू ल करने के अर्थ आन्दोलन कर इसके स्थान में पं० केशवराम 
भट्ट सम्पादक “बिहार बन्धु” का बनाया “हिन्दुस्तान का पूरा इतिहास” 
रखने के लिए सरकार से निवेदन करें। ऐसा पक्षपात रहित सरल ग्रन्थ हमारे 
बाल॒कों को निस्सन्देह लाभदायक है। राजा साहब कृत यह इतिहास नहीं है 
वरन्‌ अपने उच्च पद मिलने के ग्रर्थ धन्यवाद है जिसमें हिन्दू मुसलमान बौद्ध 

१. हिन्दी भागा श्रौर साहित्य का विक।स, हरिश्रौध', द्वितोय संस्करण, 
पृ० ६५१ | 


# ९६ # 


आ्रादि सब की निद्म कर श्रंग्र जों की खुशामद प्रधान धर्म रखा गया है । ऐसी 
जघन्य पुस्तक का प्रचार रहने से देश की बड़ी हानि है ।” १ 

यह आलोचना उस अध्यापक की है जिसे उपयुक्त इतिहास बच्चों को 
पढ़ाना पढ़ता था। इस पत्र से राजा शिवप्रसाद की स्थिति बिलकुल स्पष्ट हो 
जाती है और यह भी स्पष्ट हो जाता है कि तत्कालीन जनता का उनकें 
विषग्र में क्या विचार था | वास्तव में रात साहब ने राजभक्ति वी वेदी पर 
अपनी प्रतिभा, देशभक्ति, स्वाभिमान अदि सब की बलि चढ़ा दी थी। इसलिये 
हिन्दी गद्य को एक पग श्रागे बढ़ाने के स्थान पर उन्होंने उसे पीछे खींचने का 
ही प्रयत्न किया । 

सारांश यह कि गद्य-शली के परिमाजंन के लिए हिन्दी राजा शिवप्रसाद 
सितारे हिन्द की अधिक ऋणी नहीं है। बाद की सवंमान्य हिन्दी गद्य-शैली 
राजा साहब की शैली से मूलतः भिन्न थी | प्रसिद्ध हिन्दी प्रंमी अंग्रेज, हेनरी 
पिन्कौट की राज" शिवप्रसाद विषयक सम्मति बहुत अधिक महत्व रखती है 
और वास्तविकता पर प्रकाश डालती है। पिन्कौट साहब ने एक पत्र में 
भारतेन्दु बाबू को लिखा था-- 

“राजा शिवप्रसाद बड़ा चतुर है । बीस वर्ष हुये उसने सोचा कि अंग्रेजी 
साहबों को कर्सी कसी बातें श्रच्छोी लगती हैं उन बातों का प्रचलित करना 
चतुर लोगों का परमधम है। इसलिये बड़े चाव से उसने काव्य को और 
अपनी हिंदी भाषा को भी बिना लाज छोड़ कर उद्ू के प्रचलित करने में बहुत 
उद्योग किया | राजा शिवप्रसाद को श्रयना ही हित सबसे भारी बात है।* 

डा० लक्ष्मीसागर वारोंष्य लिखते हैं :--राजा शिवप्रसाद की भाँति 
अ्रनावश्यक विदेशी शब्दों से श्रपती भ।षा सजाना उसकी समन्वयात्मक शक्ति 
का परिचय न देकर उसके जातीय स्वरूप का मिटा देना कहा जायगा | अंग्रेजों 
ने जिस अ्रदालती भाषा को आश्रय दिया उसकी शैली हिन्दी की जातीय शैली 
से कोसों दूर थी। राजा शिवप्रसाद उसी अदालती भाषा की श्लोर आकृष्ट हुए । 
बनारस अ्रखवार और पुस्तकों द्वारा वे अपनी अभ्ररबी फारसी मिश्रित भाषा 
का प्रचार कर रहे थे ।* 

१. हिन्दी प्रदीप, सम्पादक, बालकृष्ण भट्ट, तम्बर सन्‌ १८८२, 
पु० रईे । 

२. श्राधुनिक हिन्दी साहित्य (१८५०-१६००), लक्ष्मीसागर ( वाष्णय, 
संशोधित संस्करण पु० १३५ से उद्धृत । 


३. गआ्राधुनिक हिन्दी साहित्य (१८५०-१६००), लक्ष्मीसागर वारणोय, 
संशोधित संस्करण, पृ० १३५ से उद्धृत । 


के ३७ # 


राजा लक्ष्मणसिह :---राजा दिवप्रसाद सितारे हिन्द! की अ्ररबी फारसी 
गर्भित दौली की प्रतिक्रिया स्वरूप राजा लक्ष्मशर्सिह अपनी शुद्ध हिन्दी वाली 
दली लेकर आगे आए । सरकारी नौकर तो ये भी थे और श्ररबी फारसी विज्ञ 
भी परन्तु इनका विचार था कि उद्‌ और हिन्दी दो प्रथक भाषायें हैं जिनके 
बोलने वाले भी प्रथक हैं क्रशः: मुसलमान श्रोर हिन्दू । इसलिये उन्होंने शुद्ध 
हिन्दी के रूप में जो शॉली प्रस्तुत की वह बहिष्कारवाद से पीड़ित है। पहले 
तो रोजा साहब का यह विचार भी विवादास्पद है कि हिन्दी केवल हिन्दुओं 
की और उद्‌ मुसलमानों की भाषा है । जब आ्राधार ही विवादास्पद हो तो 
आधेय के निविवाद होने की कल्पना ही केसे की जा सकती है। फल यह हुम्ना 
कि आधुनिक हिन्दी गद्य शैली के जनक होने का श्रेय राजा लक्ष्मणसिह को 
नहीं मिल सका! । मिल भी क॑से सकता था जबकि उनकी शेली हृदय की सहज 
ग्रभिव्यक्ति न होकर एक प्रतिक्रिया का परिणाम थी । शैली तो श्वास प्रद्वास 
की भाँति सहज और श्रनायास होती है प्राणायाम की भाँति कृत्रिम, प्रयत्नसाध्य 
और अस्वाभाविक नहीं । डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय राजा लक्ष्मणसिह की 
भाषा के विषय में लिखते हैं :-- 

“राजा लक्ष्मणसिह की भाषा आईन तकशास्त्र, अ्रथंशास), राजनीति 
श्रादि ज्ञान विज्ञान के उपवृुक्त नहीं है। विशुद्धता का जो आदर्श उन्होंने 
अपने सामने रखा वह न तो भाषा विज्ञान सम्मत है न व्यावहारिक । सचे- 
साधारण में व्यवहृत भश्ररबी फारसी के शब्द भी हिन्दी भाषा के अंग बन गये 
थे । उनका प्रयोग करने में कोई हानि नहीं थी ।* 

हरिह्लौध ल्‍ो भी इसी मत के समथंक प्रत्तीत होते हैं :-- 

“राजा शिवप्रसाद एक ऐसी भाषा को प्रचलित करना चाहते थे जो हिन्दू 
समाज के संस्कारों के बिलकुल ही प्रतिकूल थी, वहाँ राजा लक्ष्मणसिह ने इस 
तथ्य की श्रोर ध्यान नहीं दिया कि जीवित भाषा का लक्षण ही यह है कि भ्रन्य 
भाषाओं के सम्पर्क में आकर वह आदान प्रदान से विर्त न हो ।”९ 

उपयु क्त उद्धरणों से यह स्पष्ट है कि अ्रधिकाँश विद्वान इस विषय में एक 
मत हैं कि राजा लक्ष्मणविह तक हिन्दी की सभी शेलियाँ एकांगी थीं श्रौर वे 
विभिन्न व्यक्तियों या वर्गों का ही प्रतिनिधित्व करती थीं। ऐसी शैली की 


१, आ्राधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, संशोधित 
संस्करण पृ० १३६ । 

२. हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, 'हरिशप्रौध' द्वितीय संस्करण 
पु० ६५३ । 


$# शरद # 


ऐतिहासिक श्रावश्यकता थी जो जन साधारण की भावनाश्रों को वाणी दे 
सकती और बोल चाल की भाषा के बिलकुल निकट होती । यह ऐतिहासिक 
कमी हिन्दी मे भारतेन्‍दु हरिश्चन्द ने पूरी की और अपनी इसी श्रभूतपूर्व एवं 
अ्रद्वितीय विशेषता के कारण वे आधुनिक हिन्दी गद्य के जन्मदाता कहलाए। 

ग्राचाय रामचन्द्र शुकल ने इन्हीं बातों को श्रत्यन्त स्पष्टता के साथ 
कहा है :-- 

“मुशी सद सुख की भाषा साधु होते हुए भी पण्डिताऊपन लिए थी, 

लल्लूल।ल में ब्रजभाष(पनत और सदल मिश्र में प्रवीपन था। राजा शिवप्रसाद 

का उद्‌ पन शब्दों तक ही परिमित न था, वाक्य विन्यास तक में च्रुसा था। 
राजा लक्ष्मणसिह को भाषा विशुद्ध और मधुर तो अवश्य थी, पर आगरे की 
बोलचाल का पुट उसमें कम था।। भाषा का निखरा हुआ, शिष्ट सामान्य रूप 
भारतेंदु की कला के साथ ही प्रकट हुआ ।/* 

शुक्ल जी :भारतेंदु के ऐतिहासिक महत्व को स्वीकार करते हुये उन्हें 
द्विधाहीन भाषा में आधुनिक हिन्दी गद्य का प्रवत्त क स्वीकार करते हैं :-- 

“भारतेंदु हरिश्चन्द्र का प्रभाव भाषा और साहित्य दोनों पर गहर। पड़ा । 

उन्होंने जिस प्रकार गद्य की भाषा को [परमार्जित करके उसे बहुत हो चलता 

मधुर और स्वच्छ रूप दिया, उसी प्रकार हिन्दी साहित्य को भी नए मार्ग 
पर लाकर खड़ा कर दिया। उनके भाषा संस्कार की महत्ता को सब लोगों 
ने मुक्त कण्ठ से स्वीकार किया । औ्ौर वे वत्तमान हिन्दी गद्य के ५वत्त क माने 
गए।' 

भारतेंदु से पूवं. का काल हिन्दी गद्य की प्रस्तावना का काल था उसका 
वास्तविक प्रारम्भ भ.रतेंदु से हुआ । उदू और हिन्दी का झगड़ा समाप्त हुझा । 
नई हिन्दी का कलेवर हिन्दी और उद के चरणों पर संतुलित होकर श्रागे 
बढ़ा । शुक्ल जी ने श्रपने हिन्दी साहित्य के इतिहास में इस त्रिषय में अपने 
विचार इन शब्दों में प्रकट किए हैं :--- 

“उदृ्‌ के कारण श्रब तक हिन्दी गद्य की भाषा का स्वरूप भी भंभट में 
पड़ा था। राजा शिवप्रप्ताद श्रौर राजा लक्ष्मणसिह ने जो कुछ गद्य लिखा 
था वह एक प्रकार से प्रस्ताव के रूप में था। अब भारतेंदु श्रपनी मेजी हुई 


ननननननजनन++-..++ >वकन अशनना अननननाागए धथ7्कघधपाजणा पा: हनी. सम बनने मनन न ना “>०->-. *+७»--+ -* करा +क..ल्‍क्‍2०43> ०-० 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, 
पुृ० ४डंढडंद। 

२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, 
5० डेंद । 


# १९ # 


परिष्कृत भाषा सामने लाये तब हिन्दी बोलने वाली जनता को गद्य के लिए 
खड़ी बोली का प्रकृत साहित्य रूप मिल गया और भाषा के स्वरूप क! प्रदन 
न रह गया । प्रस्ताव काल समाप्त हुआ और भाषा का स्वरूप स्थिर हुआ ।” 


भारतेंदु बाबू हरिश्चन्द्र :--हिन्दी गद्य शली की भ्रस्थिरता के युग में 
भारतेंदु का उदय एक शीतल प्रकाश पुज के सहृश हुग्ना। राजा शिवप्रसाद 
को उनकी राजर्भाक्त (या देश द्रोह) के लिये अंग्र जों ने (सितारे हिन्द! (भारत 
नक्षत्र) की पदवी से विभूषित किया था |” जनता ने इस चुनौती को स्वीकार 
किया और देश और भाषा के भ्रनन्‍्य सेवक हरिश्चन्द्र को भारतेंदु की उपाधि से 
विभूषित किया ।* भारतेंदु नाम इतना लोकप्रिय हुआ कि उनका मूल नाम 
हरिश्चद्र इसमें छिप सा गयां। भारतेंदु को जनता का यह पुरस्कार उनकी 
अद्वितीय साहित्यिक सेवाग्रों के उपलक्ष में दिया गया था। इसी से अनुमान 
लगाया जा सकता है कि भारतेंदु जो कुछ लिख रहे थे वह जनता के लिए 
लिख रहे थे और इसीलिए उनका साहित्य, समाज में इतना सामाहत श्र प्रिय 
हुआ । भारतेंदु ने अपने पूवंवर्ती राजा शिवप्रसाद सितारे हिन्द या राजा 
लक्ष्मणसिह का अंधानुकरण नहीं किया अपितु स्वयं समाज के बीच जाकर 
लोगों की चिर प्रतीक्षित-शेली को जन्म दिया। 

पं० रामचन्द्र शुक्ल ने ठोक ही लिखा है :-- 

“संवत्‌ १६३० में उन्होंने 'हरिश्चन्द्र मंगज़ीन' नाम की एक मासिक 

पत्रिका निकाली जिसका नाम ८ संख्याओ्रों के उपरान्त हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' 

हो गया । हिन्दी गद्य का ठीक परिष्कृत रूप पहले पहल इसी चन्द्रिका से प्रकट 
हुमा । जिस प्यारी हिन्दी को देश ने अपनी विभूति समझा, जिसको जनता 
ने उत्कण्ठा पूवंक ,दौड़ कर अपनाया उसका दर्शन इसी पत्रिका में हुमा । 
भारतेंदु ने नई सुधरी हुई हिन्दी का उदय इसी समय से माना है।* 
जगन्नाथ प्रसाद शर्मा भी इसी तथ्य का समर्थन निम्नांकित शब्दों में करते 
हैं :-- 

“इस समय तक हम देख चुके हैं कि गद्य में दो प्रधान शलियाँ उपस्थित 
थीं । एक तो श्ररबी, फारसी के शब्दों से भरी पूरी खिचड़ी थी जिसके प्रवत्त क 





“ ३. भारतेंदु हरिश्चन्द्र, ब्रजरत्तदास, द्वितीय संस्करण, पृ० १३५। 
१. भारतेंदु हरिव्चन्द्र, त्रजरत्तदास, द्वितीय संस्करण, पृ० १३४॥ . 
२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, 
पृ० ४५६ । . 


के प० # 


राजा शिवप्रसाद जी थे श्रौर दूसरी विशुद्ध हिन्दी की शली थी जिसके समर्थक 
झोर उन्नायक राजा लक्ष्मए सिंह थे। श्रभी तक यह निश्चित नहीं हो सका था 
कि किस शैली का अनुकरण कर उसकी वृद्धि करनी चाहिए। स्थिति विचार- 
णीय थी। इस उलभन को सुलभाने का भार भारतेंदु हरिश्चन्द्र पर पड़ा ।"' 

उनका विचार था कि एक ऐसी परिमाजित और व्यवस्थित भाषा का निर्माण 
हो जो पठित समाज में ,प्रतिष्ठा प्राप्त कर आदर्श का स्थान ग्रहण कर सके । 
इस विचार से प्रेरित होकर बाबू साहब इस काय॑ के संपादन में भागे बढ़े और 
घोर उद्योग के पश्चात्‌ अ्ंततोगत्वा उन्होंने भाषा को एक व्यवस्थित रूप दे ही 
डाला । भारतेंदु के इस अभ्रथक उद्योग के पुरस्कार स्वरूप यदि उन्हें “गद्य का 
जन्मदाता' कहें तो अनुचित न होगा ।”" 

भारतेंदु से पूर्व संग्रह या त्याग की प्रवृत्ति शली में चल रही थी इसे वहिष्कार 
वाद की प्रवृत्ति भी कह सकते हैं। एक दल संस्कृत के शब्दों क| वहिष्कार कर 
अरबी, फारसी के शब्द भरती करता था दूसरा अरबी, फारसी के शब्दों का 
बहिष्कार कर संस्कत के तत्सम शब्द शली में रखता था। भारतेंदु का मार्ग 
त्याग' का तो था ही नहीं भाषा शैली के सम्बन्ध में वे सर्दंव ग्रहण के पथ पर 
ही चलते थे । वस्तुस्थिति तब भी यह थी और अब भी है कि अरबी और 
फारसी के अनेक शब्द जनता की जिव्हा पर चढ़ गए हैं उन्हें विदेशी घोषित 
कर बहिष्कृत करने से अपनी ही हानि है। भारतंदु इस तथ्य को समभते थे 
इसलिए बॉलचाल में ग्रहीत अरबी, फारसी के शब्दों को इन्होंने निस्पंकोच 
अपनाया । वास्तव में वे भ्रपनी शली को जनता की बोलचाल की भाषा के 
निकटतम ले जाना चाहते थे और वे इसमें सफल भी हुए । भारतेंदु की श्ररबी, 
फारसी शब्दों को ग्रहण करने की नीति के विषय में डा० रामविलास शर्मा 
लिखते हैं :-- 

“उनके निबन्धों मे हुज्जत, जमाना, बयान, सफ़र, कलम, रिवाज, तलाश, 
दरख्त, सबूत, ग़रज, आदि ज॑ंसे शब्द निहायत बेतकल्लुफी से इस्तेमाल किये 
गए हैं । यही हाल बालकष्ण भट्ट, बालमुकुन्द गुप्त, राधाचरण गोस्वामी श्रादि 
लेखकों का भी है।”' 

ऐसा कोई प्रमाण नहीं मिलता जिससे यह सिद्ध हो कि भारतेंदु बाबू ट्दू 
को घणा की दृष्टि से देखते थे | इसके विरुद्ध ऐसे प्रमाण मिलते हैं जिनसे यह 


हिन्दी गद्य शैली का विकास, डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, चतुर्थ 


संस्करण, पृ० ३३-३४। 
२. भारतेंदु हरिए्वत्र, डा० रामविलास दार्भा, प्रथम संस्करण, पृ० ७५। 


# २१९ # 


सिद्द होता है कि वे तरन्नुम में जाकर उदू लिखते थे और ऐसी उद्‌ कि राजा 
शिवप्रसाद की उदू को लोग भूल जाँय । भारतेंदु बाबू बहुत दिन राजा शिवप्राद 
के दशिथ्य रहे थे। हो सकता हैं यह उप्तका ही प्रभाव हो । अपने कथन के समर्थन 
के लिए हम यहाँ कुछ पंक्तियाँ भारतेंदु बाबू के खुशी नामक निबन्ध से उद्ध,त 
करेंगे :--- 

“हर बदिल ख्वाह श्रास्‌दगी को खुशी कह सकते हैं याने जो हमारे दिल 
की ख्वाहिश हो वह कोशिश करने से या इत्तिफाकिः.: वगर कोशिश किए बर 
श्रावे तो हमको खशी हासिल होती है |" जिसकी तबियत तहकीक़ात की 
तरफ रूज़ूज है और जो लोग हर शय और हर फेल का सबब और नतीजा 
दरयाफ्त करने की खाहिश रखते हैं ग्रौर यह भी जानना चाहते हैं कि इस 
दुनियां में जिन्दगी की हालत में इन्सान को किस चीज़ की ज्यादः जरूरत है । 
उन पर यह बात बखूबी रौशन होगी कि इस किस्म के खयालों की तहजीव 
के कायदों के परों पर रह कर दलीलों से सुलभाने में और वसबूत कामिल इस 
अख्र का तस्फिया करने में कंसे वक्त दरपेश होते हैं। चुनावे जब हम खयाल 
करते हैं कि दुनिया में हमको किस खास चीज़ की जरूरत है और वह जरूरत 
लाजमी क्‍यों है तो दिल में मुखतलिक वजूहात के साथ कई किस के खयाल 
पैदा होते हैं और मुख्तलिफ हाजतों के रफज करने की मुवतलिफ सूरतें दरपेश 
करती हैं मगर इस मौक़ज पर हम रूह की उस खास हाजत का जिक्र करेंगे 
जिसे जिन्दगी का वसूल और अ्रक्ल का नतीजा कहना चाहिए याने खुशी ।" 

भारतेन्दु का यह उद्‌ प्रेम आकस्मिक नहीं है। ये उदू के बहुत अच्छे 
शायर थे और “रसा' उपनाम से उद्‌ में कवितायें लिखते थे।* उदय में शायर 
अपनी प्रशंसा आप करने के बड़े शौकीन होते हैं भारतेन्दु भी इस प्रभाव से नहीं 
बचे हैं। आरात्मशलाघा से पूर्ण उनके दो शेर देखिए -- 


उड़ा लाए हो यह तर्ज सखुन किसके बताग्रो तो । 
दमे तकदीर गोया बाग में बुलबुल चहकते हैं ।। 
“रसा' मह॒वे फसाहत दोस्त क्‍या दुए न भी हैं सारे । 
जमाने में तेरे तर्ज सखुन की यादगारी है।* 


१. भारतेंदु के निबन्ध, सम्पादक, डा० केसरीनार/यरण शुक्ल, प्रथम 
संस्करण पृ० २२१-२२ | 

२. भारतेंदु हरिशचन्द्र, ब्रजरत्नद!स, द्वितीय संस्करण, पृ० ३०५। 

३. भारतेंबु हरिइचन्द्र, ब्रजरत्नदास, द्वितीय सांस्क 'ण, पु० ३०६ । 


# २२ मेँ 


भारतेन्दु बाबू की उदू कविताओं के कुछ और उद्धरण लीजिए :-- 
गुनह वर्शों रसाई दो 'रसा' को अपने कदमों तक । 
बुरा है या भला है जो कुछ है प्यारे तुम्हारा है ।' 
दोस्तो कौन मेरी तुरवत पर। 
रो रहा है 'रसा-रसा' करके ।॥।* 

श्री ब्रजरत्नदास ने अपने भारतेंदु हरिइ्चन्द्र नामक ग्रंथ में भारतेंदु जी की 
अ्रनेक उदू कवितायें उद्ध त की हैं जितसे स्पष्ट है कि भारतेन्दु जी उदू के एक 
सिद्ध शायर थे । 

'भास्तेन्दु बाबू को जब व्याख्यान देने के लिये बलिया बुलाया गया था तब 
विज्ञापन में उन्हें 'शायरे मारूफ बुलबुले हिन्दुस्तान! कहा गया था। वाजिद 
अ्रली शाह के शायर मिर्जा आविर ने वागे आलम में मौत दिल हैहवा' आदि 
उन पर कसीदा लिखकर भेजा था ।* 

भारतेंदु उद्‌ -शायरी के बड़े प्रेमी थे। उन्हें अनीस” और 'वजीर' का काव्य 
विशेष प्रिय था ।४ इसके अतिरिक्त वे एक उदृ्‌ साप्ताहिक भी निकालना चाहते 
थे जिसका विज्ञापन कवि वचन सुधा में छपा था । इस पत्र का प्रस्तावित नाम 
कासिद था :-- 

कासिद । 

सातएँ दिन आवेगा ।। 

नउ हितकारी, और विचित्र समाचार कहेगा ।॥ 

न र्न- नै हरिश्चन्द्र 
उद्यम कर्ता ॥* 
उपयु क्त तथ्यों से यह स्पष्ट है कि भारतेन्दु हरिइ्चन्द्र का उद्‌ प्रेम उपेक्षा 
कर देने योग्य नहीं किन्तु भारतेन्दु बाबू हिन्दी में राजा शिवप्रसाद की भाँति 
कुख्यात नहीं हुए इसका भी कुछ कारण होना चाहिए । 

हमारी समभ में इसका एफ कारण स्पष्ट है, राजा साहब ने तो हिन्दी 
में उदू शली का अ्रवांछतीय प्रयोग किया और इस प्रकार हिन्दी के श्रस्तित्व 
के लिए खतरा उत्पन्न कर दिया किन्तु भारतेन्दु बाबू ने जब उदू में लिखा तो 





१. भरतेंदु हरिश्चन्द्र, अजरत्तदात, द्वितीय संस्करण, पु० ३०७ । 
२. भारतेंदु हरिइ्चन्द्र, त्रजरत्नदास, द्वितीय संस्करण, पु० ३०८।॥ 
३. भादतेंदु हरिश्चत्र, डा> रामविलास दार्मा, प्रथय संस्करण, पु० ८० । 
४. भारतेंदु हरिश्चन्द्र डा० रामविल।स शर्मा, ५थम संस्करण, पृ० ८० । 
५. भारतेंदु हरिइचन्द्र, डा० रामविलास हशर्मा, प्रथम संस्करण, प० ४६० । 


# २३ # 


शुद्ध उदू में और हिन्दी में लिखा तो शुद्ध हिन्दी में । एक ही व्यक्ति की दो 
शेलियों से यह स्पष्ट है #ि उदू के लिये एक हौॉली रूढ़ है और हिन्दी के 
लिये दूसरी । 


भारतेन्दु की भाष! विषयक नीति और उसकी मौलिकता के विषय में डा० 
रामविलास शर्मा ने ठीक ही लिखा है :-- 


“भारतेन्दु ने कोई नई भाषा नहीं चलाई । उन्होंने प्रचलित खड़ी बोली को 
साहित्यिक रूप दिया। उनके पक्ष में तीन बातें महत्वपूर्ण थीं। उनकी भाषा 
सम्बन्धी नीति वही थी जो अ्रवधी और ब्रज के पुराने हिल्दू-मुसलमान कवियों 
की थी । उदू के कवि कुछ अपवाद छोड़कर तुलसी, सूर, मीरा, रहीम, रस- 
खान, आलम शेख, पजनेस, जायसी, पद्माकर, भूषण आदि की परम्परा से 
अ्रपरिचित थे । इस परम्परा और उसकी भाषा नीति को भारतेन्दु ने श्रपनाया । 
यह भाषा नीति यह थी कि तत्सम संस्कृत के मुकाबले में, तदभव शब्दों का 
प्रयोग करया, ब।लचाल के अरबी फारसी दाब्दों का बहिष्कार न करना । गैर 
बुनियादी शब्द भंडार के लिये संस्कृत का सहारा लेना । दूरी बात उनके पश्ष 
में यह थी कि उन्होंने ग्रामीण या जनपदीय बोलियों का स्वभाव पहचाना और 
अपनी दिन्‍दी को गाँव के साधारण पढ़े लिखे लोगों के लिये सुलभ बनाने की 
कोशिश की । तीसरा बात उनके पक्ष में नागरीलिधि थी। संकडों साल तक 
फारसी के राज भाषा बने रहने पर भी नागरी का लोप न हुआ था । गाँव के 
लोग ज्यादातर नागरी ही काम में लाते थे ! इस लिपि के जरिए भारतेन्दु जनता 
के उस तमाम हिस्से को बटोर सके जो उदू न जानता था या जिसकी जातीय 
आवश्यकतायें उदू से पूरी न होती थीं ।" 

भारतेन्दु ने जिस समय लिखना प्रारंभ किया उस समय उनके समक्ष अनेक 
शैलियाँ थीं और सभो हिन्दी कहलाती थीं। इस विषय में भारतेन्दु बाबू ने 
अपने 'हिन्दी भाषा' नामक निबंध में लिखा है :-- 

“भाषा का तीसरा अंग लिखने की भाषा है और इसमें बड़ा भगड़ा है कोई 
कहता है कि उदृ शब्द मिलने चाहिए कोई कदता है कि संस्कृत शब्द होने 
चाहिए और अपनी-ग्रपती रुचि के अनुसार सब लिखते हैं और इसके हेतु कोई 
भाषा अभी निश्चित नहीं हो सकती ।” 


भारतेन्दु ने अपने इस कथन के समर्थन में बारह शैलियों के उदाहरण दिए 





१, भारतेन्दु हरिश्चन्द्र, डा० रामविलास दर्मा, प्रथम संस्कररा, 
प्‌० ७८-७६ । 


के रेड ऋ#े 


हैं जो एक दूसरे से श्रत्यधिक भिन्न होते हुए भी हिन्दी कहलाते हैं। उनमें से 
कुछ उदाहरण ५हाँ उद्ध त किए जाते हैं :--- 
वर्षा वर्णत-- 

नं० १-जिसमें संस्कृत के दब्द बहुत हैं :-- भ्रह्दा पर कैसी अ्रपूर्व और 
विचित्र वर्षा ऋतु साम्प्रत प्राप्त हुई है भ्रनवर्त श्राकाश मेघाच्छन्न रहता है और 
चतुदिक कुझूभटिक। पात से नेत्र की गति स्तम्भित होगई है । प्रतिक्षण श्रश्र में 
चंचला पु इचली स्त्री की भाँति नतंन करती है और वसे ही वकावली उड्डीय- 
माना होकर इतस्ततः भूमण कर रही है मयूरादि अनेक पक्षिगण प्रफुल्लित 
चित्र से रवकर रहे हैं श्रौर वंसे ही दादुरगण भी पंकामिषेक कुकवियों की भाँति 
कर्ण भेदक ढवका भंकार सा भयानक शब्द करते हैं । 

नं० २--जिसमें संस्कृत के शब्द थोड़े है :-सब विदेशी लोग घर फिर आाए 
और व्यापारियों ने नौका लादना छोड़ दिय। पुल टूट गए बाँध खुल गए पंक से 
पृथ्वी भर गई पहाड़ी नदियों ने श्रपने बल दिखाए बहुत वृक्ष कूल समेत तोड़ 
गिराए । सप॑ बिलों से बाहर निकले महा नदियों ने मर्यादा भंग करदी और 
स्वतंत्रता स्त्रियों को भाँति उमड़ चली । 


नं० २--जो शुद्द हिन्दी है :--पर मेरे प्रीतम भ्रब तक घर न आए क्‍या 
उस देश में बरसात नहीं होती या किसी सौत के फेर में पड़ गए कि इधर की 
सुध ही भूल गए । कहाँ तो वह प्यार की बातें कहाँ एक संग ऐसा भूल जाना 
कि चिट्ठी भी न निजवाना । हा मैं कहों जाऊ' कंसी करू मेरी तो कोई ऐसी 
मुह बोली सहेली नहीं कि उससे दुखड़। रो सुताऊ कुछ इधर उधर की बातों 
ही से जी बहलाऊ । 

नं० ४--जिसमें किसी भाषा के शब्द मिलने का नेम नहीं है :--ऐसी तो 
अंधेरी रात उसमें अकेली रहना कोइ हाल पूछने वाला भी पास नहीं रह रह 
कर जी घबड़ातां है कोई खबर लेने भी नहीं आ्राता श्रौर न इस विपत्ति में 
सहाय होकर जान बचाता । 

नं० ५--जिसमें फारसी शब्द विशेष हैं :--खुद। इस श्राफत से जी बचाए 
प्यारे का मु ह जल्द दिखाए कि जान में जन झ्राएं। फिर वही ऐश की घड़ियां 
आए छावोरोज दिलवर को सुहवत रहे रंजोगम दूर हो दिल मसहर हो । 

कलकत्तोे की शोभा 

नं० ६--जिसमें अँग्र जी शब्द हिन्दी हो के मिल गए हैं :--वहाँ होसों में 
हजारों बकस माल रकक्‍खे हैं--कम्पनियों के संकड़ों बक्स इधर से उधर कुली 
लोग लिये फिरते हैं। लालटेन में गिलास चारों तरफ बल रहे हैं। सड़क की 


के २४ #े 


लेन सीधी श्र चौड़ी है। पाल की गाड़ी बग्गी चिरिट फिटिन दौड़ रही है। 
रेलवे के स्टेशनों पर टिकट बँट रहा है कोई फट क्लास में बैठता है कोई 
सकेण्ड में कोई थर्ड में बैठता है ।* 

इतने ही उद्धरण पर्यातत हैं वंसे भारतेन्दु ने तो पूरबी, तथा काशी के उदू 
शिक्षित लोगों की हिन्दी दक्षिण के लोगों की हिन्दी श्रादि - १२ उदाहरण 
दिये हैं। लेकिन भारतेन्दु इन उदाहरणों में किसे हिन्दी का सच्चा प्रतिनिधि 
मानते हैं उसके विषय में उन्होंने स्पष्ट लिखा है :--- 

हम इस स्थान पर वाद नहीं किया चाहते कि कौन भाषा उत्तम है और 
वही लिखनी चाहिए पर हाँ मुभसे कोई अनुमति पूछे तो मैं यह कहूँगा कि 
नं० २ और ३ लिखने के योग्य हैं ।* 

स्पष्ट हुआ कि भारतेन्दु न तो संस्कृत वहुला हिन्दी के पक्षपाती हैं और 
न ग्ररबी फारसी गभित हिन्दी के। उनका बीच का मार्ग है। डा० केसरी- 
नारायण शुक्ल ने लिखा है “सरल, सजीव, चलती हुई “मुहाविरेदार भाषा शैली 
के समथ्थंक वे थे ।* 

भारतेन्दु का भाषा पर असाधारण अधिकार था । जिन विषयों को उन्होंने 
वर्णान के लिये चुना उनमें इतनी विविधता और भिन्नता है कि बहुत कम 
लेखकों का विषय वृत्त इतना व्यापक है । विषय की विविधता के कारण उनकी 
शैली भी विविधता पूर्ण है। श्राचाय रामचन्द्र शुक्ल ने उनकी हौली के विषय 
में लिखा है :-- 

“भारतदु जी में हम दो प्रकार की इलियों का व्यवहार पाते हैं। उनकी 
भावावेश को शैली दूसरी है और तथ्य निरूपण की शैली दूसरी । भावावेश 
की भाषा में प्रायः वाक्य बहुत छोटे-छोटे होते हैं श्रौर पदावली सरल बोलचाल 
की होती है जिसमें बहुत प्रवलित साधारण फारसी अरबी के शब्द भी कभी- 
कभी पर बहुत कम आ जाते हैं ।' “तथ्य निरूपणा या वस्तु वर्गन के 
समय कभी-कभी उनकी भाषा में संस्क्ृृत पदावली का कुछ अधिक समावेश होता 


उन्‍का--०>- 3.५ की, अब पपिानललिनाओ - 2 िमकातियानीतनपनमभानकनन- >बननन-- 


१, भारतेंदु के निबंध, सम्पादक, डा० केसरीनारायन शुक्ल, प्रथम 
संस्करण, प्‌ृ० ६४-६५ । 

२. भारतेंदु के निबंध, सम्पादक, डा० केसरोनारायन शुक्ल, प्रथम 
संस्करण, पृ० ६६ । 

३. भारतेन्दु के निबंध, सम्पादक, डा० केसरीनारायन शुक्ल, प्रथम 
संस्करण, पृ० ११। 





आने 


के र६९१ मे 


है” ।* शुक्ल जी आगे लिखते हैं :---“यह स्मरण रखना चाहिए कि अपने समय 
के सब लेखकों में भारतेंदु की भाषा साफ सुथरी और व्यवस्थित होती थी । 
उसमें शब्दों के रूप भी एक प्रणाली पर मिलते हैं श्रौर वाक्य भी सुसम्बद्ध 
पाए जाते है” ।* 

भारतेंदु बाबू की व्यंग्यपूर्णा और गंभीर शैली का एक उदाहरण देखिए-- 
व्यंग्यपुर्ण शेली (कंकड़ स्तोन्न से) 

“कंकड़ देद को प्रणाम है देव नहीं महादेव क्योंकि काशी के कंकड़ शिव 
शंकर समान है ।*' हे ऊभड़-खाभड़ शब्द सार्थकर्ता श्राप कोण मिति के 
नाशकारी हैं क्‍योंकि श्राप अनेक विचित्र कोण सम्बलित हो ग्रतएव है ज्योति- 
षारि श्रापक्रों नमस्कार है । 

हे शस्त्र समष्टि ! आप गोली गोला *के चचा, छरों के परदादा, तीर के 
फल, तलवार की धार और गदा में गोला हो इससे आ्रापको प्रणाम है।* 
गम्भी र शेली--विवेचनात्मक (हिन्दी भाषा से) 

“भाषाओं के तीन विभाग होते हैं यथा घर में बोलने की भाषा, कविता 
की भाषा और लिखने की भाषा, अब पद्चिमोत्तर देश में घर में बोलने की 
भाषा कौन है यह निश्चय नहीं होता क्योंकि दिल्‍ली प्रान्त के वा अन्य नगरों 
में भी खत्नियों वा पछाहीं अगरवालों व। और पछाही जातियों के अतिरिक्त 
घर में हिन्दी कोई नहीं बोलते वरन्‌ यहाँ पर तो कोस कोस पर भाषा 
बदलती है। * 

भारतेंदु बाबू की भाषा विषयक्र नीति से यह स्पष्ट है कि उन्होंने किसी 


शैली विशेष की नकल नहीं की अपितु विषय और भावों के अनुकूल एक मौलिक 
दैली को जन्म दिया और यह शली उनके नाम से ही प्रध्िद्ध हुई शुक्ल जी ने 
इसे हरिश्चन्दी हिन्दी का नाम दिया है--- 

“इस हरिद्चन्दी हिन्दी के श्राविर्भाव के साथ ही नए-नए लेखक भी तंयार 
होने लगे ।” 


पु० ४६२३-६४ । 
२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, श्राचार्य रामचन्र शुक्ल, नवां संस्कररा, 


प्रृ० ४६३-६४ । 
३. भारतेंदु के निबंध, सम्पादक, डा2 केसरीनारायण शुक्ल, प्रथम 


संस्करण; पृ० ६४ ॥ 
४. भारतेंदु के निबंध, सम्पादक, डा० केसरीनारायण शुक्ल, अ्रथम 


रास्करज, पृ० ६१। 


के २७ फ#े 


भट्ट जी ने भारतेंदु की इस परम्परा को आगे बढ़ाया । उन्होंने हिन्दी गद्य 
को एक सम्पन्न शैली दी । भट्ट जी मुहावरे और कहावतों के तो सम्राट थे। 
उन्होंने अ्रनेक निबन्ध तो केवल मुहाविरों में ही लिखे हैं। सभी दृष्टियों से 
भट्ट जी ने हरिश्चन्दी हिन्दी को जीवित ही नहीं रखा उसे पुष्ट भी किया 
आर उसका समुचित श्यू गार भी किया । भट्ट जी की भाषा और शैली पर 
हम “भट्ट जी की भाषा शली' शीषंक के अ्रन्त४त विस्तार से लिखेंगे। यहाँ यह 
भली प्रकार स्पष्ट हो गया कि हिन्दी गद्य में निरन्तर परिष्कार हो रहा था 
हिन्दी श्रपने सपने हुए पेरों से धीरे-धीरे श्रागे बढ़ रही थी । 


कविता में नए प्रयोग :-- शुक्ल जी संवत्‌ १६०० को रोतिकाल-समाप्ति 
की सीमा मानते हैं । इसके ठीक ७ वर्ष पश्चात्‌ ही श्लाधुनिक हिन्दी साहित्य 
के युगांतरवादी कवि और गद्य लेखक भारतेंद्‌ बाबू हरिइ्चन्द्र ने जन्म ग्रहण 
किया । यह तो ठीक है कि संवत्‌ १६९०० तक रीतिकालीन काव्य की प्रवृत्तियों 
अवसान की ओर जाने लगी थीं किन्तु यह भी सत्य है कि वे निमू ल नहीं हो 
गई थीं । भारतेंदु बाबू की स्वयं की कवितायें देखने से यह स्पष्ट पता चलता 
है कि वे एक ओर तो सूर, तुलसी वाली भक्ति परम्परा को जीवित रखे हुए 
थे श्रौर दूसरी ओर रीतिकालीन प्रवृत्तियों का भी नवश्यद्धार अ्रपनी रचनाग्रों 
में कर रहे थे। इप्त सम्बन्ध में प्रवत्तियों को स्पष्ट करने की दृष्टि से भारतेंदु 
की रचनाओं से एक दो उद्धरण देना समीचीन होगा :-- 

भक्तिकालीन परम्परा का उदाहरण-- 


(१) पियारो पये केवल प्रेम में, 
नाहि ज्ञान में, नाहि ध्यान में, नाहि करम कुल नेम मैं । 
नाहि मंदिर में नहिं पूजा में, नहिं घंटा की घोर में । 
हरीचन्द वह बांध्यो डोले एक प्रेम की डोर में ।" 
रीतिकालीन परम्परा का उदाहरण :-- 


(१) सोई तियथा अरसाय के सेज पे सो छवि लाल विचारत ही रहे । 
पोंछि रुमालन सों स्रम सीकर भौंरन कौं निरुवा रत ही रहे ॥। 
त्यों छवि देखिवे को मुख तें श्रलकें हरिचन्द जू टारत ही रह । 

हक घरी लौं जके से खरे, वृसभानु कुमारी निहारत ही रहे ॥' 


कननयीा था आता अपभाजन अत 


१. हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास 'हरिश्रौध' द्वितोय संस्करर 
प्‌ ० ४०८०-४० ६। 
२. भरतेंदु हरिश्चय्र, अ्रभरेत्तवास, द्वितीय सेस्करण, पृ० ३१३ । 








के रद #े 


(२) सिसुनाई भ्रजों न गई तन तें तऊ जोबन जोति बटोर लगी। 

सुनि के चरचा हरिचन्द' की कान कछूक दे भौंह मरोरे लगी।। 

बचि सामु जेठानिन सौं पियतें दुरि घुघट में द॒ग जोरे लगी। 

दुलही उलहो सब अंगन तें दिन द्व तें पियूष निचोरे लगी ।॥।" 
उपयु क्त उद्धरणों से यह स्पष्ट है कि भारतेंदु बाबू एक श्रोर तो सूर 
प्रौर तुलसी के पादव में बंठे दिखाई देते हैं तो दूसरी श्रोर बिहारी, 
मतिराम श्रौ रघनानंद की मंडली में । यह तो ठीक है कि भारतेंदु बाबू 
हरिश्चन्द्र एक भक्त कवि थे। व्यक्तिगत जीवन में वे राधाकृष्ण के भक्त थे 
इसलिए उनके काव्य पर श्र गार का रंग अधिक गहरा है। राम भक्त कवियों 
में श्र गार मिलता भी है तो मर्यादित रूप में । शव गार का मर्यादाहीन रूप 
कृष्णभक्त कवियों के प्रसंग में विचित्र और अस्वाभाविक नहीं लगता । इसलिये 
भारतेंदु ने भक्ति श्रौर श्र गार का वरदान परम्परा के रूप में ही पाया था । यह स्पष्ट 
कर देना ग्रावश्यक है कि श्य गार (वियोग-पंयोग दोनों) की ओर भारतेंदु की 
विशेष रुचि है। इसका एक प्रमाण यह भी है कि संस्कृत से अनुवादित उनकी 
रचनाओं में श्वड्भार परक काव्य का ही अनुवाद भ्रधिक मिलता है। श्र गार 
में भारते दु की तल्‍लीनता इसी से प्रकट है कि उनका अनुवादित काव्यइतना 
अधिक सबल और मामिक है कि वह अनुवाद लगता ही नहीं है। भारते द्‌ की 
अत्यधिक हादिकता के कारण वह मौलिक काव्य लगने लगता है। भारतेदू 
ने गीत गोविन्द की अ्रष्टपदी का गीत गोविन्दानन्द” नाम से अनुवाद 

किया है ।* 

उपयु क्त उद्धरण इसलिये दिए गए हैं जिससे भारतेंदु की देशभक्ति और 
समाज सुधार सम्बन्धी कविता का उचित मूल्यांकन किया जा सके। यह तो 
ठीक है कि काव्यकला की पुरानी कसौटी पर भारतेन्दु के नवीन विचारों की 
कविता उत्कृष्ट प्रमाणित नहीं होती पर काव्य के भावपक्ष ओर लोक कल्याण 
की दृष्टि से उसका ऐतिहासिक महत्व है । भक्ति और रीतिकाल के कवियों की 
तुलना में श्रेष्ठठर भारतेंदु ब'बू .नवीन युगांतरकारी कविता के भी जनक होंगे 
यह कोन जानता था ? भारतेंदु की ब्रजभाषा की कविताश्रों को पढ़कर कोई 
भी यह कहेगा कि भाषा के परिष्कार और व्यंजना की दृष्टि से वे भक्ति श्रौर 
रीतिकाल की कविता से दो पग आ॥रागे ही हैं। यह बिलकुल स्वाभाविक है कि 
अपने प्रिय विषय श्यु गार को छोड़कर अन्य आ्राधुनिक विषयों पर कविता लिखने 


१. भारतेंदु हरिरचन्द्र, ब्रजरत्नदास द्वितीय संस्करण, प्ू० ३८० । 
२. भारतेंबु हरिष्चन्र, ब्रजरत्नवास द्वितीय सस्करण, ए० ३२० । 


के २६ # 


में भारतेन्दु बाबू को कुछ अधिक परिश्रम करना पड़ा हो क्‍यों कि शव गार की 
उनकी कविताग्रों की तुलना में श्रन्थ सभी उनकी कवितायें प्रयत्नज प्रतीत होती 
हैं । लेकिन यही कम महत्व की बात नहीं है कि पुरानी परिपाटी और परम्परा 
का सहसा उल्लंघन कर भारतेन्दु ने एक नई पगडंडी तैयार करदी जिसने कालां- 
तर मे राजमार्ग का रूप धारण कर लिया। भारतेन्दु यदि चाहते तो बिना 
सामयिक महत्व की कवितायें लिखे भी कवि-जगत में श्रमर हो सकते थे, लेकिन 
देश श्रोर भाषा के सौभाग्य से इस जन्मजात कवि के हृदय में देश प्रेम और 
क्रांति की भावना जन्म के साथ ही मिली । यदि भारतेंदु ने देश-प्रेम और राज- 
नीति पर कवितायें न लिखीं होतीं तो रीतिकाल की आयु लगभग तीन दशाब्दी 
और बढ़ जाती । रीतिकालीन परम्परा के सर्वश्रेष्ठ कवि होते हुए भी श्रपनी 
क्रांति-पूर्णा देश प्रेम की भावनात्रों के कारण भारतेंदु ने रीतिकालीन कविता के 
अ्रबाध प्रवाह को सहसा रोक दिया ! भारतेंदु अपने युग के एक मात्र नेता थे । 
उनके समकालीन सभी प्रतिष्णित हिन्दी लेखक उनके अनुयायी और भक्त थे । 
अपने नेता को क्रांति के कटंकाकीरण पथ पर जाते देख वे सब भी श्रर्थ और यश 
का मोह छोड़ उसके पीछे चल पड़े । क्रांतिकारियों की ऐसी अ्रद्भुत मंडली 
विश्व के शायद ही किसी साहित्य में मिले। भारतेंदु का जितना ग्रपने युग में 
सम्मान हुआ्र। कितनों को इतना सम्मान प्राप्त होता है ? लोगों ने उनके नाम से 
हरिश्चन्द्र संवत चलाया, 'हरिश्चन्द्राय नमः लिखकर लेख प्रारंभ करना शुभ 
समभा गया । भारतेंदु बाबू का व्यक्तित्व सचमुच इतना महान है कि भारतंदु 
का इतिहास ही भारतेंदु युग का इतिहास है भारतं दु की प्रवृत्तियाँ ही भारतेंदु 
युग को प्रवृत्तियाँ है और उनकी नई कविता और नए विचार पूरे भारतेंदु युग 
के निविवाद रूप से प्रतिनिधि हैं । इसलिये नई कविता का विश्लेषण और निरू- 
पण बहुत कुछ भारतेन्दु का विश्लेषण और निरूपण है । 

आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल ने भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र के विषय में ठीक ही 
लिखा है :-- 

“अपनी स्वतोमुखी प्रतिभा के बल से एक ओर तो वे पद्माकर और द्विज- 
देव की परम्परा में दिखाई पड़ते थे दूसरी ओर बंगरेश के माइकेल और हेमचंद्र 
को श्रंणी में । एक और तो राधाकृष्ण की भक्ति में भूमते हुए नई मुक्तमाल 
ग्र थते दिखाई देते थे दूसरी ओर मंदिरों के अधिकारियों और टीकःधारी भक्तों 
के चरित्र की हँसी उड़ाते और स्त्री शिक्षा समाज सुधार आदि पर व्याख्यान देते 
पाए जतते थे । प्राचीन और नवीन का यही सुन्दर सामंजस्य भारतेन्दु की कला 
का विशेष माधुय है। साहित्य के एक नवीन युग के श्रादि में प्रव्तक के रूप में 
ख़ड़े होकर उन्होंने यह भी प्रदर्शित किया कि नए-नए या बाहरी. भावों को 


के ३१० के 


पचाकर इस प्रकार मिलाना चाहिए कि वे श्रपने ही साहित्य के विकसित श्रंग 
से लगें। प्राचीन नवीन के उस संधि काल में जंसी शीतल कला का संचार 
श्रपेक्षित था वैसी ही शीतल कला के साथ भारतेन्दु का उदय हुता इसमें 
संदेह नहीं |" 

श्री परशुराम चतुर्वेदी ने भारतेन्दु की देशभक्ति पूर्ण कविता के विषय में 
लिखा है :-- 

“भारतेन्दु को भारत के भ्रतीत गौरव के लिये बड़ा गव॑ था और इसी 
कारण वे उसकी दुर्दशा देखकर विचलित और ग्रधीर हो उठते थे । जो व्यक्ति 
बहुत भ्रधिक प्रतापवान होता है उसका श्रध: पतन उसके शआ्रात्मीय को उतना 
ही खलता है। वह उसकी बिगड़ी हुई दशा को देखकर स्वभावतः तिलमिला 
जाता है और इस दर्दशा की जगह उसका अंत तक देखने का इच्छुक हो जाता 
है। भारत की प्राचीन महत्ता की शोर संकेत करते हुए भारतेन्दु ने स्वयं भारत 

ग्य' के ही मुख से एक स्थल पर कहलाया है-- 
हाय चित्तौर निलज तू भारी। 
ग्रजहुँ खरो भारतहि मभारी । 
जा दिन तुव श्रधिकार नसायौ । 
सो दिन क्‍यों नहिं धरनि समायो। 
न +- है 
तुम में जल नहिं जमुना गंगा। 
बढ़हु वेग करि तरल तरंगा। 
धोबहु यह कलंक की रासी। 
बोरहु भट किन मथुरा कासी ।* 

ग्रग्नेजों के श्रातंक के कारण जनता भीत और त्रस्त थी। भारतेन्दु बाबू 
अंग्रेजों के वैभव के मिस उनके आ्रातंक भ्रत्याचार वाले रूप को इन शब्दों में 
व्यंजित करते हैं :-- 

कठिन सिपाही-द्रोह-अनल जा बल जल नासी । 
जिन भय सिर न हिलाइ सकत कहें भारतवासी ।* 








१, हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, 
पू०७ ४६२ । 

२. हिन्दी काण्य धारा में प्र म॒ प्रवाह, परशुराम चतुर्वेदी, प्रथम संस्करण, 
४० १६०-६१॥ 

३. प्राधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णय, प्रथम स॑स्कररा, 
पू० २५७ । 


# रेरे 


भारतेन्दु का; मन भारत की दु्दंशा देखकर श्रत्यंत दुखी है । 
रोवहु सब मिलिके आवहु भाई, 
हा हा भारत दुदंशा न देखी जाई ।" 


भारतेन्दु भारत के आाथिक शोषण के रहस्य से श्रवगत थे इसलिये उन्होंने 
अनेक बार भारतवासियों के जगाने की चेष्ठा अपनी कविता में की है। देखिए- 


'सीखत कोउ न कला उदर भरि जीवत केवल, 

पसु समान सब श्रन्न खात पीवत णगा जल। 

धन विदेस चलि जात तऊ जिय होत न चंचल, 
जड़ समान हवे रहत अकिल हत रचि न सक्रत कल । 
जीवत विदेस की वस्तु ले ता बिन कछु नहिं कर सकत, 
जागो जागो अब सांवरे, सब कोउ रुख तुमरों तकत ।* 


श्रम्त जी राज्य के साथ अंँग्र जी चेतना भी भारत में श्राई । कुछ लोग इसे 
भ।रत के सौभाग्य का रवर्ण काल मानते हैं श्रौर भारत की सारी उन्नति का 
श्रेय अँग्र जो को देते हैं लेकिन यदि यही बात होती तो भारतेन्दु बाबू इस 
उन्नति में 'दुदंशा' क्‍यों देखते ? सच तो यह है कि भारतेन्द्‌ु इस बात को 
निर्श्नान्त रूप से जानते थे कि अभ्रंग्रेजी राज्य भारत के लिये एक भीषण प्रभि- 
शाप है उन्होंने लिखा है :--- 
अंगरेज राज सुख साज सजे सब भारी । 
प॑ धन विदेस चलि जात यहै श्रति ख्वारी | 
ताह पर मंहगी काल रोग बिस्तारी । 
दिन दिन दूने दुख देत ईस हा हारी। 
सब के ऊपर टिक्‍्कस की श्राफत आई । 
हा हा भारत दु्दशा न देखी जाई।* 


कुछ विद्वान भारतेन्दु पर अंग्र ज प्रशंसक होने का कलंक लगाते हैं । यदि 
भारतेन्दु की व्यंग्यपूर्ण रचनाश्रों का अ्भिधा परक ग्रर्थ न लगाया जाय तो यह 
संदेह फिर उठे ही नहीं । ऐसा संदेह करने वालों को भारतेन्दु का बलिया वाला 
व्याख्यान एक सजीव उत्तर है। इस व्याख्यान में भारतेन्द की विद्रोह की वाणी 





१. भारत दुर्दशा (१८८०), भारतेन्दु हरिश्चन्द्र, भारतेन्दु नाटकावली, 
इण्डियन प्रंस, पृु० ५६७। 

२. भारतेन्दु ग्र थाबलो, प्रबोधिनी, पृ० ६८४ | 

३. भारतेनदु नाटकावबली, सम्पादक, ब्रजरत्नदास, पृ० ५६८। 





# रे२र के 


निरावरण है, क्रांति की श्राग को इस भाषण में उन्होंने ज्यों का त्यों उगल 
दिया है । देखिए :-- 

“भाइयो राजा महाराजाओ्रों का मु ह मत देखो, मत यह श्राशा रक्खो कि 
पण्डित जी कक्षा में ऐसा उपाय बतलावगे कि देश का रुपया और बुद्धि बढ़े । 
तुम श्राप ही कमर कसो श्रालत छोड़ो कबतक अपने (को) जंगली हस मूर्ख बोदे 
डरपोकने पुकरवाझोगे । हम इससे बढ़कर क्या कहें कि ज॑से तुम्हारे घर में कोई 
पुरुष व्यभिचार करने श्रावे तो जिस क्रोध से उसको पकड़ कर मारोगे और 
“हाँ तक तुम्हारे में शक्ति होगी उसका सत्यानाश करोगे उसी तरह इस समय 
जो जो बात तुम्हारे उन्नति पथ को काँटा हो उनकी जड़ खोदकर फंक दो । कुछ 
मत डरो । जब तक सौ दो सौ मनुष्य बदनाम न होंगे, जात से बाहर न निकाले 
जायंगे, दरिद्र न हो जायँगे, कद न होंगे वरंच जान से न मारे जायँगे तबतक 
कोई देश न सुधरेगा । 

उपयुक्त उद्धरण के बाद यह कहना कि भारतेन्दु अ्रंग्र ज समर्थक थे क्‍या 
महत्व रखता है यह स्पष्ट है। इसके श्रतिरिक्त ,कविवचन सुधा की संचिकाश्रों 
में ये क्रांति की चिनगारियाँ ग्रभी तक सुरक्षित हैं। भारतेन्दु के जो विचार 
उनकी गयद्य में व्यक्त हुए उनको कविता में उससे दूसरे कंसे हो सकते थे । 
भारतेन्द्‌ तो एक ही थे जो कविता में वही गद्य में । 

हम यह पहले ही स्पष्ट कर चुके हैं कि भारतेन्द ने साहित्य में दुहरी क्रांति 
की भाव के क्षेत्र में भी और भाषा के क्षेत्र में भी । उन्होंने साहित्य में स्वीकृत 
छुंदों के श्रतिरिक्त उन छंदों में रचना करना भी वांछनीय समभा जो जनता में 
प्रचलित थे । भारतेन्दु लावनीवाजों की मंडली में जाते श्रौर डफ लेकर लावनी 
गाते । गद्य से बाहर पद्य में भारतेन्द ने खड़ी बोली का सबसे मधुर प्रयोग 
लावनियों में ही किया है श्रौर सरसता में उनके कवित्त स्वेया दोहा के बाद 
लावनियों का ही नंबर भ्राता है। खड़ी बोली का यह चमत्कार पद्य में ग्राजतक 
के कवि भी कम ही दिखा पाए हैं, इसका कारण यह है कि भारतेन्दु ने भाषा 
जनता से सीखी थी ।” 

भारतेन्दु अपनी एक लावनी में खिताब प ने वालों पर व्यंग्य करते हैं :- 

इक्कीस तोप सलामी की अब्बल दर्ज का काम सभी । 
क्रास बाथ इस्टार हुए महाराज बहादुर नाम सभी ॥। 
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१. भारतेंदु हरिश्चन्द्र, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, ए० ४५ , 
२. भरतेन्दु हरिध्चन्द्र, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, ए० 


१५-१६ । 





कर रेरे # 


जग जस पाया मुलुक कमाया कियाँ ऐश आाराम-संभी । 
सार न जाना रहा भुलाना राम बिना बेकाम सभी ॥।* 
हरिप्रौध जी की निम्नांकित पंक्तियाँ भी भारतेन्द्‌ बार्बू को स्पष्ट करने 
में सहायता देती हैं :-- 
उन्होंने होलियों, पर्वों, त्यौहारों और उत्सवों पर गाने यीग्य सहस्रों पद्मों 
की रचना है । प्रेम रस से सिक्त ऐनें-ऐसे कवित्त औरं सब्वये बनाए हैं जो बड़े 
ही हृदयग्राही हैं जितने नाटक या अन्य गद्य ग्रन्थ उन्होंने लिखें हैं उन सब में 
जितने पद्च श्राये हैं वे सब ब्रअभाषा में ही लिखे गए हैं । इससे प्राचीनता 
प्रेमी होने पर भी उसमें नवीनता भी दृष्टिगत होती है। वे देश दशा पर श्रश्ु 
बहाते हैं, जाति ममता का राग शलापते हैं, जति कीं दुबंलताश्रों की शोर 
जनता की दृष्टि आकषित करते हैं, और कानों में वह मंत्र फूकते हैं जिससे 
चिरकाल की बन्द आँखें खुल सकें। उनके “भारत जननी” और “भारत दुर्दशा' 
नामक ग्रंथ इसके प्रमाणा हैं। बाबू हरिश्चन्द्र ही वह पहले पुरुष हैं जिन्होंने 
सर्व प्रथम हिन्दी साहित्य में देश प्रेम और जाति ममता की पवित्र धारा 
बहाई ।* 
भारतेंदु ने अनेक मुकरियाँ भी लिखी हैं जिनमें अंग्रेजों के शासंन' में भारत 
का पंतन और दुर्दशा व्यंग्य है। मुकरियों की भाषा बड़ी ही तीखी श्र प्रवाह' 
पूर्ण है। पढ़ते ही पाठक के हृदय पर ऐसा प्रभाव पड़ता है कि वह सरलता 
से दूर नहीं किया जा सकता | इन मुकरियों में भारतेदु ने तत्कालीन सभी 
समस्याओं को वाणी दी है। कुछ मुकरियों का यहां उद्धृत करता समीचीन 
होगा : -+ 
' “सब गुरुजन को बुरो बतावे। 
अपनी. खिचड़ी अलग पकावे ।। 
भीतर तत्व न भ्ूठी तेजी । 
वयों सखि साजन नहि अंग्रेजी ।। 
तीन बुलाएं तेरह ग्रावे । 
निज-निज विपता रोज सुनावें । 
आंखों फूटे भरा न पेट । 
क्यों सखि साजन नहिं ग्रे जुएट ॥। 





१. भारंतेन्दु हरिश्चन्द्र, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, पृ० ३५ । 
२. हिन्दी भाषा श्रोर साहित्य का विकास, हरिशध', द्वितीय संस्कररप 
पु० ५४०६ ॥। 


के पेड # 


रूप दिखावत सरवस लूट । 
फन्दे में जो पड़े न छूटे। 
कपट कटारी जिय में हलिस 
क्यों सखि साजन नहिं सखि पूलिस ।। 
नई-नई नित तान सुनाव 
अपने जाल में जगत फंसाव । 
नित-नित हमें करें बल सून, 
व्यों सखि साजन नहिं कानून ।॥। 
भीतर-भोतर सब रस चूस । 
हसि-हँंसि के तन मन धन मूसे॥ 
जाहिर बातन में नहिं तेज । 
क्‍यों सखि साजन नहिं अंग्रेज ।* 
उपयु क्त विवेचन से यह स्पष्ट है कि भारतेंद ने श्रपनी भ्रसाधारण प्रतिभा 
के बल पर साहित्य की पुरानी रीतिकालीन परग्परा को समाप्त कर एक नई 
और शुभ परम्परा का श्रोग ऐेश किया जिसमें देश प्रेम, जातिप्रेम श्रौर समाज 
सुधार के नवीन तत्व थे। भारतेंद्‌ ने प्रयाग की हिन्दीवाद्धीनी सभा में एक 
पद्यात्मक भाषरणा दिया था जो लगभग &६ दोहों में था । इसमें भारतंद्‌ ने 
हिन्दी की महत्ता को स्पष्ट करते हुए हिन्दी भाषियों को हिन्दी भाषा की और 
प्रेरित किया था । ये दोहे भारतेंद्‌ ने सभा में बेठ कर ही लगभग २ घंटे में 
लिख डाले थे जो एक ओर तो उनकी ग्रदम्य प्रतिभा और कवित्व शक्ति के 
सूचक हैं दूसरी श्रोर उनके मातृ भाषा प्रेम के । ये दोहे भाषण रूप में हिन्दी 
प्रदीप के सनू १८७७ के सितम्बर, अक्टूबर, नवम्बर दिसम्बर के अंकों में छपे 
थे । उदाहरण स्वरूप कुछ दोहे उद्ध त करना समीचीन होग। :--- 
निज भाषा उन्नति अहै सब उन्नति कौ मूल 
बिन निज भाषा ज्ञान के मिटत न हिय को शूल।॥। 
पढ़े संस्क्त जतन करि पण्डित भें विख्यात । 
पे निज भाषा ज्ञान बिन कहि न सकत इक बात ॥। 
अंग्रेजी पढ़ि के जद॒पि सब गुण होत प्रवीन । 
पे निज भाषा ज्ञान बिन रहत हीन के हीन ।॥।* 


जशिनीभितणाण।ख आओ पा पखनाड अं धान 


१. भारतेंदु हरिए्चन्द्र डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, प्‌० 
पृ० ३८-३६ । 
२. हिन्दी प्रदीप, सितम्बर, १८७७, पृ० ३४॥। 








क# र४५ #ँ 


भारतेंदु अपने काल के साहित्यिक नेता थे इस लिए तत्कालीन सभी प्रसिद्ध 
लेखकों ने उनका अनुकरण' किया और रीतिकालीन परम्परा को तोड़कर सभी 
सामयिक महत्व के विषयों पर कवितायें कीं। इन कवियों ने प्रतापनरायण 
मिश्र बदरीनरायण चौधरी प्र मघन' प्रमुख थे । यहाँ संक्षेप में हम इन कवियों 
को कविताग्रों की चर्चा करंगे । 


प्रतापनरायण मिश्र :--मिश्र जी भारतदु बाबू के अ्रनुयायी और भक्त 
थे।” उस काल के अन्य प्रसिद्ध लेखकों की भांति ये भी बड़े देश भक्त और 
समाज सुधारक थे । देश की दुर्दंशा को देख कर इनके हृदय को असह्य कष्ट 
होता था जो कि इनकी कविताओं से स्पष्ट है । अंग्रेजों के राज्य में देश के 
दारिद्रय का भित्र खींचते हुए मिश्र जी लिखते हैं :--- 


मंहगी और टिकस के मारे सगरी वस्तु श्रमोली है, 
कौन भाँति त्यौहार मनये कैसे कहिये होली है। 
सब धन ढोयो जात विलायत, रहयो दलिदर छाई, 
श्रश्न वस्त्र कहँ सब जग तरसे होरी कहां सुहाई। 
भूखे मरत किसान तहूँ पर करहित डपट न थोरी है, 
गारी देत दुष्ट चपरासी तकति विचारी छोरी है।' 


मिश्र जी ने बश्रेडला स्वागत' के नाम से एक कविता लिखी थी जो ऐति- 
हासिक महत्व की मानी जाती है उसकी कुछ महत्ता तो इसी से प्रकट है कि 
प्रसिद्ध हिन्दी प्रेमी अंग्रेज पिनकौट ने उसका श्रंग्नेजी में अनुवाद कर इंगलेंड 
के एक पत्र में छपाया था । प्रंग्रेजी राज्य में भारत की दुदंशा का ही इस 
कविता में विस्तृत वर्णन है :-- 


बहुतेरे जन द्वार-द्वारा मंगनि बनि डोलहि। 
तनिक नाज हित दीन बचन जेहि तेहि ते बोलहि । 
बहुत लोक परदेस भागि, श्रह भागि न सकही | 
चोरी चंडाली कर बंदीग़ह पथ तकहीं । 
पेट अ्रधम अनगिनतिन भ्रकरम करम कहावत । 
दारिद द्रगुन पुज अमित दुख हिय उपजावत । 


१. भारतेंदु हरिइ्चन्द्र, ब्रजरत्नदास, द्वितीय सांस्करण, ए० १६२ । 


२... झाधुनिक काव्य धारा, डा० केसरी नारायण शुक्ल, प्रथम संस्करण, 
पृ० ५२ । 


# १६९ के 


यहू जिय धरकृत यह न होय कहूँ कोउ़ सुनि लेई । 
कछू दोष दे मारहि अरु रोवन नहि देई ।* 


मिश्रजी की तृप्यंताम्‌ कविता भी बड़ी देशभक्ति पूर्ण तथा व्यंग्य पूर्ण है 
कवि अपने काल का वातावरण प्रस्तुत करता हुआ लिखता है :-- 
महंगी शरौर टिकस के मारे हमहि छुधा पीड़ित तन छाय । 
साग पात लौं मिले न जिय भरि लैवो वृथा दूध कौ नाम ! 
तुर्माह कहा प्यावें जब हमरो कटत रहत गोवंश तमाम । 
केवल सुमिरिन-अलक उपमा लहि नाग देवता तृप्यंताम्‌ ।* 
अंग्रेजी राज्य का सबसे अश्रधिक लोमहष॑क चित्र और क्या हो सफता है :- 


लेसन इनकम चुंगी चन्दा, पुलिस अदालत वरसा घाम । 
'सबके हाथन भ्रसन बसन जीवन संसयमय रहत मुदाम ।। 
जौ इनह ते प्राण बचे तो गोली बोलति हाय धड़ाम । 
मृत्यु देवता नमस्कार तुम सब प्रकार बस तृप्यंताम्‌ ॥” 


प्रेमथन :---बदरीनारायण चौधरी 'प्रेमघन' भारतेन्दु के भ्रन्तरज्भध मित्रो में 
से थे ।४ फिर वे ही इन सब विशेषताओं में पीछे क्‍यों रह जाते । किसानों को 
दुदंशा पर वे लिखते हैं : -- 
| दीन कृषक जन औरहु दया जोग दरसाहीं । 
तिन के तन पर स्वच्छ वस्त्र लखियत कहूँ नाहीं । 
मिहनत करत श्रधिक पर श्रन्न बहुत कम पावत । 
जे निज भुजबल हल चलाय के जगत जियाबत ।* 


अंग्र जी राज्य में भारत की दुदंशा देख प्रेमघन का कवि हृदय भारत के 
भ्रतीत का स्मरण करने लगता है :-- 


दुग मांघाता तथा रोहिताश्व श्रब देखि । 
कालिजर चित्तौर त्यों दशा देवगढ़ पेखि ॥ 


१. भारतेन्दु पुग, डा० रामबिलास दर्मा, प्रथम संस्करशण, प० १४४ । 
२. भारतेम्दु पुग, डा० रामबिलास दर्मा, प्रथम रांस्करण, पृ० १४६ । 
३. भारतेन्दु युग, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण पु० १४७ । 
४. भारतेन्दु हरिश्चन्द्र, ब्रजरत्नदास, द्वितीय संस्करण, पृ० १६१ | 

५. झाधुतिक काव्य घारा, डा० केसरीनारायण शुक्ल, प्रथम संस्कररा, 


के २७ ऊ# 


पाय सकत आनंद की निरखि दशा अ्तिछीन । 
विविध नगर कन्नौज से हाय श्राज छवि हीत ॥।! 
'प्रेमघन' श्रनेक बातें कहना चाहते थे पर उनकी जिव्हा पर सरकारी प्रति- 
बंधों क। ताला लगा था :-- 
“निज दुख व्यथा नहि कहिवे पावत कोउ मुह खोली । 
अंग्रेजी राज्य में पढ़े लिखों की क्या दुईंशा थी उसक। वास्तविक चित्र 
'प्रेमघन” जी की निम्नांकित पंक्तियों में देखिए :--- 
ढृ ढ़त फिरत नौकरी जो नहिं कोउ विधि पावत । 
खेती हु करि सकत न दुख सों जनम वितावत ॥। 
चले कुदारी तिहि कर क्रिमि जो कलम चलायो । 
उठे वसूला घन तिन सों किमि जिन पढ़ि पायो ॥।” 
विदेशी शासन में भोरतीयों की गरीबी बेकारी, तथा निराशा का नग्त चित्र 
'प्रेमघन' जी के छब्दों में कितना यथार्थ मामिक और स्पष्ट उतरा है :-- 
सूखे वे मुख कमल, केश रूखे जिन केरे । 
वेश मलीन, छीन तन छुविहत जात न हेरे ॥। 
दुबंल रं.गी नंग धडंगे जिनके शिशुगन । 
दीन हृदय दिखराय हृदय प्रिधलावत पाहन ॥।४ऐ 
प्रंग्र जों द्वारा किए आथिक शोषण और जनता के पतन से भी प्रेमघन 
अ्रनभिज्ञ नहीं हैं :--- 
पी प्रमाद मदिरा श्रधिकारी, लाज सरम सब घोली । 
लगे दुसह श्रन्याय मचावम निरखि प्रजा श्रति भोलोी । 
देश असेस अन्न धन उत्तम सारी सम्पत्ति ढोली। 
यहाँ हमने मिश्र जी तथा प्रेमघन जी कविताश्रों से वे ही उद्धरण प्रस्तुत 
किये हैं जो उनके राजनतिक श्रसंतोष तथा देशभक्त रूप को प्रकट करते हैं, 


सिर न्‍॑ाजननन-क-न-ञना- अनबन ीक- + "बन 2 पगनल-रकक. 


१. प्राधुनिक काव्य धारा, डा० केसरी नारायण शुक्ल, प्रथम संस्कररण, 


पृ० ६३। 
२. भारतेंवु हरिश्चद्ब, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम हांंस्‍्कररा, 
पु० १५३॥ 
३. भारतेंदु हरिश्यत्र, डा० रामविलास हर्मा, प्रथम हंंस्करण, 
पृ० १४५४। 


४. भारतेंदु हरिश्चन्द, डा० रामबिलास हर्मा, प्रथम संस्करण, 
पृ० १५२। 


# रे८फ #ँ 


सामाजिक रूढ़ियों के विरुद्ध भी भारतेन्दु बाबू, मिश्र जी तथा 'प्रेमघन'.जी के 
“थेष्ट उद्धरण प्रस्तुत किये जा सकते थे फिन्‍्तु ऐसा जानबूझ ््क्ः नहीं किया 
गया क्योंकि एक तो इससे निबंध का आ्रावश्यक कलेवर बढ़ता दूस रे क्लांतिकारी 
एवं प्रगतिशील होत के लिये सामाजिक उद्धरणों से भ्रधिक मूल्यवानः हमें राज- 
नीति सम्बन्धी उद्धरण लगे । समाज में सुधार की श्रावश्यकता पर बल देने 
वाले लेखकों की भारतेन्दु के युग में कमी नहीं यो पर केवल समाज सुधार कोई 
खतरे का काम नहीं था। वास्तविक खतरा तो राजन तिक दृष्टिकोण अपनाने 
में था और यह गव॑ का विषय है कि भारतेन्दु मंडल के भ्रधिकाँश लेखक राज- 
नेतिक रूप से सजग और प्रबुद्ध ही नहीं थे श्रपितु निडर भी थे मिश्र जी और 
'प्रेमघन' भार्तेन्दु के पश्चात्‌ ऐसे लेखकों के प्रतिनिधि हैं। 'हिन्दी प्रदीप” उस 
काल का प्रतिनिधि पत्र था । पंग्रे जी राज्य के अंतर्गत भारत की व्यापक दरिद्रता, 
भूख और बेकारी को स्पष्ट करने वाली कवितायें इसमें बराबर छपा करती 
थीं। निम्नांकित कजरी इस प्रकार की कविताश्रों का प्रतिनिधित्व करती है :--- 
कलजुगवा खराब कंसे खेलों कजरी । 
घर, में श्रगाज ताहीं, भूखन को साज नाहीं, कोऊ सिरताज नाहीं 
कपड़ा पुराना, कसे खेलों कजरी । 
सास का विसास नाहीं, ससुर की भ्र।स नाहीं, पंगति को त्रास नाहीं 
सेंया विलखात कंसे खेलों कजरी । 
लोक में नियाव नाहीं, पंच में हियाव नाहीं, साधुता का भाव नाहीं 
अकिल हैरान-- कंसे खेलों कजरी । 
बाह्मम कपूत भले, मृढ राजपूत भेले, भूप यमदूत भंले, 
रोवत किसान--कंसे खेलों कजरी । 
दया गैली मया गली, दुनिया से दया गेली खिलकत सब नई भैली, 
स्वारथ भूला न-कंसे खेलों कजरी । 
धन कहूँ रहा नाहीं, श्रन्न हूँ जुरात नाहीं, खेतिया के छीगे, 
कहूँ लागे न ठिकान-- कैसे खेलों कजरी ।' 
उपन्यास श्रौर कहानियाँ--- 
उपन्यास :--हिन्दी साहित्य की श्रन्य श्राधुनिक विधाओ्ों के समान उपन्यास 
भी भारतेन्दु युग की ही देन है। भारतेन्दु से पृ्व॑ उपन्यास” शब्द भी अपने 
प्रचलित अर्थ में भ्रज्ञात था। कुछ विद्ञाव्‌ लाला श्रीनिवासदास कृत परीक्षा 
गुरू' को हिन्दी का प्रथम उपन्यास मानते हैं किन्तु राधाकृष्णदास ने भारतेन्दु 





१५ हिन्दी प्रदीप, श्रगस्त १८८, पृ० ११-१२॥ 


8 २६९ # 


बाबू हरिश्चन्द्र के जीवन चरित्र में उनकी आख्यायिका श्रौर उपन्यास रचनाश्रों 
में “रामलीला (गद्य-पद्य) 'हमीर हठ (पसम्पूर्ण अ्रप्रकाशित) “राजसिह' 
(अपूर्ण) 'एक कहानी कुछ आपबीती कुछ जगबीती' (अपूर्ण) सुलोचना' मदाल- 
सोपाख्यान, शीलवती और "सावित्री चरित्र" का उल्लेख किया है। 'सुलोचना' 
और सावित्री चरित्र' के सम्बन्ध में राधाकृष्णदास को संदेह है। 'पूरणं प्रकाश 
चन्द्रप्रभा (गद्य उपन्यास) का उन्होंने 'सम्पादित, संग्रहीत वा उत्साह देकर' 
बनवाए ग्रंथों में उल्लेख किया है। खड़ग विलास प्रेप्त बांकीपुर द्वार। प्रकाशित 
'पूरंप्रकाश चन्द्रप्रभा के १८८९ के संस्करण में वह भारतभूषण भारतेन्दू 
श्री हरिश्चन्द्र लिखित "कहा गया है । ! 

डा० लक्ष्मीसागर वाष्णय पृर्गांप्रकाश चन्द्रप्रभा' को मराठी से अनूदित 
सामाजिक उपन्यास' मानते हैं । डा० वाष्णेय की यह मान्यता राधाकृष्ण दास 
और ब्रजरत्नदास के निम्नांकित कथनों पर आधारित हैं । श्री ब्रजरत्नदास ने 
अपने 'भारतेन्दु हरिश्चन्द्र नामक ग्र थ में लिखा है :-- 

उपन्यास श्रौर आख्यायिका की ओर इनकी हृष्टि बहुत बाद में फिरी और 
अवस्था कम प्रास होने से यह इस श्रोर विशेष कुछ न कर सके । गद्यपद्यमय 
'रामलीला' लिखी है जिसमें ग्रयोध्याकांड तक की लीला सन्नियेशित है। हर 
हठ' का एक परिच्छेद लिखा था पर उसे वे पूर्ण न कर सके। बंकिमचरन्द्र 
चटर्जी के 'रोजसिंह' का अनुवाद अधूरा होकर रह गया इसे बाद को बा० राधा- 
कष्णदास जी ने पूरा किया था | "एक कहानी कुछ आप बीती कुछ जगबीती' 
में अपना कट्ु श्रनुभव लिख रहे थे पर यह भी अपू प॑ रह ग३ । 'मदालसोपा- 
ख्यान' पूरा छप गया है। यद्यपि भारतेन्दु जी ने एक भी पूरा उपन्यास नहीं 
लिखा है पर एक पत्र से ज्ञात होता है कि इन्हीं के उत्साह दिलाने से उस समय 
श्री गोस्वामी राधाच रण जी ने 'दीपनिर्वाण' तथा 'सरोजिनी' का उल्था किया 
और बाबू गदाधरसिंह ने कादम्बरी का संक्षिप्त तथा दुर्गेशनंदिनी' का पूरा अनु- 
वाद किया था । पं० रामशंकर व्यास द्वारा 'मधुमती और बाबू राधाकृष्णदास 
द्वारा स्वर्णालता' अनुवादित हुई थी। 'ूरण्णोप्रकाश चन्द्रप्रभा' 'राधारानी', 
'सौंदयंमयी' आदि भी इसी प्रकार अनुवादित हुई थीं।” श्री राधाकृष्णदास के 
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मंत से भी 'पूष्ठांप्रकाश चन्द्रप्रभा' श्रकृदित है मौलिक नहीं । क्‍ 

उपन्यासों की श्रोर पहले इनका ध्यान कम था । इनके अनुरोध और उत्साह 
से पहले फ्हल 'कादम्बरी' और 'दुशनंदिनी' का अनुवाद हुआ स्वयं एक उप- 
न्यास लिखना आरंभ किथा था जिसका कुछ भ्रंश 'कविवचन सुध।' मं छपा भी 
था । नाम उसका था "एक कहानी कुछ श्रापबीती कुछ जगबीती । इसमें वह 
अपना चरित्र लिखना चाहते थे। अन्तिम समय में इस ग्रोर ध्यान हुआ था । 
'राधारानी' 'स्वर्शलता' आदि का उन्हीं के अनुरोध से अनुवाद हुआ । चर्द्रप्रभा 
और पू.ए प्रकाश| को अनुवाद कराके स्वयं शुद्ध किया था। “राणा राजपिह' 
को भी ऐसा ही करता चाहते थे। अनुवाद पूरा हो गया था प्रथम परिच्छेद 
स्वयं नवीन लि वा, आगे कुछ शुद्ध किया था। नवीन उपन्यास 'हमीर हठ' बढ़े 
धृमधाम से आरंभ किया था परन्तु प्रथम परिच्छेद ही लिखकर चल बसे । इनके 
पीछे इसके पूर्ण करने का भार स्वर्गीय लाला श्री निवासदास ने लिया और 
उनके परलोकगत होने पर पं० प्रतापनारायण मिश्र ने, परन्तु संयोग की बात 
है ये भी कैलासवासी हुए और कुछ भी न लिख सके । यदि भारतेन्दु जी कुछ 
दित और जीवित रहते तो उपन्यासों से भाषा के भंडार को भर देते । क्य्रोंकि 
अब उनकी रुचि इस श्रोर फिरी थी ।" 

डा० रामविलास शर्मा पृणुप्रकाश चन्द्रप्रभा को भारतेन्दु कृत' ही 
मानते हैं :--- 

“साहित्य के सभी अंगों का विकास करने के विचार से भारतेंदु ने उपन्यास 
रचना की ओर भी ध्यान दिया। उनका उपन्यास पूर्णप्रकाश चन्द्रप्रभा' 
अबुरा न होकर अपने में पूर्ण उपन्यास है।* 

डा० रामविलास शर्मा इस उपन्यास की महत्ता स्पष्ट शब्दों में घोषित 
करते हैं :--- 

'ृर्ण प्रकाश चन्द्रप्रभा हिन्दी के यथार्थवादी कथा साहित्य की पहली 
कड़ी है । वह प्र मचन्द के श्रभ्युदय से पहले की प्रत्यूषवेला है । उसका महत्व 
कथ! साहित्य ही नहीं समची भारतीय संस्कृति के लिए है । 
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हिन्दी के श्रादि उपन्यास साहित्य के विषय में जनसामान्य की धारणा 
है कि वह काल जासूसी और भ्रय्यारी के उपन्यासों का था या फिर ऐसे 
काल्पनिक या अलौकिकता समन्वित उपन्यास लिखे जाते थे जिनका जीवन से 
कोई सम्बन्ध नहीं था किन्तु यह बात तथ्यों के बिल्कुल .विपरीत है। यह 
अत्यन्त हर और सौभाग्य का विषय है कि हिन्दी उपन्यासों की परम्परा उसके 
ग्रारम्भ से ही अत्यन्त उज्ज्वल यथार्थंवादी और जीवन के निकटतम है। 

(_प्रतप्रकाश चन्द्रप्रभा' एक सामाजिक उपन्यास है श्रौर केवल सामाजिक 
ही नहीं समस्या प्रधान भी । अ्रपने विषय वेशिष्य्य की दृष्टि से वह प्रे मचन्द 
के 'निर्मेला” की पहली कड़ी ही कहा जायगा । इस उपन्यास की विषय वस्तु 
अत्यन्त स्वाभाविक, श्रलोकिक तत्वों से श्रस्पश्य जीवन के खुले प्रागंग से ली 
गई है । हिन्दू समाज की सड़ी गली पर्म्पराओं के विरुद्ध यह सम्भवतः प्रथम 
साहित्यिक उद्घोष है | बहुविवाह और ग्रनममेल विवाह की असामाजिक श्रौर 
अकल्याणकारी परम्परायें हिन्दू समाज के लिए ग्रभिशाप ही सिद्ध हुई हैं । 
उसके विधान में कहीं ऐसी मूलभूत कमी है कि उसने सम्पूर्णा सामाजिक विकास 
को ही विषाक्त कर दिया है। भारतंदु बाबू ने इस उपन्यास में बहुविवाह और 
अ्रनममेल विवाह पर निष्ठुर व्यंग्य किए हैं इतने निष्ठुर कि शायद प्रेम बन्द 
भी उनसे इस विषय में दो पग पीछे ही ठहरंगे। 'पूणुप्रकाश चन्द्रप्रभा' हिन्दी 
उपन्यास साहित्य का क्रान्तिकारी स्रोत है। इस उपन्यास का नायक पूर्णप्रकाश 
है जो एक सुदश्शन और सुशील युवक है । उप्तका प्रतिद्व दी है ढदु ढिराज जो एक 
अधेड़ व्यक्ति है और विवाह करना तथा दहेज लेकर अर्थ संचय करना ही 
उसका व्यवसाय है। भारतेंदु ने इस व्यक्ति का बड़ा ही स्वाभाविक ओर 
मामिक चित्रण किया :--- 

“देखने में दीर्घाकार कृष्ण वर्ण और कृश था। श्रवस्था अनुमान चौंतीस 
बरस की । सिर के बाल दो एक पकने लगे हैं ग्रोर सामने के दो दाँत भी गिर 
गए हैं। व्याह करना ही ढुंढिराज का रोजगार है। _भ्रब तक ग्यारह कन्या को 
व्याह कर चुके है भ्रर्थात्‌ इन सबों का कुमारी नाम मिटा चुके हैं। चन्द्रप्रभा 
को उद्धार करें तो पूरी बारह हों । ढुंढिराज बोले उपयुक्त दहेज मिले तो व्याह 
करने में कोई बाधा नहीं है और एक बात यह भी है कि वह आराप स्त्री के 

भ्रणपोषण का भार नहीं लेंगे।”, 


नशीली न नल वि न ++ 





१. भारतेंदु हरिश्चनत्र, डा० रामविलास हार्मा, प्रथम संस्करण, पृ० 
१६५-१६६ । 


के हरे मे 


उपन्यास की नायिका चन्द्रप्रभा है जिसके पिता का नाम श्रानन्दविग्नह और 
माता का नाम गुणमंज- है। भारतेन्द ने पात्रों के नाम भी 'यथानाम तथा 
गुणा रखे हैं । 'चन्द्रप्रभा के माता-पिता ९सके विवाह के विषय में श्रत्यन्त 
चितित हैं | मध्यम श्रेणी के व्यक्ति हैं इसलिए जीवनयापन ही उनके लिये एक 
समस्या है दहेजे उनके इस विचार को कार्यान्वित करने के मार्ग में एक बड़ा 
प्रशनवाचक चिह्न है। श्रानन्दविग्रह ती किसी भी हां पर अ्रपने सिर का भार 
उतारने को तैयार है। पर गुगमंजरी लड़की को जानबूक कर जीवन भर के लिए 
संकट में नहीं डालना चाहती । अ्रानन्दविग्नह तो ढुंडिराज के साथ चन्द्रप्रभा के 
पाणिग्रहण की स्वीकृति भी दे देते हैं किन्तु गुणमंजरी उनके इस निर्णय के विरुद्ध 
ऐसा विद्रोह करती है कि अन्त तक आत्मसमपंण नहीं करती । और ऐसा 
प्रयत्न चुपचाप करती है कि ढुंडिशज का सारा षड़यंत्र श्रसफल हो जाय। 
वह पूर्ण युवा प्‌ एंप्रकाश के साथ चन्द्रप्रभा की शादी कर देती है और प्रतिरोध 
करने वालों--श्रानन्दविग्नह श्र ढुंढिराज-- को मुह की खानी पड़ती है और 
उन्हें सफलता के पहले भ्रपयश, भार और अ्रपमान ही हाथ लगते हैं । 


भारतेन्द्‌ बाबू ने इस उपन्यास में हिन्दू समाज में तिरस्कृत नारी का 
बड़ा ही भव्य और अ्रनुकरणीय चरित्र प्रस्तुत किया है। 'पूर्प्रकाश चन्द्रप्रभा' 
के ये पात्र धनिया, सुमन, जालपा के अंकुर छिपाए हुए हैं। डा० रामविलास 
शर्मा 'गुणमंजरी' के चरित्र की श्रेष्ठता प्रतिपादित करते हुए लिखते हैं :-- 

“*“भारतेन्दु की सहानुभूति भी खुल्लमखुल्ला इस असंतुष्ट श्रौर विद्रोही 
नारी के साथ है । गुणमंजरी न तो शरत्‌ बाबू की महिलाओं की तरह बघुलच्रुल 
कर मरना जानती है न वह यशपाल, जनेन्द्र, अज्ञेग श्रादि की महिलाझरों की 
तरह चोरी से प्रेम व्यापार करना जानती है। वह भारतीय नवजागरण की 
देहरी पर शेष जनता के साथ अपने भ्रधिकारों के लिये आत्मविश्वास के साथ 
पुरुष के सामने जा खड़ी होती है । 

इसमें संदेह नहीं कि 'पूर्णप्रकाश चन्द्रप्रभा अपने युग की तुलना में अत्यंत 
प्रगतिशील और प्रौढ़ कृति है परन्तु उसके विषय में सबसे बड़ी कठिताई यह है 
कि एक तो उसकी रचता तिथि श्रज्ञात है और दूसरे अधिकांश विद्वान इसके 
भारतेन्दु कत होने के विषय में एक मत नहीं है अपितु बहुमत इसके विपरीत 
है । स्वयं डा० रामविलास शर्मा 'भारतेन्दु हरिश्चन्द्र' से पूर्व प्रकाशित अपने 
भारतेन्दु युग' में इस उपन्यास को भागतेन्दु कृत नहीं मानते । उन्होंने स्पष्ट 
लिखा है :--- 





१. भारतेंदु हरिश्चन्द्र, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, प्‌ृ० १६७। 


#% ४३ # 


खड़ग विलास' प्रेम से 'पुणुप्रकाश चन्द्रप्रभ/ नाम का जो उपन्यास भारतेंदु 
के नाम से प्रकाशित हुआ था वह शिवनंदनसहाय के अनुसार किसी दूसरे 
व्यक्ति का अनुवाद किया हुग्ना है, भारतेन्दु ने उसमें जहाँ तहाँ संशोधन भर 
किये थे ।! 

डा० छार्मा ने श्रपने परवर्ती ग्र थ में अपना एतद्विषयक विचार किस ग्राधार 
पर बदला यह उन्होंने स्पष्ट नहीं किया है। उपयु क्त सामग्री के श्राधार पर 
यह निस्प॑कोच कहां जा सकता है कि उक्त उपन्यास अजुद्वित ही है भारतेन्दु का 
मौलिक उपन्यास नहीं । कहीं भी कोई प्रमाण इसके भारतेंदु कृत होने में सहा- 
यक नहीं होता । तत्कालीन परिश्थितियों को देखते हुए इसके अ्नुदित होने की 
संभावनायें ही भ्रधिक हैं क्योंकि बंगला श्रौर मराठी झ्रादि भाषाओ्रों में उपन्यास 
पहले भ्रस्टत्वि में आए । पं० माधवप्रधाद मिश्र का तो कहना यह है कि उपन्यास 
शब्द और उसकी विषय वस्तु सब बंगला से हिन्दी में श्राई :-- 


जो हो रिक्त हस्ता हिन्दी ने बंगला के सद्यपूर्ण भंडार से केवल उपन्यास 
शब्द को ही ग्रहण नहीं किया वरंच इसक। बहुत सा उपकरण भी इस लघीयसी 
को उसी महीयनी से मिला है । हिन्दी के प्राण ॒प्रतिष्ठाता स्वयं भारतेंदु जी ने 
बंगला के उपन्यासादि के अनुवाद से हिन्दी के भंडार में वृद्धि की और उनके 
पीछे स्वर्गीय पण्टित प्रतापनारायण मिश्र जी ने भी इसी मार्ग का अनुसरण 
किया । इसके साथ ही उक्त महानुभावों ने कृतज्ञतावश यह भी स्वीकार किया 
है कि जबतक हिन्दी भाषा भ्रपनी इस बड़ी बहन बंगला का सहारा न लेगी तब 
तक वह उन्नत न होगी ।* 

पं० बालकृष्ण भट्ट ने भी बंगला भाषा की प्रशंसा उसकी नाटक भ्रौर 
उपन्यास समृद्धि से प्रभावित होकर की है :-- 


“बंग भाषा में दुर्गेशनं दिनी प्रभूति शतशः उपन्यास एक से एक चढ़ बढ़कर 
हैं। बंग देशी जेसा और और बातों में उत्साह और तरक्की के श्लोर छोर तक 
पहुँचे हैं वेला ही नाटक और उपन्यास लिखने में किसी से कम नहीं हैं ।* 

हिन्दी के प्रसिद्ध आलोचक रामचन्द्र शुक्ल भी इस विषय में बंगला के इस 
ऋणा को स्वीकार करते हैं :--- 





१. भारतेंदु युग, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, प० १२५। 
२. साधव सिश्र निबंध माला, प्रथम संस्करण, पृ० १००-१०१। 
३. हिन्दी प्रदीप, जनवरी, १८८२, पु० १८। 


के हेंटे # 


“ज्ञाटकों और निबंधों की ओर विशेष भुकाव रहने पर भी बंग भाषा की 
देखा देखी नए ढंग के उपन्यासों की ओर भी ध्यान जा चुका था ॥/* 

इस प्रकार 'पूर्णप्रकाश चन्द्रप्रभा' को हिन्दी का प्रथम मौलिक उपन्यास 
मानने में कठिनाई स्पष्ट है । 

डा० रामविलास शर्मा ने भारतेंदु की एक कहानी श्रापबीती कुछ 
जगवीती” की चर्चा उपन्यास के संदर्भ में ही की है जिससे उनका यह आशय 
स्पष्ट है कि यदि भारतेंदु की यह कहानी पूर्ण हो जाती तो यह .उनका दूसरा 
उपन्यास होता । कितु भारतेंदु की यह कहानी उसकी शिल्प सम्बन्धी 
विशिष्टता के कारण उपन्यास की सीमा का स्पर्श नहीं करती। उसका 
उठान ही उपन्यास का नहीं है। वैसे भी ऐसी किसी परिभाषा की कल्पना 
नहीं की जा सकती किसके आधार पर पूर्णाप्रकाश चन्द्रप्रभा' और 'एक कहानी 
कुछ श्रपबीती कुछ जगबीती' एक सरल उपन्यास कहे जा सकें। दोनों के 
शिल्प में मौलिक अंतर है। प्रथम निश्चित रूप से उ्न्‍यास है द्वितीय 
निदिचित रूप से नहीं | डा० लक्ष्मीसागर वाष्णय भी इसे उपन्यास नहीं 
मानते :-- 

'कुछ आपबीती कुछ जगबीती' के अप्‌र्णा श॒ से प्रकट होता है कि वह 
कहानी न होकर सरल शैली में लिखा गया संस्मरण है। 

आचार्य रामचंद्र शुक्ल भी भारतेदु को मौलिक उपन्यासकार होने की 
प्रतिष्ठा प्रदान नहीं करते और उनके एतद्विषक प्रयत्नों को मात्र अश्रनुवाद तक 
सीमित मानते हैं ।* 

ऐसी दशा में हिन्दी के प्रथम मौलिक उपन्यासकार होने का गौरव किसे 
दिया जाय ? विद्वानों का बहुमत यह गौरव लाला श्रीनिवासदास को देता है 
और उनके रीक्षागुरु को हिन्दी का प्रथम मौलिक उपन्यास मानता है। 
परीक्षा गुरु सनू १८८२ में प्रकाशित हुआ, लेकिन कया वास्तव में परीक्षा 
गुरु हिंदी का प्रथम मौलिक उपन्यास है? यदि पं० बालकृष्ण भट्ट के 
“रहस्यकथा' नामक उपन्यास की उपेक्षा कर दी जाय जो कि सनू १८७६ 


१, हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, 
पृ० ४५५। 

२. श्राधुनिक हिन्दी साहित्य डा० लक्ष्मीसागर वाष्णंय, संशोधित 
संस्कररण पु० २०२ । 

३. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, तवां सांस्कररण, 
पृ० ४५५ । 


# देंपए # 


नवम्बर से प्रकाशित होना आरम्भ हुआ तो भले परीक्षा गुर को यह गौरव 
मिले । परन्तु वास्तविकता यह है कि काल क्रम की (ष्टि से “रहस्य कथा! 
उपन्यास हिंदी का प्रथम मौलिक उपन्यास ठहरता है। यह आयु में परीक्षा 
गुरु से लगभग $ वर्ष बड़ा ठहरता है। इस तथ्य के प्रमाण में एक बात और 
कही जा सकती है कि लाला श्रीनिवासदास के परीक्षा गुरु को बड़ी कठोर 
प्रालोचना पं ० ब।लकृष्ण भट्ट ने उसके प्रकाशित होते ही की थी श्र उसे 
बड़ी कठिनाई से उन्होंने उपन्यास माना था । उन्होंने लिखा है : -- 


“हम लोग जेसा और और बातों में अंग्र जों की नकल क एते जाते हैं वसा 
ही उपन्यास का लिखना भी उन्हीं के दृष्ठात्त पर सीख रहे हैं। हाल में लाला 
श्रीनिवासदास जी का परीक्षा गुरु नामक ग्रथ जिसे हम उपन्यास ही थविनते 
हैं श्रोर जिसकी समालोचना से हमारे प्रिय शुभचिन्तक सा० सु० नि० के 
सुयोग्य सम्पददक महाशय हमसे कुछ अ्नमने से हो गए हैं भ्रलबत्ता कुछ-कुछ 
अंग्रेजी नोविल के ढंग पर है परन्तु नोविल प्रौढ़ बुद्धि वालों के लिए लिखे 
जाते हैं कि निरे स्कूलों में 'क' 'ख' सीखने वालों के लिये। ग्र थकर्त्ता महाशय 
को श्रनेक प्रकार के उपदेश वाक्य और विज्ञान चातुरी प्रक्रट करना था तो 
गुलदरते यखलाक या विद्यांकुर के ढंग की कोई पुस्तक बनाते यार ये सब ठौर- 
ठोर के अनुवाद निकाल दिए जांय तो (ग्रोरिजनल पं.शंन) असली हिस्सा उस 
पुस्तक का कुछ रही न जायगा ।”* 

कदाचित्‌ श्राज के आलोचक भी परीक्षा गुरु की इतनी कठोर और यथार्थ 
आलोचना न करेंगे क्योंकि ऐसा करने से पहले वे तत्कालीन औपन्यासिक्‌ प्रगति 
के विषय में कई बार सोचेंगे, उसी संदर्भ में उसे परखने का प्रथत्न करेंगे। 
और इस प्रकार अपने पुरातन होने का लाभ परीक्षा गुर को सहज ही मिल 
जायगा किन्तु यदि भट्ट जी उस ममय भी उक्त उपन्यास की उपदेश प्रधानता 
की आलोचना करते हैं तो इसका स्पश्ठ अ्र्थ है कि उनके मस्तिष्क में उपन्यास का 
कोई अधिक निर्दोष चित्र है। भट्ट जी ने तो एक पूरा निबंध ही उपन्यास 
शीर्षक से लिखा है।' जिसमें उन्होंने श्रपने उपन्यास के आदर्श को स्पष्ट कर 
दिया है और उसे अंग्रेजी के नोविल का ही दूसरा रूप माना है | ऐसी दशा में 
यह सोचने का प्रत्येक कारण है कि भट्ट जी “रहस्य कथ।' उपन्यास के रूप में 
यदि एक निर्दोष श्रौर अ्रधिक आकर्षक उपन्यास को सृष्टि कर चुके थे तो यह 
झ्राइचर्य की बात नहीं है । और यदि “रहस्य कथा” उपन्य।स का लेखक परीक्षा 


१. हिन्दी प्रदीप, जनवरी सन्‌ १८८२, पु० !८। 
२. हिन्दी प्रदीप, जनवरी सन्‌ १८८२ ए० १७-१६ | 


के ४एः के 


गुर को उपन्यास कहने में कोई संकोच करे तो इसमें भी झाइचय की कोई 
बात नहीं है। भट्ट जी के इस उपन्यास का विस्तृत वर्णान को उनके 'कथाकार 
रूप' के विश्लेषण के साथ एक पृथक अध्याय में करना ही श्रधिक समीचीन 
होगा । यहाँ तो प्रसंगत्रश उसकी चर्चा इसलिए की गई कि जिससे यह स्पष्ट हो 
जाय कि परीक्षा गुरु! से पूर्व ही हिंदी के मौलिक उपन्यासों की परम्परा का 
श्रीगणेश हो गया या और वह भी भट्ट जी के द्वारा । 

भारतेंदु की की प्रेरणा से उनके अन्य सहयोगी भी इस दिशा में प्रथत्नशील 
थे।' ऐसे महातुभावों में पं० रामशंकर व्यास, बाबू राधाकृष्णदास, श्री राधा 
चरण गोस्वामी, ठाकुर जगमोहनसिंह, तथा प्रतापनारायण मिश्र प्रमुख हैं। 
उक्त महानुभावों ने मौलिक उपन्यास लिखने का भी प्रयत्त किया किंतु अ्रधि- 
कांश उपन्यासों का अनुवाद ही बंगला आदि प्रांतीय भाषाग्रों से किया । इस 
प्रकार भट्ट जी के समय तक्र हिंदी उनन्यास साहित्य समृद्धि की दिशा में अग्रततर 
होने लगा था। 

कहानियाँ :--हिदी की अन्य आधुनिक साहित्यक विधाओं की भाँति 
'कहानी' के अंकुर भी हमें भारतेंदु युग में ही मिलते हैं। यद्यपि कुछ विद्वान्‌ 
'नासिकेतोपाख्यान' “रानी के की को कहानी” तथा “राज भोज के सपने को हिंदी 
कहानियों के विक![सोनन्‍्मुख चरण मानते हैं। कितु आवचाये रामचन्द्र शुक्ल 
के शब्दों में :-- 

“इंशा की 'रानी केतकी की बड़ी कहानी न आधुनिक उपन्यास के अंतर्गत 
आयगी, न राजा शिव ताद का 'राज। भोज का सवा या वीरसिह का वृत्तांत 
ग्राधुनिक छोटी कहानी के अंतर्गत ।* 


शुक्ल जी का उक्त कथन युक्तियुक्त और न्यायसंगत प्रतीत होता है क्‍योंकि 
भारतेंदु युग से पूर्व की कथायें प्राचीन पौरारिषक चेतना की वाहक थीं । उनमें 
ग्राधुनिक समस्याञ्रों एवं विचारों को वहन करने की सामथ्ये नहीं थी जो कि 
बाद में आधुनिक कह।नियों की सबसे बड़ी विशेषता हुई। इसलिये रानी 
केतकी की कहानी तथा राजा भोज के सपने को हम आधुनिक कहानी की 
प्रारम्भिक कड़ियाँ नहीं मान सकते । ड़ा० लक्ष्मीनारायण लाल ने इस विषय में 
स्पष्ट लिखा है :-- 








१. श्राधुनिक हिन्दी साहित्य डा० लक्ष्मीसागर वाप्णेय, संशोधित 
संस्करण, पृ० २०२ । 

२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, पं० रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्.रण 
परु० ५०३॥ 


के ड3 के 


'इंशाप्रल्ला खां ने भ्रपणी इस लम्बी कथा को 'कहानी' कहा है, यही 
कारण है कि हित्दी के कुछ श्रालोचकों ने 'रानी केतकी की कहानी” को हिंदी 
की पहली कहानी माना है, लेकिन यह पृ ए॑तः अ्रवैज्ञानिक है यहाँ उन्होंने कहानी 
का त/त्यय केवल कथा से लिया है जैसा कि इस कथा ग्रथ से ही स्पष्ट है, यह 
एक लम्बी और विस्तृत कथा है, जिसमें बार-बार पद्म का भी प्रयोग हुआ है 
तथा इसकी शेली से दास्तान और मसनवी का रूप स्पष्ट हो जाता है, कहानी 
का किचित्‌ मात्र भी नहीं ।* 

आधुनिक कहानी भ्रपनी जिन विशिष्ठताओं के कारण ग्राज साहित्य की 
अत्यंत महत्वपूर्ण विधा है यद्यपि वे विशिष्ठतायें भारतेंदु युग में भी पूर्ण रूप में 
नहीं मिलतीं कितु वे अंकुरित होती भ्रवश्य देखी जा सकती हैं। कथावस्तु, 
चरित्र-चित्रण, कथोपकथन, देशकाल, उद्देश्य श्रादि उसके सभी अंग यद्यपि तब 
परिपुष्ट नहीं हुए थे किन्तु वे सबके सब विकासोन्मुख भ्रवश्य थे । यह वास्तव 
में श्राइचर्य की बात है कि भारतेंदु युग में उस काल के सभी प्रतिभाशाली लेखकों 
ने 'कहानी' की उपेक्षा की है और समस्य!ग्रों एवं विचारों के वाहक के रूप में 
उसे स्वीकृति नहीं दी है किन्तु इस स्वीकृति की उपलब्धि के लिये 'कहानी' ने 
ग्रपना संघर्ष आरम्भ कर दिया था यह भी स्पष्ट है। डा० लक्ष्मी नारायण लाल 
ने ठीक ही लिखा है :-- 

“इस समूची सृष्टि में भारतेंदु का व्यक्तित्व सदा अमर रहेगा। आधुनिक 
कथा साहित्य में उपन्यास और नाटकों की परम्परा की देन इन्हीं के व्यक्तित्व 
की देन है । इन्होंने कथ। की दिशा में श्राधुनिक हिन्दी कहानी का विकास क्‍यों 
नहों किया इस पर ग्राचश्य होता है ।* 


भारतेंदु युग में यह तो ठीक है कि “कहानी” ने “'कला' का श्राकार ग्रहण 
नहीं किया था किन्तु उसकी कलायें धीरे-धीरे उभर रही थीं और प्रकाश संचित 
कर रही थीं । 'श्रीयुत ठाकुरप्रसादर्सिह की यह मान्यता युक्तियुक है कि :-- 

'भभारतेंदु युग में यद्यपि कहानी कला ज॑सी वस्तु का प्रादुर्भाव भले न हुझा 
हो किन्तु लब्चु कथानकों की वस्तु में आचर्यंजतक परिवतंन उभर अवश्य श्राए 
थे । राधावरण गोस्वामी की 'यमलोक की यात्रा' भारतंदु का 'एक ब्रदुभुत 
अपूर्व स्वप्न' में महर्षि देवेन्द्रनाथ ठाकुर को दिया गया जवाब 'चूसा पैगम्बर' 
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१. कहानियों की शिल्प विधि का ,विकास डा० लक्ष्मीतारायण लाल 
प्रथम संस्करण, पु० ३८ । 

२. कहानियों की शिल्प विधि का विकास, डा० लक्ष्मीनारायण लाल, 
प्रथम संस्करण, पूृ० ४१। ह | 





कई बंद #$ 


आ्रादि रचनायें अ्रन्योक्ति पद्धति की सफल कहानियाँ थीं, जिनकी कथावस्तु एक- 
दम नवीन आधारों पर गठित हुई थी । यहाँ हम श्राधुनिक कथा को एक साथ 
ही महाकाप्यों, तथा पुराणों की परम्परा से अ्रलग नवीन दिशा में बढ़ते देखते 
है । कलाकार की तटस्थता भंग हो गई है और वह मुखर भी हो गया है। 
पुरानी उपदेशात्मकता तथा गम्भी रतम श्राकृति की जगह स्वच्छ व्यंग्य का जन्म 
हुआ है जो इस युग की सबसे बड़ी विशेषता है। अन्योक्ति पद्धति में कही गई 
कथा यद्यपि थी यमलोक की या स्वप्न लोक की किन्तु सचाई यह थी कि लेखक 
एक क्षण के लिये भी दुनिया के कट्ठु यथार्थ से तटस्थ नहीं हुआ था ।' 

इसमें कोई संदेह नहीं कि भारतन्दु युग में “कहानी स्वप्न कथाओं के रूप 
में ही प्रकट हुई है। इस प्रकार की स्वप्न कथायें हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' और 
'हिन्दी प्रदीव' में बहुत निकल। करतो थीं । इन कथागझ्रों में कहानी के कथावस्तु, 
चरित्र-चित्रण कथोपकथन, देशकाल उहं श्य श्रादि तत्व अंकुरित होते स्पष्टत: 
देखे जा सकते हैं। सबसे बड़ी बात तो यह है कि भारतेंदू युग से पूर्व की 
कथाओं और इनमें स्पष्ट अंतर यह है कि वे केवल कौतृहल के तत्व पर आाधा- 
रित थीं और इनका श्राधार कोई न कोई विशिष्ट उह्द हय था। दूसरे शब्दों में 
पहले की कथायें यदि घोर काल्पनिक और कौतृहल पूर्ण थीं तो ये कथायें ब्यंग्य 
गर्भित और सोह ह्य थीं । 

इन स्वप्तकथाओं का प्रारंभ बड़ा ग्राकत्मिक कौतूहलपूर्ण मनोतज्ञानिक 
और शझ्राकषंक होता है और इनके अंत भी इन्हीं विशेषताओं से युक्त मिलते 
हैं । हिन्दी प्रदीप में प्रकाशित पं० बालकृष्ण भट्ट की एक स्वप्न कथा को कुछ 
पंक्तियाँ देखिए :-- 

“कल रात को मैं अपने देश की दीन दशा पर पड़ा-पड़ा सोच रहा था 
इतने में घोर निद्रा ने आकर मुझभे दबाया भर यह एक श्रद्भ्रुत स्वप्न देखने 
लगा कि एक सुन्दर नारी पृथ्वी पर पड़ी लोट रही है और एक नवयुवा उसके 
बगल में खड़ा है । सुन्दरी रो-रोकर यह कह रही है। सौभाग्य दीपक के बुझाने 
को प्रचंड पवन, सुखचन्द्रमा के ग्रसने को उत्पात केतु ग्रह, रे, दुघंटना पिशावी 
तुझसे कोई बात दुस्साध्य नहीं है, इस चराचर विश्व में ऐसा कोन पुरुष होग। 
जो एक बार तेरी कराल डाढ़ का चबेना बन जंजाल में न पड़ा हो, चिरकाल 
तक निरंतर तेरी पाप दृष्टि किसी की वृद्धि नहीं देख सकती, दूसरे की उन्नति 
तेरे हृदय का शूल है तूने जब से जन्म धारण किया तब से किस भाँत किस, 
का सर्वनाश हो यही तूने सीखा, जिसमे दूससे का कुछ अरनिष्ट हो दिन रात तू 
इसी चेश्ञा में भ्रमण किया करती है, रे दुप्टे तेरी दुराशा का भ्रन्त नहीं है किस 


के ढठेह # 


बात से तू सनन्‍्तुष्ट रहती है यह तू ही जानती होगी। ऐसा भी कोई शोकजनक 
व्यापार है जिससे तेरे पाषाण हृदय को कभी करुणा होती है ।'"*'**** (सुन्दरी 
उठकर ) बेटा तुम कौन हो अभ्राश्नो । हम तुम्हें गले से लगावें | धन्य वह प्रसविनी 
जिसने तुम ऐसे अ्रमूल्य रत्न को अपने गर्भ में धारण किया है, तात तुम्हारे 
समान भ्रसम साहसिक इस भूमंडल में कहीं न होंगे। यदि समस्त हिन्दू रमणी 
ऐसे ही स्वदेशानुरागी वीर पुत्र की माता होतीं तो क्या वीर प्रसू यह भारत 
जननी दासत्व की शद्धुला से बद्ध रहती ।''नवयुवा :--जननी हम यह जानते 
हैं कि श्रब. हमारा वह समय नहीं है । द्राचारी, क्र रात्मा, प्रजाहिसक, नृशंस 
यवनों ने भारत लक्ष्मी का मंदिर लुण्ठन कर हमारा सर्वनाश कर दिया। मा 
यवन दास हिन्दू कुल कलंक इन पशुओं की सहायता मैं नहीं चाहता, जिन्हें 
दास और भअ्रसमभ्य बने रहने का चिरकाल से अभ्यास पड़ रहा है वे क्या हमारी 
सहायता कर सकते हैं ।' 


भारतेन्दु बाबू बहुत पहले ही सन्‌ १५७४५ में स्वर्ग में विचार सभा का 
अधिवेशन' लिख चुके थे। जिसमें कथावस्तु, कथोपकथन, पात्र (चरित्र-चित्रण) 
आ्रादि तत्व स्पष्ट हैं। इसके अतिरिक्त 'एक श्रदुभुत श्रपूर्व स्वप्न और एक 
कहानी आपबीती कुछ जगबीती' ग्रादि उनकी रचनायें कहानी के बहुत निकट 
हैं । राधावरण गोस्वामी की 'यमलोक की यात्रा भी कहानी के गुणों से युक्त 
है। भारतेन्दु युग में कहानी स्वप्न कथाओ्रों के आवरण में क्‍यों छिपी है इसका 
एक ही कारण समभ में आता है कि लेखक अंग्रेजी सरकार के आतंक और 
प्रेस एक्ट सम्बन्धी कठोर नियंत्रणों के कारण अपना देशप्रेम और विद्रोह की 
भावनायें व्यंग्य रूप में प्रकट करते थे और वह॒ इन स्वप्न कथाओ्रों में ही सबसे 
भ्रधिक सरल झौर संभव था । भारतेन्दु युग में लिखी गई ये सभी स्वप्न कथायें 
जहाँ कहानी के अनेक गुणों, कथावस्तु, कौतृहल, कथो+कथन गअ्रादि से युक्त हैं 
वहाँ देशभक्ति की और विद्रोह की भावनायें भी इनमें घनीभूत हैं । 


इन स्वप्न कथाञ्रों की इस काल में प्रच्चुरता रही । इसके अतिरिक तत्का- 
लीन समाज श्रपनी कथा-तृषा 'चोज' शीषंक के अन्तर्गत लिखी गई छोटी-छोटी 
कथाओं से भी शांत करता था। चोज़' के मिस कही गई ये उपदेश प्रधान या 
उह श्यप्रधान कथायें 'हरिश्चन्द्र चन्द्रिक और हिन्दी प्रदीय में नियमित रूप से 
प्रकाशित होती थीं । इन पत्रिकाओं का शायद ही कोई भ्रंक हो जिसमें “चोज़' 
की बातें न हों । इस प्रकार की हरिश्चन्द्र चन्द्रिका में छपी एक कथ। देखिए :- 


१. हिन्दी प्रदोष, जून १८८२, प्‌० ५-८ | 


के #ै० के 


“दे जमीदार अपने गाँव से कहीं को चले जाते थे बाट में एक पचास साठ 
बीघे अच्छी भूमि का खंडला देखकर उनमें से एक ने कहा--भाई यह ठौर 
हमारे तुम्हारे हाथ लगे तो क्‍या करो ? बोला मैं तो अपने बट की भूमि में 
फुलवारी लगाऊ कहो तुम अपनी भूमि में क्या करोगे ? कहा मैं अपनी गाये' 
मेंसे चराऊ गा । इसने कहा भला मानो या बुरा मैं तो अपनी फुलवारी के पास 
न चराने दू गा। वह बोल। तुम्हारा कुछ ठेका नहीं है मैं श्रपने ठ।म में जो 
चाहूँगा सो करू गा निदान इसी भाँति हुद्दा तुदी करके लगे ह।था पाई करने । 
इसमें कई एक बटोही जो इनको भगड़ते देख इकटठे हो गए थे उन्होंने बीच 
बिचाव करके इनसे पूछा कि तुम क्‍यों श्रापस में लड़ते हो इसका कारन कहो ? 
उन्होंने सब वृतांत कह सुनाया घुनते ही उनमें में एक मनुष्य बोला भाई तुम्हारी 
बही कहावत है सूत न कपास कोली से लठा लठी ।”" 

“हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' और हिन्दी प्रदीप में वार्तालाप के रूप में भी कथाये 
प्राय: प्रकाशित होती रहती थीं। इस प्रकार के संलाप प्रायः राजनतिक तथा 
उदद शय गर्भित होते थे । 

इस काल में बंगला से कहानियों का अनुवाद भी हुआ । सन्‌ १८७६ में 
पं० सरयूप्रसाद मिश्र ने आख्य[न मंजरी' के नाम से बंगला से कुछ छोटी कहा- 
नियों का अनुवाद किया था जिसका विज्ञापन हिन्दी प्रदीप में निकला था ।* 

इस प्रकार यह स्पष्ट है कि भारतेन्दु युग में "कहानी भ्राकार ग्रहरसा 
कर रही थी और कथाओं के रूप में सामयिक समस्‍यायें तथा विचार अभि- 
व्यक्ति पा रहे थे। तत्कालीन पत्र-पत्रिकायें पढ़ने से इन कथाओ्रों के उज्ज्वल 
भविष्य की सूचना बहुत पहले ही हमें मिल जाती है । 

नई श्रालोचना का सृत्रपात ६--मनोवेज्ञानिक हदंष्टि से तो श्रालोचना की 
प्रवृत्ति मनुष्य की आ्रादिम प्रवृत्तियों में से है। कुछ वस्तुओं से उसे चुख मिलता 
है कुछ से दुख, वह इस सुख श्रौर दुख की अभिव्यक्ति अपनी भाषा में श्रनायास 
ही करता है। दुःख सुख कथन की यह सहज प्रवृत्ति ही आलोचना की जननी 
है। प्राचीन साहित्य में आलोचना सूक्तियों में या पद्यबद्ध मिलती है। 
जैसे :--- 

सूर सूर तुलसी शशी उड्गन केशवदास, 
श्रबके कवि खद्योत सम जहूँ तह करें प्रकाश । 


१. हरिदचन्द्र चन्द्रिका, दिसम्बर, १८७८, पृ० ४०। 
२. हिन्दी प्रदीप, भ्रगस्त, १६७६, छ० १६ । 


हक १ # 


ग्रथवा 
तुलसी गंग दुवों भए सुकविन के सरदार । 

उपयु क्त पंक्तियाँ झ्नालोचना के प्रारम्भिक अंकुरों को प्रकाश में लाती हैं । 

लेकिन प्राचीन साहित्य में इसका क्रमिक विकास दिखाई नहीं देता । ग्राज 
हम गुण दोष विवेचन की जिस पद्धति को झालोचना कहते हैं उसका वास्तविक 
प्रारंभ तो भारतेंदु युग से ही मानना चाहिए, और भारतेंदु युग में भी पण्डित 
बालकृष्ण भट्ट इसके जनक हैं । डा० रामविलास शर्मा ने भट्ट जी के आलोचक 
रूप के विषय में ठीक ही लिखा है :--- 

“उन्हें प्राधुनिक हिन्दी श्रालोचनां का जन्मदाता कहना प्रनुचित न होगा । 
भारत और यूरुप के साहित्यों की तुलना पहले पहल उन्होंने ही अपने लेखों में 
की है! वेदों की, कणाद और कपिल के शास्त्रों तथा कालिदास और भवभूति 
के काव्यों से तुलता करते हुए उन्होंने जो कुछ लिखा है वह उनकी विद्वत्ता, 
विचार स्वाधीनता तथा शब्द कृपण शैली का बड़ा अच्छा उदाहरण है”।" 
भट्ट जी के साहित्य में वेदों से लेकर उनके समसामयिक साहित्य तक की 
ग्रालोचना, यत्र तत्र बिखरी मिलेगी । भट्ट जी की आलोचक दृष्टि बड़ी पैनी 
निर्भ्नान्त और यथाथे थी । वे रस-शली के समीक्षक नहीं थे और सर्देव शाइवत 
सहित्य की बात ही नहीं सोचते थे। साहित्य को जीवन से प्रथक कर उसे 
लोको तर रूप में देखने की चेष्ठटा उन्होंने कभी नहीं की अपितु सर्देव धारमिक, 
राजन तिक और सामाजिक परिस्थितियों की प्रष्ठ भूमि में ही उन्होंने साहित्य 
की समीक्षा की । कुछ लोग इस प्रकार की समीक्षा का गौरव आचाये रामचन्द्र 
शुक्ल को देते हैं पर बहुत पहले भट्ट जी इस पद्धति का सूत्रपात कर चुके थे । 
वेदों के विषय में भट्ट जी की युक्तियुक्त समीक्षा की कुछ पंक्तियाँ लीजिए :-- 

“हमारे पुराने आरयों का साहित्य वेद है उस समय आआरार्यों की शैशवावस्था 
थी । बालकों के समान जिनका भाव भोलापन उदारभाव निष्कपट व्यवहार 
वेद के साहित्य को एक विलक्षण पवित्र माधूये प्रदान करते हैं, वेद जिनके 
हृदय की भाष। थी वे लोग मनु और याज्ञवल्क्य केतमान समाज के ग्राभ्प्न्तरीत 
भेद वर्ण विवेक श्रादि के भगड़ों में पड़ समाज की उन्नति या ग्रवनति की 
तरह तरह की चिन्ता में नहीं पड़े थे, कणाद या कपिल के समान श्रपने-अपने 
शास्त्र के मूलभूत बीजसूत्रों को श्रागे कर प्राकृतिक पदार्थों के तत्व की छान में 
दिन रात नहीं डूबे रहते थे, न कालिदास झादि कवि सम्प्रदाथानसार वे लोग 
कामिनी के विभ्रमविलास और लावण्य लीला लहसी में गोते मार-मार प्रमत्त 


१. भारतेंदु हरिश्चन्द्र, डा० रामविलास दार्मा, प्र० सं० पृ० ११७-१५। 


# ४५२ # 


हुए थे, प्रातःकाल उदितोन्मुख सूर्य की प्रतिमा देख उनके सीधे सादे जी 
ने बिना कुछ विशेष छान बीन किये इसे भ्रज्मात और अजेय शक्ति समझा और 
इसके द्वारा श्रनेक प्रकार का लाभ देख कानन स्थित विहंग कूजन समान 
कलकल रब से प्रकृति के प्रभात वन्दना का साम गाने लगे। जलभार पूर्ण 
इयामला मेघमाला का नवीन सोंदय देख पुलकित गात्र हो कृतज्ञता उपहार 
स्तोत्र का पाठ करने लगे वायु जब प्रबल वेग से बहने लगा तो उसे भी एक 
शक्ति समझ उसके शान्त करने को वायु की स्तुति करने लगे इत्यादि वे ही सब 
ऋक्‌ झोर साम के सूक्त हो गए।”* ... 

यह सचमुच सुखद आश्चयं का विषय है कि हिन्दी की आलोचना का 
प्रारम्भिक काल भी यथार्थंवादी विचारधारा से श्रोतप्रोत है । व।स्तविकता यह 
है कि यथार्थवदी विचारधारा उस काल तक एक ऐतिहासिक शप्रावश्यकता बन 
गई थी । भट्ट जी बड़े ही उम्र और क्रांतिकारी विचारधारा के व्यक्ति थे, राजनीति 
के विषय में भी और साम।जिक विषयों में भी । भट्ट जी की उक्त समीक्षा सन्‌ 
१८८१ की है जिसके लगभग दो वर्ष पदचात्‌ भारतेंदु बाबू हरिश्चन्द्र ने अपना 
श्रालोचनात्मक प्रबन्ध, नाटक लिखा । विचार और समय दोनों की दृष्टि से 
भट्ट जी हिन्दी समालोचना में मूर्धन्य स्थान के अ्रधिकारी हैं। 'वेद' पर भट्ट जी 
के कई निबन्ध हैं जिनमें उनकी यथाथंवादी विचारधारा का क्रमिक विकास 
स्पष्ठटतः देखा जा सकता है। सव्‌ १८८० में इससे पूर्व भी भट्ट जी 'स्वामी 
दयानन्द' शीर्षक अपने निबन्ध में ऐसे विचार प्रकट कर चुके थे, जो अ्रनेक 
व्यक्तियों के लिए आज भी अ्राश्चयं का विषय हो सकते हैं; तब की तो बात ही 
क्या । आज भी अनेक धर्मप्राण व्यक्ति उनके इन यथार्थ और उम्र विचारों के 
कारण उन्हें 'नीस्तक' कहने को तैयार हो जायेंगे । भट्ट जी वेदों को ईश्वर 
कृत या अपौरुषेय न मान कर मनुष्य कृत मानते हैं और उनकी व॑ज्ञानिक 
व्याख्या करते हैं ।* भट्ट जी के इसी निबन्ध की यथाथंवादी विचारधारा और 
समीक्षा इन पंक्तियों से स्पष्ट हो जाती है :-- 

“मनुष्य मात्र का यह सामान्य धर्म है कि जब वह किसी वस्तु को जानना 
चाहता है या किसी वस्तु की खोज करता है तो पहले उन्ही वस्तुग्रों में उसकी 
खोज करता है जो सामने देख पड़ती हैं, तब दूर की चीजों में खोजता है । इस 
लिए लोगों|ने जब पहले कोई श्रादचयें वस्तु श्रर्थात्‌ जिसका कारण वे नहीं समझ 
सके देखा तो उसे ईदवर मान लिया । वेदों में इन्द्र, बरुण, सूर्य भ्रादि जो देवता 


१. हिन्दी प्रदीप, जलाई १८८१, ए० १६-१७। 
२. हिन्दी प्रदोष, मार्च सन १८८०, पू० १८। 


के हरे के 


माने गए हैं उसका यही कारण है कि वे सब मनष्यों के प्रथम अ्रनुमान तथा 
कल्पना के फल हैं । वेद में सबसे परम उपास्यदेव सविता लिखे हैं जो सूर्य का 
एक नाम है। इसका कारण भी यही है कि प्रथ्वी पर सबसे बढ़कर आइशचय॑ 
की वस्तु सूर्य है जो नित्य-नित्य हमारे हृष्टिगोचर होता है और प्रमाण में भी 
उसके समान दूसरी कोई वस्तु नहीं है । इससे १हले, सोचने वालों ने इसी को 
ईदवर और ज्गत का कारण मान लिया | इसी तरह जल, वाय, श्रग्नि, औौषधी 
झ्ौर विद्यत श्रादि को भी ईश्वर कल्पना कर लिया। इसीलिए वेद के अनेक 
भागों में इन सबों के नाम का उल्लेख बार-२ किया गया है । क्रमश ज्यों-ज्यों लोगों 
की बुद्धि सोचते सोचते मजती गई तब वे सूर्य श्रादि को भी जड़ और भौतिक 
पदार्थ समभने लगे ।" और आगे चल कर भट्ट जी ने स्पष्ट लिख दिया है :--- 
सिद्ध हुआ कि वेद मनुष्य रचित हैं ।* 


भ्रालोचना की यह युगांतरकारी पद्धति वास्तव में युग की देन है । भट्ट जी 
उन साहित्यकारों में से थे जो श्रपने युग की समस्याञ्रों और विचारों को वाणी 
देना अश्रपने साहित्य का उद्दं व्य मानते हैं। भारतेन्द्‌ युग में समीक्षा या ग्रालो- 
चना की पद्धति योंही नहीं बदल गई । वास्तव, में वह इसलिये बदली क्‍योंकि 
पुरातन पद्धति जन-मन को व्यक्त करने में असफल सिद्र हो रही थी। श्रीयुत 
नन्‍्ददुल।रे बाजपेयी ने अपने “हिन्दी श्रालोचना” शीर्षक निबन्ध में ठीक ही 
लिखा है :--- 

“भक्तिकालीन समीक्षा और रीतिकालीन समीक्षा, दोनों ही भ्रपने यग की 
काव्य रचनाओं का आकलन करने के लिये निर्मित हुई थीं और श्रपने उद्देश्य 
की पूति भी कर रही थीं। परन्तु हिन्दी साहित्य के आगामी विकास में इन 
पद्धतियों का त्याग अथवा ग्त्यंतिक संशोधन भी किया गया और समीक्षा की 
गई-विधियों: का निर्माण होने लगा । भारतेन्द्‌ हरिइ्चन्द्र के आगमन से हिन्दी 
साहित्य में जो नवीन जीवन परिव्याप्त हुआ उसने आलोचना के स्वरूप और 
प्रकार में भी नए तथ्यों का आविर्भाव किया । साहित्यिक विवेचन का स्तर 
अधिक बौद्धिक होने लगा । काव्य की समीक्षा में तो किसी प्रकार रस और 
अलंकार पद्धति का प्रयोग चल सकता था परन्तु गद्य और भाषा सम्बन्धी नवीन 
निर्माण में वह पद्धति काम में नहीं लाई जा सकती थी । हिन्दी में उस समय 
नवीन उपन्यास, नई कहानी और नए काव्य-अनुवाद भी होने लगे थे । जिनके 


१, हिन्दी प्रदीप, मार्चे सन १८८०, घू० १८। 
२. हिन्दी प्रदीप, मार्च सन्‌ १८८०, ए० १८। 


के हैंड # 


विवेचन के लिये न ब्रतिभानों की झावश्यकता थी । उपन्यास श्ौर नाटक आर्दि 
कोव्य रूपों के विवेचन पृथक-पृथक श्राद्शों को लेकर ही हो सकते थे ।”* 

समालोचना के प्रारंभ के विषय में डा० श्रीकृष्णलाल का निम्नांकिंत 
कंधन तथ्यपूर्ण प्रतीत नहीं होता :-- 

“हिन्दी में समालोचना का प्रारंभ बहुत देर में हुआ। सबसे पहले बदरी- 
नाशयरा चौधरी 'प्रेमघन' ने भ्रानन्द कादंम्बिनी' पत्रिका में लाला श्रीनिवासदास 
के 'संधीगिता स्वयंवर' भ्रौर गदाधरसिह द्वारा भ्रनुवादित “बंग-विजेता' की 
शम्तासोचना की ।”* 

ऐसा प्रतीत होता है कि डा० श्रीकृष्णशनाल को 'संयोगिता स्वयंवर' की 
भ्रट्ट जी ह्वारा की भ्रालोचना का ज्ञान नहीं है। उक्त पुस्तक की भटट जी ने ही 
प्रवमत आलोचना की थी श्रोर उत्कृष्ठता एवं निष्पक्षता की दृष्टि से भट्ट जी 
की आलोचना 'प्रेमघन' जी की तुलभा में अ्रधिक स्तुत्य है और इस विषय में 
डा० लक्ष्मीसागर वष्णुेय का निम्न मत ही अ्रधिक माननीय है :--- 

“समालोचना के इस रूप के लगभग समान किन्तु कुछ विकसित रूप हमें 
भारतेगदु की मृत्यु के बाद मिलता है। १८८४ में लाला श्रीनिवास दास ने 
'संयोगिता स्वयंवर' नाटक लिखा था । इस नाटक की बड़ी धूम मची और हिंदी 
के लगभग सभी प्रमुख पत्रों में उसकी आलोचना हुई। १५८८६ में बालकष्पप 
भट्ट ने हिन्दी प्रदीप! (१०७७) में 'संयोगिता स्वयंवर' की श्रालोचता की । 
उसमें उन्होंने न/टक की भःष।, कयानक का संगठत, कथनोपकथन आदि के गुण 
दोष दिखाते हुए निष्पज्ञ रूप भे विचार किग्रा है। उसी बर्ष उपाध्याय बदरो- 
नारायण चौधरी 'प्रेमघन' ने आनंद कादम्बिनी (१८८१) मे उसकी विस्तुत 
आर कठोर आलोचना निकाली । बाबू गदाधरसिह कृत 'बंग विजेता' के श्रनुवाद्र 
की भाषा सम्बन्धी श्रालोचना भी उनके पत्र में हुई । 'प्रेमघन' जी ने 'संयोभिता 
स्वयंवर' की भाषा, प्रबंध, अंग्रेजी प्रभाव, शास्त्रीय नियमों भ्रोर सिद्धान्तों की 
झ्रवहेलना आदि बातों की कड़ी परीक्षा की । उनकी आलोचत। संहारात्मक है। 
उन्होंने लाला श्रीनिवसदास के प्रति कुछ अन्याय किया है क कि ग्रंथ पढ़ने 
पर यह स्पष्ट हो जाता है कि उसमें दोषों के साथ-साथ कुछ ग्रुण भी हैं जिनकी 
श्ौर झआलोचक ने संकेत नहीं किया ।* 
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१, . आलोचना (इतिहास विशेषांक। श्रकट्बर १९५२, ए० १७५। 
२. प्राधुनिक हिन्दी साहित्य का विकास, डा० श्रीकृष्णलाल, ए० ३६४ । 


३. पग्राधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, संशोधित 
संस्करण, पए० १५० । 


के पेज के 


ड।० श्रीकृष्ण लाल अपने कथन के विषय में ग्रथ्िक सचेत सम्भवतः हस- 
लिये नहीं हैं क्योंकि उनकी उक्त पुस्तक में सतू १९०० से १६२५ तक के हिन्दी 
साहित्य का ही भ्रध्ययन प्रध्तुत किया गया है। और सन्‌ १८०६ स्पष्टतः उनके 
प्रध्ययन काल की परिधि के बाहर पड़ता है । 

यदि 'संयोगिता स्वयंवर! को छोड़ भी दें तो भी भट्ट जो के द्वारा की मई 
परीक्षा गुरु उपन्यास की प्रसिद्ध श्रलोचना दिसम्बर समू १८५२ में ही प्रका- 
शित हो चुकी थी । 

डा० श्रीकृष्णलाल ने अपने 'झ्राधुनिक हिन्दी साहित्य का विकास' नामक 
प्रबंध में पुस्तक परीक्षा” के रूप में एक विशिष्ट स्तंभ के श्रन्तगंत साहित्यिक 
पुस्तकीं की आलोचना प्रारम्भ करने का श्रेय सरस्वती को दिय। है |" जिसमें 
उनके विचार ने पुस्तक परीक्षा' एवं आलोचना ईमानदारी के साथ की जाती 
थी । इसका प्रारंभ डा० लाल ने सन्‌ १६०४ से माना है। इस प्रकार की 
आलोचना का सूत्रपात तो लगभग २५-२६ वर्ष पूर्व ही पं० बालकृध्ण भट्ट ने 
कर दिया था। भअ्रक्टूबर सन्‌ १८७७ के 'हिन्दी प्रदीय' के श्रंक में एक शीर्षक 
ही दै---“चन्द्रसेन तथा सबके गुरू गोवद्ध नदास के अभिनय की श्रालोचना ।/* 
सन्‌ १८७० में लाला श्रीनिवासदास कृत 'रखुधीर प्रेममोहिनी' नाटक की भट्ट 
जी द्वारा की गई संक्षित आलोचना देखिए :-- 

“ट्रेजेडी के किस्म का यह पहला नाटक है जो हिन्दी भाषा में रचा गया 
है। इसमें श्र्‌गार, हास्य और करुण ये तीनों रस बहुत उत्तम रीति से निवाहे 
गए हैं। बीव-बीच सदुपदेश और लोकोक्ति इसमें इस ढंग से रखी गई हैं 
जिससे उन रसों में मानो जान पिरोह दी गई हो । रणाधीर और प्रेममोहिनी 
का प्रेम, रिपुदमन का सच्चा मंत्री भाव जीवन की स्वाभिभक्ति नाथूराम का 
माड़वारियों का सा बनियापन सुखब|सीलाल की स्वाथंपरता सब बहुत श्रच्छी 
तरह से इसमें दिखाई गई हैं ।/* 

इस प्रकार बहुत पहले ही पुस्तक प्राप्ति स्तंभ के भ्रन्त्गंत पुस्तक-समीक्षा 
का कार्य भट्ट जी ने प्रारंभ कर दिया था । 

जहाँ तक आलोचना का सम्बन्ध है भट्ट जी ने उसे जन्म ही नहीं दिया 
उसका पोषण भी किया म्रौर समुचित विकास भी । भारतेन्दु युग के आरम्भिक 
दिनों में इस क्षेत्र में प्रेमथघन' जी का नाम और लिया जा सकता है। पर इस 


१ झ्राषनिक हिन्दी साहित्य का विकास, डा> श्रीकृष्णलाल, पु० ३६५.। 
२. हिन्दी प्रदीप, झ्रकट्बर १८७७, ए० १२। 
३. (हिन्दी प्रदीप , माय १८:६८, एू० १६ । 


के २६ # 


क्षेत्र में निदिचित रूप से वे भट्ट जी के बद ही आए । भट्ट जी के श्रालोचक 
रूप की विस्तृत समीक्षा 'भट्टजी ग्रालोचक रूप में नामक अध्याय में की जायगी 
यहाँ ता प्रासंगिक रूप में ही उनकी श्रालोचन। की चर्चा की गई है । 

उपय्‌ क्त विवेचन से यह स्पष्ट है कि भारतेन्दु युग में श्रालोचना पुरातन 
रूढ़ियों का शासत्राय मार्ग छोड़रर युग समस्यात्रों तथा स्वच्छंदता की नई पग- 
डंडी पर चलने लगी थी उस पगडंडी के राजमार्ग होने में श्रभी विलम्ब था । 

भारतेन्दु युग से पं० बालकृष्ण भद्‌ः का घनिष्ठ सम्बन्ध--ईस सम्बन्ध में 
झ्रालोचकों के मत :-- 

भटट जी भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्ध से आ्राय में ६ वर्ष बड़े थे किन्तु साहि- 
त्यिक क्षेत्र में वे भारतेंदु का नेतृत्व स्वीकार करते थे । भद॒ट जी का व्यक्तित्व 
भारतेंदु युग के लेखकों में इतना विशिष्ट और महान है कि भारतेन्दु भी उसे 
ढक नहीं पाते । वे स्वयं भट्ट जी को अपने बाद उस काल का सर्वश्रेष्ठ लेखक 
मानते थे ।" भट्ट जी सवंतोमुखी प्रतिभा के व्यक्ति थे इसलिये उन्होंने अपनी 
श्रसाधा रण प्रतिभा से हिन्दी में सभी अंगों को पुष्ठ किया । इस तथ्य को प्रमा- 
रित करने के लिये भट्ट जी के विषय में दी गई विभिन्न श्रालोचकों की 
सम्मतियों ५र विचार करना समीचीन होगा । 

श्री राधाचरण गोस्वामी को सम्मति : - राधाचरण गोस्वामी भारतेन्दू 
यूग के लब्ध प्रतिष्ठ लेखकों में है | ये भारतेन्दु बाबू के व्यक्तिगत और अ्रंतरंग 
मित्र भी थे | गोस्वामी जी भट्ट जी का अत्यंत आदर करते थे और उन्हें उस 
यूग का महान्‌ लेखक समभते थे । उन्होंने भट्ट जी को लिखे एक पत्र में श्रत्यंत 
व्यंग्यपूर्ण भाष। में उनकी महानत। की सराहना की है और उन्हें भारतेन्दु 
हरिश्चन्द्र की कोटि में ही रखा है :-- 

“ग्राप तो बड़े हंस ब्रत हैं, यही बहुत है कि श्राप जीते तो हैं। बाबू 
हरिदचन्द्र के उपरान्त यदि कुल्हाड़ी लेकर कोई अकल के पीछे पड़ा है तो झ्राप 
ही हैं। खेद है कि आपने घोंघा पुरोहितों की हाँ में हाँ नहीं मिलाई, न यजमानी 
धर्म व बनिया धर्म के पक्षपाती बनकर बाल्य विवाह को सराहा । आयंसमाजी, 
ब्राह्न समांजी आदि नई रोशनी वालों को आपने वृथा कलंकित नहीं किया । 
हुवकाम की खुशामद और उनकी सम्मान भिक्षा के लिये कांग्रेस के बरी वनकर 
आपने सम्पादक नाम पर काजल नहीं पोता । न बड़े-बड़े हशकिमों की क॒पा दृष्टि 
और छोटे-छोटे अत्याचारी शासकों की कोप दृष्टि की आपने पर्वाह की । आपने 
जो लिखा दो टूक तलवार की धार लिखा। कहा सो पत्थर की लीक कहा । 


१. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पृ० १४। 


के ४७ की 


यदि बाल विधवाशोों के गले पर छुरी चलाकर विधवा विवाह के प्रतिकुल लिखते 
तो बहुत सी मंडली आपकी ग्राहक होती । यदि आप समुद्र यात्रा को रोक कर 
हिन्दू जाति को ड्ुबामे पर लेख लिखते तो बहुत सी धर्म सभायें आ्रापकों स्थान 
देतीं ।' “जो हो हम तो झ्रापफे काव्य म्मज्-उद्गम, प्रतिभाशाली, उदभट 
श्रौर परच्छाया रहित लेख, सरस सुधामय वाग्धारा एवं अ्रतल स्पर्शी विद्यानु राग 
प्रज्ज्वलित देश-वात्सल्य के प्रेमी हैं ।* 
रा्जाष, श्रीयुत पुरूषोत्तमदास टंडन का मत :--भट्ट जी के शिष्य प्रसिद्ध 
साहित्यिक झौर नेता राजधि टंडन भी भारतेन्दु बाबू और भद्द॒ जी को एक 
साथ स्मरण करते हैं। टंडन जी भट्ट जी को अपना “भाषा गुह' मानते हैं ।* 
उन्होंने 'अ्रभ्यदय' में सन्‌ १९१४ में भट्ट जी के विषय में निम्नांकित विचार 
प्रकट किये थे :--- 


“जिस सरस हास्यमयी प्रतिभा ने अपने मीठे ठठोल से कितनों ही को 
कुमार्ग से बचा लिया था, जिसने हिन्दी के बिखरे गंवारू शब्दों में जादू सी शक्ति 
भरकर सहस्नों हिन्दी बोलने वालों में जातित्व और भाषा प्रेम का संस्कार बोया 
था। उस प्रतिभा के चमत्कार का दशन अब हिन्दी पाठकों के भाग्य में नहीं । 
सा हिन्दी साहित्य के इतिहास में भट्ट जी सदा उन थोड़े से गिने हुए प्रति- 
भाशाली लेखकों में गिने जाँयेगे जिन्होंने ग्राधुनिक हिन्दी भाषा के गद्य की नींव 
डाली है| भट्ट जी ने भारतेन्दु हरिश्चन्द्र के अनुसार उस समय हिन्दी गद्य को 
एक स्थिर स्वरूप दिया था ।“'““'छोटे-छोटे से फिकरों, चुटकियों ओर कहा- 
नियों द्वारा जिस प्रकार भट्ट जी ने नई सभ्यता की पोल खोली है वह सब 
आज भी पढ़कर चित्त प्रसन्न होता है । किन्तु आज हम उसका वास्तविक प्रभाव 
नहीं देख सकते । उन लेखों का काम हो गया । ग्राज भी वे पढ़े जाने पर श्रच्छा 
प्रभाव डालते हैं किन्तु उनके पूर्ण श्रर्थ उसी समय के पढ़ने वालों के लिये थे । 
जब प्रंग्रेजीपन पढ़े लिखे लोगों में घुस उन्हें श्रंधा सा बना रहा था। बाबू 
हरिश्चन्द्र के लेखों में भी यही बात थी । वास्तव में इसी विचार समानता कें 
कारण ही भारतेन्दु और भट्ट जी दोनों एक दूसरे के प्रेमी थे ।”* 

थी देंकटेइवर समाचार (साप्ताहिक ) के सम्पादक श्री लज्जाराम 
का भत्त :-- 





१. हिन्दी प्रदीप, जनवरी से श्रप्न ल १६०४, पृ० ४६-४७ । 

२. तेरहवें हिन्दी साहित्य सम्मेलन के सभार्पात श्री पुरुषोत्तमदास टंडन 
का भाषण, संबत्‌ १९८०, ए० ६ । 

२३. .प्रभ्युदय, २१५ जुलाई, १६१४ ॥ 


क. हफ् $क#्े 


, श्री लज्जाराम भट्ट जी के समसामयिक थे। प्रसिद्ध सम्पादक श्रौर साहि- 
त्यिक थे । साहित्यिक जगत में ये भट्ट जी के और भट्ट जी इनके विरोधी थे 
फिर भी श्री लज्जाराम का भट्ठ जी विषयक मत भट॒ट जी की महानता को 
ही प्रकाश में लाता है। भट्ट जी के विरोधी भी उनके प्रशंसक थे । लज्जाराम 
जी ने निष्पक्ष रूप से भट्ट जी के विषय में लिखा है :-- 


“चाहे अनेक बातों में “हिन्दी प्रदीप' से मेरा मतभेद हो, चाहे उसके सम्पा- 
दक ने इसी मतभेद के कारण कई बार मुझ पर कटाक्ष किए हों, परन्तु में न्याय 
दृष्टि से कह सकता हूँ कि' जो चमत्कार पं० बालकृष्ण भट्ट की लेखनी में है 
वह अन्य मासिक पत्रों में नहीं है। उनकी वर्णन शैली विलक्षण है । उनके लेख 
पढ़ने से हंसी की जगह हंसना श्रीर क्रोध की जगह क्रोध का मन में संचार होता 
है । उनके पत्र के पुराने फाइल को उठाकर मैं प्राय: पढ़ा करता हूँ । संस्कृत के 
एक नामी विद्वान साल भर में दो चार बार मुभसे हिन्दी प्रदीप” के फाइल 
मंगाकर पढ़ते हैं। उनके बीस पचीस वर्ष के लेखों के पढ़ने से भ्रब भी वैसा ही 
आ्रानंद श्राता है जैसा श्राजकल के अंक पढ़ने से । यह क्‍यों ? यह इसलिये है 
कि भट्ट जी उस जमाने के लेखक हैं जिसमें हिन्दी को वर्तमान ढंग से चलाने 
वाले भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र पैदा हुए थे ।* 


उपयु क्त पंक्तियों के लिखने के लगभग ८ वर्ष परचात्‌ श्री लज्जाराम जो 
ने भट्ट जी के निधन पर फिर उन्हें इन शब्दों में श्रद्धांजली भेंट की :-- 

“उनकी भाषा उन्हीं की अपनी भाषा है, उस भोषा की व्यंग्यमयी छुठा 
उन्हीं की निज की सम्पत्ति है। चरित्र बल की जिस अतुलनीय सम्पद के बल 
से ब्राह्मगा निर्धन होने पर भी धनाश।लियों के पृज्य हैं, राजेश्वर राजाओं के भी 
गुरु हैं, भट्ट जी के चरित्र की वह तेजस्विता, वह सत्यप्रियता, वह निष्पापिता, 
बह घंयंशीलता, वह मधुरभाषिता, वह विनय नम्नता, वह क्षमाशीलता ३३ वर्षों 
के हिन्दी प्रदीप' में चमक रही है। राजेश्वर की प्रभुता, धनवान की सम्पद्‌, 
विद्वान की विद्या, चरित्रवान का चरित्र मनुष्य समाज पर अवश्य ही भ्रत्यधिक 
प्रभाव अधिका री की मृत्यु हो जाने की दशा में भी रखे रहता है किन्तु भट्ट जी 
की तरह जो लेखक अपने को शुद्ध रूप से लेखों में ढाल सकता है वह अन्य सब 
जनों के गुणों का प्रभाव ध्वंस हो जाने पर भी लोक स्मृति से सर्वथा मिट 
नहीं जाता। 


किन 


१. श्रोी बेंकटेश्वर समाचार (साप्ताहिक), २ जुलाई १६०६ । 
२. श्री बेंकटेश्वर समाचार (साप्ताहिक) ३१ जलाई, १९१४ 


# 2६ #े 


प्रसिद्ध इतिहासज्ञ काशी प्रसाद जायसवाल का मत :-- श्री जायसवाल भट्ट 
जी को मौलिक और महान लेखक मानते हैं :---वतंमान हिन्दी जिसे हम लोग 
बोलते और लिखते हैं थोड़े से लोगों की देन है जिनमें पं० बालकृष्ण भट्ट की 
गिनती है। उन्होंने श्रपने हिन्दी प्रदीप द्वारा बहुतों को लिखने की राह 
दिखाई । वह 'दीपक' शुद्ध हिन्दी की ही ज्योति से जलता रहा भ्रन्य भांषाओ्रों के 
जले तेल से कभी लेसा न गया । वह कभी किसी बीबी बेसेंट या' बाबा जगद्गुरु 
के जूठे विचारों का ग्रामोफोत न हुआझ्ना । पं० बालकृष्ण * भट्ट को भाषा जिस 
तरह शुद्ध हिन्दी थी जिसमें न मीडियम की नक़ल माध्यम से की जाती थी और 
नप्मंग्रेजी शब्द स्ट॑ण्डडे का उल्था इयत्ता से किया जाता था। उसी तरह उनकी 
बातें उनके ही विचार की उपजथीं (१ 
हिन्दी के महान्‌ कवि श्रीधर पाठक की श्रद्धांजलि :--पाठक जी भट्ट जी 
के भक्तों में से थे उनकी भावनायें इस छप्पय में व्यक्त हुई हैं जो भट्ट जी की 
महानता की उद्घोषक हैं :-- 
जीवन तव श्रति धन्य सबहि विधि श्रहो पृज्यवर, 
अ्रनु दिन अनुकरनीय चरित पावन प्रशस्य तर, 
धनि स्वदेश शुचि प्रेम--नेम प्रिय प्रानहु सों पर, 
सात्विक शुद्ध विचार सतत भारतोद्धार कर, 
धनि हिन्दी प्रदीप प्रकाशि जग मूरखता तमत्रास हर । 
तव पुण्य नाम प्रिय भट्ट श्री बालकृष्ण जग में अ्रमर ॥। 
पं० सुन्दरलाल का मत :--भट्ट जी के सहयोगी भारत में अंग्रेजी राज्य 
के प्रसिद्ध लेखक ओर प्रसिद्ध॥नेता पं० सुन्दरलाल ने भट्ट जी और उनके 
प्रदीप! के विषय में ठीक ही लिखा था।:-- 


“विचार स्वातंत्र्य की ६ष्टि से 'हिन्दी प्रदीप! को इस समय के सर्वोच्च 
पत्र यत्रिकाओं में स्थान दिया जा सकता है। भाषा के रस भौर लालित्य की 
दृष्टि से इस समय के किसी भी पत्र या पत्रिका को 'हिन्दी प्रदीप” के बराबर 
नहीं रखा जा सकता ।”* 

युग प्रवत्तक झ्राचार्य महावीरप्रसाद हिवेदी का मत :--द्विवेदी जी भट्ट 
जी को श्रत्यन्त श्रादर की दृष्टि से देखते थे श्रौर उन्हें पूज्य मानते थे । द्विवेदी 
जी भट्ट जी की हिंदी सेवा श्र हिंदी प्रदीप' की प्रशंसा करते हुए लिखते हैं:- 


१. पाठिलपुत्र श्रावण शुक्ल १०, वि० स० १९७१। 
२. श्री गोपिका गीत की समुपस्थिति, श्रीधर पाठक, घ्रृ० ७० । 
३. विज्ञाल भारत, जनवरी १६९२८, पु०२६। 


के ९० कै 


“संस्कृत के सुपण्डित--कायस्थ पाठशाला मैं संस्कृत के प्रोफेसर होकर 
भी छुमने हिन्दी का प्रनादर नहीं किया । हिन्दी प्रदी५४ की निकाल कर बहुत कष्ट 
होने पर भी तुमने उसे बन्द नहीं किया | तीस बत्तीस वर्ष तक|निकालते ही चले 
गए । इससे बढ़ कर मातृ-भाषा प्रेम और क्‍या हो सकता है ? 

प्रोफेसरी से भी प्रथक होने पर तुमने हिन्दी की सेवा नहीं छोड़ी । पंगु हो 
जाने पर भी तुम उसी में निरत रहे यहाँ तक कि नेत्रों के धोखा देने पर भी तुम 
उस ब्रत के ब्रती बने ही २हे ।* 

इससे लगभग ८ वर्य पूर्व भी द्विवेदी जी हिन्दी प्रदीप' की प्रशंसा में निम्नां- 
कित पंक्तियाँ लिख चुके थे :-- 

“इस समय हिन्दी में जितने समाचार पत्र निकल रहे हैं दो एक को छोड़ 
कर 'हिन्दी प्रदीप' सबसे पुराना है। मासिक पुस्तकों में तो यही सबसे ज्येष्ठ 
है । इसे निकलते २७ वर्ष हो चुके । जबसे यह निकलने लगा तब से कितने ही 
मासिक और साप्ताहिक पत्र निकले और अस्त होगए पर 'हिन्दी प्रदीप” जारी 
है । बीच-बीच में इस पर कितने ही भश्ररिष्ट आए परन्तु टल गए । यदि यह 
पत्र किसी और भाषा में निकलता होता तो इसकी रजत* जुबली हो गई होती । 
पर ग्रभागी हिन्दी के यह भाग्य कहाँ ” 'प्रदीप! किसी तरह चलता है यही 
गनीमत है ।* 

डा० व्यामसुन्दरदास का मत :--डा० द्यामसुन्दर दास भट्ट जी को 
भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र के सहयोगी एवं एक दक्ष पत्र सम्पादक तथा लेखक के 
रूप में स्मरण करते हैं :--- क्‍ 

“इस काल में भ्रनेक पत्र पत्रिकायें प्रकाशित होने लगी थीं। हिन्दी का 
व्यवहार क्षेत्र भ्रब अधिक व्यावक होने लगा था । भारतेंदु जी के श्रनेक सहयोगी 
तैयार हो गए थे । वे सभी दक्ष पत्र सम्पदक श्रौर लेखक थे। इन लोगों के 
हाथों से भाषा का रूप बहुत कुछ परिमाजित हो गया । पं० बालहृष्ण भट्ट 
और पं० प्रतापनारायण मिश्र की रचनाग्रों में भाव व्यंजना की सुन्दर श्रौर 
चमत्कार पूर्ण प्रणाली का अनुसरण हुआ ।/* 

पं० झ्योध्यास्तिह उपाध्याय 'हरिश्रौध' का मत :--'हरिश्रौध जी का मत 
है कि भट्ट जी अपने समय के इतने प्रमुख साहित्यकार थे कि उनके समय के 
सभी प्रसिद्ध साहित्यकार उनसे प्रभावित हैं :-- 





१. सरस्वती, श्रगस्त १६१४, ए० ४७३। 
२. सरस्वतो, श्रगस्त १९०६, प्‌ ३२६-३२७ । 
३, हिन्दी साहित्य, डा० द्यामसुन्दरदांस, नवभ्त संस्करण, पु० ३३० । 


कह दे # 


“भट्ट जी 'हिन्दी प्रदीप! नामक पत्र के संचालक और संम्पादर्क भी थे । 
जहां इस पत्र द्वारा वे यह उद्देश्य सिद्ध करना चाहते थे कि शिक्षित लोगों का 
ध्यान हिन्दी साहित्य की श्रोर श्राकपित हो, वहां उन्हें इस बात का भी ध्यान 
बना रहता था कि हिन्दी प्रदीप में हीन श्रेणी की साहित्य-सामग्री न निकले । 
प्रतएव उन्होंने व्यंग्यात्मकर रोचक निबन्ध और शिक्षाप्रद उपन्यास श्रादि से 
ही उसका कलेवर भरा। पं० बालकृष्ण भट्ट के हृदय में देश की दुर्दशा के 
कारण बहुत अधिक पीड़ा थी इससे उनके व्यंग्यों में मर्मस्थल पर श्राधात करने 
की ऐसी शक्ति देखी जाती है जिसका प्रभाव उनके समसामयिक समस्त लेखकों 
पर पाया जाता है ।”" 


प्राचायं रामचन्द्र शुक्ल का मत :- आचायं शुक्ल भट्ट जी को भा रतेन्दु 
मंडल का प्रमुख व्यक्ति मानते हैं,' श्र उस काल में वे भट्ट जी को रूढ़ि एवं 
पुरातनता के विरोध का प्रतीक मानते हैं इससे भट्ट जी का प्रगतिशील रूप स्पष्ट 
होता हैं । शुक्ल जी लिखते हैं :--- क्‍ 

पं० बालकृष्ण भट्ट की भाषा अधिकतर वैसी होती थी जैसी खरी-खरी 
सुनाने में काम में लाई जाती है । जिन लेखों में उनकी चिड़चिड़नहूट भलकती 
है वे विशेष मनोरंजक हैं । नुतन और पुरातन का वह संघर्ष काल था इससे भट्ट 
जी को चिढ़ाने की पर्याप्त सामग्री मिल जाया करती थी। समय के प्रतिकूल 
पुराने बद्ध मूल विचारों को उखाड़ने ग्रौर परिस्थिति के अनुकूल नए विचारों को 
जमाने में उनकी लेखनी सदा तत्पर रहती थी । भाषा उनकी चरप<, तीखी, 
चमत्कार पूर्ण होती थी ।” 

शुक्ल जी प्रतापनारायण मिश्र और बालकृष्ण भट्ट की जोड़ी को हिन्दी का 
'एडीसन' और स्टील" मानते हैं ।* 

ब!बू ब्रजरत्नरास का मत :--भारतेन्दु बाबू के दौहितर ब्रजरत्नदास जी भट्ट 
जी को भारतेन्दु बाबू के भ्रन्यतम मित्रों में से मानते हैं :-- 


की ि अप ललिता 
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१. हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, हरिश्रौध', द्वितीय संस्करण, 
प्‌ृ० ६६६ । 

२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचनल्र शुक्ल, नवाँ संस्करर, 
-हू० ४५० ॥। 

३. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्कररा, 
पृ० ४५१-५२। 

४, हिन्दी साहितय का इतिहास, राभमचन्द्र शुक्ल, नयां संस्करर, 
पु० ४६७ | 


के एए # 


भारतेन्दु जी ने हिन्दी की सेवा के लिये जब हिन्दी प्रेमियों को उत्साहित 
किया श्रौर उस आझ्राव्हवान से जो मंडत उनको चारों ओर घिर आया था ,उसमें 
भट्ट जी अन्यतम थे ।" ह 

भट्ट जी की निडरता और सत्यप्रियता के विषय में ये लिखते हैं :--' 

“अपनी प्रकृति के अनुसार भट्ट जी जो कुछ न्यायानुकूल तथा सत्य समभते 
उसे वह वेधड़क लिख डालते थे चाहे सारा संधार उसका विरोधी हो ।* 

ब्रजरत्तदास जी भट्ट जी को भारतीय राष्ट्रीयता के , जन्मदाताश्रों में हीः नहीं 


वरन्‌ उन्नायकों में भी मानते हैं जिससे भट्ट जी के महत्व का कुछ अनु नान लगाया 
जा सकता है :-- 


“हिन्दी प्रदीप” की फाइलें यदि; उलटी जांय तो भद्ट जी के राजनीतिक 
विचार उसमें यत्र तत्र बिखरे हुए अ्रवश्य मिलेंगे । वास्तव में भट्ट जी भारत की 
राष्ट्रीय के जन्मदाताओं तथा प्रारंभिक उपासकों में से एक थे और उसके 
उन्नयन में इन्होंने यथाशक्ति पूर्ण भाग लिया ।”* 

डा० रामश्लिास शर्मा का मत :--भारतेन्दु युग के साहित्यका रें में उनके 
जीवन की विषम झऔर जटिल परिस्थितियों की दृष्टि से डा० शर्मा पं० बालकृष्ण 
भट्ट को सबसे अभ्रधिक महत्व देते हैं :--- 

“बालकृष्ण भट्ट का ३२ वर्ष तक हिन्दी प्रदीप! चलाना एक ऐतिहातिक 
घटना है। धुन और लगन का इससे बड़ा उदाहरण हिन्दी साहित्य में दूसरा 


नहीं है । * 

डा० छर्मा भट्ट जी के विपय में आगे लिखते हैं :--“धमं, दर्शन, इतिहास, 
साहित्य आदि के प्रति भट्ठ जी, के विचारों को देखते हुए कह सकते हैं कि वह 
भ्रपने युग के सबसे महान विचारक थे ।”* 

ड।० जगन्नायप्रसाद शर्मा,का मत :--डा० जगन्नाथप्रसाद शर्मा भट्ट जी 
को भारतेन्दु मंडल का विशिष्ठ सदस्य मानते हैं और निबंधकार के रूप में 


उनका स्थान पहला मानते हैं । इसके श्रतिरिक्त वे उन्हें गद्य काव्य का निर्माता 
भी मानते हैं । ९ 








लत 





अने-०रकल -ननकपममनन+- पसनम. 


१. भारतेन्वू मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पूृ० ५। 
२. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पृ० ६ । 
३१, भारतेन्चू मंडल, ब्रजरत्नवात, प्रथम संस्करण, प्‌ृ० ११। 
४, भारतेन्चु युग, डा० रामबिलास दर्मा, पु० १२२। 
५. भारतेन्दु युग, डा० रामा.लास शर्मा, १० १२२। 


६. हिन्दी गद्य शेली. का विकास; डा० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, चतुर्थ 
सस्क् रण, पु० ४२१ 


# ६€६३ईे # 


भट्ट जी की शैली की विशिष्टता के विषय में डा० शर्मा लिखते हैं :-- 

“इस समय के प्रायः सभी लेखकों में एक बात सामान्य रूप में पाई जाती 
है । वह यह कि सभी की इैलियों में उनके व्यक्तित्व की छाप मिलती है। 
पण्डित प्रतापनारायण मिश्र श्रौर भट्ट जी में यह बात विशेष रूप से थी। 
उनके शीष॑ंकों प्रौर भाषा की भावभंगी से ही स्पष्ट हो जाता है कि यह उन्हीं 
की लेखनी है । भट्ट जी की भाषा में मिश्र जी की भाषा की अपेक्षा नागरिकता 
की मात्रा कहीं श्रधिक पाई जाती है। उनकी हिन्दी भी अपनी ही हिन्दी' थी । 
इसमें बड़ी रोचकता एवं सजीवता थी । कहीं भी मिश्र जी की ग्रामीणता की 
भलक उसमें नहीं मिलती | उनका वायुमण्डल साहित्यिक था। विषय श्र 
भाषा से संस्कृति टपकती थी । मुहावरों का बहुत ही सुन्दर प्रयोग हुआझा है। 
स्थान-स्थान पर मुहावरों की लड़ी सी गुथी दिखाई पड़ती है । इन सब बातों 
का प्रभाव यह पड़ा कि भाषा में कांति श्रोज और आकर्षण उत्पन्न हो 
गया ।? 

डा० लक्ष्मीनारायरए वाष्णंय का सत :--डा० वाष्णेय भट्ट जी को 'हिन्दी 
सर्वप्रथम निबन्ध-लेखक होने का गौरव देते हैं ।* 

प्रोफेतर जगन्नाथ 'नलिन'--भट्ट जी की श्रत्यधिक प्रशंसा करने वालों 
में से हैं, वे भट्ट जी को भारतेंदु बाबू से भी भ्रधिक महत्व देते हुए लिखते हैं:-- 

“भारतंदु युग के प्रौढ़ व्यक्तित्व ने पं० बालकृष्ण भट्ट में आकार पाया । 
गम्भीरता और व्यंग्य का प्रभावशाली मिश्रण भट्ट जी में है। इन जेसा गम्भीर 
लेखक, स्वांधीन विचारक ग्रौर समाज चितक दूसरा कोई नहीं । भट्ट जी के 
समान लगन के पक्‍्क्रे और धुन के धनी साहित्य निर्माता श्राज भी कहां ? 
भारतेंदु के बाद हिन्दी के सबसे बड़े हिमायती और साहित्य सृष्टा यही हैं । 
यदि परिस्थितियों को कप्तौटी मारने तो भारतेंदु से भी भ्रधिक भाग भट्ट जी का 
है। भारतेंदु सोने के पालने में भूलते थे और भट्ट जी जीवन से जूभते थे। 
भारतेंदु ने श्रपती आाथिक सुविधाश्रों की सहायता से अनेक लेखक पैदा किए 
भट्ट जी ने भ्रभाव की भट्टी में जलते हुए साहित्य निर्माण किया शअ्रपने को गला 
दिया ।**““भट्ट जी अपने युग के सर्वश्रेष्ठ निबन्धकार हैं। तुलनात्मक 
ग्रालोचना की नींव भी इन्हीं ने रखी जिस पर पण्डित पद्मसिह शर्मा ने 





?, हिन्दी गद्य शेली का विकास, ड।० जगन्नाथ प्रसाद शर्मा, चतुर्थ 
संस्करण, प्‌ृ० ४५॥। 

२. प्राधुनिक हिन्दी साहित्य डा० लक्ष्मोसागर वाध्णेय, संशोधित 
सास्कररा, प० १५३ | ., ; 


के दिए के 


तुलनात्मक भश्रालोवचना का भव्य भवन खड़ा किया । स्वाधीन विचार, भ्रन।भिभृत 
भावना, प्राणवान व्यक्तित्व, सशक्त प्रभावशाली शैली, ग्रसीमित विषय क्षेत्र 
में विचरण, तकंपूर्णा विवेचतात्मक पद्धति--सभी कुछ हमें भट्ट जी में मिल 
जाता है |! 

प्रो०ण नलिन का कहता है कि भारतेंदु युग में बालकृष्ण भट्ट से अधिक 
स्वाधीन और सतक॑ विचारक और कोई व्यक्तित्व नहीं | वे यदि भारतेंदु को 
युग का निर्माता मानते हैं तो बालकृष्ण भट्ट को युग श्वद्भधारक ।* 

हिन्दी में शायद ही कोई ऐसा आजोचक हो जिसने भट्ट जी के महान 
व्यक्तित्व की प्रशंसा न की हो । फिर भी भ्रभी भट्ट जी का व्तविक अध्ययन 
नहीं हुआ है । भट्ट जी केवल साहित्यिक ही नहीं हैं वे यूगांतरकारी विचारक भी 
हैं। भट्ट जी को हम भारतेंदु युग का 'मस्तिष्क' कह सकते हैं। निर्भीकता, 
देशप्रेम, साहित्यिक व्यंग्य, भाषा की चुस्ती और अभिव्यक्ति के कौलल में 
भारतंदु यूग में भी भारतेंदु को छोड़ कर और कोई उन्हें नहीं पाता। श्रौर 
ग्रनेक बातों में तो वे भारतेंदु से भी दो पग आगे हैं । 
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१. हिन्दी निबन्धकार, प्रो० जयनाथ 'नलिन', पृ० ६६ । 
२, हिन्दी निश्चन्धथकार, प्रो० जयनाथ मलिस', पु० ६७ । 
३. हिन्दी नि ्यकार, प्रो० 'नलिन' पु० ६७-६८ । 


दूसरा अध्याय 


जीवन बृत्त तथा चरित्र 


भट्ट जी का जन्म :-- पं ० बालकृष्ण भट्ट का जन्म भारत के सुंप्रसिद्ध 
तीथ तथा उत्तर प्रदेश के प्रमुख नगर प्रयाग (इलाहाबाद) में विक्रमी संवत्‌ 
१६९०१ श्रषाढ़ कंष्णा द्वितीया मध्यान्होत्तर वृष के सूर्य के २० भ्रंश गत 'होने 
पर रविवार तीसरी जून को हुआ था ।" 

भट्ट जी के तृतीय पुत्र पं० महादेव भट्ट ने भट्ट जी की कुंडली इस प्रकार 
दी है :- 

ब संवत्‌ १६९०१ शा० १७६६, श्रषाढ़ ० २ रवि ४५, ३० मूल, में 
(४०-० श्रूम योग ५०-१६, कौल वक रणो दृष्टम्‌ १५-०, दिन मानम्‌ ३३, ५७ 
ज्येष्ठ में) ४३-३० म जातम्‌ ३४-३०, ययोगम्‌ ५६-३० मूल नक्षत्र बाकी रहा 
२२-३० सिंह लग्नोदये जन्म 
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उपय क्त कंडली पं ० महादेत्र भट्ट द्वारा लिखित अपने पिता की जीवनी में 
लिखी मिलती है । यह जीवनी व्यवस्थित और सम्पूर्णो प्रतीत नहीं होती 





१. हिन्दी प्रदोष, चित्रदर्शन, महादेव भट॒ठ, मई जून,१८९६ (जि० 
१९ सं० €, १०) प० १६। 

२. भट्ट जो के तृतीय पुत्र महादेव भट्‌ट ने भी श्रपने दो भइयों श्री 
लक्ष्मोकांत भट्ट तथा भ्‌॒ चन्द भट॒ट की भाँति अपने स्वर्गोय (पिता प॑० बाल' 
कृष्ण भट्ट की जीवनी लिखने का प्रयत्न किया है । यद्यपि ईन तीनों जीवनियों 
में व्यवस्थित और सम्पूर्ण जीवनी तो पं० लक्ष्मोकांत भट॒ट की ही है किन्तु इन 
जीवनियों में भी कुछ ऐसे तथ्य हैं जो पं० लक्ष्मीकांत भट्‌ठ से छट गए हैं । 

पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, महादेव भट्‌ठ, पृ० ७। 

६४ 


# ६९६९ ## 


तथ्यों का संग्रह मात्र जान पड़ती है। (स्वर्गीय भट्ट जी के एक प्रिय शिष्य 
पं० मधु मंगल मिश्र के एक पत्र में इसका उल्लेख मिलता है१) 


पं० बालकृष्ण भट्ट का नामकरण संस्कार संस्कृत के प्रकाण्ड विद्वान और 
पं० मदनमोहन मालवीय के पितृव्य पं० गदाधर जी ने किया था ।* किन्तु भट्ट 
जो के नाना पं० अनन्तराम मिश्र प्रेमवश उन्हें 'फुशुन' ही कहा करते थे ।* 


वंश परिचय :--पं० बालकृष्ण भट्ट के पूर्व पुरुष मालवा प्रान्त में 
उज्जयिनी या अवन्ती के पास शिप्रा नदी के तट पर रहने वाले मालवीय 
ब्राह्मण थे । मुसलमानी राज्य की डांवाडोल स्थिति में वे लोग कालपी के पास 
वेतवा नदी के किनारे जिटकरी गाँव में ञभ्रा बसे । भट्ट जी के पितामह द्याम 
जी भट्ट विद्वानू एवं चतुर पुरुष थे। वे राजा साहब कुलपहाड़ के यहाँ एक 
उच्च पद पर नौकर हो गए ।४ श्याम जी भट्ट के दो पत्नियाँ थीं जिनसे पाँच 
पुत्र हुए ।* सबसे छोटे पुत्र का नाम बिहारीलाल था जिसको वे सबसे अ्रधिक 
स्नेह करते थे। अपने अन्त समय में दयाम जी भट्ट अपनी सम्पूर्ण चल अचल 
सम्पति का अधिकारी या उत्तराधिकारी बिहारीलाल को ही बना गए ।६ इस 
प्रकार यं० बिहारीलाल भट्ट को पुष्कल धन सम्पत्ति उत्तराधिकार में 
प्र।त्त हुई । 

बाबू श्यामसुन्दरदास ने 'हिन्दी कोविद रत्नमाला' में* लिखा है कि पं० 
बिह।/रीलाल जिटकरी से आकर प्रयाग में रहने लगे। और इसका समथन 
रामबिहारी शुक्ल लिखित 'पं० बालकृष्ण भट्ट” नामक लेख में भी मिलता है 


विकमीनननननी न लत न ने चन नकल लि लीकन-क---.० न >क.. +>िल्‍>> जनान+ अन्‍ओ>», 





१, ता० २५-८ ५४ फो जबलपुर से मिश्र जी द्वारा महादेव भट्ट को 
लिखा गया पत्र । 

२. पं० बालकष्ण भट्ट का जीवन, पं० लक्ष्मीकान्त भट्ट, पु० ८। 

३. पं० बालकृष्ण भट॒ठ का जीवन पं० लक्ष्मीकांत भटूट, पु० ८ । 

४, सरस्वती, पं० बालकृष्ण भट॒ठ, ल० रामबिहारी शुक्ल, नव० १६१४ 
(भाग १५ सं० ५) ए० ६३० । 

५. हिन्दी कोविद रत्नमाला, संकलनकर्त्ता श्यामसुन्दर दास बी० ए०, 
संस्करण १६१४, पृ० २१ । 

६. सरस्वतो, पं० बालकृप्ण भट्‌टठ, रासबिहारों शुक्ल नव० १६१४, 
पृ० ६३० । 

७. हिन्दी गोविद रत्नमाला सं० कर्त्ता व्यामसुन्दरदास जी बो० ए० 
संस्करण १६२४ प० २१०। 


के एप # 


जो सरस्वती में छपा ।* किन्तु पं० लक्ष्मीकान्त भट्ट (१० बालकृष्ण भट्ट के पुत्र) 
द्वारा लिखित प॑० बालकृष्ण की ग्रप्रकाशित जीवनी में पं० बिहारीलाल भट्ट की 
मृत्यु जिटकरी में ही दिखाई गई है और मृत्यु के उपरान्त उनकी पत्नी गंगा 
का इलाहाबाद अपने पितृ ग्रह में चला आ्राना लिखा है।* पं० लक्ष्मीकांत भट्ट 
की जीवनी ही ग्रधिक प्रामारि[क प्रतीत होती है व्योंकि एक तो पं० बालकृष्ण 
भट्ट की जीवनी लिखने के वे अधिकारी लेखक थ दूसरे पं० बिहारीलाल भट्ट 
की पत्नी गंगादेवी का नामोल्लेख और किसी श्रन्य स्थान पर नहीं मिलता । 
विधवा हो जाने पर तथा पुत्रों के ग्रल्पवयस्क होने के कारण श्रपने को 


निरापद न समभ वे इलाहाबाद अपने पितृ ग्रह चली आई हों यह बहुत 
स्वाभाविक है । 


प्रयाग आने पर और दोनों बच्चों के कछ बड़े होने पर माता गंगादेवी ने 
उन्हें दुकान करा दी । दुकान इन्होंने चौक में चौदह झ्राना मासिक किराए पर 


१. सरस्वती, पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, नव० १६१४ 
पुृ० ६३० । 





२. “(पं० बिहारीलाल पढ़ें कम थे, समभते ज्यादा थे । कार्यकुशल थे, 
दक्ष थे श्रोर वाचाल थे । उनके सनन्‍्तोष के महल में निश्चिन्तता ताल दे नाच 
रही थी औ्रोर पण्डित जी उसका श्रानन्द लूट रहे थे पर यह श्रवस्था बहुत 
दिन न रह सकी । एक दिन सहसा उनको बुखार श्रा गया ।"“' ' बह फसली 
बुखार न था मृत्यु का सन्देश था जिसकी दवा दुनियां के बड़े से बडे हकीम 
के पास भी न थी | चौथे दिन पं० बिहारीलाल श्रपनी स्त्री गंगा तथा दो 
बालक बेनी श्रोर जानको को श्रनाथ छोड़#र सुरधाम सिधार गए ।''*'!'** 
भ्रभागी गंगा रो उठो | '**' उधर पारवारिक कलह ने गंगादेवी को वहाँ श्रोर 
ज्यादा दिन रहने के लिए सलाह न दिया । उन्होंने श्रपने सामान को मिट्टी के 
मोल निकाल कर रुपया खड़ा कर लिया | उत् थोड़ से रुपयों को ईमान की 
तरह श्रपने पास रख श्रौर दोनों बालकों को श्रपने साथ ले गंगादेवी ने प्रयाग 
में अपने पिता के घर जाने का संकल्प किय।। एक महीते की कठिन यात्रा को 
पार कर श्रनेक कष्टों को भेलती गंगादेवो दोनों पुत्रों को लेकर प्रयाग श्रा 
पहुँची । प्रयाग में उनक। सायका श्रहियापुर मुहल्ले के एक प्रतिष्ठित' तथा 
प्राचीन कुट्म्ब सें था | इस परिवार के प्रायः सभी प्राणी सुसम्पन्न श्रौर विद्वान 
थे। पं० बालकृष्ण भद्‌ट की जीवनी (श्रप्रकाशित) पं० लक्ष्मीकांत भदृढ', पृ० 
२, ३ । 


कक दृ८द # 


ले ली।' भझारम्भ में इन्होंने कड़ शभ्रा तेल बेचना प्रारम्भ किया श्रौर धीरे-धीरे 
घी, भ्राटा इत्यादि भी रख लिया। दोनों बच्चे ईमानदार श्रौर पराक्रमी थे 
इसलिए थोड़े दिनों में ही दुकान जम गई भ्ौौर वे शहर के ग्रच्छे दुकानदारों में 
गिने जाने लगे | दूकान की साख बढ़ती गई भौर गंगा देवी के दोंनों पुत्रों ने 
उस साख में कभी धब्बा न लगने दिया । जो वैभव गंगादेवी जिटकरी में छोड़ 
कर झ्राई घही वेभव फिर इलाहाबाद में हो गया ।* 

थोड़े ही दिनों में दोनों भाइयों ने एक मकान खरीद लिया और उसी में 
सुख से रहने लगे । इलाहाबाद के अ्रहियापुर मुहल्ले में यह मकान अरब भी खड़ा 
है यद्यपि इसका रूप समय के साथ बदलता रहा है ।* 

इनके घर के पास ही एक मिश्र परिवार रहता था। ग्रृहपति पं ० श्रनन्त 
राम मिश्र एक प्रसिद्ध वैद्य थे । उसी घराने में पं० बेनीप्रसाद श्ौर पं ० जानकी 
प्रसाद दोनों का विवाह हो गया । पं० बेनीप्रसाद भट्ट की स्त्री का नाम पावंती 
देवी था। हमारे चरित्रनायक पं ० बालकृष्ण भट्ट इन्हीं के सुपुत्र थे, और पं ० 
जानकोप्रसाद भट्ट की पत्नी का नाम ध्यामा देवी था दोनों श्रापस में चचेरी 
बहन थीं ।* 

पं० बेनीप्रसाद भट्ट के दो पुत्र हुए, (१) पं० बालकृष्ण भट्ट (हमारे चरित्र 
नायक) (२) पं० बालमुकुन्द भट्ट । 

पं० जानकीप्रसाद भट्ट के दो पुत्र प॑० रामरतन भट्ट, श्रीनाथ भट्ट तथा एक 
पुत्री तुलसा हुई । 

दोनों भाइयों की सन्‍्तानों में तुलसा श्रकेली लड़की थी अ्रत: सब उसे बहुत 
अ्रधिक प्यार करते थे । पं बालक्ृष्ण भट्ट अपनी इस चचेरी बहन को विशेष 
रूप से बहुत अ्रधिक प्रयार किया करते थे । तुलसा के श्राने पर श्राप मजाक में 
उससे कहते, 'बताशो हम कब मरबे' इस पर वे कुभलातीओऔर आप कहते अ्रच्छा 


१, पंं० बालकष्ण भट्ट की जोवनो (अ्रप्रकाशित) श्रक्ष्मकांत भट॒ट, 
पृ०५। 

४० पं० घालकृष्ण भट्ट फी जीवनी, ( भ्रश्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
प्‌०५। 
३. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, ( श्रप्रकाशित ) लक्ष्कीकांत भट्ट, 
प० ५। ४ 

४, पंं० बालकृष्ण भट्ट की जीषतो, ( भ्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
प्‌ू०५। द 


$ (है के 


हमकी असीसो कि भ्रब॒ हम जल्दी मरें।) तुलसा बहुत खीभतीं और उनके 
चिढ़ने में इन्हें बढ़ा आनन्द श्र।त। ।* ह 

भट्ट जी का बाल्यकाल श्रौर प्रारम्भिक शिक्षा :--पिता तो इनके जन्म के 
हेतु मात्र थे वास्तव में पं० बालकृष्ण भट्ट का लालन-पालन उनकी ननसाल में 
ही' हुआ्आा *ै इनके नाना पण्डित अनन्तराम मिश्र इन्हें प्राणों से भी अधिक प्यार 
क'ते थे। नाना के घर का वातावरण शिक्ष/ और पठन-पाठत के अधिक अन्‌- 
कूल था इस लिए विद्या-प्रेम इन्हें ननसाल से ही लगा। 


पं० बालकृष्ण भट्ट के पिता व्यापारिक रुचि के व्यक्ति थे। वे स्वयं 
ग्रशिक्षित थे इसलिये बालक बालकृष्ण को भी वे प्रारंभ से ही व्यापार में 
लगाना चाहते थे ।* सच बात तो यह है कि बालक बालकृष्ण से उन्हें श्रधिक 
प्रेम भी नहीं था ।।/ उसका एक कारण यह भी हो सकता है कि ननसाल में 
निरन्तर रहने के कारण बालक उनके घनिष्ठ सम्पक्क में नहीं आया । पं० बाल- 
कृष्ण भट्ट की माता बड़ी विदुषी महिला थीं ।* वे इसे गौरव की बात नहीं 
समभती थीं कि उनका पुत्र पंसारी का बेटा कहलाए। इसलिए उन्होंने अपने 
बच्चे को शिक्षित बनाने का संकल्प कर लिया । उन्होंने घर पर ही बालक को 
स्वयं पढ़ाना प्रारंभ कर दिपा और उसे हिन्दी तथा संस्कृत का साधारण ज्ञान 
करा दिया ।४ इस प्रकार अपने ननिहाल के सुसंस्कृत वातावरण में भट्ट जी 
१२ वर्ष की अवस्था तक संस्कृत ही पढ़ते २हे ।* ब।लक बालकृष्ण प्रारंभ से 





१. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, ( श्रप्रकाशित ) मृलचन्द भ्रट्ट, 


पृ०७। 
२. पं० बालकृष्ण भट्ट को जीवनी, ([ श्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट 
पृ० रद | 


३. चित्र दहन, पं० महादेव भट्ट, प्रदीष, मई जून १८६६, पृु० २०। 

४. पं० बालकृष्ण भठ॒ट की जीवनी (ट्रप्रकाशित), लक्ष्मीकांत भट्‌ट, 
घृ> १०॥ 

५ पं० बालकृष्ण भट्‌ट की जीवनी (पअ्रप्रकाशित), लक्ष्मीकांत भट्ट, 


प्‌ ०२१०॥ 
६. हिन्दी कोबिद रत्नमाला संक० कर्त्ता बाबू ध्यामसुन्दरद,स, सस्करण 
१९६२४, पृ० २२। 


७. पं० बालकइृष्ण भट्ट की जीवनी (श्रप्रकाशित), लक्ष्मीकांत, पृू० ६ । 
८५. पं० बालकृष्ण भदट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती नवम्बर १६१४, 
पु० ६३० । | सर 


# ४७० सकें 


ही बड़ा मेधावी श्रोर प्रतिभाशाली था। बारह वर्ष की श्रवस्था में ही इन्होंने 
एक काण्ड अमरकोष तथा तद्धितांत सिद्धान्त कौमुदी कंठस्थ करली थी।" 
ईनकी धारणा शक्ति तो वास्तव में अद्भुत थी । जो बात इन्होंने दो चार बार 
सुतली फिर वह जीवन पयंनन्‍्त इनके चित्त में स्थिर रही। इन्हें बचपन से ही 
कथा तथा पुराणाईि श्रवण का अत्यधिक चाव था । जो सुनते थे उसे याद तो 
कर ही लेते थे साथ ही वक्ता के कहने की विशजिष्ठ तज्ञ को यथावत नक़ल भी 
कर देते थे ।* 


भट्ट जी वाल्यावस्था से ही बड़े गंभीर स्वभाव के थे। 'होनहार विरवान के 
होत चीकने पात' वाली कहावत इनके विषय में अ्क्षरश: चरिताथ हुई । 
साधारणत: ग्रल्पवयस्त बालक जिन खेलों को पसंद करते हैं उनसे ये प्राय: 
अ्रपरिचित ही रहे ।* हाँ इन्हें दो शौक अवश्य थे एक तो कबूतर उड़ाने का 
दूसरा फुलवाड़ी लगाने का ।* स्कूल से लौटने पर वे नित्य अभ्रपनी बाड़ी को 
सींचते थे और नए खिले एक एक फूल का हिसाब रखते थे। एक बार इनके 
मामा ने जो अवस्थ। में इनसे छोटे थे इनकी ब!ड़ी में से गुलाब का एक फूल 
तोड़ लिया | बालक बालकृष्ण ने स्कूल से लौटने पर फूल को गायब देख 
कुहराम मचा दिया, सारे घर को हिलाकर रख दिया । पं० लक्ष्मीकांत भट्ट के 
शब्दों में उस दिन उनके “मामा को ऐसा मालूम हुप्रा मानो उनकी नानी मर 
गई हो ।* 

भट्ट जी की पृज्या माता बड़ी दूरदशिनी थीं । अपने युग में उन्होंने अंग्र जी 
के झंकुरित होते महत्व को देखा और उसके भविष्य का भी मूल्यांकन अपने मन 
में कर लिया । उन्होंने सोचा कि अपने बच्चे को केवल संस्कृत पढ़ाने से वह 
'पोंग। पण्डित' ही रह जायगा और युग के साथ श्रपने पैर मिलाकर नहीं चल 
सकेगा । यही सोचकर उन्होंने श्रपने पुत्र को स्थानीय , मिशन स्कूल में दाखिल 
करा दिया । बालक प्रधर बुद्धि और प्रतिभाशाली तो था ही वह सदंव बाइबिल 





१. खित्र वन, महादेव भट्ट, हिं० प्रतीप, मई जून १८९६, पृ० २०। 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (ध्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्‌ठ, पु० ११। 

३. चित्र दशंन, महादेव भट॒ट, हि? प्रदीप, मई जून १६१४, ए० १६। 

४. खित्र दशंन, महादेव-भटठ्‌ट, हि? प्रदीप, मईं जन १६१४, ए० १६ । 

५. पं० बालकृष्ण भट्ट की जोबनी (भप्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पृ० ११। | 

६. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (पअ्रप्रकाशित) लक्ष्मोकांत भट्ट, 
पृ० ११-१२। 


के ७९ # 


की परीक्षा में प्रथम पुरस्कार का अधिकारी होता था । अंग्ने जी अ्रध्यापक पादरी 
डेविड इस बालक से बहुत प्रसन्न थां श्रोर पुस्तक तथा वजीफे भ्रादि से इनकी 
सहायता किया करता था ।" 

जबतक स्नेहमयी जननी जीवित रहीं तब तक संसार की कठिनाइयों की 
कराल आंच बालक बालकृष्ण का स्पर्श न कर सकी । किन्तु उनकी शआआांखें बंद 
होते ही संकटों ने इस भोले मातृविहीन बालक को चारों ओर से घेर लिया । 
इनकी स्नेहशीला ममतामयी मा इनकी अ्रठा रह वर्ष की अल्पायु में ही अपने 
भोले कोमल बालक का हाथ छोड़कर संग्रहणी के रोग में ६ महीने पीड़ित रह 
३२ वर्ष की आयु में ही संवत्‌ १६१८ में सुरधाम सिधार गई ।* और इस प्रकार 
'बालक बालक#ृष्ण के लिये संसार अंधकारमय हो गया । 

मां की मृत्यु के बाद का पं० बालकृष्ण भट्ट का जीवन कष्ट, करुणा, श्राथिक 
संकट और कठिनाइयों की एक लम्बी गाथा है । भट्ट जी को जो भी सुख मिला 
माँ के जीवित रहते ही मां की मृत्यु के बाद तो दुख और शअ्रभाव ही उनके चिर 
सहचर रहे । 

माँ की मृत्यु के बाद इनकी मौसी ने इनकी देखरेख की । वे जन्म की 
विधवा थीं, बड़ी ही सीधी सादी। बालक बालकृष्ण को माँ की भाँति प्रेम 
करती थीं । घर की अ्रवस्था अच्छी नहीं रही थी । नाना भी परलोक सिधार 
चुके थे । घर में इतना कड़ भ्रा तेल तक सुलभ नहीं था कि भट्ट जी पढ़'भी पाते । 
मौसी जब सो जाती तो बचा खुचा तेल ले आते और अ्रध्ययन की अपनी अ्रदम्य 
पिपासा को झ्ांत करते । जगने पर मौसी बड़ी खीभतीं पर ये बुरा न मानते 
बल्कि उनको नाराज़ होते देख खूब हंसते ।* भट्ट जी के एक प्रिय शिष्य माधव 
शुक्ल ने भट्ट जी की मृत्यु पर लिखी अपनी शोकांजलि में उनकी इस स्थिति 
की ओर इंथित किया है :--- 
पितृ वंश था धनी, सहोदर सुख करते थे। 
ग्राप भ्रकेले मातुल गृह में ही रहते थे।। 
पैसा था ही नहीं कहीं से तेल माँग कर। 
भोजन कर इक समय रात भर जाग-जांगकर ।। 
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५. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (ट्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पृ०१२। 

१, हितकारिणी, मधुमंगल मिश्र, सितम्बर १६१४, पृ० २६४ । 

२. चित्र दर्शन, महादेव भट्ट, हिन्दी प्रदीप, मई जून १६६६, १० २०। 

३. पं० बालकृषप भट्ट की जीवनी (भअ्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, पु० २६ । 





औ ४७२ ऊ## 


ये वीर तपस्वी इस तरह। 
निज लगा रहा उददं इ्य नित ।। 
पर डिगा नहीं प्रण से कभी । 
कष्ट सहन कर भी ग्रमित ॥।" 
पं० बालकृष्ण भट्ट को अंग्रेजी अव्ययन के लिये प्रेरित करने वालों में 
एक पं० देवकरण शुक्ल भी थे । ये कान्यकुब्ज ब्राह्मण थे और कचहरी में मुला- 
ज़िम थे । इन्होंने भट्ट जी को केवल प्रेरणा ही नहीं दी श्रपितु कुछ दिन भट्ट 
जी को पढ़ाया भी । 
भट्ट जी तिलक लग'कर मिशन स्कूल जाया करते थे । बालक बालकृष्ण की 
हिन्दू धर्म में यह निष्ठा पादरी डेविड को बहुत खलती थी ।* पददरी लोग भार- 
तीय बच्चों को सहज स्नेह करते हों सो बात नहीं थी उनका यह प्रेम भी ग्रथ- 
गशभित था । असल में सभी मिशनरी संस्थाओ्रों का पटला उद्दं शय ईसाई धर्म का 
प्रवार था और दूसरे कार्य तो बाहरी दिखावे के लिये थे । इस विषय में अ्रबतक 
ईसाई या मिशनरी संस्थाओ्रों की नीति पृवंवत्‌ है। तिलक लगाने पर भट्टं जी 
का डेविड से कई बार विवाद हो जाता था लेकिन पं० बालक्ृष्ण भट्ट कभी भी 
ईस।ईयों के फुसलाने या प्रभाव में न झ्राए । 


मिशन स्कूल के भट्ट जी के सहपाठियों में एक नवयुवक गंगाराम चौबे भी 
थे। भट्ट जी की इनसे बड़ी मित्रता थी। चौबे जी उन व्यक्तियों में से थे जो 
ज्ञानप्राप्ति के लिये अपने पुरुष।र्थ और परिश्रम से अधिक गुर के आशीर्वाद में 
विश्वास रखते हैं । डेविड साहब की उन दोनों बालकों पर हृष्ठि थी। ज॑से भी 
हो वे इन्हें ईसाई बनाना चाहते थे। आंशिक रूप से डेविड साहब का षड़यंत्र 
सफल भी हो गया । वे गंगाराम चौबे को ईसाई बनाने में सफल हो गये । 
ईसाई होने के बाद गंगाराम चौबे रेवेरेंड गंगाराम के नाम से प्रसिद्ध हुए । वे 
ईसाई हो जाने के बाद भी प्रे मवश भट्ट जी के यहाँ अपने बाल बच्चों को लेकर 
श्राया करते थे और कहा करते थे कि ग्रव भो स्नान करने के पश्चात्‌ मेरे मुख 
से गायत्री मंत्र अरनायास निकल पड़ता है। रेवेरेंड गंगाराम ने एक बार हिन्दू 
होने की इच्छा प्रकट भी की किन्तु हिन्दू समाज का प्रवेश द्वार ऐसा विचित्र है 











१. शोकांजलि, माधव शुक्ल, मर्यादा जून १६१४, पू० १२७। 
२. पं० बालकृष्ण भट्ट की जोवनी ( भब्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पु ० २१४॥ 
३. पं० बाल#ष्ण भट्ट की जीवनी ( श्रप्रकाशित ) लक्ष्मोकांत भट्ट, 
पृ० १२। 


# छरे # 


कि उसमें से बाहर जाने का मार्ग तो है अन्दर झ्राने का मार्ग है ही नहीं । हिन्दूँ 
समाज ने गगाराम को ग्रहण नहीं किया।" 

डेविड पादरी अ्रभी निराश नहीं हो गया था और पं० बालकृष्ण भट्ट को 
ईसाई बनाने की उसकी इच्छा ग्रभी निर्जीव नहीं हुई थी । भट्ट जी मिशन 
स्कूल में एन्ट्रस तक पढ़े और उसके बाद डेविड पादरी ने श्रध्यापक के रूप में 
उनकी नियुक्ति मिशन स्कूल में ही करादी । यह उसका अन्तिम दाँव था किन्तु 
फिर भी पं० बालक्ृष्ण भट्ट पर ईसाईपन का कोई रंग नहीं चढ़ा यह देखकर 
सभी ईसाई उनसे जलने लगे ग्रौर नित्यप्रति के वादविवाद अधिक उग्र और 
तीखे होने लगे । यह देखकर पं० बालक्ृष्ण भट्ट ने मिशन स्कूल की नौकरी से 
त्ञाग पत्र दे दिया ।* 

इसके परचात्‌ भट्ट जी पुनः संस्कृत का गंभीर अध्ययन करने में जुट गए 
और इन्होंने संस्कृत वाज्भमय विशेषकर साहित्य का खूब मंथन किया । पण्डित 
बालकृष्ण भट्ट के अ्रगाध संस्कृत ज्ञान को बहुत कुछ श्रेय पं० मदनमोहन 
मालवीय के पृज्य पितृव्य श्रीयुत पं० गदाधर मालवीय को है । इन्हीं के योग्यता 
पूर्ण पथ-प्रदशन, सहायता और आशीर्वाद ने पं> बालकृष्ण भट्ट के संस्कृत 
श्रध्ययन का मार्ग अत्यंत सरल और खुखद बना दिया था ।* 

भट्ट जो का पारिवारिक तथा गृहस्थ जीवन :--पं० बालकृष्ण भट्ट को 
व्यापार विमुख देख पिता ने समझ लिया कि लड़का बिगड़ गया । बस एक ही 
मार्ग रह गया था कि लड़के की शादी करदी जाय । शायद सँभल जाय । इति- 
हास प्रसिद्ध स्थान कड़े के निवासी पं० माधवप्रसाद दुबे के यहाँ इनकी शादी 
निश्चित हुई । भट्ट जी के इवसुर माधवप्रसाद दुबे आबकारी विभाग में दरोगा 
थे। कड्डे में उनका बड़ा मान था। उनके चौदह सन्‍्तान हुई पर कोई जीवित 
न बची । बस एक लड़की रमादेवी जीवित बची थी जिसका पाणिग्रहण भट्ट 
जी के साथ हुआ । लेकिन आरचये की बात यह कि दुबे जी के पचास वर्ष के 
होने पर उनकी स्त्री के एक पुत्र उत्पन्न हुआ । उनके घनिष्ठ मित्र मौलवी 
फरीदुद्दीन ने पण्डित जी से आ्राग्रह किया कि क्‍यों न बच्चा उनके ही यहां उत्पन्न 
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१. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी ( श्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पु० १४॥ 
२. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनो ( श्रम्काशित ) लक्ष्मोकांत, भट्ट, 
ए० १५॥। 
३. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती नव० १९१४, 
पएृ० ६३० ॥। 


के छठ के 


हो भ्ौर वहीं पले ( दुबे जी के घर उत्पन्न हुई संतान बचती नहीं थी ) ऐसा 
ही हुआ पुत्र मौलवी साहब के घर उत्पन्न हुआ और बालक श्रमरू खाँ बड़ा 
होकर अमरनाथ बन गया ।* 

भट्ट जी की पत्नी श्रीमती रमादेवी एक सीधी सादी, सुशील, गंभीर, सहिष्णु 
झोर पतिपरायण महिला थीं। भट्ट जी के दीघे नीरस, दुःखपूर्ण जीवन में ये 
ही सरसता का शअ्रव्यय स्रोत थीं। घर के नित्य नए भगड़ों की श्राँच ये भट्ट 
जी तक न आने देती थीं । सब कुछ स्वयं सह लेती थीं और मूक रहती थीं । 
भद्द जी के साहित्यिक जीवन पर भी उनकी पत्नी का कम प्रभाव नहीं है । 
जीवन झौर साहित्य को भट्ट जी अलग मानते ही नहीं थे इसलिये उनके जीवन 
को ज्यों का त्यों साहित्य में ढृढ़ लेना ग्रधिक कठिन नहीं है। भट्ट जी ऐसे 
परिवार में उत्पन्न हुए थे जहाँ स्त्रियों के विषय में मनु और याज्ञवल्क्य द्वारा 
दी गई व्यवस्था ही प्रमाण और अ्नुकरणीय समझी जाती थी। इस महिला 
के सेवा और प्रेम ने इस महान्‌ साहित्य मर्मज्ञ और क्रांतिकारी विचारक को 
कितना प्रभावित किया होगा यह सरलता से जाना जा सकता है। गाहंस्थिक 
प्रेम श्लौर सुख की अभिव्यक्ति में भट्ट जी का अपना परिकर बोलता है | देखिए 
स्त्री और ग्रहस्थी के विषय में लिखी गई भट्ट जी की निम्नांकित पंक्तियाँ उनके 
व्यक्तिगत दाम्पत्य जीवन और ग्रहस्थी का प्रतिनिधित्व करती हैं । 

“सती सुधघर और शर्भिष्ठा कुलबन्ती स्त्रियों से शोभित गरीबी का घर भी 
रजा पुजा मालूम होता है | ग्रहस्यी के सब सुख और शान्ति ऐसे ही घर में पाए 
जाते हैं । श्रच्दी रीति नीति स।धु आ्रचरण शिष्ठता श्रौर भलमनसाहत का हृदय 
स्थल भी हम ऐसे ही घरों को पाते हैं । दिन भर के थके थकाए गृहस्थ को चैन 
की मीठी नींद ऐसे ही घरों में मिलती है ।”* 

संसार को सुख का घर बनाने का वास्तविक श्रेय स्त्रियों को ही है। इस- 
लिये कई स्थानों पर भट्ट जी ने प्राचीन स्त्री-विद्व षी स्मृतिकारों को कड़ी फट- 
कार भी बताई है ।* 
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१, पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी ([ श्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पएृ० ९७। 

२. “हन्दी प्रदीप, सितम्बर ८५९, ए० १०। 

३. “हमारे यहाँ के ग्रन्यकार श्र धर्मश।स्त्र गढ़ने वालों की कु ठित बुद्धि 
में न जानिए क्‍यों यही समाया हुआ था कि स्त्रियाँ केवल दोष की खान हैं गुण 
इनमें कुछ हुई नहीं इसीसे चुन चन उन्हें जहाँ तक ढू ढ़ मिला केवल दोष ही 
दोष इनके लिख गए और जहाँ तक इनके हक में बुराई और श्रत्याचार करते 


क# उप के 


इसी सुखी दाम्पत्य जीवन का ही प्रभाव या कि भट्ट जी इस संसार को 
सुख का सार मानते थे और संसार को नव्वर य। दुःख का सागर कहने वालों 
को फटका रते थे :--- 

“संसार सुख संदोह का परमोत्कृष्ठ मंदिर है हम अपने कुढंग और कुचरित्र 
से अ्रपवित्र कर अपने जीवन को दुःखपूर्णों कर रहे हैं ।/! 

पिता की यह अभ्राशा कि लड़का शादी के बाद सँभल जायगा सत्य सिद्ध न 
हुई | चाचा ने बड़े प्यार से समझाया कि बेटा दुकान पर बेठना प्रारंभ करो। 
पिता ने धमकी दी कि अगर पढ़ने लिखने का यह बुरा व्यसन छोड़कर दूकान 
पर न बैठोगे तो घर से निकाल दूंगा ।* भट्ट जी दो चार दिन दूकान पर गए 
भी परन्तु उन्हें शीघ्र ही यह पता लग गया कि वे इसके लिये बनाए ही नहीं 
गए हैं । बिना बेईमानी और भूठ के व्यापार में उन्नति आदइचय की बात हो 
मानी जाती है । भूठ श्र बेईमानी की साधता कर आथिक उन्नति की चोटी 
पर पहुँचना भट्ट जी की पवित्र आ्रात्मा को असह्य सा लगा । एक वक्त भोजन 
किन्तु साहित्य साधना करना ही उन्होंने चुना । पिता से स्पष्ठ कह दिया कि 
उनसे यह सब कुछ नहीं होगा । भट्ट जी घर में रहते हुए भी बहिष्कृत से हो 
गए किन्तु इसका मुल्य चुकाना पड़ा उनकी निरीह पत्नी को जिसे नित्य ही 
तिरस्करार और अपमान के कड़ ए घट पीने पड़ते थे । 

श्रन्त में भट्ट जी को व्यापार के लिए बिल्कुल ग्रयोग्य समभ पिता ने छोटे 
पत्र बालमुकुन्द भट्ट को दुकान पर भेजना प्रारम्भ किया । बालमुकुन्द भट्ट तो 
मानो इस काम के लिए बनाए ही गए थे । उन्हें विद्या से ऐसे ही चिढ़ थी जैसे 
पं० बालकृष्ण भट्ट को व्यापार से | बालमुकुन्द भट्ट के दुकान पर जाते ही 
उसकी रंगत ही बदल गई । उसी समय संयोग से दक्षिण में एक बड़ा दुभिक्ष 


बना भरसक न चके । श्रौर इन्हें हर तरह पर घटाया, कानून में इनका सब 
तरह का हकक मार दिया। धर्म सम्बन्धों में इन्हें प्रधात न रखा | मन्‌ 
जिपके समान चोखा श्रौर हर एक समय में बरतने के लायक पक्षपात विहीन 
शास्त्र प्रणेताश्ों में दूसरा किसी का धर्म शास्त्र ऐसा नहीं है उन्होंने भां शुद्र 
झौर स्त्रियों की सब तरह पर रेढ़ मारी है।''' कौन न कहेगा कि उनके धर्म 
इास्त्र में यह एक कलंक का टीका है 

(हिन्दी प्रदीप, श्रश्नल से जन७&६ १, ए० २६ । 

१. 'हिन्दी प्रदीप, सितम्बर से दिसम्बर ६५, ५४० १०। 

२, पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, ([ श्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पृ० १६ । 


# ७६ # 


पड़ा । बालमुकुन्द ने यहां से ६० सेर का चना खरीद कर उसको शोलापुर, 
विलारी आदि में ६ सेर का बेचा और लगभग १ लाख रुपया कमाया ।" इसी 
समय रेलवे के श्रण्ठी के ठेके तथा सट्टे आरादि में उन्होंने १ लाख श्ललग पैदा 
किया ।* फिर क्‍या था घर में बालमुकुन्द भट्ट की तृती बोलने लगी। शादी 
बालमुकुन्द जी की हो गई थीं। भ्रतः छोटी बहू घर की मालकिन बन गई। 
जितना श्रन्तर पं ० बालकृष्ण भट्ट और पं० बालमुकुन्द भट्ट में था? उतना ही अंतर 
उनकी पत्नियों में भी था ।४ घर में भट्ट जी निखट्टू और निकम्मे समभे जाते 
थे। घर में इनकी घोर उपेक्षा की जाती थी।ये बेचारे मिशन स्कूल की 
ग्रध्यापकी से जो २०, २५ रुपया माहवार कमाते उसे अलग जमा करते जाते 
थे । कभी इनकी समभ में यह बात नहीं आई कि जिस घर में लाखों की 
सम्पत्ति है उसमें २०, २५ रुपया देने से क्या बढ़ जायगा पर घर वाले तो तिल 
को ताड़ बनाया ही करते थे । फिर भी भट्ट जी ने जो कुछ कमाया उससे एक 
मकान लेकर अपने पिता और चाचा को सौंप दिया । किन्तु पिता का परिते.ष 
इससे भी नहीं हुआ ।* 

१. पं० बालक्ृष्ण भट्ट की जीवनी ( श्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, ए० 

० । 

हे २. पं० बालकृष्ण भट्ट, रोसबिहारी शुक्ल 'सरस्वतो' नवम्बर १६१४, 

| 
गा ३. सुतराम इस डंठरी के दोनों गुलाब सिह वत्ति वाले श्रवश्य हुए । 


एक बुद्धि तत्व के विकास में सिह हुआ्ना, दूसर। सांसारिक व्योौहार, धनोपाजन 
इत्यादि में । श्रन्तर इन दोनों में केवल यह रहा कि एक के बुद्धि तत्व का 
विकास सदा देशोपकार श्रपनो हानि सहकर भी दूसरे को फायदा पहुँचाने की 
श्रोर था दूसरे की बड़ी सम्पत्ति भी इसके विरुद्ध थी ।* 
“चित्र दशन' महांदेव भट्ट, “हिन्दी प्ररीप',, मई जून १८६६, ए० १८ | 
४. घर में छोटी बहू श्रां चुकी थी देहात के एक दरिद्र को लड़को थी 
मायके से दूज के चांद की तरह 5.६ श्रौर कुछ ही दिनों में यहाँ पुनों का चाँद बन 
गई । रंग गोरा गुलाब सा चेहरा, श्रांखों में मद मुख पर वही विषमय साँदयं, 
होटों पर मुस्कराहुट इस तरह खेलतो थी जंसे लाल बादलों में बिजली पर हृदय 
कलुषित घोर तर काला ऐसा मालूम होता कालिमा कहीं स्थान न पा यहीं 
दररणा ले लिया है घर में इस तरह रहने जैगी जसे फूलों में छिपी नागिन ।” 
पं० बालकृध्ण भट्ट को जीवनी ( भ्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, पु० १९। 
५. पं> बालकृष्ण, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती नवम्बर १६१४, पृ० 
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के ७७ मेँ 


घर के लोग भट्ट जी से जलते थे इसका कारण उनके रूढ़ि विरोधी क्रांति- 
कारी विचार भी थे | जब इनके पि बेनीप्रसाद दूसरा विवाह करने को उद्यत 
हुए तो पं० बालकृष्ण भट्ट ने उनके पर पकड़ लिए और ऐसा न करने की 
प्राथंना की ।* इसके श्रतिरिक्त वे बाल विवाह का खुलकर विर,ध करते थे 
भर विधवा विवाह का समर्थन । फलतः घर में वे क्रिस्तान, नास्तिक आदि नामों 
से प्रसिद्ध छो गए ।* केवल उनकी ही नहीं उनके बच्चों तक की घर में उपेक्षा 
होने लगी ।* जब वे घर में आते तो इशारे होने लगते, कानाफूसी होने लगती । 
स्थिति यहाँ तक पहुँच गई कि अ्रनुज बधू अपने जेठ पर ही व्यंग्य बाणों की 
वर्षा करने लगी फिर जिठानी की दशा का तो पूछना ही क्‍या ।४ 


१. “कोई लड़का इतना बेग्रक.। नहीं हो सकता कि अपने बाप को 
दूसरा विवाह करने से रोके जब वे मुगली जता, तंजेब का कुर्ता, सिर पर सलमा 
शौर श्राँखों में सुरमा लगा दूसरे विवाह को चलने को तेयार हो गए। यह 
उनका पैर पकड़ कर बेठ गया | यह लड़का था या रेल' का बन्द फाटक | 

पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (अ्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट पृ० २८। 

२ पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वतो' नवम्बर १६१४, 
पृ० ६३१। 

३. “छोटी ब्हू के बच्चे गुड़ियों की तरह सजे हुए चारों श्रोर किल- 
कारी मार खेलते, बुलबुल को तरह चहकते फिरते थे । बड़ी बहू के बच्चे ऐते 
हरे भरे पौधे थे जिनकी जड़ों को एक मुदत से पानी नसीब न हुआ हो । जो 
फूलना चाहते हों पर मुर्का गए हों । छोटी बहू श्रपने बच्चों को मिठाइयाँ देतो 
शौर संकेत द्वारा समभा देती कि बड़ो बहू के बच्चों की तरफ देख कर खाँय। 
बड़ी बहू के बच्चे कोई जापानी मोम के पुतले तो थे नहीं हि अ्रपने भाई-बहनों 
को हस-हँस श्रौर उछुल-उछल कर मिठाइयाँ खाते देखें .र वेराग्य ले लें। 
मजा यह है कि जब वे उन्हें चिढ़ा-चिढ़ा कर ललचाते श्रौर खाते तो ये बच्चे 
भी विरभा जत।ते श्रौर रो-रो कर सारे घर को गिर पर उठा लेते | पर वह 
झ्रबल। क्‍या करे । उसका हृदय श्रपने बच्चों के लिए ऐंट-ऐंठ कर रह जातः था 
ग्रपते बठ्चों को-मारती पीटती थी और कोसती । उसे पास एक पेसा न था 
कि रेवड़ी खरोद सके, घर में एक डली गुड़ न था कि थम्हा कर उन रोते हुए 
खिलौनों को चुप करा लेती ।” 

घं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (प्रप्रकाशित) लक्ष्मोकांत भट्ट, प्ृू० २४ | 

४. “भट्ट जो रोज घर ही पर खाना खाते पर जंसे शत्र के घर | मकान 
में पहुँचते मालूम पड़ता कि घर में साँड घुस भ्राया है। चारों झौर से काना- 
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के उप के 


भ्राखिर एक दिन तनाव श्रपनी चरम सीमा पर पहुँच गया श्रौर छोटी बह्‌ 
मे जो घर की वास्तविक मालकिन थी स्पष्ठ शब्दों में घोषणा करदी :--- 


“अझब समझाने बुकाने से काम न चलेगा । सहते-सहते हमारा कलेजा पक 
गया । कोई तो कलेजा तोड़-तोड़कर कमावे और पंसे-पैसे को तरसे, तन ढांपने 
को वस्त्र तक न मिले कोई सुख की नींद सोए और हाथ बढ़ा के खाए। ऐसी 
प्रंघेर नगरी में +ब हमारा गुजारा न होगा कह कर फूट-फूट कर रोने लगी और 
घर में कुहराम मच गया । यह कल्पना नहीं दैनिक घटना थी जिससे ऊब कर 
भट्ट जी को एक दिन घर छोड़ देना पड़ा ।”* 


भट्ट जी के पूरे साहित्य में संयुक्त परिवार और बाल्य विवाह के प्रति तोब्र 
घणा बिखरी मिलती है इसका वास्तविक आधार उनका अपना ही घर था यह 
ग्रत्यंत स्पष्ठ है । तेतीस वर्ष की हिन्दी प्रदीप की संचिकाओं में शायद ही कोई 
अंक ऐसा हो जिरामें संयुक्त परिवार तथा ब।लय विद्ाह के विरुद्ध उनका लेख 
न हो । इस प्रकार के सब लेखों में लेखक का व्यक्तिगत अनुभव अभिर््याक्त की 
तीव्रता के रूप में प्रकट होता है । 


फूसी होने लगती, कट वाक्‍्पों से उनका सत्क/र होने लगता, ऊप्तर खेत है, 
धोबी का कुत्ता घर का न घाट का, इत्यादि | पर इन कट्‌ वाक्‍यों को वह दूध 
के समान पी जाते । उन पर व.क्यों का कोई अश्रसर न होता। पर छोठे भाई 
की स्त्री उनकी श्रोर से निरात न हुई थी | ऐश कोई विरला ही दिन जाता 
कि भट्ट जी को उनके तोखे बन न सुनने पड़ते। यह विषले «र कभी-कभी 
उनके हृदय में चुभ भो जाते किन्तु वह घाव रात भर से भ्रधिक न रहता । 
भोर होते ही थ जान के साथ यह पीड़ा भी जाती रहती । सबेरा हुम्ना हाथ मु ह 
धोया, संध्या पुजत किया ओर मित्रों की ओर चल खड़े हुए ! घर की श्रोरतें 
ठयंग्य वर्षा किया करतों । बूढ़ा बाप पैंतड़ा बदलता ही रहता, भाई लोग तोखी 
निगाह से घूरते रहते, पर वह श्रपनी धुन के पक्के इन लोगों के बीच से इस 
तरह शान से चले जाते जेगे कोई मस्त हाथी कुत्तों के बीच से निकल जाता 
पर इसका दण्ड उनकी धर्मपत्ती बेचारी को भोगना पड़ता | कड़ो महनत के 
घर के जितने काम होते सब उन्हीं के घिर थोपे जाते । उपले थापतोी, चौका 
बतंन करती, श्राटा पीतती और इतने पर भी देवरानी तथा भ्रन्य स्त्रियाँ सीधे 
मुह से बात न करतों और वाक्य बारों से छेदा करतीं ।” 


थ॑ बाल$८एण भट्ट की जोबनी (अ्रप्रका तित) लत्मोकांत भट, ए० २१ । 
१. पं० बालकृष्ण भट्ट को जीवनी लक्ष्मोकांत भट्ट, पृु+ २५। 


# जउह # 


छोटे भाई और उसकी पत्नी से भट्ट जी को जीवन भर कष्ठ मिला। भट्ट 
जी पर ही लिखे गए “चित्र दर्शन नामक निबंध में उनके पुत्र श्री महादेव भट्ट 
ने स्पष्ठ लिखा है :-- 


“सहोदर तथा तत्पत्नी दोनों ने इनको इतना क्लेश दिया श्रौर इतना इनका 
ग्रपमान किया कि उसे लेखनी बद्ध कर दिवावें तो पढ़ने वाले चकित हो उठें । 
उनके दुःख को गाथा सुन पत्थर भी पसीज उठे “श्रपि ग्रावा शोदत्यपि रलति 
वज्रस्य हृदयम्‌” तब सचेतन का क्‍या कहना |! लौकिकी गाथा भाई ऐसा 
मित्र नहीं भाई ऐसा शत्र भी नहीं बहुत ठीक है। जिन भाज्यवानों को भाई 
मित्र रूय है उतको स्वर्ग सुख भी तुच्छ है इनके से अभागे को भाई भी सौशरत्रु 
केएक शत्र हुए ।! ह 

भाई द्वारा भट्ट जी की उपेक्षा में उनके पिता का भी हाथ था। भट्ट जी इस 
बात को जानते भी थे इसलिये परिस्थितियाँ ऐसी बनती गई कि भद्ठ जी का 
युवा हृदय पुरातनता के प्रति विद्रोही बन गया । उस युग में भट्ट जी के समान 
उग्र लेखक और प्राचीनता के प्रति विद्रोही शायद ही दूसरा लेखक मिले | उस 
समय साफ औ्ौर उग्र बात कहना ही भट्टपन समभा जाता थ।। माँ बाप तक 
के विरोध में सच्ची बात कहने वाले शायद भट्ट जी पहले व्यक्ति थे । रासबिहारी 
शुक्ल ने एक स्थान पर लिखा है :--- 

“आप अक्सर कहते थे कि हिन्दुस्तान के माँ बाप गोली मार देने लायक 
है जो अपने लड़कों की शिक्षा श्रादि का कुछ ख्याल न करके उनकी शादी बच- 
पन में ही कर देते हैं मानो अपने लड़कों को शादी कर देना ही उनके जीवन 
का मुख्य उद्देश्य है ।* 

गह त्याग श्रोर श्राथिक संकट :--वर्षो घर वालों को घृणा और उपेक्षा 
सहने के पश्चात्‌ श्रपना समस्त धेय॑ं और सहिष्णुता च्रुक जाने पर अंत में एक 
दिन भट्ट जो ने अपना पितृ गृह छोड़ ही दिया । और निज की तोन सौ रुपयों 
की कमाई से खरीदे नए घर में चले आए । जिस घर में लाखों की सम्पत्ति हो 
उसके विषय में यह सोचना स्वाभाविक है कि पुत्र के अलग होते समय पिता ने 
कम से कम ८५, १० हजार की सम्पत्ति तो दे ही दी होगी किन्तु पं० बालकृष्ण 
भ्रद्ट के निष्कलंक और महान्‌ जीवन में कलंक का यह टीका लगना नहीं था । 


नन+ नौ. >> #ऋ >न्‍्क अल वन». »]- >शतमनकनन-मननज-नमयान->नननननकन लननन 


१. “चित्र दर्शन! महादेव भट्ट, “हन्दी प्रदीप! मई जून १८६६, पृ० २१ । 





२. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती, नव० १६१४, 
पृ०६३१। | 


# ६० ह$# 


घर से अलग होते समय उनके पास 'सिवा दो एक लोटे श्नौर निज के तथा बाल 
बच्चों के कपड़े' श्रादि के और कुछ भी न था ।* 

पं० लक्ष्मीकांत भट्ट ने अपने पिता की जीवनी में उनके गृह त्याग और 
तत्परचात्‌ भयंकर आ्राथिक संकट का बड़ा ही मार्मिक वर्णान किया है ।* नए घर 
में पहुँचने पर दो ही तीन दिन में इस परिवार के भूखों मरने की नौबत श्रागई 
थी और भट्ट जी की माई ने समय पर इन लोगों का एद्धार किया । किन्तु दो 
चार दिन बीतने पर फिर वही समस्या सामने श्रागई और दरिद्रता तथा भूख 
मुह फाड़ कर इस छोटे परिवार को समाप्त करने को तैयार हो गई । अ्रबकी 
बार भट्ट जी के इवसुर ने इस परिवार का उद्धार किया और महीनों तक के 
लिये इनके भोजन का प्रबंध कर दिया ।* 


१. पं० बालकृष्ण भट्ट, पं० सुन्दरलाल, विशाल भारत, जन १६२८, 
पएृ० २६९ । 

२. “भट्ट जी तथा उनकी पत्नी ने बूढ़ी दादी को प्रणाम किया। चाची 
ने एक रुपये और गुड़ चावल से स्त्री की गोद भरी । श्लौर दो रुपये दे तिलक 
कर चाचा ने श्रार्शीवाद दिया । भट्ट जी पेर पकड़ रोने लगे मानो बेटी विदा 
हो रही हो । लड़की ने गठरी थिर पर रखी, लड़कों ने एक दूसरे का हाथ 
थामा । भट्ट जी के नेत्रों में वछोह के श्राँस थे श्रौर स्त्री की गोद में बच्चा । 
ये घर से निकल पड़े मानो कोई परिवार तीर्थ यात्रा के लिये निकल पड़ा हो । 
चारों श्रोर से आँवें फॉकतो थीं । जिनमें प्रेम था श्रौर सद्भावना ।(भाई और 
बाप ने भी देखा पर बंद श्राँजों से जिनमें सहानुभूति न थी ।'' चिराग जलते 
जलते उस नए घर में पहुँच ईस तीन रुपये की पुजी वाले परिवार ने चार या 
पाँच दिन बड़ी मौज से काटे पर श्रब चले तो कंसे चले । 


जीवनी (पं० बालकृष्ण भट्ट) श्रप्रकाशित लक्ष्मीकांत भट्ट, पए्‌० ४६ । 


३. “एक जून खाकर ही रहने लगे। पर लड़कों का गरोत्री तथा एक 
वक्त खाने से क्या सम्बन्ध है। इस समस्या को वे हल न कर सके और चिल्ला 
चिल्ला कर घर को शिर पर उठाने लगे । एक दिन इनकी (पं० बालकृष्ण भट्ट 
की) मामी श्राई चूल्हा न जला था। छोटे छोटे बच्चे मारे भूख के बिलबिला 
क्र रो रहे थे | प्राकर देवा उन्हें बड़ा दुःख हुम्रा श्रौर इन पर दया कर दो 
रुपये, एक श्रच्छा सा सीधा श्रोर दो चार बतेंन लकर ६नहें (.ए। जिससे 
इनका फिर दो चार दिन का काम चला । पर भट्ट जी के इबसुर को जो जिला 
इलाहाबाद परगना कड़ा के एक धनी जमीदार थे जब सारा हाल मालूम हुश्रा, 





क# ८ के 


रास बिहारी शुक्ल के लेख से भी इस तथ्य का समर्थन होता है।वे 
लिखते हैं :--- 

“ग्रेन केन प्रकारेण ये किसी तरह गृहस्थी चलाने लगे भाग्यवश इन्हें इनकी 
सहधर्मिणी भी इनके दुःख सुख में साथ देने वाली मित्र गई थीं। ये और इनकी 
पत्नी दोनों कई वर्ष तक काफी आमदनी न होने से एक ही जुन ख/कर रहते 
थे । “इधर इनके घर वाले लाखों को सम्पत्ति के म/लिक बने हुए गुलछरे 
उड़ाते थे तब से यावज्जीवन भट्ट जी को आथिक क्लेश बना रहा । ऐसा कभी 
न हुआ कि भट्ट जी के पास सौ दो सौ रुपया नकद बना रहता ।* 

जीवनयापन के लिये भट्ट जी को क्‍या क्‍या करना पड़ा, कितने क?7 सहने 
पड़े यह सब वर्गानातीत है । 

मिशन स्कूल की भट्ट जी की नौकरी पहले ही छूट गई थी । जब तक पितृ 
गह में थे तब तक किसी प्रकार (चाहे अपमान के साथ ही सही) रोटी का प्रबंध 
तो था । किन्तु घर से अ्रलग होते ही, रोटी की समस्या, बच्चों के पालन पोषण 
की समस्या और जीविका की समस्या आदि श्रनेकों समस्याश्रों ने उन्हें घेर 
लिया । भट्ट जी अ्रकमंण्य या पलायनवादी व्यक्ति नहीं थे। उन्होंने कठिनाइयों 
की और कभी अपनी पीठ नहीं की सदंव छाती ही अ्रड़ाई । 

भट्ट जी को अपने जीवन में यदि कुछ सहायता श्रौर सुख मिला तो अपने 
मित्रों से घर के लोगों से नहीं । इनके पृज्य गुरु संस्कृत के प्रकाण्ड पण्डित 
श्रीयुत गदाधर जी ने भी इनकी बड़ों सहायता की । पं० लक्ष्मीकांत भट्ट ने 
ग्रपने पिता की जीवनी में इन सबको चर्चा की है ।* 


छकड़ों पर लादकर कुल सामान पहुंचा दिया जो महीनों के लिये इनके खाने 
पीने को काफी हो गया ।” 

पं० बालऋष्ण भट्ट की जीवनी (अ्प्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृू० ४६-५० । 

१. पंं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती, नव० १६१४, 
पृ० ६३१ । 

२. गुष्वर की इन पर अ्रसीम कृपा थी जिनके ये श्राजन्म ऋणी रहे । 
इनको चिन्तित देख तथ। काप्न दिन बिताते देख अ्रपने यजमानों में ईनको 
पुजा-पाठ में लगा <िया जिसको ये कुछ दिन निबाहते रहे और इसीके द्वारा 
इनको कर्मकाण्ड श्रोर ज्योतिष का श्रच्छा ज्ञान होगया । हितेधियों को कमी न 
थी | मुशी रामप्रसाद, मु शी ज्वालाप्रसाद तथा मुशी हनुमान प्रसाद जो उस 
समय के प्रधान वकीलों में ते थे और इतके तहवाठी भी थे, ने बहुतेरा इनको सम- 
भझाया और जोर दिया कि कानुन (लॉ) की पुस्तकें पढ़ इम्तहान दे डालें श्रौर 


# ५८२ # 


भट्ट जी के कुछ हितचितकों ने उन्हें कलकत्ता से स्टेशनरी का सामान लाकर 
यहाँ (इलाहाबाद में) बेचने का परामश्श दिया यह परामर्श भट्ट जी की समभ में 
आ्रागया और वे दो चार बार कलकत्ते गए भी, सामान लाकर मित्रों में बेचा भी , 
किन्तु व्यापारी तो थे ही नहीं इसलिये शीघ्र ही 'सारी लागत मुनाफा हो गई 
भ्रौर पेट में चली गई ।” बाबू व्यामसुन्दर दास", रासबिहारी शुक्ल" तथा मधु- 
मंगल मिश्र" आदि सभी ने इस तथ्य का उल्लेख किया है । 

कुछ दिन भट्ट जी गुर्च का सत्त निकाल कर बेचा करते थे । कूटने छानने 
में बड़ा परिश्रम पड़ता था इसलिये थक जाते थे किन्तु थोड़ा सुस्ताने के पश्चात्‌ 
फिर वही कार्य आरम्भ कर देते थे । यही नहीं स्थिति यहाँ तक जा पहुँची थी 
कि भट्ट जी की पतिपरायणा, सुशीला पत्नी को अपने आभूषण तक बच्चों के 
भरणपोषण के लिये बेचने पड़े थे । अपने पिता की जीवनी में प॑० मूलचन्द भट्ट 
ने इसकी चर्चा की है ।* 

घर पर तो नहीं पर दुकान पर अपने पिता और चाचा से मिलने भट्ट जी 
कभी-कभी चले जाया करते थे ।५ 

मित्रों ने सलाह दी कि अपने भाई से दो-ढाई सौ रुपये लेलो भश्रौर कलकत्ते 
से इकट्ठा सामान खरीद लाओ्रो तो अधिक लाभ रहेगा । पहले तो भट्ट जी की 
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बकालत शुरू करदें । पुजनीव पं० लक्ष्मीनारायणा व्यास ने वेद्यक करने में 
प्री सहायता करने का वचन दिया । पर *'''*'जिसका मस्तिष्क साहित्य को 
गज में ड्ब गया है जिसका हृदय देश श्रौर समाज के रज्ः में रंग चुका हे 
उसके प्रति ये सब बातें करना पतिव्नता स्त्री के श्रागे प्रेम प्रकट करना था । 

पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (अ्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृ० २६ । 





१.' पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनो (प्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
प्‌० १५० । 
5 २. हिंदी कोविद रत्तमाला, प्रथम भाग, सद्धूलनकर्ता बाबू व्याम सुन्दर 
दास, संस्क० १६२४, प्‌ृ० २३ । 

३. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारो शुक्ल सरस्वती नवम्बर १६१४, 


१० ६३१। 
४, ह " सधमड्ूल सिश्र बी० ए०, हितकारिणी, सित० 
१६१४, ए० २६५ । 
५, पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (अ्रप्रकाशित) मुलचन्द भट्ट, पु० ७। 
६. हर | ” ( श्रप्रकाशित ) लक्ष्मोकान्त भट्ट, 


पु० ५० । 


# ८३ # 


श्रात्मा ने स्वीकार नहीं किया किन्तु अपने बच्चों के नित्यप्रति के कष्ट का 
विचार कर भट्ट जी मन मारकर आखिर एक दिन अपने भाई के पास चले ही 
गए ओर अपना झाशय कहा । भाई ने कहा तुम कलकत्ते जाओ मैं अपने कल- 
कत्ते वले आढ़तिया को लिख दूगा | वहाँ से तुम रुपया ले लेना और वहीं से 
जो कुछ सामान लाना हो ले आना ।”* 


भट्ट जी भोले भाले, निर्छल और सच्चे श्रादमी थे। छोटे भाई की बात 
पर विश्वास कर वे प्रसन्नता पृवंक कलकत्ते चले गये | वहाँ जाकर अ्राढ़तिए से 
उन्होंने रुपये मांगे उसने इस विषय में किसी भी प्रकार की सूचना से अनभिज्ञता 
प्रकट की झौर भट्ट जी से तीन चार दिन जबतक कोई सूचना आए प्रतीक्षा करने 
के लिये कहा । किन्तु जब कोई सूचना नहीं ञ्राई तो भट्ट जी ने स्थिति को स्पष्ट 
करने के लिये एक पत्र अपने भाई को लिखा ।* पत्र का उत्तर आया अवश्य 
पर आढ़तिए के पास जिसमें सौ रुपये क। सामान भट्ट जी को दिलाने के लिये 

१. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी ( भ्रप्रकाशित ) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
पु० ५१। 

२. कलकत्ता 

३० सितम्बर १८८रे 





प्रिय भाई बालमुकुन्द, 
में यहाँ सकुशल पहुँच गया हूँ । तुमने किस प्रकार से श्रपने मुंह से 
कहा था कि वह. से रुपये की तुमको भरपुर सहायता मिल जायगी । मैं कोई 
फाँसो तो तुम पर लगाए नहीं था जो श्रपनी जान छड़ा मुझको इस तरह 
टरकाया । में केवल तुम्हारी बातों पर विश्वास करके बिना किसी प्रकार का 
रुपये का प्रबन्ध किए ही यहाँ चला श्राया । यहाँ श्राने पर मुझे रुपए देने से 
साफ इन्कार है। मैं श्रब॒ तक श्राशा किए था कि कोई पत्र तुम श्रपने श्राढृतिए 
को रुपये देने के बिषय में लिखोगे । पर श्रव तक तुमने कुछ भी यहाँ नहीं 
लिखा । श्रब तुम्हीं बताश्रो कि मेरा काम कंसे चले । केवल तुम्हारी बात में 
श्रा में यहाँ श्रधर में लटका हुआ हूँ | खेर भ्रधिक नहीं तो केवल दो सो रुपये 
मुफ्के उधार यहाँ दिलवादो । फिलहाल हम श्रपना काम तो यहाँ चलावें। शेष 
कुशल है। पत्रोत्तर शीघ्र देना 
तम्हारा 
बालकृष्णण 
पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (अ्रप्रकाशित) लक्ष्मोकांत भट्ट, घु० ५१ | 


कं पल म## 


लिखा था ।” भट्ट जी के सहज विश्वास और स्वाभिमान को यह बहुत बड़ी 
चोट थी उसे वे सहन न कर सके और बंठकर रोने लगे । संयोग से इनके एक 
बचपन के मित्र इन्हें वहाँ मिल गए और इनकी करुण कथा से द्रवित हो 
उन्होंने इन्हें यथेष्ट धन दे दिया जिससे भ्रपना मनोनुकूल सामान खरीद ये 
इलाहाबाद लौटे | 

अ्रबकी बार भट्ट जी ने बड़ी होशियारी के साथ काम चलाया । अपने मित्रों 
को जिन दामों पर चाहते सौदा बेचते और वे सहषष ले जाते । भट्ट जी ने अपना 
कर्जा चुका दिया शान्तिपूवक जीवन व्यतीत करने लगे। कुछ धन संग्रह कर 
एक लड़की का ब्याह और एक लड़के का उपनयन संस्कार भी कर डाला ।* 

“इस प्रकार ज्योतिष, वेद्क और फुटकर रोजगार कुछ दिन लों इनका 
सहारा करते रहे ।* 

संस्कृत श्रध्यापन :-- इस प्रकौर गृहस्थी का भरण पोषण करते हुए तीन 
चार वर्ष बीत गए । इसी समय भट्ट जी के एक मित्र और हितंषी पं० शिवराखन 
शुक्ल जो इलाहाबाद के सी० ए० बी० हाई स्कूल के संस्थापक थे भट्ट जी के 
पास आए और उपयु क्त स्कूल में संस्कृत के हैड पण्डित का पद स्वीकार करने 
की उनसे प्रार्थना की ।* पहले तो भट्ट जी की समझ में न आया पर डा० 
जयक्ृष्ण व्यास तथा अपनी पत्नी के विशेष जोर देने पर तंयार हो गये ।* यह 
संवत्‌ १९४५ के लगभग की बात है । 
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१. उनसे कहो यहाँ चले श्रार्थें जो कुछ सौदा होगा यहाँ श्राने पर मन- 
माफिक यहीं से बेठे-बंठे मंगवा दिया जायगा । श्रौर जब यह न मानें श्रौर यहाँ 
श्राने पर राजी न हों तब जो जो सोदा ये कहें उन्हें रुपया न देकर १०० रुपया 
का सौदा ही खरीदवा देना । 

पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (श्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृ० ५२ । 

२, 4५ ३५ १ पृ० ५२ । 

३. पं० बालकृष्ण भट्ट, मधमड्भल मिश्र बी० ए०, हितकारिणोी, सित० 
१६१४, पृ० २९६९ । 

४. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती, नव० १६१४, 
पृ० ६३२ । 

५. पं० बालक्ृष्ण भट्ट को जोवनी (भ्रप्रकाशित) लक्ष्मीकांत भट्ट, 
एृ० ५३ | 

६. पं० बालक॒ष्ण भट्ट, हितकारिणी, मधुमड्भल मिश्र, सित० १६१४, 
पु० २६६ । 
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श्रध्यापक के रूप में भट्ट जी:--सी० ए० बी० स्कूल में भट्ट जी की नियुक्ति 
१५ रुपया मासिक वेतन पर हुई थी । स्टेशनरी लाकर बेचने से भी उन्हें कुछ लाभ 
ही ही जाता था । गृहस्थी की गाड़ी स्निग्धता पृत्रं चलने लगी, क्योंकि आथिक 
शुष्कता बहुत कुछ दूर हो गई थी । 

इसी समय भट्ट जी के अनन्य मित्र मुशी रामप्रसाद वकील ने जो कि 
स्थानीय कायस्थ पाठशाला के सभापति भी थे भट्ट जी से उक्त पाठशाला में 
संस्कृत के प्रधानाध्यापक का पद ग्रहण करने का आग्रह किया जिसे भट्ट जी ने 
सहषं स्वीकार कर लिया । अब उन्हें वेतत २० रुपया मासिक मिलने लगा ।" 
घर की हालत सुधर गई थी एक भेंस भी द्वार पर बंध गई थी ।* 

इसी समय भट्ट जी से एक भूल हो गई जिसके लिए जीवन भर उन्हें पछ- 
ताना पड़ा । उन्होंते अपने सबसे बड़े लड़के मूलचन्द भट्ट की शादी बाल्यावस्था 
में ही करदी । नव-वधु इतनी कर्कशा आई कि उसने श्राते-आते घर के सारे 
सुख को समाप्त कर दिया । भट्ट जी की इस भूल पर इनके पुत्र लक्ष्मीकान्त 
भट्ट ने उनकी जीवनी में इस प्रसंग में अपने पिता पर व्यंग्य भी किया है ।* 

इसके ग्रतिरिक्त (संतान परिचय देते हुए भी पं० लक्ष्मीकांत भट्ट इस विषय 
में ग्रपने पिता पर व्यंग्य करना नहीं भूले है । वे दूसरी संतान का परिचय देते 
हुये लिखते हैं :--- 
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१. पं० बालकष्ण भट्ट की जीवनी ([श्रप्रकाशित) पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, 
प्‌ ० ५३। 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनो (श्रप्र०) पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, पृ० ' ४। 

३. इन्ही दिनों इनके यहाँ बिरादरी की एक कुलीन स्त्री नित्यप्रति एक 
भ्रष्ट वर्दीय कुमारी कनन्‍्य; को लेकर आ्राया करती थ्गे । वह स्त्री सूरत में 
हिडिम्बा श्रौर सोरत में सुपनखा थी ।'**'' 'श्रभिष्राय इसका कुछ भो रहा हो 
उच्च कूल की बिल्ली निम्न कूल के चूहे पर भपटना जरूर चाहती थी। लोगों 
ने बहुत समझाया पर हाड़ मास की उत्तमता पर भट्ट जी ऐसे मोहे कि इस 
देवता दानव के सम्बन्ध को तोड़ सकने वा साहस न कर सके | उसको श्राठ वर्ष 
की कन्या के साथ इनके बड़े पुत्र का विवाह सानंद समाप्त हो गया | 

इसी दिन से भट्ट जी के श्रानन्द का क्लास होने लगा ।''"”"' पेंतीस वर्ष 
की पुरानी हिन्दी प्रदीप की फाइल उठा लीजिए कोई भी अंक ऐसा न मिलेगा 
जिसमें बाल्य विवाह की दूषित प्रथा पर श्रासु न बहाए हों कर्तव्यच्युत होकर 
जब स्वयं ही उसको कर डाला तब क्यों न इनको इसका उचित दंड मिले ।” 

पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (प्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पू० ५४। 





# दे के 


“दूसरे--एक पुत्र पं० मूलचन्द भट्ट । बड़े सज्जन धामिक और उदार और 
पुरे गृहस्थ थे । भट्ट जी के बलिदान के बकरा हो सदा अलग ही रहा करते थे । 
ग्रब नहीं हैं। 

इस घटना से स्पष्ट हो जाता है कि मूलचन्द भट्ट की स्थिति अपने पिता 
(पं० बालकृष्ण भट्ट) के घर में लगभग वही हो गई थी जो पं० बालक्ृष्ण भट्ट 
की भ्रपने पिता के घर में थी। जैसा कि उपयुक्त उद्धरण से स्पष्ट है कि 
मूलचन्द भट्ट ने भी अपना पितृग्रह छोड़ दिया था । 

कायस्थ पाठशाला में लगभग ६ वर्ष पश्चात्‌ कालेज कक्षायें खुल गई 
और भट्ट जी का पद ग्रब संझक्ृत प्रोफेपर का हो गया" और उनका वेतन भी 
बढ़ कर लगभग ५० रुपया मासिक हो गया ।* 

भट्ट जी एक लोकप्रिय और सफल भअध्वापक्र थे। विद्यार्थी उनमें अत्यधिक 
श्रद्धा रखते थे। कभी-कभी ये क्र द्ध होते थे तो सम्पूर्ण कक्षा काँपने लगती थी। 
भट्ट जी के प्रिय शिष्य पं० मधुमंगल मिश्र ने भट्ट जी के ग्रध्यापक रूप के विषय 
में एक रोचक संध्मरण 'हितकारणी' में लिखा था ।* 

'माडने रिव्यू' के भारत प्रसिद्ध सम्यादक रामानन्द चटर्जी ने विशाल भारत 
में भट्ट जी पर जो संस्मरण लिखा है। उसमें वे भी भट्ट जी के अ्रध्यापक रूप 
पर प्रकाश डालना नहीं भूले हैं :--- 


नकल नाना ला +>-++ 
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१. पं० बालकृष्ण भट्ट, मधुमंगल मिश्र बी? ए०, हितकारिणी, शित० 
१६१४, १० २६६ | 

२. पं० बान्॒कृष्ण भट॒ठ, सुन्दरल'ल, विशाल भारत, जन० १६२८, 
पु० २६। 

536 विद्यार्थियों के स:ःथ इनका बर्ताव भी विचित्र रहता था । कभी 
तो भैया बाबू, राजा कह के श्रादर देते थे श्नौर कभी पढ़ने में शिथिलता पाके 
ऊंचे स्वर से धर्षणा करते थे जिससे बिता पीठे ही होश डर के मारे ठिकाने 
भ्राजाता था। * “ जब एन्ट्रे। की परीक्षा की फोध् मांगी गई तब साल के 
प्रंव तक की फीत भी मांगी गई । मुझे भाई के साथ परीक्षा में बेइना थ। |” 
'“ भट्ट जो ने कहा कि हैड मास्टर से कहो वे माफ़ कर देंगे | बाबू श्रवधविहारी 
लाल जो हमारी स्थिति जानते थे बोले--“पण्डित परीक्षा वो फीम्त तो तुम्हें 
देनी होगी, स्कूल की फोस हम माफ करते हैं ।” ऐसे हैडमास्टर और ऐतवे गुरू 
कितने होंगे । 

पं० बालकृष्ण भट्ट, मधुमंगल मिश्र बी०ए०, 'हितकारिणी', सित० १६१४, 
पृ० २६६, ६७। 


# द७ # 


/विद्याथियों को मालूम था कि मैं पण्डित जी बात को सहज में नहीं 
टालता इसलिये वे किपती त्यौहार ग्रादि पर छुट्री की जरूरत होने पर पण्डित 
जी को सामने रख दल बाँध कर मेरे बैठने के कमरे में झ्राते थे | मैं पणष्डित 
जी को दलबल के साथ श्राता देख पहले से ही समझ जाता था कि क्‍या माजरा 
है । और हंसने लगता । पण्डित जी पास ग्राकर कहते थे-- “बाबू जी ! 
लड़के बहुत घेरे फिरते हैं” इत्यादि | मैं कहता--श्रापकी भी इसमें राय 
होगी । श्रापकी सम्मति है तभी तो लड़के घेरे फिरते हैं।” तब पण्डित जी 
कठ्ते-- अरे दिल्‍लगी मत करो ” उसके बाद छुट्टी वसूल कर चले जाते ।/' 

नौकरी से त्याग पत्र :--कायस्थ पाठशाला कालेज की नौकरी को भी भट्ट 
जी को एक दिन अपने देश प्रेम और स्वाभिमान की वेदी पर बलि चढ़ा देना 
पड़ा । 

भट्ट जी के युग में देश को स्वतन्त्रता प्राप्ति के लिये संघर्ष करने वालों के 
दो दल थे ।” भट्ट जी बड़े गव॑ के साथ अपने तईं उस दल का कहा करते थे जिसे 
उन दिनों 'राष्ट्रीय' अथवा गरम दल' कहा जाता था। लोकमान्य तिलक के 
वे पक्के भक्त थे ।* इन्हीं दिनों ब्रेटिश सरकार ने लोकमान्य तिलक को ३ वर्ष 
का कठित कारावास का दण्ड दिया। यह दण्ड देश भक्तों की छाती पर एक 
मुक्का था श्रौर देश को खली चुनौती थी । देश के एक सिरे से दूसरे सिरे तक 
क्रोध श्रोर विक्षोभ की एक लहर दौड़ गई । इलाहाबाद भी उससे श्रप्रभावित 
न रहा । प्रयाग के बलुआधघाट पर एक सभा हुई जिसके संयोजक श्री सुन्दरलाल 
जी थे। भट्ट जी ने उसमें ऐसा उग्र भाषण दिया कि सभी दंग रह गये। 
सुन्दरलाल जी ने अ्रपने एक निबन्ध में इस घटना का बहुत ही मामिक बर्णन 
किया है।* 

भट्ट जी को इस देश प्रेम का बहुत अ्रधिक मूल्य च्ुुकाना पड़ा। शिक्षा विभाग 
के डाइरेक्टर ने सम्भवतः धमकाने या कुछ दण्ड की सूचना देने उन्हें बुलाया 
किन्तु डाइरेक्टर जैसे ही विषय की ओर उन्मुख हुआ वसे ही--“राम, राम, 
राम ! हमका अ्रस नौकरी न चाही ।” कहते हुए भट्ट जी उठ खड़े हुए श्रौर 

१. स्वर्गीय पं० भट्ट जी, रामानन्द चटर्जी, (विशालभारत', सन्‌ १६२८, 
प्‌० २श्द । 

२. पं० ब,लकृष्ण भट्ट, श्री सुन्दरलाल विशालभारत', जनवरी १६२८, 
प्‌ृ० २६ । 

३. पं० ब,लकृ-णा भट्ट, सुग्दरलाल, विशाल भारत जन्बरी १६२८, 
प्रृ० २७। 


# दूटए 


बिन। इजाजत चिक उठा कर बाहर निकल आये फिर डाइरेक्टर साहब की 
ओश्ओोर रुत न किया ।! और न फिर कभी पाठशाला का मुख देखा । पाठशाला 
के प्रबन्ध समिति के लोगों ने बहुत समझाया कि आपका वेतन ५ रूपया कम 
किये दे रहे हैं थोड़े दित बाद फिर वही कर दिया ज।यगा और गझ्आापका पद भी 
प्रोफेसर का रहेगा' किन्तु स्वाभिमानी भट्ट जी को यह 'सब कहाँ सहन था । 
लाख समझाने बुकाने पर भी न गए । पं० माधव शुक्ल ने भी अपनी भट्ट जी 
विषयक शोकांजलि में इसकी चर्चा की है ।* 

श्रप्रिय एवं दुखद घटनाओं की भट्ट जी के जीवन में कभी कमी नहीं रही । 
एक बार उनके भाई बालमुऊुन्द भद्व ने एक निकट के रिव्तेदार भललई जी 
से कुडु रुपता कर्ज लिया और इसी बीच में व्यापार में दिवाला निकल जाने 
पर बालमुकुन्द ने अपने श्राप को दिवालिया घोषित कर दिया | भललई जी 
ने संयुक्त परिवार का लाभ उठाकर पं० बालकृष्ण भट्ट को भी मुकदमे में लपेट 
लिया और दोनों भाइयों के विरुद्ध मुकदमा दःयर कर दिया । भट्ट जी को पता 
लगा तो उनके परों की जमीन खिसक गई । कभी एक कौड़ी बालमुकुन्द से 
नहीं ली श्रौर संकट के समय इन्हें भी लपेट लिया । भट्ट जी बड़े घबड़ाये दौड़े- 
दौड़े भल्‍लई जी के वकोलों के पास गये और उनसे अ्रपना कष्ट कहा । ये सभी 
लोग भट्ट जी के त्याग और चरित्र से परिचित और प्रभावित थे। उन्होंने भल्लई 
जी को मुकदमे में से भद्धनी का नाम वापस लेने के लिये विवश कर दिया 
और स्पथ्ट कह दिया कि तुम ऐसा नहीं करोगे तो हम तुम्हारे मुकदमे की 
पैरवी नहीं करेंगे । घटना को सत्यता का इससे बड़ा और क्‍या प्रणाम होगा 
कि रामानन्द बाबू ने अपने भद्ध जी विषयक संस्मरण में इस घटना का मामिक 
वर्णन किया है । यह स्मरणीय है कि पं० बालकृष्ण भद्द बहुत दिनों तक 





अीनजकाज5 








१. पं० बालकृष्ण भट्ट, सुन्दरलाल, विशाल भारत जनवरी १६२८५, 
प्‌ृ० २८ । 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट को जीवनी (श्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृ० ७४ । 

३. हा भट॒ट जी ! (शोकांजलि) माधव शुक्ल मर्यादा जून १६१४, 
पृू० १२७ । 

४. पं० बालकृष्ण भदट॒ट की जीवनी (झ्रप्र०) लक्ष्मीकांत, भट॒ट, 
पृ० ५६ | 

५, “पण्डित जी बड़े तेजस्वी पुरुष थे बड़े श्रादमी के लड़के होने 
पर मालून नहीं किस बजह से श्राप युवावस्था में ही घर छोड़ कर चल दिये 
ये मेरे इलाहाब।द रहते हुए उनके कुटुम्बियों (शायद भाई व्गरह) के नाम 


$ दहे 


कायस्थः पाठशाला कालेज में रामानन्द चटर्जी के सहायक के रूप में काय॑ कर 
चुके थे। रामानन्द बाबू जिन दिनों वहां प्रिंसिपल थे भट्ट जी संस्कृत 
प्रोफेसर थे ।१ 

कायस्थ पाठशाला से अलग हो जाने के बाद भट्ट जी की आथिक स्थिति 
कितनी खरांब' हो गई होगी इसकी कल्पना करना भी कठिन है। जीविका का 
एक मात्र वही सहारा थां वह भी समाप्त हो गया । भट्ट जी के मित्रों में 
वकील लीग अधिक' थे और वे उनकी सहायता इसी रूप में कर सकते थे कि 
भट्ट जी का कोई मुकदमा हो तो उसमें पारिश्रमिक न लें । उन्होंने भट्ट जी से 
कहा -- तुम्हें कुछ भी खर्च न करना पड़ेगा, न दौड़ धूप ही करनी पड़ेगी तुम 
केवल वकालतनामे पर हस्ताक्षर करदो तुमको तुम्हारी पैतृक सम्पत्ति का पूरा 
हिस्सा हम दिलाते हैं ।'* 

किन्तु उन लोगों की श्राशा के विरुद्ध और अपने चरित्र के सबंथा अनुकूल 
भट्ट जी ने शान्त और अविच लित शब्दों में उत्तर दिया--“रुपया सब हमारे 
छोटे भाई का पैदा किया हुआ है । हम क्‍यों उसमें जबरदस्ती हिस्सा लें ? हमें 
हराम की कौड़ी न चाहिये हमें यदि मिलना होगा तो हमारे बाहुबल से ही 
मिलेगा ।' और इस प्रकार निविकार भाव से उन्होंने एक लाख रुपये की 





कोर्ट में एक बहुत ज्यादा रुपयों की नालिश हुई थी। उन लोगों ने न जानें 
किस वजह से पण्डित जी को भी श्रपने साथ लपेट कर श्रदालत में उन्हें कर्जे- 
दार साबित क़रना चाहा | इसपे भट्ट जो बहुत ही ऋद्ध हो गये उन्होंने कहा 
में तुम्हारे तमाम धन दोलत को छोड़-छाड़ कर युवावस्था से ही स्वयं परिश्रम 
कर श्र तकलोफे उठाकर बल-बच्चों को पाल रहा हूँ श्रोर बड़ी मुश्किल से 
एक कूटिया बना पाया हूँ । इस पर भी तुम्हारी नीयत है ।” इसके बाद वे 
पण्डित सुन्दरलाल आदि खास-खास वकीलों के पास गए श्रोर श्रपनों सब बातें 
कह सुनाई । इत्त पर उन लोगों ने पण्डित जो के भाई बन्दों को बुला कर कहा, 
तुम लोग भ्रगर भट्ट जी को लपेटोगे तो हम कोई भी वकालतनामा न लेंगे ।” 
ग्राखिर मुकहमे से भट्ट जी का नाम उन्हें निकाल देना पड़ा ।” 

स्वर्गीय पं० भट्‌ट जी, रामानन्द चटर्जी, (विशाल भारत, पुृ० २&८। 

१. स्वर्गीय पं० भट्ट जी, रामानन्द चटर्जो, विशाल भारत, पु० 
२९६, २६६ । 

२: पं० बॉलिकृएण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती नव० १६१४, 


पृ० ६३१। 
३. पं० बालकृष्ण भद॒ंट, रासबिहारो शुक्ल, सरस्वती नव० १६१४, 


प्‌ ६३१ । 


# ६० 


सम्पत्ति ठुकरादी और तब जबकि उनकी श्राथिक दशा भ्रत्यन्त दयनीय थी । श्री 


सुन्दरलाल तो इस घटना के प्रत्यक्षदर्शी भी हैं उन्होंने इसकी 'चर्चा श्रपने 
भट्ट जी विषयक संस्मरणा में की है ।" 


संतान :--भट्ट जी बहुसन्तानवान थे। उनके श्राठ संतान हुई ४ लड़के 
श्रौर ४ लड़कियाँ । भट्ट जी हँसी में कहा करते थे कि मेरी संतान रावण की 
संतान हैं। किन्तु अपनी सभी पुत्रियों और पुत्रों को ये भ्रगाध प्रेम करते थे । 

अपने पिता की गया” करते समय गया में इन्होंने जो तीन वर मांगे 


थे उनमें एक अपनी सन्‍्तान के निर्मेल चरित्र के विषय में भी था। तीनों वर 
निम्नांकित हैं :--- 


(१) पतृक सम्पत्ति में से एक पैसा भी हमें न मिले । 
(२) हमारे पुत्र कन्यादि सभी का चरित्र निर्मल रहे । 
(३) हमारा एक पुत्र संस्कृत का विद्वानु हो ।* 


१. पं० बालकृष्ण भट्ट में विद्या प्र म के साथ-साथ त्याग की मात्रा भो 
प्रद्भुत थी । उन्होंने श्रपने चरित्र की इस अनुपम विशेषता का पहला परिचय 
पिता की मृत्यु के समय दिया । उस समय भट्ट जी को श्रायु ४६ वर्ष की थी 
पिता ने लगभग ४ लाख की सम्पति छोड़ी जिसमें श्राधा भाग चाचा के लड़कों 
का था श्रौर श्राधे में भट्ट जी श्रौर उनका छोटा भाई । श्रनेक मित्र श्रौर 
सम्बन्धियों के श्राग्रह करने पर भी भट॒ट जी ने अ्रपने पिता की सम्पत्ति में 
हाथ लगाने से इन्कार कर दिया | कारण यह बताया कि दूकान का सब काम 
छोटा भाई देखा करता था वही इस सम्पत्ति का श्रधिकारी है । छोटे भाई ने 
बड़ी नम्नरता के साथ शहर के दो मकान और कुछ नकद भट्ट जी को देना चाहा 
किन्तु भट्ट जो ने कुछ भी स्वीकार न किया | हिन्दुश्रों में पुर्वंजों की गया 
करते समय प्रायः तीन वर माँगे जाते हैं।पं० बालकृष्ण भट्ट ने जो वर 
झपने पिता की 'गया' के समय मांगे उनमें से एक यह था कि “मुझे अपने 
पिता की सम्पत्ति में से एक पैसा भी न मिले | 


उस समय जब कि भट्ट जी ने एक लाख की पैतृक सम्पत्ति को इस प्रकार 
लात मार दी वह बड़ीं कठिनाई के साथ गृहस्थों का खर्च चला रहे थे । 


णं० बालकृष्ण भट्ट, सुन्दरलाल, विशाल भारत जनवरी १६२८, ४० 
२५, २९ ॥ 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, मधुमंगल मिश्र बीं० ए०, 'हितकारिणी सित० 
१६१४, ४० २६८ । जि 


के हर के 


संयोग से भट्ट जी की तीनों ही मनोकामनायें पूर्ण हुई । चौथे पुत्र जनादंन 
भट्ट ने संस्कृत में एम० ए० कर श्रपने स्वर्गीय पिता की झ्रात्मा का शान्ति 
प्रदान की ।* 

पं० बालकृष्ण भट्ट के सुपुत्र पं० लक्ष्मीकांत भट्ट ने अपने पिता की जीवनी 
में ग्रपने सब भाई बहनों का परिचय दिया है यरिचय में वे सबका व्यक्तित्व 
उभार कर रख सके हैं । इसलिये भट्ट जी की संतान का परिचय उनके पुत्र के 
शब्दों में उद्धत करना ही भ्रधिक संगत प्रतीत होता है :-- 

“भट्ट जी के आठ सनन्‍्तान हुई चार लड़की और चार लड़के पहली सन्तान 
भट्ट जी की एक कन्या नाम है शिवदेवी घर में सब लोग दुलार से ट्रुइयाँ 
कहकर पुकारते थे। बड़ी सीधी बड़ी सरल, छल कपट से कोसों दूर, मनों 
मिठाई पचा गई होगी पर एक बात नहीं पचा सकती । उम्र श्ररसठ वर्ष श्रभी 
जीवित है । 

दूसरे-- एक पुत्र पं० मूलचन्द भट्ट । बड़े सज्जन धामिक और उदार श्र 
परे गृहस्थ थे भट्ट जी के बलिदान के बकरा हो सदा श्रलग ही रहा करते थे 
ग्रब नहीं हैं । 

तीसरे--पुत्र थे पं० महादेव भट्ट । क़द के छोटे भ्रकल के मोटे मिर्चा से 
तीखे और कुनन से कड़ ए होने पर भी ईमानदारी में दृम्पीरियल बेंक सचाई में 
युधिष्टिर साहस में नेपोलियन बोनापार्ट और देशभक्ति में मैज़िनी से कम नहीं 
थे । लोग उनको सरकार कहकर पुकारा करते थे क्योंकि भारत सरकार के 
निकटस्थ सम्बन्धी और बड़े प्यारे थे। हिन्दी साहित्य के मर्मंन् और नाटक के 
आचाय॑ थे | रोग से सदा ग्रसित रहा करते थे। पिता पुत्र में सदा यही बहस 
छिड़ी रहती कि कौन पहले स्वर्ग को पयान करेगा । पर गया जी के बरदान ने 
पुत्र को जाने न दिया और उन्हीं से अपने पिता का अन्तिम संस्कार कराया । 

चौथा--एक पुत्र हुआ जो अ्रजागल-कम्बलवत्‌ निरा स्वार्थी निकम्मा कुल- 
कलंक श्रौर भ्रावारा निकला । शायद श्रब भी है ।* 


१. एणं० वालकृष्ण भट्ट, मधुमंगल सिश्र बी० ए०, 'हितकाररणी' सित० 
१६१४, प्ृ० २६८। ह 
“२. भटट जीं ने श्रपने पुत्र मुलचन्द का विवाह बाल्यावस्था में हो कर 
दिया था जिसका परिवार के लिए श्रच्छा परिणाम न हुआ इसीलिये लक्ष्मीकांत 
भट्ट ने पिता पर व्यंग्य किया है । 
३. यह परिचय विनम्रता वश स्वयं लक्ष्मीकांत भट्ट ने भ्रपना दिया है। 
सच बात यह है कि भट्ठ जी के पुत्रों में शेलो का भ्रनो .इतना;बड़ा दूसरा नहीं 


के देर के 


पांचवी--एक लड़की हुई <द्वुगद्विवी नामकी झ्नौर मिजाज की तुस-पर द्यालु 
जंगरेतित और भगवद्भक्त है। 


छठवीं--एक कन्या हुईं जो ब्याह होने पर छोटी ही उम्र में मर गई । 
(सम्भवत) इसी लड़की की शादी मालबीय जी के पुत्र के साथ हुई भी | जो 
बहाँ बड़ी उपेक्षित श्रौर तिरस्कृत रही । भ्रद्ट जी की जीवनी में एक स्थान पर 
लक्ष्मीकांत जी ने इसी लड़की के विषय में लिख। है :--- 

भट्ट जी ने अपनी एक लड़की की दादी मालबीय विरादरी के सबसे श्रेष्ठ 
पुरुष के लड़के से चौदह या पन्द्रह वर्ष की उम्र में करदी जिसका श्रान्दोलन 
उनके घर वालों ने भेंस का दान! कह कर किया और उस लड़की का ऐसा 
तिरस्कार हुआ कि उसको अपने जीवन का दान देकर ही शान्ति मिली । ईश्वर 
की मर्जी ही तो है उसी घर में श्रब कु वारी लड़कियाँ एक से सत्ताइस तक का 
पहाड़ा गिन रही हैं ।"* 

सातवां--एक पृत्र रत्न हुआ जो भट्ट जी के पुण्य की पताका श्राशीर्वाद 
का फल, सुयश का चिन्ह श्रौर उनके पाण्डित्व का गौरव निकला । 


लक्ष्मी का ज॑ंसा अ्रनादर और अपमान उन्होंने किया उतना सरस्वती का 
ग्रादर न कर सके किस्मत के हेठे श्रौर बर्ताव के खरे होने के कारण 
समय कष्ट से बिता रहे हैं। (सम्भव है जब श्री लक्ष्मीकान्त भट्ट ने यह जीविनी 
लिखी हो तब श्री जनादंन भट्ट कष्ट के समय बिता रहे हों पर श्राज तो वे 
भ्रत्यन्त सुखी और संतुष्ट हैं ।) 

(यहू विशेष महत्व की बात है क़रि स्वर्गीय पं० बालकृष्ण भट्ट की सब 
संतानों में श्राज यही श्रकेले जीवित हैं। जीवन में निस्सन्देह उन्हें श्रत्यधिक् 
कठिनाइयाँ श्रपने पिता की भाँति उठानी पड़ीं, परन्तु विगत १२-१३ ब्र्षोंसे 





निकला जितने लक्ष्मीकांत ज़ी ॥ ,तत्कालोन श्रनेक पत्रिकाश्नों यथा सरस्वतो, 
विज्ञाल भारत, झ्रादि में इनके लेख मिलते हैं। लक्ष्मोकांत जी एक प्रतिठिष्त 
हिन्दी लेखफ़ थे । बेक में नोकरी करते थे । इन्होंने अपन्धे एक़ पुक्ती का विवाह 
मालवीय इतर ब्राह्मणों में कर दिया । मालवीय जो तथा उनके पुत्रों ने जएति 
बहिप्कृत कर दिया फिर क्‍या था लक्ष्मीकांत जो मे उज़के विरद्ध तुफान खड़ा 
कर दिया और भनेक पेम्फलेट निकाले जिनमें मालवीय जाति की कमिफों का 
भंडाफोड़ कर विया । इस संघर्ष से यह स्पष्ट है कि ये बड़े खरे, प्रमतिश्ील 
तथा जीवट के झ्ावसमी थे । 


१. पं० आख़कुप्ण भट्ट को कीवनी (ग्रप्त०) लवसीकांत भ्रट्ट प्रृ० ४५। 


# एऐहिे # 


वे द्विल्ली के अखिल भारतीय आञय॑ (हिन्दू) धर्म सेवा संघ नामक संस्था में 
वेतनिक मन्‍्जी हैं । बिडला बन्धु इस संस्था के प्रमुख संरक्षक हैं विशेष रूप से 
बिड़ला बस्धुश्रों में सबसे बडे बाबू जुगलकिशोर 'बिड़ला की थह संस्था है 
जिसका कार्य विभिन्न संस्थाझ्रों को लगलग १४००० (चौदह हजार) रुपया 
प्रति बर्ष धर्माश्न दान करना है। वास्तव में यह सभी रुपया पं० जनाद न भट्ट 
के हाथों ही दान होता है । बाबू जिगलकिशोर जी बिड़ला पं० जनादंन भट्ट 
का ग्रत्यप्तिक आदर करते हैं श्लौर ईसी कारण स्वाभिमानी पिता का और भी 
पझ्धिक्र स्त्राभिमानी यह पुत्र ब्रहाँ सेवा कर रहा है नहीं तो अभ्रतीत में अनेकों 
प्रच्छ्ची से श्रच्छी तौकरियाँ वे स्वाभिमान हानि के श्राधार पर ही छोड़ चुके 
हैं। रूप और गुर में अपने पिता के बास्तविक प्रतिनिधि हैं । 

पं० जतादन भट्ट एक प्रतिष्ठित हिन्दी लेखक रह चुके हैं। सरस्बती, 
विज्ञाल भारत, विश्व मित्र, चाँद्र श्रादि सर्वोत्कृष्ठ पत्रों में उनके शताधिक 
निबन्ध छप् चुके हैं । इसके अ्रतिरिक्त कई उत्कृष्ट पुस्तकों का प्रणयन भी कर 
चुके हैं । 

संयोग की बात है कि जिन-जिन महानुभावों ने भट्ट जी पर कुछ बिखने 
का प्रमत्त किया है उन्होंने भट्ठ जी के पुत्रों में सबसे अ्रधिक प्रशंसा पं० 
जनादंन एम० ए० की ही की है ।) 

' झाठवीं-- सबसे छोटी सनन्‍्तान भट्टजी की एक कन्या सावित्री थी । गंगा 
ज़ल के समान पवित्र, धोए फूल के समान सुन्दर श्रौर गार्गी के समान ।विदृषी 
थी । दुःख के साथ लिखना पड़ता है कि इस श्रसार संसार को छोड़ कर चली 
भई ।7 १ 

भट्ट जी की संतान का यह-परिचय उनके सुपुत्र लक्ष्मीकांत लिखित 
उनकी जीवनी (अप्रकाशित),से उद्धूत कर दिया गया है । इस समय भट्ट जी 
की झ्राठ सन्‍्तानों में से केवल उनकी सातवीं संतान पं ० जनादंन भट्ट एम०ए० 
ही जीवित हैं । 

हिन्दी प्रदीप सम्पादन :--सन्‌ १५८७७ सितम्बर के महीने में “हिन्दी प्रदीप' 
का पहला भ्ंक निकला । “प्रदीप के,जन्म- की कथा बड़ी रोचक है भट्ट जी 
के शब्दों में ही उसे उद्धूत करना भ्रसंगत न होगा :-- 

“बतंमान हिन्दी-साहित्य के जन्मदाता प्रातःस्मरणीय सुग्रहीत नामधेय 
बाबू हरिइ्चन्द्र तथा दो एक उन्हीं के समकक्षों को छोड़ सुलेखकों का स्वंथा 


१. पं० बतलकृद्ण भट्ट को जीवनी ( श्रप्रक्ना तित ) लफ्सीक्रांत,” भट्ट, 
जु० # शेसे करे शक । 


# हि के 


प्रभाव था। भाषा-साहित्य-भास्कर पं० प्रताप का उदय भी तब नहीं हुआ्ा 
था। श्री राधाचरण चंचरीक साहित्य मंजरी का मधुपान करते किसी कुसमा- 
वली में छिपे पड़े थे मधुप की प्रौढ़ दशा तक नहीं पहुँचे थे। तात्पयं यह कि 
हिन्दी साहित्य का श्राकाश उस समय लक सब ओर से धृधला था। उद्‌ चाण्डा: 
लिन इतना श्राक्रमण किये थी कि हिन्दी को प्रकाश के लिए कहीं भ्रवकाश ही 
नहीं था ।" ! 

. ऐसी विषम परिस्थितियों में 'प्रदीप” प्रकाशित हुआ । “भाषा के ऐसे 
वात्सल्य में हिन्दी हितू और प्रेमी कतिपय छात्रों की मंडली हमारी जन्मदाता 
हुई । एक एक छात्र ने पाँच-पाँच रुपये चन्दा दे कुछ रुपये मूलधन की भाँति 
इकट्ट कर प्रतिमास--एक मासिक पत्र निकालना आरम्भ किया । ओर 
पुस्तकाकार इसे इसलिए रखा कि जिसमें पंसारियों को पुड़िया बाँधने के काम 
का न रहे वरन्‌ जिल्द बाँध लोग- रख सकें। पर फिर भी हमें सन्देह बना रहा 
कि लेख किसी काम का न हुग्ना तो यह पंसारियों ही के काम का रहेगा | 

छात्र मंडली ने प्रदीप! को जन्म तो दे दिया किन्तु इस अग्नि मुख बालक 
का पालन पोषण करने में वह अ्रसमर्थ रही । देशी पत्रों के विरुद्ध तत्कालीन 
ब्रिटिश सरकार का दमनचक्र चलते ही यह बाल मन्डली भाग खड़ी हुई और 
दमन के भोंकों में 'प्रदीप' को अ्रक्षित छोड़ गई ।* तब पं० बालकृष्ण भट्ट 
ने ही 'बाँह गहे की लाज” निबाही श्रौर दुसह दुजन वायु से उसे सुरक्षित 
रखा । उन्होंने ही इसका पालन पोषण कर उसे युवा बनाया और यह ज्वाल।- 
मुखी प्रदीप” ३३ वर्ष तक अंग्र जी सरकार और भारतीय समाज की सड़ी गली 
रूढ़ि रीतियों के विरुद्ध आग उगलता रहा । प्रदीप का जन्म लेना, युवा होना 
भ्रौर भारी तरुणाई में श्रंकाल ही काल के गाल में समा जाना ये सब ऐतिहा- 
सिक महत्व को बातें हैं । 


१. निज ब॒तान्त, पं० बालकृष्ण भट्ट, 'हिन्दीं प्रदीपट, दिस० १६०५, 
घृ० ३ । 

२. निज व॒तान्त, पं० बालकृष्ण भट्ट, हिन्दी प्रदीप दिस० १६०५, 
यू० ३, ४ | 

३. “मूड़ मुड़ाते ही श्रोले पड़े हमें प्रकट हुए देर न हुई थी कि प्रेस एक्ट 
का जन्म हुम्मा , प्रेस एक्ट का नाम सुनते ही छात्र संडली छिन्न-भिन्न हो गई 
तो निज उन्नति के झ्रागे हिन्दी उन्नति का उत्साह भड़ हो गया। कोई-कोई 
तो यहाँ तक दुम दबाए बंठे कि मानो उनते बड़ा भ्रपराध बना जो इसके लिये 
५ रुपया जन्दा दे इनके मेम्बर बने प्रोर सोचने लगे कि इस पाप का प्रायद्िचत 
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पं० महावीरप्रसाद द्विवेदी ने भी 'सरस्वती' में एक बार 'हिन्दी प्रदीप” पर 
एक लेख लिखा था जिसमें उन्होंने 'हिन्दी प्रदीप" के जन्म की घटना का उल्लेख 
किया था" और उसे उस काल का सवंश्रेष्ठ माप्तिक पत्र घोषित किया था।'* 

“हिन्दी प्रदीप! के लिये यह गौरव की बात थी कि आधुनिक हिन्दी के 
पिता बाबू हरिश्चन्द्र की प्रेरणा श्रौर उत्साह से वह प्रकाशित हुआ? इतना ही 





किस भांति हो | जिसमें श्रागे को यह किसी के मुख से व निकल जाय कि 
छात्र दगा में यह भी हिन्दी के हितेषी थे और ऐसे एक पत्र के सहायक रहे 
जो श्रराजक विषय के लेख के लिये बदनाम था। भ्रस्तु धीरे-धीरे जितने पहले 
इसके मंम्बर बने थे सब छोड़ बंठे, पर हम अंगीकृत का परिपालन जीवन का 
उह इय मान प्रतिदिन इसे श्रधिकाधिक श्रपनाते ही गए ।” 

निज वृतान्त, पं० बालकृष्ण भट्ट, हिन्दी प्रदीप” दिस० १६९०५, पृ० ४ । 

१. कोई ३० वर्ष हुए इलाहाबाद में कालेज के थोड़े से बिद्यार्थियों ने 
हिन्दी की उन्नति के लिये हिन्दी वद्धिनीं नाम को एक 'सभा स्थापित की। 
कुछ दिनों तक इस सभा के मेम्बरों में हिन्दी की उन्नति का बड़ा जोश था। 
उसी जोश में यह निशचय हुआ कि समाचार पत्र हिन्दी की उन्नति का सर्वोत्तम 
साधन है । सभा के कई एक मेम्बर धनाढ्य घराने के थे। उनको भी यह 
बात श्रच्छी लगी । पांच-पांच रुपये के हिस्से कर तत्काल ही थोड़ा सा रुपया 
इकट्ठा किया गया श्रौर यह ठहरी कि एक वर्ष तक पत्र श्रवव्॒य ही निकले । 
यदि पत्र के ग्राहक बढ़े श्रौर लोगों का मनोरंजन हुश्रा तो पत्र जारी रहेगा 
नहीं तो बन्द कर दिया जायगा ।* 

हिन्दी प्रदीप, पं० महावोर प्रसाद द्विवेदी, सरस्वती श्रगस्त १६०६, पृ० 
२२६ । 

२. इस समय हिन्दी में जितने समाचार पत्र निकल रहे हैं दो एक को छोड़ 
कर हिन्दी प्रदीप सबसे पुराना है। मासिक पुस्तकों में तो यही सबसे उयेष्ठ है । 
इसे निकलते २७ वर्ष हो चुके जबसे यह निकलने लगा तबसते कितने ही मासिक 
झौर साप्ताहिक पत्र निकले श्रोर श्रस्त हो गए । पर हिन्दी प्रदीप जारी है । 
बोच-बीच में इस पर कितने ही भ्ररिष्ट श्राये पर टल गए यदि यह पत्र किसी 
झोर भाषा में निकलता होता तो इसकी रजत जुबलोी हो गई होती । 

“हिन्दी प्र+प” पं० महावीरप्रसाद द्विवेदी, सरस्वती श्रगस्त, १६०६ पृ० 
३२६। 

३. उसी समय बाबू हरिश्चन्द श्रपने किसो निज काम से प्रयाग श्राये हुये 
थे वहाँ हिन्दी वैंद्धेनो सभा के मेम्बरों को उत्कृष्ट वासना हिन्दी की शोर देखकर 


कक ६€ंए के 


नहीं भारतेंदु बाबू ने श्रपने कर कमलों से प्रदीप के मुख! पृष्ठ पर मिरभ्तर छपने 
वाली निम्नांकित पद्चब्द्ध पंक्तियाँ भी लिखीं :-- 

शुभ सरस देश-सनेह-पुरित प्रगट हैं आ्राननन्‍द' भरे। 

बचि दुसह दुरजन वायु सों मनि दीप सम थिर नहिं टरे 

सूभे विवेक विचार उन्नति कुमति सब या में जरै 

हिन्दी प्रदीप' प्रकाशि म्रखतादि भारत-तम हरे ।" 


“हिन्दी प्रदीप प्रायः विलम्ब से निकलता था इसका प्रमुख कारण प्रेस की 
अ्व्यवस्था थी । भट्ट जी की यह महत्वाकांक्षा उसके जीवन के साथ ही चर्लः 
गई कि काश ! उनके पास एक प्रेस होता ।* इसके ग्रतिरिक्त उस' काल में 
पाठकों का अभाव था ।* सरकार की नीति हिन्दी विरोधी थी हिन्दी पत्र 
संप।दकों की आए दिन मजिस्ट्रेटों के सामने पेशियाँ होती थीं । भट्ट जीं प्राय: 
मजिस्ट्रेटों के यहाँ तलब किये जाते थे ।* खरी बात कहने का स्वभाव भी 
'प्रदीप' के प्रसार में बाधक रहा भट्ट जी किसी को खुशामद या मुह देखी 
बात कहना जानते ही नहीं थे । चाहे जब चाहे जिसके विरुद्ध लिख देते थे।*< 
फलतः बने बनाये ग्राहक बिगड़ जाते थे। इसके अ्रतिरिक्त श्राथिक कष्ट ने तो 
प्रदीप: की 'लौ' को सदेव अस्थिर रखा। कितनी ही बार लगता प्रदीप 
प्रब बुझा श्रब बुझा किन्तु समय-समय पर हिन्दी-प्रेमियों के स्नेह-दान 
के कारण वह ३३ वर्ष तक प्रकाशित रहा। शायद ही 'प्रदीप” का कोई अंक 
होगा ज़िसमें भट्ट जी ने अपनी श्राथिक दुरवस्था का करुण चित्र न खींचा 





वे बड़े प्रसन्न हुए श्रौर श्राप भी उसके मेम्बर हो गये | पत्र निकालने में यथा 
साध्य सहायता देने के लिये भी आपने आ्रगे वचन दिया श्रौर "कवि वचन सु 
के बहुत से ग्राहकों को नामावली भेज दी- 

हिन्दी प्रदीष' पं० महावोरप्रसाद द्विविदी, सरस्वतो शझ्रगस्त १९०६, ए० 
३२७ । 

१. भारतेंदु मण्डल, ब्रजरत्तदास, संक्त्‌ २००६, प्रथम संस्करण, ए० ५. 

२. हिन्दी प्रदीप भ्रक्टूबर से दिसम्बर १९०२, ए० ३६ | 

रे १! 99 १) पु० रे८ । 

४. निज वृतान्त पं० बालकृष्ण भट्ट, हिन्दी प्रदीप! दिसम्बर १६०४५, 
प्‌० ४ड। 

५९.. हिन्दी प्रदोकी, जनक भष्रेल' १६०४; : ए०- १००३१ 
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हो' और चन्दा न देने वाले कठोर हृदय पाठकों से चन्दे की करुण पुकार न॑ 
की हो ।* सच बात तो यह है कि भट्ट जी 'हिन्दी प्रदीप! को अपने बाल बच्चों 
का पेट काट कर भो चलाते थे, उनकी स्वयं की श्राय अधिक नहीं थी इसलिए 
'हिन्द-प्रदीप' हिन्दी जगत में महानतम त्याग का उत्कृष्टवम निदर्शन है। डा० 
रामविलास शर्मा ने उचित ही लिखा है :-- 

“बालकृष्ण भट्ट का ३२ वर्ष तक हिन्दी प्रदीप” चलाना एक ऐतिहासिक 
घटना है । धुत और लगन का इससे बड़ा उदाहरण हिन्दी साहित्य के इतिहास 
में दूसरा नहीं है ।* 

भट्ट जा को नेत्र कष्ट रहता था फिर भी 'प्रदीप' देर सबेर से निकलता ही 
रहता था कुछ दिनों तो भट्टजी को बिल्कुल ही दिखाई देना बन्द हो गया तब कुछ 
महीने 'प्रदीप' बन्द रहा । श्रर्थाभाव के कारण भी प्रदीप कभी-कभी बन्द हो 
जाता था ।* डाक्टरों ने भट्ट जी से काम करने के लिए सख्त मना कर दिया था । 
जैसेही आँखों से थोड़ा दिखाई देने लगा भट्टजी ने पुनः प्रदीप” प्रकाशित कर दिया।* 


जितने अि-+ 


१. “इसके पीछे हमने जो-जो क्लेश सहा उन सब गाई गीत के गाने से 
लाभ क्‍या ? सबसे बड़ा क्लेश श्रयंक्रृच्छुता है इतलिए बहुत दिनों से कई 
महीनों का एक साथ निकालना हमने प्रारम्भ किया कि नहों कुछ तो पोस्टेज 
की किफायत हो होगी जिस पर बंगवासी ने हमारी भीतरी बातों को न जान 
कई बार श्राक्षेप किया । वह भी क्‍या करे लाचार हो सहना ही पड़ा। श्रब हम 
को श्रथेकृच्छु यहां तक श्रा गया कि दांतों पसोने के परिश्रम के उपरांत भी जो 
कुछ हमें मिलता है वह बढ़ हुए कुटम्ब के पोषण में खर्च हो जाने के बाद 
इतना नहीं उबरता कि हम इसे भी ठेलते जाँय जंसा श्रब तक करते रहे । श्रस्तु 
श्रब श्रपन प्र सियों से श्रन्‍्त समय में मिल भेंट उनसे प्रार्थना करते हैं कि हमारा 
कहा सुना हमें माफ करे ।” 

हिन्दी प्रदीप, जुलाई श्रगस्त १८९६८, पू० २८-२६। 

२. ग्राहक जन झ्राप लोग जो इंस पत्र की श्रायुष्प चाहते हो तो व्रव्य 
से हमारी सहायता कीजिए नहीं तो भ्रब इसका बोझ हमसे नहीं संभाला जाता 
कहाँ तक घाटा उठाते जायें । यदि श्राप ,लोगों नें इस बात पर ध्यान विया 
तो दिया नहीं तो इतिश्री तो हुईं है । 

हिन्दी प्रदीप, जनवरी १८८०; पृ० २४। 

३. भारतेंदु युग, डा० रामबिलास शर्मा संस्करण १६९५१, ए० ११५। 

४. पं० बालकृष्ण भट्ट की जोवनी (प्रश्न) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृ० ५६ । 

५. हिन्दी प्रदीप, श्रक्टबर से दिसम्बर १६०१, पृ० १-२! 
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तत्कालीन #थानीय 'सिविल सर्जन डा० ओरोब्रोन साहब' तथा 'असिस्टेन्ट 
सिविल सर्जन बाबू नील रत्नबनर्जी' ने भट्ट जी के नेत्रों की चिकित्सा की थी 
और उनके नेत्र खोले थे ।” भट्ट जी इन «महाननुभावों के बड़े ग्राभारी थे और 
'हिन्दी प्रदीप' के अपने एक लेख में भट्ट जी ने इन लोगों को हादिक धन्यवाद 
भी दिया है ।" 

आथिक दुरवस्था इतनी थी कि अपने दीघ॑ सम्पादक जीवन में भट्ट जी 
को कभी कोरे कागज पर लिखना नसीब नहीं हुम्ना ।* एक सांधारण,निब को वे 
वर्षों चलाते । कभी-कभी मकखी निब में फंस जाती थीं श्रौर जब भ्क्षर ग्रपेक्षाकृत 
वृहदाकार हो जाते तो भट्ट जी को पता चलत।* बड़े कु कभलाते । उनका हस्तलेख 
वसे ही भ्रच्छा नहीं था और भट्ट जी के मित्रों की उनके हस्तलेख के विषय में 
बड़ी विचित्र राय थी ।* भट्ट जी के लिखने में और भी अनेक बाधाएँ आती 
थीं लिखते समय कोई बच्चा समाचार देता क्रि घर में साग नहीं । है भट्ट जी 
भु भला कर कहते कि “आग लगे हमरे मूड़े, यह रावण की सन्‍्तान हमारे 
ही लिये थी। जाश्रो कुछ काम नहीं है तरकारी का बिना तरकारी के 
खायेगे ।/* जब 'प्रदीप' के द्वारा भट्ट जी हिन्दी और हिन्दुस्तान की सेवा कर 
रहे थे तब उनके घर की आर्थिक स्थिति यह थी कि यदि कहीं से 'प्रदीप' का 
चन्द भा जाता था तो घी आ जाता था नहीं तो परिवार के सब लोगों को 
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* 


१. हिन्दी प्रदीप, भ्रक्टूबर से दिसम्बर १६०१, पु० १। 

२. “पाठकों को यह सुनकर श्राइचर्य होगा कि जिस मनुष्य ने २८ वर्ष 
एक पत्रिका का सम्पादन किया उनने जीवन भर सें शायद कभो एक पंक्ति 
भी कोरे कागज पर नहीं लिखी । वह झपने तमाम लेख इम्तहान की कापियों 
के दूसरी ओर श्रथवा समाचार पत्रों के फटे हुए रंपर्स पर लिखा करते थे ।” 

पं० बालकष्ण भट्ट, ले० सुन्दरलाल विशाल, भारत जनवरो १६२८, 
पृ० २६। 

३. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (पअ्रप्र०) पं० लक्ष्मीकांत भट्ट पृ० ५७ । 

४. “अपने जीवन में रिमों कागज लिख डाले होंगे पर हेन्डराइटिग 
इनकी न सुधरी । हैन्डराइटिंग के विषय में इन्ही के एक सित्र की राय है कि 
जैसे स्थाही में ४ या ५ भुनगा (एक प्रकार का कीड़ा) डाल दो श्रोर फिर उन्हें 
सफेद कागज पर रख दो तो वे कीड़े रंंगने लगेंगें श्रौर उनके टांगों के दाग इंघर 
उधर फैल जांयेंगे बेसे ही उनकी हेन्ड राइटिग थी । 

पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी (अ्रप्र०) महादेव भट्ट, पृ० ५। 

५. पं० बालकृप्ण भट्ट की जीवनी (प्रप्र ०) पं० लक्ष्मीकांत भट्ट ,पृ० ५७ । 
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सूखी रोटी खानी पड़ती थी ।* “हिन्दी प्ररीप' इन सब बाधाओं के रहते हुए भी 
अपने समय का सर्वोत्कृष्ट पत्र था । सुन्दरलाल जी ने लिखा है :-- 

“आज कल के हिन्दी सम्पादकों के लिए उस समय के हिन्दी सम्पादकों 
की कठिनाइयों का अनुमान कर सकना अत्यन्त कठिन है। विचार स्वातन्त्रय 
की दृष्टि से हिन्दी प्रदीप/ को इस समय के सर्वोच्च पत्र पत्रिकाओं में स्थान 
दिया जा सकता है। भाषा के रस और लालित्य की दृष्टि से इस समय के 
किसी भी पत्र या पत्रिका को हिन्दी प्रदीप” के बराबर नहीं रखा जा सकता ।* 

हिन्दी प्रदीप सन्‌ १६९०६ में अ्रप्रैल के चौथे अंक के पश्चात्‌ बुभ गया । 
माधव शुक्ल ने “बम क्या है” नामक एक कविता “प्रदीप” में लिखी थी सरकार 
ने उसी पर ३ हजार रुपया जमानत माँगी,* भट्ट जी के पास तो भोजन तक के 
के लिए धन नहीं था तीन हजार रुपयों का प्रबन्ध कहां से करते ? श्रन्त में ३३ 
वर्ष तक निरन्तर प्रकाशित रहने के पश्चात्‌ ब्रिटिश सरकार के दमन के तीक् 
भौंके 8 इसकी लौ सदंव के लिए निर्वापित हो गई । 

हिन्दी प्रदीप के बंद होने के बाद का भट्ट जी का जीवनत- कायस्थ पाठ- 
शाला से भट्ट जी पहले ही त्याग पत्र दे चुके थे श्रब 'प्रदीप' भी बन्द हो गया । 
भट्ट जी के परिवार की ग्राथिक दशा अच्छी नहीं थी इसलिए उन्हें कुछ 
न कुछ तो करना ही था । भट्ट जी ने कालाकांकर से निकलने वाले साप्ताहिक 
'सम्राट' नामक पत्र का सम्पादन दो मास तक किया ।* इसी बीच बाबू श्याम- 
सुन्दर दास ने अपनी देखरेख में तय्यार होने वाले काशी नागरी प्रचारिणी सभा 
के वृहत्‌ हिन्दी कोष में काम करने के लिए भट्ट जी को काशी बुला लिया । 
उन्होंने कोष कार्य में वेतनिक रूप में सहायता देने का कार्य सहर्ष स्वीकार 
कर लिया ।* इसी बीच में बाबू इ्यामसुन्दरदास को नोकरी काश्मीर में 


१. पं० रुद्रदत्त शर्मा, पं० बनारसो दास चतुवंदी, साप्ताहिक हिन्दुस्तान 
१६ जनवरी १६५५, पृ०३। 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, सुन्दरलाल, विशलल भारत जनवरो १६२८, 
पुृ० २६। 

३. समाचार पत्रों का इतिहास, श्रम्बिकाप्रसाद बाजपेयी, प्रथम संस्कररण 
सं० २०१०, पृ० १५९। 

४, पं० बालकृष्ण भट्ट, गणेशशंकर विद्यार्थों, प्रताप, २६ जुलाई १६१४। 

५, पं० बालकृधष्णष भट्ट, र/सबिहारी शुक्ल, सरस्वती नवम्बर १६१४, 
पृ० ६३६ । 

६. भारतेंदु मण्डल, ब्रजरत्नदास प्रथम संस्करण सं० २००६, पु० ७। 
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लगी। सारा कोष कार्यालय भी उनके साथ काइमौर गया ।"* आपको भी 
विवश होकर काश्मीर जाना पड़ा । और वहाँ पाँच महीने भी कार्य नहीं 
कर पाए थे कि एक दिन काठ की सीढ़ी पर से पेर फिसल जाने के कारण 
इनका एक कला उखड़ गया लेकिन वहाँ किसी ने इनकी समुचित देखभाल न 
को । पं० रामचंद्र शुक्ल अ्रकेले ऐसे निकले जो इन्हें जम्मू से प्रयाग पहुँचा गए।* 
प्रयाग में भट्ट जी छः महीने तक शबय्या पर पड़े रहे ै। श्रौर बाद में भी बड़ी कठिनाई 
के साथ वसाखी के सहारे चल पाते थे ।* भट्ट जी के सुपुत्र पं ० लक्ष्मीकांत भट्ट 
ने अपने पिता की जीवनी में उनकी उपेक्षा करने का दोषी श्यामसुन्दरदास को 
ठहराया है श्रौर उन पर खुल कर व्यंग्य किए हैं ।* जब कोष कार्यालय पुनः 
काशी लौट आया तो भट्ट जी फिर काये करने के लिये बुला लिये गए किन्तु 
भ्रब की बार भट्ट जी में श्र श्यामसुन्दरदास जी में कुछ खटपट हो गई और 
भट्ट जी को कोष काये छोड़ने के लिये विवश किया गया । भट्ट जी को यह 
अपमान मृत्यु पर्यत खलता रहा ।९ लगता ऐसा है कि कोष काये में जनता के 
पैसे का भ्रपव्यय बूढ़े भट्ट जी से न देखा गया और उन्होंने कोष-कार्य पद्धति 


१. पं० बालकृष्ण भट्ट, मधु मंगल भिश्व बी० ए०, 'हितकारिणी' सित० 
१६१४, पृ० २६७ । 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारीलाल शुक्ल, सरस्वती १ नवम्बर 
१६१४, १० ६९३६ | 

३. भारतेंदु मण्डल, ब्रजरत्नद(स, प्रथम संस्करण २००६, पु० ८। 

४. पं० बालकृष्ण भट्ट मधमंगल मिश्र बी० ए०, 'हितकारिणी' स्ित० 
१६१४, पृ० २६७ । 

५. इधर काशी नागरी प्रचारिणों सभा की श्रोर से एक हिन्दी शब्द 
कोष तेयार करने की श्रायोजना हुईं । सम्पादक थे इसके बाबू श्यामसुन्दर दास । 
उनके श्राग्रह करने पर 'सम्राट' को छोड़ कर भट्ट जो को कोष विभाग में श्राना 
पड़ा ठीक साल भर काम करने के बाद बाबू श्यामसुन्दर दास की नौकरो काइमीर 
में लगी । बाबा की फातिहा हलवाई की दृकान! जनता का रुपया था श्ौर 
बाबू ध्यामसुन्दर दास सरीखा दूसरा योग्य पुरुष इस काम के लिए न सिल सका 
इस लिए देहली से दौलताबाद बसाया गया । जहाँ-जहाँ वाले मियाँ तहाँ-तहाँ 
पूृछ' की कहावत के श्रनुसार कोष विभाग भी उनके साथ वहाँ गया । बाबू 
साहब की देख-रेख न होती तो भला कोष का काम कंसे होता ? 

पंं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनों (भ्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, ए० ८५० । 

६. पं० बालकुष्ण भट्ट की जोबनो (श्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पु० ८० । 
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की कुछ श्रालोचना करदी जो बाबू द्यामसुन्दर दास को असहनीय लगी । लक्ष्मी- 
कांत भट्ट ने सीधे ही बाबू श्यामसुन्दरदास के ऊपर ग्राक्षेप किया है।* पर यदि उसे 
हम किचित पक्षपात पूर्ण भी मान लें तब भी रासबिहारी शुक्ल तथा पं० 
मधुमंगल मिश्रर ग्रादि के लेखों से उपयु क्त तथ्य का समर्थन हो जाता है इसके 
अतिरिक्त ब्रजरत्नदास बी० ए० ने भी अनने भारतेंदु मंउल नामक ग्रंथ में इस 


तथ्य की श्रोर संकेत किया है।* 


'९३०>न्‍न्‍गकक, 


१. “खेर, बाबू श्यामसुन्दर दास को फिर काशी लौटना पड़ा, काशी लौट 
श्राने पर हितीय साहित्य सम्मेलन के बाद उन्होंने फिर भट्ट जी का बनारस 
बुलाया | भट्ट जी की श्राथिक दशा उस समय भी भ्रच्छी न थी श्रतः उन्होंने 
बनारस जाना स्वीकार कर लिया । बनारस में वे फिर कोप का काम डेढ़ वर्ष 
तक करते रहे परस्तु मृत्यु के छः महीने पहले उन वयोवद्ध भट्ट जी के साथ कुछ 
ऐसा श्रशि-ट और श्रतुचित व्यवहार किथ्रा गया जिसको कहते लज्जा श्रातो है 
झोर पोल खलती है जिससे भट्ट जी को कोष का काम छोड़कर फिर प्रयाग लोट 
श्राना पड़ा । इस बुरे वर्ताव से उनके हृदय को बड़ा धक्का पहुँचा श्रौर वह उपे 
याद करके सदा दुखित, होते रहे । यह मिला उनकी हिन्दी सेवा करने का फल 
श्रौर रोष तेयार करने का पुरस्कार ।'' यह निश्चय है कि ऐसी सच्ची प्रात्मा 
को पीड़ा पहुँचाकर कोई प्राणी सुखी नहीं रह सकता चाहे वह भगवान व्याम 
सुन्दर ही क्‍यों न हों । 

भट्ट जी को जोवनी (श्रप्र०) पं० लक्ष्मोकांत भट्ट, पृ० ८० । 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वतो' नवम्बर १६१४ 
पृ० ६३९ । 

३. जब सभा के प्राण के साथ कोष विभाग काव्मीर घसीदा गया तब 
“जहां जहाँ वाले मिया तहाँ तहाँ पुछ” की कहबत को चरिताथ्थं करते श्र।पको 
काइभोर जाना पड़ा भट्ट जो को यह प्रिय न थां | सर्वेत्ताधारण के रुपयों को यों 
बहाना उन्हें बहुत बुरा लगा पर निएपाय थे / 

पं० बालकृष्ण भट्ट, पं० मधमंगल मिश्र बी० ए०, हितकारिणी' सित० 
१९१४, पृ० २६७ । 

४. सन १६११ के नवम्बर में भट्ट जी पुनः बुलाए जाने पर काशी शभ्राए 
शोर प्रायः दो वर्ष तक कोष के सहायक सम्पादक रहे । किसी श्रशिष्ट व्यवहार 
के कारण ये दुखी हो इस कार्य को छोड़ कर प्रयाग लोट गए । 


भारतेंदु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, २००६, पृ० ८। 


# २१०२ # 


आखिर भट्ट जी कोष काये छोड़कर 'प्रयाग लौट आए । श्राथिक दशा 
शोचनीय थी ही । काइ्मीर में एक टांग से और बेकार हो गए, अध्ययनातिरेक 
से एक आँख पहले ही खो चुके थे । भट्ट जी के इस समय के कष्ट पूर्णा जीवन 
की कल्पना सहज ही की जा सकती है । उनके शिष्य माधव शुक्ल ने निम्नांकित 
पंक्तियों में भट्ट जी की वास्तविक दशा का चित्र खींचा है :--- 

“छूट गई नौकरी कमर जम्ब में टूटी । 
फूट गई इक आ्राख वित्त को आशा छूटी ।* 

रामनवमी का दिन था भट्ट जी जमुना स्नान करने गए । लौटे तो बुखार 
आरा गया । उतके जीवन में यह दूसरी बार बुखार आया था और ऐसा आया 
कि उन्हें साथ लेकर ही गया ।* ग्राथिक विपन्नता इतनी अ्रधिक थी कि मंग्रे जी 
दवा खरीदते की सामथ्य तक नहीं थी ।* भद्ठ जी खाट पर पड़े रहते थे, 
अध्ययन का शौक उन्हें अत्यधिक था इसलिये रामायण या महाभारत पढ़ते 
रहते या समाचार पत्रों से समाचार दूसरों से पढ़व। कर सुनते रहते थे।* प्रयाग 
के उदीयमान साहित्यिक अभिरुचि के अनेकों नवयुवक भट्ट जी को पूज्य मानते 
थे और उनमें अ्रत्यधिक थ्रद्धा रखते थे। बीमार भट्ट जी के चारों श्रोर इन्हीं 
श्रद्धालु नवयुवकों का जमघट रहता था । नित्य ग्राने वालों में प्रमुख थे --रासी 
(रासबिहारी शुक्ल) कृष्णा, पुरुपोत्तम (टंडन जी) रमा, माधव (शुक्ल) वेनी, 
ब्रजमोहन (कूल) मन्नी इत्यादि ,९ भट्ट जी की बड़ी उत्कट अभिलाषा थी कि 
उनका एक पुत्र संस्कृत का विद्वान हो । गया करते समय उन्होंने जो तीन वी 
मांगे थे यह उनमें से यह एक था ।* 





१. शोकांजलि (हा भट्ट जी) माधव शुक्ल 'मर्यादा जन १६१४, ए० १९८ । 
२. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, (श्रप्र०) पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, ए०८४ | 
३. पं० वालकृष्ण भट्ट की जीवनो, (श्रप्र०) पं लक्ष्मीकांत भट्ट, प० ८४ । 
४. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, (पश्रप्र०) पं ० लक्ष्मोकांत भट्ट, पृ० ८४ । 
५. पं० बालकृष्ण भट्ट, मधुमंगल मिश्र बो० ए०, 'हितकारिरी' सित० 
१६१४, पृ० २६७ । 
६. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, (अ्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृु० ८५ ! 
७, भट्ट जी ने अपने पिता की गया करते सम्रव निम्तांकित तीन वर 
मांगे थे । 
१--श्रयने भाई से हमें हिस्से में कुछ भी न मिले । 
२--दो हमारे पुत्र कन्यादि समीप है उनका चरित्र निर्मल रहे श्रौर 
किसी का विछोह श्रपने जीवन में हमें न सहना पड़े । 


# ०३ #ऊ 


भट्ट जी की बीमारी की अवस्था में ही जनादंन भट्ट की एम० ए० (प्रयम 
वर्ष) संस्क्ृत का परीक्षा फल निकला । लोगों ने यह शुभ समाचार जब भट्ट जी 
को सुताया तो उन्हें विश्वास ही न हुग्ना क्रिन्तु अपने विश्वास पात्र श्री ब्रजमोहन 
जी व्यास के कहने पर उन्होंने विश्वास किया । यह स्मरणीय है'फि श्रर्थाभाव 
के कारण पं० जनादंन भट्ट एम० ए० (पअ्रंतिम वर्ष) अपने पिता के सामने नहीं 
कर पाए उन्होंने श्रध्ययन छोड़कर अध्यापन का कार्य प्रेम महाविद्यालय बृन्दा- 
वन में किया झीर कुछ धव संचय कर लेने पर उसके एक वर्ष बाद ही वे 
पूर्ण एम० ए० कर सके ।* 

ट्व जी की दशा दिन प्रति दिन गिरती ही गई | एक दिन मह।मना माल- 
वीय जो भट्ट जी के सगे समवी भी थे उनसे भिलने आए । मस्तिष्क को दुर्बलता 
और रोग की कठितता के कारण भट्ट जी उन्हें पहचान नहीं पाए और अपने 
घर का ही कोई सदस्य समभ लघचुशंका जाने की बात कही । मालवीय जी ने 
पास ही रखा मिट्टी का पात्र उठा लिया और उन्हें लबच्चुशंका करानी चाही किन्तु 
इतने में भट्ट जी की पत्नी ने यह सब देख लिया और तुरन्त ही पात्र मालवीय 
जी से ले लिया ।* मृत्यु से पूर्व भट्ट जी की हांदिक इच्छा कुछ दान करने की 
थी। जनादंन भट्ट का पहला वेतन १०, १५ दिन में ही श्राने को था पर भट्ट जी 
की यह अभिलाषा पूरा न हुई | और भट्ट जी चल दिए । मृत्यु के समय पं० 
जनादं॑न भट्ट श्रौर मूलचंद भट्ट न अप सके ।* 
३--एक लड़का संस्कृत का विद्वान हो । 

यह बड़े सुख श्रौर सौभ।ग्य का विषय है कि भट्ट जी की सभी इच्छायें 
पुरी हुई । 

पं० बालकृष्ण भट्ट, मधमंगल मिश्र बी० ए०, 'हितकारिणी' सित० १६१४ 
पु० २६६ | 

१. पं० बालकृष्ण भट्ट को जीवनो, पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, पु०० ८५ । 
पं० जनादंन भट्ट ने स्वयमेव यह तथ्य मुझे बताया । 
थ॑ बालकृष्ण भट्ट की जोवनी, (अ्रश्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, ए० ५६ | 
पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, (अ्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, पृ० ८७ । 
पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, (श्रप्र०) लक्ष्मीकांत भट्ट, प्‌३ ८८ । 


>< ० ७ :० 


तार मिला हदयविदारक समाचार सुनते ही होश उड़ गए। हा 


>दगी 


शोक | ईश्वरेच्छा। हम यहाँ से शुक्र के धाम को चलेंगे झौर सोमवार को प्रयाग 
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भट्ट जी की मृत्यु श्रावण कृष्ण १३ सं० १९७१ सोमवार (२० जुलाई 
१६१४) को! शाम को ४ बज कर ३५ मिनट पर हुई । मृत्यु के समय भट्ट जी 
७० वर्ष और ३२ दिन के हो चुके थे ।* 

भट्ट जी की भ्रर्थी के साथ नगर के हताधिक गण्यमान लोग थे ! महामना 
पं० मदनमं हन मालवीय, बाबू पुरूषोत्तमदास टंडन तथा पं० क्ृष्ण॒कान्त माल- 
वीय के नाम विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं ।* भट्ट जी का दाह संस्कार प्रयाग 
की नागवासुकि घाट पर उनके सुपुत्र ५० महादेव भद्द ने किया ।४ 

भट्ट जी की मत्यु का समाचार जिसने सुना वही अ्वसन्न रह गया । शीक्र 
ही यह समाचार सम्पूर्ण नगर में और फिर साप्पूर्ण हिन्दी भाषा प्रदेश में फैल 
गया । संवेदना के तारों का तांता बंध गया । (अनेक तार परिशिष्ठ में दे दिए 
गए हैं) उस काल के सभी प्रतिष्ठित पत्र पत्रिकाओं यथा पाटलिपुत्र,* आनन्द , 
अभ्युदय, प्रताप, बकटेश्वर समाचार आदि ने उनके चित्र देकर माभिक लेख 
प्रकाशित किए। प्रसिद्ध साहित्यकारों यथा पं० महावी रप्रस।द द्विवेदी "९ तथा 
माधव शुक्ल” आदि ने भट्ट जी पर शोकांजलियाँ लिखी । 

भारतेन्दु युग में भट्ट जी का जीवन सबसे भ्रधिक त्याग और तपस्यामय 
रहा है वह हिन्दी प्रेमियों तथा साहित्य सेवियों के लिये प्रेरणा का भ्रमर तथा 
अ्रव्यय स्रोत है और निराशा की घड़ियों में प्रकाश स्तंभ के सृच्श है । 
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पहुंचेंगे । तुम लोग सब काम संभालो जनादंत समय पर मौजूद थे कि नहीं ? 
मूलचंद बंगलोर । 
पं० मुलचंद भट्ट द्वारा पं० महादेव भट्ट को दिया गया, तार, ता० 
२२-७-१४ । 
१. भारतेंदु मंडल, ब्रजरत्तदास, प्रथम संस्करण २००६, ए० १२। 
२. पं० बालकृष्ण भट्ट की जीवनी, (अश्रप्र०) लक्ष्मीकाँत भट्ट, पु० ८७। 
३. प्रताप २६ जुलईई १६१४। 
४. प्रताप! २६ जुलाई, १६१४। 
५. श्रावण शुक्त १०, संवत्‌ १६९७१ । 
६. श्रावण वदी ३०, संवत्‌ १६७१ | 
७. श्रावण सुदी ३ संवत्‌ १६७१ । 
८- २६ जुलाई सन्‌ १६१४। 
६, २ जुलाई सन्‌ १६०६। 
१०. 'सरस्वती' १ श्रगस्त १६१४, पुृ० ४७२। 
११. मर्यादा जून १६१४, भाग ८ सं० २ पृ० १२५ | 
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भटट जी का चरित्र 

गस्भोर निडर श्रौर ईमानदार :--भट्ट जी उन महान्‌ पुरुषों में से थे जो 
चरित्र को सर्वोपरि मानकर चलते हैं। रासबिहारी शुक्ल ने भट्ट जी के चरित्र 
सम्बन्धी विचारों के विषय में लिखा है--“वे कहा करते थे “मनुष्य में चाहे 
विद्याधन, वैभव आदि कुछ भी न हो यदि बह चरित्र का शुद्ध है तो उसका 
जीवन बहुत ही श्रानन्‍न्दमय बीतेगा और वह समाज में श्रेष्ठ समझा जायगा ।' 
कोई मनुष्य चाहे कसा ही उच्च पदाधिकारी क्‍यों न हो और उसमें अ्रन्य न जाने 
कितनी ही भली बातें क्‍यों न हों यदि वह दूषित और चरित्रहीन होता तो ग्राप 
उससे बहुत ही घिनाते श्रौर उस पर कुछ भी श्रद्धा न करते ।”* 

भट्ट जी अपने निर्मल चरित्र के लिये सत्र प्रसिद्ध थे। भट्ट जी के 
चरित्र की उच्चता एवं निर्मलता को स्पष्ट करने के लिये प्रसिद्ध सम्पादक 
रामानन्द चर्टर्जी ने अपने भट्ट जी विषयक एक संस्मरणा में एक घटना की 
चर्चा की है। रामानन्द जी चटर्जी के शब्दों को यथावत्‌ उद्ध त करना यहाँ 
असंगत नहीं हंगा :--- 

“मेरे इलाहाबाद रहते हुए उनके कुद्रम्बियों ( शायद भाई वगैरह ) के 
नाम कोर्ट में एक बहुत ज्यादा रुपयों की नालिश हुई थी। उन लोगों ने न 
जाने किस वजह से पंडित जी को भी भ्पने साथ लपेट कर अदालत में उन्हें 
कर्जदार साबित करना चाहा इससे भट्ट जी बहुत ही क्रद्ध हो गए। उन्होंने 
कहा- में तुम्हारे तमाम धन-दोलत को छोड़-छ:ड़ कर युवावस्था से ही स्वयं 
परिश्रम कर तकलीफ उठा कर बाल बच्चों को पाल रहा हैँ और बड़ी मुश्किल 
से एक कुटिया बना पाया हूँ उस पर भी तुम्हारी नीयत है ।” उसके बाद वे 
पं० सर सुन्दरल।ल श्रादि खास-खास वकीलों के पास गए और अपनी सब 
बातें कह सुनाई । इस पर उन लोगों ने पण्डित जी के भाई-बन्दों को बुल 
कर कहा “तुम लोग श्रगर भट्ट जी को लपेटोगे तो हम कोई भी वकालतनामा 
न लेंगे । आखिर मुकदमे से भट्ट जी का नाम उन्हें निकाल देना पड़ा। 
पण्डित जी के साथ औरों का मतभेद होने पर भी उनकी तेजस्विता, ज्ञानानुराग 
श्र निर्मेल चरित्र के लिए उन्हें सभी श्रद्धा की दृष्टि से देखते थे ।”* 

भट्ट जी के प्रिय शिष्य एवं तत्कालीन प्रसिद्ध कवि स्वर्गीय श्री माधव 
शुक्ल ने भट्ट जी के देहावसान पर एक विस्तृत 'शोकांजलि' लिखी थी उसमें 


लि जि न चने 
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१. सरस्वती नवम्बर १६१४, पृू० ६३६ । 
२. स्वर्गोय पं० भट्ट जो, रामानन्द चटर्जो, विशाल भारत' मार्च १९२२ 
पू० २६८॥ 
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भट्ट जी के जीवन की प्रमुख-प्रमुख घटनाञों के साथ उनके चरित्र पर भी 
उच्नित प्रकाश पड़ता है। माधव शुक्ल के निम्नांकित छन्दों में हम भट्ट जी के 
वास्तविक चरित्र का स्पष्ट चित्र देख सकते हैं :-- 
“सबसे भ्रदुभुत उच्च सुगुण उनमें चरित्र था। 
चरितवान ही उनका सर्वसे और मित्र था। 
निज पैतृक सम्पत्ति इसी के कारण छोड़ा । 
स्वावलम्ब पर रहे किन्तु बन्धुत्व न तोड़ा ॥ 
उस विपत समय में भी कभी 
निज प्रण से वे हटके नहीं । 
तज क्रियाशील आदर्श पथ 
कहि इधर-उधर भटके नहीं ।। 
भट्ट जी बड़े निडर और स्वाभिमानी पुरुष थे। उनका सारा जीवन ही 
निडरता का एक उत्कृष्ट निदर्शन है। तिलक के बन्दी हो जाने के पश्चात्‌ 
उनका निडर और ग्रोजस्वी भाषण उनकी इस विशेषता का जीता जागता प्रमाण 
है। श्री सुन्दरलाल ने उनके इस भाषण की चर्चा अपने भट्ट जी विषयक एक 
संस्मरण में की है ।' स्वाभिमानी इतने थे कि उपयुक्त उग्र भाषण के कारण 
आपको शिक्षा विभाग के डाइरेक्टर ने बुलाया और तद्विषयक सफाई मांगी। 
भट्ट जी उसकी बात सुने बिना ही "राम राम हमका अ्रस नौकरी न चाही' 
कहते हुए उठ बैठे और फिर कभी डाइरेक्टर की शक्ल तक न देखी ।* और 
इस स्वाभिमान की वेदी पर उन्होंने ग्रपती नौकरी की बलि दे दी जो कि उनके 
जीवनयापन का 0क मात्र अवलम्ब थी । भट्ट जी हिन्दी प्रदीप के माध्यम से, 
निडर होकर, अंग्रेजों और पराधीनता के विरोध में बत्तीस तेतीस वर्ष तक 
बराबर आग उगलते रहे। यह हम अपने “भट्ट जी के राजनैतिक निबन्धों में 
विस्तार से दिखायेंगे। सच्चाई और ईमानदारी में तो भट्ट जी जसे महान 
पुरुष विरले ही मिलेंगे । भट्ट जी उन महान व्यक्तियों में से थे जो अपने जीवन 
में मन वचन और कम का उचित समन्वय करके चलते हैं। श्रपती आत्मा का 


१. 'शोकांजलि', माधव शुक्ल, सर्यादा जून १६१४, ए० १२५ पद सं० 
१६९ । 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, श्री सुन्दरलाल, (वि ताल भारत, जनवरी १६२२, 
छ० २१। 
३, पं० बालकृष्ण भट, श्री सुन्दरलाल, विशाल भारत, जनवरी १६२२ 
पृू७० २८ । ह 
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हनन कर भट्ट जी ने अपने जीवन में कोई कार्य नहीं किया, उसके लिए फिर 
चाहे उन्हें बड़े से बड़ा त्याग क्यों न करना पड़ा हो। एक बार भट्ट जी जब 
जीविका के किसी साधन की खोज में थे। “भारतमित्र” वालों ने उन्हें अपने 
यहां ७५ रुपया मासिक तथा श्रन्य अनेक सुविधाओं का लालच देकर बुलाना 
चाहा । सब बात त॑ होने पर उन्होंने भट्ट जी से कहा कि अभ्रपको आय॑ सिद्धान्त 
स्वीकार करना होगा । भट्ट जी ने जीवन की विषम परिस्थितयों में भी सहज 
भाव से उनका प्रस्ताव अश्रस्वीकार कर दिया ।' इसी प्रकार बम्बई के उच्च 
न्यायालय में चले एक मुकदमे (वाद) में गोसाइयों के भ्रष्टाचार का भंडाफोड़ होने 
पर गोसाध्यों के विरुद्ध लिखना प्रारम्भ कर दिया। ध्यान देने की बात यह है 
कि भट्ट जी स्वयं भी वललभी कुल के शिष्य थे और वलल्‍लभ कुल की कंठी 
बाँधते थे | भट्ट जी ने कंठी उतार कर फेंकदी और प्रदीप” में गोसाई सम्प्रदाय 
की खूब खबर ली फलस्वरूप गोस्वामी लोगों में बिकने वाली लगभग ५० प्रदीप' 
की प्रतियों की नियम्तित बिक्री से भी हाथ धो बंठे ।* इतना सब कुछ सहने पर 
भी वे अपने चरित्र की सच्चाई से रंचमात्र भी विचलित न हुए । जिस व्यक्ति 
ने अपने भाग की लाखों की अपनी पंतृक सम्पत्ति स्वेच्छय। छोड़दी हो” उस 
पर ऐसे साधारण लाभ हानि का प्रभाव हो भी क्या सकता था। भट्ट जी 
के निमंल और उच्च चरित्र की भूरि भूरि प्रशंसा रामानन्द चटर्जी ने श्रपने एक 
लेख में की है ।* 

भोले, निलॉभी श्रौर हंसमुख :--भट्ट जी का बालकों जैसा कोमल स्वभाव 
था ।;वे बड़े निइ६ल और उदार पुरुष थे। राजधि टंडन की निम्नांकित पंत्तियाँ 
भट्ट जी के चरित्र पर अच्छा प्रकाश डालती है :-- 

“लेख भी वसे ही थे जेसा भट्ट जी का स्वभाव ऊपर से गालियां दे रहे हैं 
“निगोड़ा' और 'पिशाच' तो अति प्यार के शब्द हैं, किन्तु गाली खाने वाला भी 


१. पं० बालकए८ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वतो' १ नवम्बर १६१४, 
पृू० ५३४। 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, श्री सुन्दरलाल, विशालभारत', जनवरी १६२८, 
प्ृ० २६ ।) 

३. स्वर्गीय पं० भद॒ट जी, रामानन्द चटर्जो, 'विशालभारत' जनवरी 
१६९२८, ४० २€८। 


४, पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वती' १ नवम्बर १६१४, 
पृ० ६३४ । 
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जानता है कि उन बाल स्वभाव, शुद्ध पवित्रात्मा के हृदय में सिवा प्रेम और 
दया के किसी की ओर से बुरा भाव नहीं है ।* 

भट्ट जी के कोमल बालकों ज॑से स्वभाव तथा हास्य प्रियता के विषय में 
श्रीधर पाठक ने एक स्थान पर लिखा है :-- 

“हम आपके संसगग से झ्रापके साथ इतने ढीठ हो गए थे कि जब आपसे 
मिलते थे 'प्रोनाम भट्‌टोजि', ( का हो भड़जी ) झ्रादि अनेक विनोंदात्मक 
सम्बोधनों से ग्रायवका अभिनन्दन करते थे श्रौर आप आशीर्वाद देते थे -- तुमरे 
मृड़े श्राग लगे, निबहरियउ । श्रौर यह स्निग्ध संलाप हमें इतना प्रिय था कि 
हम उसके पुनः पुनराभिनयन निमित्त श्रापके निकट दोड़ दौड़ के पहुँचते थे । 
आ्रापके सत्संग प्रसृत इस प्रक।र के अगरित घाग्विनोद इन कानों के गहन गह॒वरों 
में पुनः पुनः प्रतिध्वनित हो रहे हैं । * 

भट्ट जी के विषय में तो यह प्रसिद्ध है कि लोगों को उनकी गालियाँ भी 
इतनी अच्छी लगती थीं कि वे केवल गालिथाँ सुनने के लिये ही भट्ट जी को 
चिढ़ाया करते थे ।* 

भट्ट जी के भोलेपन की माप बहुत कुछ रासबिहारी शुक्ल को निम्नांकित 
पक्तियों से हो सकती है : - 

“सरल स्वनाव आप ऐसे थे कि यदि कोई व्यक्ति किसी की बुराई आा।से 
करता तो झ्राप भट विश्वास कर लेते और मौक़ा पाने पर उरू मनुष्य को जिसके 
बारे में आपने बुराई सुनी थी खूब फटकारते जब वह अपनी सफाई करता और 
समभा देता कि यह बात सत्य नहीं है तब आप यही कहते कि हम क्‍या जानें 
फलाने मनुष्य ने हमसे ऐसा ही कहा था 

भट्ठ जी के प्रिय शिष्य माधव शुक्ल की निम्तांकित पंक्तियों से भी उपयु क्त 
तथ्थों का समथन होता हैं :-- 

थे जैसे ही खरे उसी विधि श्रति हंसोड़ थे । 
खर्च वर्च में भी उदार वसे हि अथोड़ थे। 
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१. पं० बालकृष्ण भटट, पुरुषोत्तमदास टंडन, 'अश्रभ्युदष/ २५ जुलाई, 
१६१४। 

२. गोपिका गीत (समुपस्थिति) श्रीधर पाठक, संवत्‌ १६७३, ४० १। 

३. पं० बा .कृष्ण भट्ट, रास/बहारी शुक्ल, सरस्वती” नवम्बर १६१४, 
प्‌० ६३८५॥ 

४. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती” नवम्बर १६१४, 
४० ६३६। 
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थे परम निष्कपट शुद्ध मन 
सब कह देते नि:शंक हो ।। 
अ्रति मुंह फट दबते नहिं कभी, 
हो राजा चाहे रंक हो ॥।" 
भट्ट जी को लोभ तो छू तक नहीं गया था | त्याग श्र लोभ एक साथ 
रह भी नहीं सकते उनमें शत्रता है। जोभ मनुष्य की संचय वृत्ति का जनक है 
संचय और भट्ट जी में क्या सम्बन्ध । 


श्री म:धव शुक्ल ने ठीक हो लिखा है :-- 


“ग्रति निर्लोभी परकायंरत, हृढ़ निर्भय विद्याकुशल, 
हा भारत गौरव भट्ट जी क्‍यों गए स्वर्ग कर शून्य थल ।* 
परदुःखकातर परोपकारी एवं नम्न :--भट्ट जी बड़े +रदुःख कातर व्यक्ति 

थे। दूसरे का कष्ट इनसे देखा नहीं जाता था। इनका एक शिष्य डिप्टी 
कलक्टर हो गया । वह इन्हें एक दिन अपना इजलास दिखाने ले गया वहाँ 
उसने एक अपराधी को किसी अपराध में १० बेंत की सज़ा दी। ग्रपराधी यह 
सुनकर एकदम रो पड़ा भट्ट जी से उसका रोना नहीं देखा गया और अपने 
शिष्य से बोले अबे इसे छोड़ दे वे! भट्‌ट जी के कहने से उसने कुछ बेंतों की 
सजा कम करदी ।* 


भट्ट जी का एक मित्र वेश्यागामी हो गया। उसकी पत्नी बड़ी दुःखी 
थी उसने भट्ट जी से सहायता को भीख माँगी । भट्ट जी ने सत्र काम छोड़ 
कर अपने मित्र को सुधारा मित्र पत्नी का कष्ट दूर किया ।४ 

भंट्र जी के शिष्य मधुमंगल मिश्र बी० ए० ने अपने भट्ट जी विषयक 
सस्मरण में लिखा है कि ग्रर्थाभाव से सतत पीड़ित रहने पर भी भट्ट जी दीन 
हीन विद्यार्थियों की आथिक सहायता किया करते ये । एक बार स्वयं श्री मिश्र 
जी का परीक्षा शुल्क भट्ट जी ने अपने पास से दिया था ।* 


१. शोकांजलि, साधव शुक्ल मर्यादा जून सन्‌ १६१४, पद नं? १५, 
एृ० १२७। 

२ शोकांजलि, माधव शक्ल, जून सन्‌ १६१४, पद सं ६, पृ० १२५॥ 

३, १० ब।लक<ण भट॒ट (अ्रप्र> जीवनी) प० महादेव भट्ट, ए० ४ । 

४. म हे स्क्ष्मीकांत भट्ट, पं० ३६। 

५. गा मधमंगल मिश्र बी० ए०, 'हितकारिणी' सित० 
१६१४, पृ० २६७ । 
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लेखकों की सहायत। भी भट्ट जी यथाशक्ति किया ही करते थे। हिन्दी 
लेखकों की दशा उस युग में वंसे ही अच्छी नहीं थी। 'हित॑षी' जी ने अ्रपने 
एक लेख में इस बात की चर्चा की है कि ५० सरय्‌ प्रसाद जी की सहायता 
भट्ट जी ने कई बार की थी ।" 


नम्नता की तो भट्ट जी सजीव मूर्ति थे । संस्कृत हिन्दी के प्रकांड विद्वान 
होने पर भी गव॑ तो आपको छू भी नहीं गया था। छोटे छोटे लेखकों को बड़ा 
प्रोत्साहन देते थे और उनके लेखों को अपने से भी अ्रच्छा बताते थे। झ्राज के 
प्रतिष्ठित साहित्यकारों में इस प्रकार की नम्नरता स्वप्न हो गई है। 


स्वतन्त्र विचारक श्रात्मविश्वासी एवं प्रगतिशील विचारधारा के व्यक्ति :- 

भट्ट जी किसी वाद या धर्म विशेष के संकीर्ां वृत्त में बंध कर चलने वाले 
नहीं थे । वेतो अच्छाई जहां भी दीखे ग्रहण करो' के पक्ष में थे । वे सनातन 
धर्म का भी विरोध करते थे और आये समाज की आलोचना भी उन्होंने की 
है । एकबार एक मनुष्य ने भट्ट जी से पूछ ही लिया-'अ्राप किस मत के अनुयायी 
हैं? सनातन धर्म के या आय समाज के ? भटट जी का उत्तर अप्रत्याशित 
अ्रत्यन्त संक्षित और उपयुक्त था---“बुद्धि के ।* 

राजन तिक, धामिक, तथा सामाजिक सभी क्षेत्रों में भट्ट जी अपना निश्चित 
मत रखते थे । वे किसी के दबाव या प्रभाव में आकर अपना मत बदलते यह 
तो कल्पनातीत था । 

कुछ दिन हिन्दी [प्रदीप पं० मदनमोहन मालवीय के अभ्युदय' प्रेस से 
छपता था। भट्ट जी उग्र राजनेंतिक लेख लिखने के आदी थे। मालवीय जी 
को यह पसन्द नहीं था। मालवीय जी ने “अ्रभ्युदय” के तत्कालीन सम्पादक 
सत्यानन्द जोशी को गआ्राज्ञा दी कि छपने से पूर्व भट्ट जी के लेख देख लिया 
करो कि वे अधिक उम्र न हों । भट्ट जी को यह सब कुछ बिलकुल नही रुचा 
और उन्होंने 'अभ्युदय प्रेस से 'हिन्दी प्रदीप! छपाना बन्द कर दिया ।? 

भट्ट जी बड़े आत्मविश्वासी थे। 'प्रदीप/ को कठिनाइयों के भंफावत 
में भी ३३ वर्ष तक प्रकाशित रखना आरा त्मविश्वास की ही चरमसीमा थी । 
भट्ट जी को अ्रपने पाण्डित्य और असाधारण भाषाधिकार का ज्ञान था यह 
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२.. स्वर्गीय सरयुप्रसाद जी, “हितेषी” “मर्यादा जलाई १९११, 
पृ० १२५। 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वती' नवम्बर १६१४ 
प्ृ० ६३४ । 

है. का (अप्र० जीवनी) पं० सहादेव भट्ट पृ० ८। 
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दूसरी बात है कि नम्नतावश उसे वे कभी प्रकट न करते हों । फिर भी 'प्रदीप' 
के पुराने पृष्ठों में उनका यह आ्रात्मविश्वास यत्र तत्र बिखरा पड़ा है। 'प्रदीप' 
अपने सहयोगियों में सबसे पुराना था और विषय सामग्री की दृष्टि से भी 
सर्वोत्कुष्ठ । निम्नांकित पंक्ियों में भट्ट जी का आत्मविश्वास बिलकुल 
स्पष्ट है :-- 

है के हिन्दी जिसके सहारे हमारा जीवन है उसे जव इस तरह दीन हीन 
दश। में प्रास देखते हैं तो अवश्य हमें भी वृद्ध जावालि बनने का घमंड 
होता है । और यही कहने का मन होता है कि अपने सहयोगियों में हम सबों 
में पुराने हैं ।”* 

श्र्थाभाव में भी हिन्दी प्रदीप” कास्तर जिस मनीषी ने गिरने न दिया उसके 
वाक्यों में ग्ात्मविश्वास का यह ओज स्वाभाविक ही है :-- 

मल्तिष्क कितना ही कुण्ठित हो गया है तो भी पाठकों को रिभाने में 
फिर भी सम हैं। मसल है कि दिल्‍ली सूनी हो गई तो भी सवा लाख सवार 
नकल सकते हैं । लेखनी गठीले से गठीला मजमून गढ़ने में कभी विकल नहीं 
होती किन्तु कलदार के गढ़ने में इसकी कोई कला नहीं चलती जिसके बिना 
कोई काम ही सिद्ध नहीं हो सकता विशेषकर ब्रिटिश्सिह के इस कड़े शासन में 
जो कुछ कहो सब कलदार ही है ।* 

भट्ट जी का व्यक्तित्व क्रान्तिकारी था । वे तिलक के गरमदल के अनुयायी थे 
धर, समाज, राजनीति में जहाँ जो कुछ सड़ा गला है भट्ट जी उसका विध्वंस 
चाहते थे श्रौर इस उपलक्ष में उन्हें नास्तिक, क्रांतिकारी विधर्मी, विक्षिप् 
आदि न जाने कितने विशेषणों को इच्छा या श्रनिच्छापूर्वक स्वीकार करना 


पड़ा था ।* 
भट्ट जी उन व्यक्तियों में से नहीं थे जो जनता की रुचि देख कर लिखते 


हैं। वे तो उन असाधारण व्यक्तियों में से थे जो जनता की रुचि शोधन तथा 
सुरुचि निर्माण का महत्काय भी करते हैं। भट्ट जी के विरोध के मुख्य विषय 
निम्नांकित थे इनसे भट्ट जी की प्रगतिशीलता स्वयं स्पष्ट हो जायगी :-- 
(१) बाल विवाह के कट्टर विरोधी ।* 
(२) पेटार्थी ब्राह्मणों के विरोधी ।* 


नितिन जितने कपिगप++ न अनका। अप नज-++--+>-०«७«-+-' 





१, हिन्दी प्रदीप सितम्बर'से दिसम्बर १८९५, ए० १। 
२. हिन्दी प्रदीप सितम्बर से दिसम्बर १८६९५, ए० २-३। 
३. हिन्दी प्रदीप जनवरी से श्रप्रल १६९०४, पृ० २-३। 

४: “हिन्दी प्रदोप जुलाई, श्रगस्त १८८९, पृ० ३२। 

५. हिन्दी प्रदीष' श्रप्रल से जून १५६१, प॒० ३१ ॥] 
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(२) बहु सन्‍्तान विरोधी ।* 

(४) विदेश यात्रा के समर्थक ।* 

(५) सनातन धर्म विरोधी ।* 

(६) गोसाइयों के विरोधी ।४ 

(७) तीथे विरोधी ।* 

(८) आये समाज, ब्रह्म समाज विरोधी ।९ 

(६) पुराने रीति रिवाजों तथा रूढ़ियों के विरोधी ।* 

(१०) संयुक्त परिवार के विरोधी ।7 

(११) ढोंगी साधुओं के विरोधी ।£ 

(१२) विधत्रा विवाह के समर्थक । १? 

(१३) बहु विवाह के विरोधी । १" 

(१४) स्त्रियों की शिक्षा तया समानाधिकार के समर्थक | * 

(१५) पर्दा प्रथा के विरोधी । १३ 

यही नहीं कि धर्म और समाज के विषय में ही भट्ट जी की विचारधारा 
क्रान्तिकारी हो राजनीति के क्षेत्र में तो वे और भी अ्रधिक उम्र और क्रांतिकारी 
थे। भट्ट जी विद्यार्थियों के राशनीति में भाग लेने के समर्थक थे | और भारतीय 
प्रजा के लिये शस्त्रों की मांग करने वालों में अग्रणी थे ।।* अपनी इस उग्रता 


१. पांं० बालकृष्ण भट्ट (अ्रप्र० जीवनी) पं> महादेव भट्ट, पृ० १० । 
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३. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारो शुक्ल, सरस्वती” नवम्बर २६१४, 
पृ० ६३+ 


४. हिन्दी प्रदीप, जुलाई १०८३, पृ० ३। 

भर, फरवरी १८८०, पृ० १०। 

६. के नवम्बर १८७६९, ए० १२-१३ | 

७. का जून १८४०, ए० १७-१६ | 

दे ५, सितम्बर से दिसम्बर १८६५, पु० १। 
९, ; सितम्बर १८७८, पृ० १२-१३ । 

१०, थे जुलाई १८८०, पृ० ७-९ । 

११, ».. जुलाई, श्रगस्त १८८९, पृ०३० । 

१२. कर अ्रप्रल से जन १८६१, पृ०४८-२९६ । 
१३. हि जलाई १८८२, पृ० १०। 
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और प्रगतिशीलता के कारण उन्हें श्रनेक कए उठाने पड़े यह हम भट्द जी के 
जीवन में दिखा जुके हैं । 

हृढ़ उग्र श्र कोधी :-- हिमाच्छादित शैलश्य गों के नीचे जैसे ज्वालामुखी 
छिपा रहता है ठीक उसी तरह शांत चित्त और सदा प्रसन्न रहने वाले भट्ट जी 
के ग्रंतकरण में उम्रता और क्रोध छिपा रहता था। ऊपर से भोजे, निरछल 
शोर शांत दीखने वाले भट्ट जी अ्रन्दर से बड़े ही दृढ़ उग्र और क्रोधी थे । 

भट्ट जी की दृढ़ता की बात उन्हीं के शब्दों में कहना उचित होगा :-- 

“कहावत है रोटी खाइए शक्कर से दुनिया ठगिए मक्‍्कर से ।' हम ऐसे 
श्रभागे हुए कि हमसे सो न बन पड़ा जिसका परिणाम यह हुझा कि किसी 
समाज, दल या गोष्ठी में कदर पाने लायक न समभे गए न शभ्रागे कोई झाशा है 
कि समझे जायेगे । बल्कि अपना सब्ज कदम जहाँ ले गए वहीं से दुर दुशए 
गए कारण जिसका यही हुआ कि बहुत कुछ लोभ और लालच दिखलाने पर 
भी हम अपनी स्वच्छंद अनुमति प्रकाश करने से न हटे वरव्‌ धवलागिरि के 
ऊचे कंगरे से डटे खड़े रहे जो न्याय और उचित समझ पड़ा उसी पर दृढ़ 
रहे 'न्यायात्पथ: प्रवचलिन्ति पदं न धीरा' भतृ हरि के इस सिद्धान्त को अपना 
शिक्षा गुरु बराबर मानते आए | संसार में लोकपणा एक बहुमूल्य रत्न है। 
लोकंषणा प्रवीण जहाँ होगे वही सत्रसम्मति हो सुख से जीवन पार करेगे । 
दुर्देववश वह हमें न आई ।'* 

भट्ट जी को क्रोध प्राय: तब ग्रा जाता जब लिखते समय घर के लोग घर में 
“नमक तेल लकड़ी” के ग्रभाव का समाचार उन्हें श्रचानक देते लेकिन वे दूसरे पर 
क्रोध न करके अपने ही ऊपर क्रद्ध होते थे । रासबिहारी शुक्ल ने एक स्थान 
पर लिखा है :--- 

भट्ट जी क्रोधी बड़े थे पर क्रोध उनका क्षरिकक होता था । उस क्रोध 
से किसी दूसरे को कष्ट होता हो सो नहीं वरन वे अपना ही सिर पीट 
डालते थे ।* 

भट्ट जी को क्रोध उस समय भी झ्रा जाता था जब कोई उनसे उनके 
लगे हुए पान माँगता । उनका कहना था कि “निवट जायेर तो कहाँ से 
लाऊंगा ।* 


१. हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर १८८०, पृ० ४-६ । 
२. प० ब लक्ृष्ण भट्‌ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वतोी' नवम्बर १६१४, 
पु० ६३८। 
३. स्वर्गीय प ० भट्‌ट जी, रामाननद चटर्जो, विशाल भारत'मार्च १९२८; 
पृ० २€८५। 
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भट्ट जी के सुपुत्र पं० महादेव भट्ट का कहना है कि सात्विक क्रोध की यह 
प्रवृत्ति उन्हें जन्म के साथ ही ग्रपनी माता से मिली ।" 


भट्ट जी सम्पादक तो थे ही भनेकों का वे विरोध करते थे तो बहुत से 
उनका भी करते थे किन्तु जब भट्ट जी के स्वाभिमान श्रौर सम्मान पर चोट 
पहुँचाने वाली ग्रभद्र बात कोई लिखता था तो वे भी क्रोध में ञ्राकर वैसा ही 
लिखते थे एक उदाहरण लीजिए, 'प्रयाग समाचार' के सम्पादक को भट्ट जी 
प्रत्युत्तर देते हैं :-- 

'एडीटर महाशय आप हम पर तो इतना कूढ़े पर अपना छिछोरापन तो 
पहले दूर कीजिए । नास्यशाल। को वंटाढार कर अरब अ्रखब:र की धूर उड़ा रहे 
हो । सब रज्भ रँगते हो पर चलती कोई नहीं अन्त को जो ब।त सच्च है प्रगट 
हो ही जाती है सब जानते हैं यह ग्रामीण हम लोगों के उस रेलवे थियेटर में 
नोकर था कत्थकों क| काम किया करता था और हम तो स्वयं उसके कर्ता 
विधाता और अधिकारियों में से थे । जो कुछ हमने उसमें किया सब अपने मन 
से किया फिर भी 'घी वाले को घी शक्कर मू जी को टकक्‍कर' । हम तो भी धर्म 
के अ्रवतार युधिष्ठिर हुए झौर तुम्हें तुम्हारे शील स्वभाव के सह्ृश वह दक्षिणा 
मिली कि बेरागी के भेष में वे भाव की खाते चाँद गंजी हो गई क्या भूल गए ? 
प्रयाग समाचार की कौन बड़ी कदर है और हमारी इसमें कौन सी हानि होगई 
जो पेट में कुर कुरी हो, हम तुम्हारे कर्त्तव्य में क्या विष्न डाल रहे हैं तुम्हारा 
पिर तो आप ही व्यर्थ खुजला रहा है।* 

भट्ट जी के व्यक्तित्व निर्माण में उग्रता का प्रतिशत तो ७५ प्रतिशत से भी 
श्रधिक बेठेगा । यों तो भट्ट जी व्यक्तिगत जीवन में भी बड़े उम्र थे और चाहे 
जिसे खरी खोटी सुना देते थे । किन्तु लिखित रूप में उनकी उम्रता का सबसे 
अधिक विस्फोट तीन चीजों के विरुद्ध हुमा है। (१) अंग्रेजी सरकार, (२) 
राजा शिवप्रसाद (३) हिन्दू समाज और उसकी रूढ़ियाँ ।* व्यक्तिगत जीवन में 

भट्ट जी की उमग्रता कहीं कहीं ही प्रकट होती थी वह तो वास्तव में उनके साहित्य 


१. चित्र दर्शन, : हिन्दी प्रदीप! : महादेव भटट, मई जून १८६६, 
पृ० २० | 





२. हिन्दी प्रदीप, जुलाईं १८८२, प० ११। 

३. हिन्दी प्रदीप, फरवरी १८७८, पृ० ४-9 । 

४. हिन्दी प्रदोप, सितम्बर (८८१, पृ० र८। 

५, हिन्दी प्रदीप, जुलाई श्रगस्त १८८९, पृ० ३०-३४ । 
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के माध्यम से ही प्रकट होती थी और पूरे भारतेन्दु युग में भट्ट जी की उग्रता 
की तुलना में कोई दूसरा लेखक नहीं टिकता । 


कत्त व्य परायण, संयमी एवं भगवद्भक्त :--भद्द जी जिस काये को भी 
अपने हाथ में लेते थे कितनी ही कठिनाई आने पर भी वे उसे पूरा अवश्य करते 
थे | डा० द्यामसुन्दरदास' के सम्पादकत्व में जो वृहत्‌ हिंदी शब्द कोष निकला 
भट्ट जी भी उसमें सहायक थे। डा० 'ध्यामसुन्ददास' जब काव्मीर गए तो 
कोष सम्बन्धी कार्यालय को भी अपने साथ ले गए और भद्द जी भी अनेक 
कठिनाइयों के होते हुए भी वहाँ गए" क्योंकि एक बार जिस काय॑ को उन्होंने 
हाथ में लिया उसे पूरा करना वे अपना कर्त्तव्य समभते थे। घोर आथिक कष्ट 
होते हुए भी उन्होंने ३३ वर्ष तक हिन्दी प्रदीप' को प्रकाशित रखा उनको 
लगनत और कर्त्तव्य परायणता का इससे बड़ा प्रमाण क्या होगा ? डा० राम- 
विलास शर्मा ने इस विषय में लिखा है : -- 
बालकृष्ण भट्ट का ३३ वर्ष तक हिन्दी प्रदीप चलाना एक ऐतिहासिक 
घटना है । धुन और लगन का इससे बड़ा उदाहरण हिन्दी साहित्य में दूसरा 
नहीं है (२ 
माधव शुक्ल की निम्नांकित पंक्तियों से भी भद्द जी की लगन एवं कर्तव्य 
परायणता पर समुचित प्रकाश पड़ता है :-- 
पैसा था ही नहीं कहीं से तेल मांग कर 
भोजन कर इक समय रात भर जाग-जाग कर 
ये वीर तपस्वी इस तरह 
निज लगा रहा उ्ं श्य नित । 
पर डिगा नहीं प्रण से कभी 
कष्ठ सहन कर भी भ्रमित । 5 
भट्ट जी बड़े नियम संयम से रहने वाले व्यक्ति थे । इलाहांब्राद रहते आप 
नित्य प्रति गंगा-स्नान करते तथा बड़ी देर तक संध्या तपंण गायत्री जप तथा 
प्राणायाम आदि करते ।* प्राणायाम के इस अभ्यास ने ही एक बार इनकी 
जीवन रक्षा की । एक बार रात्रि में दो गांये आपस में लड़ते लड़ते भट्ट जी से 
आरा टकराई भट्ट जी गिर पड़े और एक गाय अपने पर इनके ऊपर रखकर 








. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण : पृ० ७। 
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निकल गई किन्तु इन्हें जरा भी चोट न आई। प्राणायाम का अच्छा ग्रम्यास 
ही यहाँ इनका सहायक सिद्ध हुझ्ना ।* 
भट्ट जी की अत्यन्त उम्र और क्रांतिकारी विचारधारा को देखकर ऐसा 

लगता है मानो भट्ट जी नास्तिक हों किन्तु वास्तविकता यह नहीं है। भट्ट जी 
आस्तिक थे, भगवान के पक्के भक्त | नित्यप्रति पूजा पाठ करने वाले और 
श्रनीश्वरवादियों से चिढ़ने वाले । एक स्थान पर वे स्वयं लिखते हैं :-- 

अभागे निरीश्वरवादी जिन्हें किसी झ्रदि कारण का पान लेना मानो 
श्रपती गांठ का कुछ गँवा बैठना है उत्त कल के बनाने वाले कारीगर का 
प्रस्तित्व स्वीकार न कर केवल कल ही के कायल हैं और प्रधान ग्रथवा प्रकृति 
माया नेचर या स्वनाव श्रादि विविध न|म उसका धरा करते हैं ।* 

श्रीधर पाठक ने भी भगवद्भक्त भट्ट जी को अपनी श्रद्धाजली इन शब्दों 
में अपित की है :-- 

आप हमार पितृचरणों की भाँति सर्देव श्रीमद्भागवत का ग्रनुशीलन 
किया करते थे और भगवद्भक्ति और स्वदेश वात्सल्प के अगाध श्रब्धि में 
ग्रवगाहित दृष्ठि पड़ते थे ॥१ 

विद्या प्र मी तथ। देय प्र मी : - भट्ट जी के विद्या प्रेम की गहराई तो इसी 
घटना से स्पष्ट है कि उन्होने इसके लिये जीवन के सम्पूर्ण सुखों एवं लाखों 
रुपये की पंत॒क सम्पत्ति पर लात मार दी। वे सरस्वती के सच्चे उपासक थे 
लक्ष्मी से उन्हें प्रेम न था । सम्पूर्ण आकपंण होते हुए लक्ष्मी उन्हें वरेण्य नहीं 
थी । एक स्थान पर उन्‍होंने स्वयं लिखा है : -- 

शार्त्रकारों ने सरस्वती का वाहन हंस और लक्ष्मी का वाहन उलुऊ ठह- 
राया है जिसका यही तत्व है कि धनवान लक्ष्मी के कृतरापात्र होते हें, इसलिये 
सदा से उल्लू होते आए ओर हंस के शअ्रथ हैं श्रेष्ठ इसलिये जो लोग केवल 
सरस्वती के कपापात्र है वे सदा से आच रगा और बुद्धि में श्रेष्ठ ही होते गए । 

अध्ययन भटट जी के जीवन का एक अनिवाये अंग बन गया था उसके 
बिना वे जीवित नहीं रह सकते थे । विद्याध्ययन में उन्हें जितना सुख मिलता 





१, पं० बालकुष्ण भट्ट, मब मंगल सिश्र 'हितकारिणी सितम्बर १६१४, 
पृ० २६७ । 
२. हिन्दी प्रदीप श्रप्रंल श्य८य८, प्र॒० ४ । 
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था उतना भ्रन्य किसी काये में नहीं । भ्रपने एक लेख में भट्ट जी के विद्या प्रेम 
के प्रति अपनी श्रद्धांजलि भ्रपित करते हुए श्री पुरुषोत्तमदास टंडन लिखते हैं :- 

“विद्या प्रेमियों के लिये भट्ट जी की जीवनी सोने के अक्षरों में लिखने 
योग्य है ! विद्या श्रौर विद्या प्रेम ही उनका धन था उसके लिये उन्होंने युवा- 
वस्था ही से अपनी पंतृक सम्पत्ति पर लात मार दी थी । और अ्रंत तक केवल 
पढ़ना और लिखना हो उनके आनन्द की सामग्रियाँ थीं। तीन मास के ज्वर 
से पीड़ित होने पर भी मृत्यु के सात आठ दिन पूर्व वे अपने पुत्र को हिन्दी का 
एक लेख लिखा रहे थे वही पुरानी भ्रादत के अनुसार हास्यथपूर्ण लेख । और 
अंत तक मैं जब जब मिलता था वही पढ़ने लिखते की चर्चा थी । मुझे मृत्यु के 
दो ही दिन पहले की वह बात नहीं भूल सकती जब उन्होंने मुभसे कहा--' अब 
मेरा समय झरगया मुझे विदा करो | मुझे अभी कई ग्रंथ पढ़ने की इच्छा थी 
किन्तु अब समाप्त होती नहीं दिखाई पड़ती ।" 

भट्ट जी के विद्या प्रेम के विपय में रासबिहारी शुक्ल ने लिखा है :-- 

“ग्राप जब कभी गृहस्थी के कंभट से ऊबते तब यही कहते --'हम चाहते 
थे कि हमारे कोई न होता और हम अकेले रहते, हमको ऐसा स्थान मिलता 
जहाँ सिवा पुस्तकों के और कुछ न होता और हम बंठे पढ़ा ही करते ।* 

जब भट्ट जी बीमार पड़े तो उन्हें बीमार पड़ने का दुःख नहीं था, दुःख 
था बीमारी में न पढ़ पाने का ।* 

भट्ट जी अपने काल के सुप्रसिद्ध विद्वानों में अग्रगण्य थे। वेद, वेदांग, 
पुराण, दशन, साहित्य झ्रादि सभी पर आपका अदभुत अधिकार था ।* श्री 
सुन्दरलाल भट्ट जी की विद्वता और गंभीर ग्रध्ययन्त के विपय में लिखते हैं :- 

“प्रयाग काशी आदि स्थानों में भट्व जी की गणना संस्कृत साहित्य के 
उच्च कोटि के विद्वानों में की जाती थी, ज्योतिष के वह पूरे पण्डित थे । हिन्दी 
भाषा के सेवकों में उनका पद बहुत ही ऊंचा थ। । भट्ट जी स्वर्गीय भारतेन्दू 
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बाबू हरिव्चन्द्र के समकालीन थे दोनों में बड़ा प्रेम था और इसमें कोई संदेह 
नहीं हो सकता कि भारतेंदु की मृत्यु के बाद हिन्दी के सुलेखकों में भट्ट जी का 
पद सर्वोच्च था ।” 

ग्रध्ययनातिरेक से भट्ट जी के नेत्र खराब हो गए थे। घपिविल सर्जन ओब्र न 
तथा सहायक सिविल सज॑न बाबू नीलरत्त बनर्जी ने इनकी नेत्र चिकित्सा की 
श्रौर इनके नेत्र खोल दिए साथ ही पढ़ने का कार्य बिलकुल बन्द करने का 
आदेश दिया । भट्ट जो के लिये इससे बड़ा दंड और क्या हो सकता था ? 
थोड़े दिन तक तो श्राज्ञा का पालन किया और फिर पूृव॑वत्‌ अध्ययन में 
जुट गए । 

भट्ट जी के जीवन मे विद्या प्रेम का स्थान अधिक ऊँचा था या देश प्रेम 
का इसका निर्णय करना कठिन है। सच तो यह है कि ये दोनों ही एक दूसरे 
के प्रक थे । भट्ट जी की विद्या विद्या के लिये नहीं थी वह देश के लिये थी । 
देश की स्वतंत्रता के सामने उनके लिये सभी चीजें गौण थीं। उन्होंने अपनी 
जीविका की बिना चिन्ता किए वलुग्ना घाट पर क्रांतिकारी भाषण दिया और 
ग्रपने जीवन की बिना चिन्ता किये सर्देव अंग्रेजों के विरुद्ध लिखा । वे भारतीय 
राष्ट्रीयता के पिता हैं। श्री सुन्दरलाल ने अपने एक पत्र में भट्ट जी के सुपुत्र 
पृं० जनादन भट्ट को लिखा था :-- 

जिस समय राष्ट्रीयता का कही निशान भी न था जिस समय श्राजादी का 
नाम लेना गुनाह था, स्वराज्य शब्द का उच्चारण भी गअ्रभी किसी के मुख से न 
हुआ था उस समय यह पवित्र श्रग्नि अहियापुर के एक कोने में उस अज्ञात किन्तु 
विशाल हृदथ के अन्दर बड़े जोरों के साथ धधक्र रही थी और थोड़ा बहुत अ्रपने 
श्रासपास के वायुमं डल को गरमाती रहती थी ।* 

भट्ट जी लोकमान्य तिलक के भक्त थे और अपने श्रापको गरमदली' 
कहते थे ।* ' 

भट्ट जी के देश प्रेम एवं उग्र राजनंतिक विचारधारा के विषय में रामा- 
नन्द चटर्जी लिखते है :-- 








१. पं० बालकृष्ण भट्ट, सुन्दरलाल, विशालभारत' जनवरी १६२८, 
पृ० २६। 

२. हिन्दी प्रदीप श्रक्टबर से शिसम्बर १६०१, पृ० १-२। 

३. पत्र, लेखक सुन्दरलाल, १८-६-२५ ( भ्रसहयोग गंज जबलपुर ) 
पृ० २-३। हे 
४. पं० बालइब्ण भट, सुन्दरलाल, 'विशालभारत जनवरो १६२८, 
पृ० २७। ह 


के ११६ # 


भट॒ट जी बहुत ही पवषके स्वदेशी और राष्ट्रीय थे। वे भ्रपने राजनैतिक 
विचारों को छिपाते न थे। और हिन्दी प्रदीप” में बहुत ही कड़े कड़े मन्तव्य 
ग्औौर लेख देते थे। और इन्हीं सब कारणों से उन्हें कायस्थ पाठशाला की 
अ्रध्यापकी छोड़ देनी पड़ी थी ।* 
माधव शुक्ल को निम्नांकित पंक्तियाँ भी भट्ट जी के देश प्रेम तथा उनके 
राजनतिक विचारों पर प्रकाश डालती हैं :-- 
“हाय कौन है देश दशा पर रोने वाला । 
देशभक्ति मधुछके लगा धुन में मतवाला । 
जिसने स्वंस दीन देश हित त्याग किया हो । 
मृत हिन्दी के हेतु जन्म निज वार दिया हो ।”* 
न न न 
नप्त नस जिसके भरे राजनंतिक विचार थे 


प्रजापक्ष पोषण करते थे सब प्रकार से | 
गवर्नमेंट पर निर्भय करते समालोचन।, 
होगा क्या परिणाम कभी यह नहीं सोचना ।* 
हि पे न 
वे कांग्रेत में सभी वर्ष यद्यपि जाते थे, 
पर उप्तके उह श्य युक्ति से सम्म त नहिं थे, 
वे कहते थे छोटों को बलवान बनाग्रो । 
उनको शिक्षित करो व्यर्थ मत समय गंवाओ्री ।६ 
उपयु क्त तथ्यों से स्पष्ट है कि भट्ट जी के जीवन में विद्याप्रेम भ्रौर देश 
प्रेम का उचित समन्वय था । उनका दृष्टिकोण एकांगी नहीं था उसके बृहत्‌ वृत्त 
में सभी कुछ आ जाता था । 
गुण ग्राहक, सहृदय तथा शिष्य वत्सल :- भट्ट जी स्वयं एक महा।। लेखक 
औ्रोर प्रसिद्ध विद्वान थे किन्तु साधारण और अप्रसिद्ध लेखकों की रचनाओं का 
वे ध्यान से पढते थे और उनके गुणों की प्रशंसा करते थे ।६ परसन नामक 





१. स्वर्गोय पं० भट्ट जी, ₹(मानन्द चटर्जो, 'विशालभारत' मार्च १६२८५, 
पृ० २€९८। 

२. शोकांजलि, माधव शुक्ल, “मर्यादा जून १६१४, पृ० १२५। 

२३. शोकांजलि, माधव शुक्ल, 'मरयादा' जून १६१४, पु० १२७ । 

४. शोकांजलि, माधव शुक्ल, मर्यादा जून १६१४, पृ० १२७ । 

५. स्वर्गीय पं० बालकृष्ण भट्ट, काशीपअ्रसाद जायसवाल “पाटलिपूत्र” 
श्रावण शुक्ला १० वि० सं० १६०१ | 


# १२० # 


कलवार जाति का एक श्रत्यंत साधारण व्यक्ति था। इनके प्रोत्साहन से वह 
लेखक हो गया । ये उसकी सर्दव बड़ी प्रशंप्ता करते थे। परसन की मृत्यु पर 
उन्हें इतना दुःख हुआ मानो उनके ही परिवार का कोई आदमी उठ 
गया हो । 

भट्ट जी ब) सहृदय व्यक्ति थे किसी का दुःख इनसे देखा न जाता था । 
जितन। बन पड़ता दूसरे की सहायता अ्रवश्य करते । यद्ययि छोटे भाई से 
भगड़ा हो गया था फिर भी भ्रातृ प्रेम-वश आप कभी कभी उनके यहाँ हो 
आते थे ।* 

अपने इन्हीं गुणों के कारण भट्ट जी बड़ लोकप्रिय व्यक्ति थे। वे अजात- 
शत्र थे संद्धान्तिक रूप से मतभेद रखो वाले व्यक्ति भी उनकी योग्यता, 
तथा सच्चरित्रता का लोहा मानते थे । उनकी मृत्यु पर जिसने दो आंसू न 
बहाए हों उनका ऐसा शायद ही कोई परिचित व्यक्ति होगा ।* 

भट्ट जी अपने शिष्यों पर बड़ी कृपा रखते ये । उन्हें पृत्रवत स्नेह करते 
थे ।४ और भट्ट जी के शिष्य उनका कितना सम्मान करते थे यह उनके लिखे 
संस्मरणों से श्रत्यन्त स्पष्ट है, रासविहारी शुक्ल*, माधव शुक्ल", पुरुषोत्तम 
दास टण्डन*, काशीप्रसाद जायवाल”, सुन्दरलाल*, मधुमंगल मिश्र! ", आदि के 
लिखे हुए संस्मरण अत्यन्त हृदयग्राही मर्मस्पर्शी और तथ्य पूर्ण है। इन सभी 
संस्मरणों के पढ़ने से भट्ट जी का एक भव्य वास्तविक श्रौर विशद चित्र हमारे 


4० वो- के जा+>२3>नकनलनकना कान. ल्‍का +क+ पजना अनानक »+ -+.. कओ जगा के जितना -स्मकम+- "पाकर, 


१. प० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शक्ल सरस्वती” नवम्बर १६१४, 
पु० ६३३ ॥। 

२. 5 (श्रप्र> जीवनी), प० महादेव भट्ट, पृ० ६। 

३. स्वर्गीय प० बालकष्ण भट्ट, “बंकटेश्वर समाचार” (साप्ताहिक) 
३१ जुलाई १६१४। 

४. प ० बालकष्ण भट्ट, सवुमंगल मिश्र “हितकारिणी” सित> १६१९४, 
पृ० २६६-२६७ ॥ 

४. प० बालकृष्ण भट्ट, सरस्वतो' नवम्बर १६१४, पृ० ६३०। 
« शोकांजलि, "मर्यादा जून १६१४ प्र० १२५ | 
प ० बालई«ण भट्ट, 'श्रभ्युदय/ २५ जुलाई १६१४। 
स्वर्गीय प ० बालकृष्ण भट्ट, पाटलिपुत्र' श्रावरण शुक्ल १० बि० 
सम्बत्‌ १६७१ । 

९. प० बालकृष्ण भटदः, विज्ञाल भारत जनवरी १६२८॥। 

१०. प० बालकष्ण भट्ट, हितकारिणी' सितम्बर १६०५४ । 
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सामने उभर कर श्रा जाता है जो अ्रपनी चरित्र की निमंलता और उच्चता के 
कारण कैलाश शिखर के लिये भी ईर्ष्या का विषय हो सकता है। 

ताकिक एवं कुशल वक्ता :--भट्ट जी का घर चुहल का भ्रड्डा था | वृद्ध 
यूवा सभी गप्प सुनने भौर गप्प मारने के लिए भट्ट जी के यहाँ एकत्र होते 
थे। ये कुशल वक्ता भी थे कभी कभी तक के लिए तक भीकरते थे। 
वाद विवाद में उस पक्ष का ये समर्थन करते जिसके वास्तव में ये विरोधी होते 
और उस पक्ष का विरोध करते जिसके वास्तव में ये समर्थक होते ।* 

भट्ट जी युवकों की संगति में अधिक उठते बंठते थे ।* और युवकों 
द्वारा श्रायोजित सभाओ्रीं आदि के तो ये स्थायी सभापति थे। भट्ट जी की तो 
जीविका ही भाषण करना थी । प्रोफेसर होने के नाते इनका कुशल वक्ता होना 
स्वाभाविक ही था। श्री सुन्दरलाल द्वारा आयं,जित सभा में सभापति पद से भट्ट 
जी द्वारा दिया गया उग्र भाषण ऐतिहासिक है। भाषण के बीच में सुन्दरलाल ने 
भट्ट जी का पल्‍ला खींच कर उनको भावी खतरे से सावधान करना चाहा पर 
भट॒ट जी तो उन पर ही बरस पड़े 'हमारा पल्‍ला खींचते हैं, हमसे कहत हैं न 
कहो, कही काहे न, हिय में लगी आग कही काहे न । 

भट्ट जी के व्यसन :--- 

(श्र॒ विद्या व्ययन--भट्ट जी को सबसे बड़ा व्यसन विद्या का था यह हम 
पहले ही लिख चुके हैं । मृत्यु शैया पर पड़े भट्ट जी मृत्यु से भी अधिक कष्ट- 
कारक अनध्ययन को समभते थे। अपना अन्त समय निकट देख उन्होंने श्री 
पुरुषोत्तम दास टन्‍्डन से कहा था :-- 

“भ्रब मेरा समय भ्रा गया मुझे विदा करो। मुझे भ्रभी कई ग्रन्थ पढ़ने की 
इच्छा थी किन्तु अ्रब समाप्त होते नहीं दिखाई पड़ते ।/९ 











१. पं० बालकृष्ण भट्ट, ' हितकारिशो' सितम्बर १६१४ । 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वती नवम्बर १६१४, 
पु० ६३८ ॥। 

३. भारतेन्दु मण्डल, ब्रजरत्नदास (प्रथम संस्करण) पृ० ११॥ 

४, प० बालकृष्ण भट्ट, श्री सुन्दरलाल “विशालभारत' जनवरो 
१६२८, पृ० र८ । 

५. पं० बालकृष्ण भट्ट, श्री सुन्दरलाल विशाल भारत जनवरी १९२५, 
प्ृ० २७। 

६. पं० बालकृष्ण भट्ट, पुरुषोत्तरदास टन्‍्डन अ्रभ्युदय' २५ जुलाई 
१६१४ । 
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(प्रा) लिखने का व्यसन--यह ग्रावश्यक नहीं कि प्रत्येक व्यक्ति को पढ़ने 
के साथ लिखने का भी व्यसन हो पर भट्ट जी को तो ये दोनों ही व्यसन थे । 
लिखने के व्यसन के विषय में भट्ट जी ने स्वयं एक स्थान पर कहा है :-- 

“लिखने का नासू९ जो दुव्यंसन सा हमारे पीछे लग रहा है हमें चुप नहीं 
बेठे रहने देता । ख्याल के घोड़े दौड़ते ही रहते हैं। नई उपज का कोई लेख 
बन गया तो मनमयूर आनन्द निमग्न हो नाचने लगता है ।”'* 


(इ) पान का व्यसन : भट्ट जी को पान खाने का भी बड़ा व्यसन था। 
वे दिन रात पान खाने वाले व्यक्तियों में से थे। जब कायस्थ पाठशाला कालेज 
पढ़ाने जाते तो बहुत से पान लगवा ले जाते और थोड़ी-थोड़ी देर बाद दिन 
भर खाते । कालेज के तत्कालीन प्रिसिपल और प्रसिद्ध सम्पादक रामानन्द 
चटर्जी ने इनके विषय में लिखा है: -- 

“कालेज आते वक्त वे घर से एक भीगे कपड़े और केले के पत्ते में लपेट 
कर कुछ पान के बीड़े लगवा लाते थे और बीच-बीच में एक-एक बीडा निकाल 
कर खाया करते थे। जब कोई दूसरा उनसे पान मांगता और वे उस समय 
खुश मिजाज होते तब तो उनमें से सबसे छोटा पान ढूँढ कर दे देते । नहीं तो 
जब कोई उनसे पान मांगता तो वे बड़े बिगड़ते और मांगने वले को गालियाँ 
सुनाते थे । उनका कहना था कि निबट जायेंगे तो कहाँ से लाऊँगा ।”'* 

रासबिहारी शुक्ल को निम्नांकित पंक्तियां तो भट्ट जी के असाधारण पान 
प्रेम पर और भी अधिक प्रकाश डालती हैं :-- 


“पान का व्यसन आपको ऐसा था कि श्रच्छा से भ्रच्छा पान कई तरह के 
मसाले डालकर खाया करते किसी समय श्राप बिना पान के न रह सकते । 
यहां तक कि रात को भी सोत-सोते अवश्य पान मुह में रहता । प्राणान्त 
समय भी आपके मुह में पान था। आपके पान खाने की लोग बहुत ही इच्छा 
रखते थे यहाँ तक कि लोग इनकी गाली खाते पर पान इनका जरूर खाते ।* 

(ई) मिठाई खाने का व्यसन :--भट्ट जी मधुर भोजन के बड़े प्रेमी थे । 
वे अच्छे से भ्रच्छा भोजन करते और दूसरों को भी उदारता से कराते । मिठाई 


१, हिन्दी प्रदीप! जनवरी, फरवरी १९०३, पृ० ३। 

२. स्वर्गीव पं भट्ट जो, रामानन्द चटर्जी, विशाल भारत मार्च १ २८ 
पृू०७० २६९८ ॥ 

रे. स्वर्गीय पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, 'सरस्वती' नव ० 
१६१४, १० ६२६। 





# (२३ # 
खाने का हाल यह था कि अ्रर्थाभाव में चीनी ही फाक कर सन्तोष कर लेते 
थे । श्रापके प्रिय शिष्य मधुमंगल मिश्र ने एक स्थान पर लिखा है :-- 

“ब्राह्मणों मधुर प्रिय के न्याय से मिठाई से आपको बड़ी रुचि थी और 
नहीं तो थाड़ी सी चीनी ही फाँक लेते थे | कहते थे मिठाई के खाने से बुद्धि 
बढ़ती है ।” 

मिश्र जी की इस बात का समन रासबिहारी शुक्ल ने भी [अपने भट्ट जी 
विषयक संध्मरण में किया है ।" 

(उ) इत्र का व्यसन :--त्यौहार प्रादि पर भट्ट जी एक दम स्वच्छ वस्त्र 
पहन कर निकलते और इत्र अवश्य लगाते । उन्हें देशी वस्त्र ही पसन्द थे। 
अगर जी वस्त्रों से चिढ़ थी ।* 

(ऊ) कजली सोहर सुनने का व्यसन :--गाने में कजली और सोहर सुनने 
का भट्ट जी को बहुत शौक था | लोक साहित्य और लोक संगीत की ओर 
उनका भ्ुकाव बहुत अधिक 'था । 

(ए) संस्कृत ग्रन्थों के अध्ययन और संग्रह का व्यसन :--भट्ट जी को 
संस्कृत भाषा से हादिक प्रेम था । सच तो यह है कि वे प्राथमिक रूप से 
संस्कृत ही के विद्वान्‌ थे । हिन्दी सेवा तो उनके मातृभाषा प्रम का ही परिणाम 
था ।* आपने प्राय: सभी संस्कृत काव्यों का मंथन किया था और दुलंभ संस्कृत 
ग्रन्थों का संग्रह भी । यह संग्रह झ्राज भी भट्ट जी के सुपृत्र प॑ं० जनाद॑न भट्ट के 
पास सुरक्षित है। भट्ट जी के संस्कृत प्रम का एक प्रमाण यह भी है कि 
उन्होंने गया में जो तीन वर माँगे थे उनमें से एक यह भी था कि मेरा एक पुत्र 
संस्कृत का विद्वान्‌ हो ।* भट्ट जी की यह इच्छा उनके सुपुत्र पं० जनादंन भट्ट 
द्वारा पूरी हुई । 


१, पं० बालकृष्ण भट॒ट, सथुमंगल सिश्र 'हितकारिणी' सितम्बर 
१६१२, ४० २६८। 

२. पं० बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शुक्ल, सरस्वती नवस्वर १६१४ 
३४० ६३६ ॥। 

३. पं० बालकृष्ण भद॒ठ (भ्रप्र० जीवनी) मूलचन्द भट्ट, ० १। 

४, 4५ न हे महादेव भट्‌ट, पृ० ७। 

५. न महावीरप्रसाद 'द्विवेदी 'सरस्वतो अ्रगस्त 
१६१४; पृ० ४७३ । 

६० पं० बालकृष्ण भट्ट, सबुमंगल विश्व 'हितकारिणी' सित० १६१४, 
8० २६५ ॥ 


# ९१२४ # 


(ऐ) नाटक लिखने का व्यसन --भट्ट जी को नाटक लिखने श्रौर उनकी 
भ्रभिनीत करने का भी व्यसन था । वे अपने नाटकों को ही नहीं दूसरे लेखकों के 
नाटकों को भी रगमंच पर प्रस्तुत करते थे । यह व्यसन भी ऐसा था जिसके 
लिए भट्ट जी को वास्तव में बड़े कष्ट उठाने पड़े । भट्ट जी के सुपुत्र प॑० लक्ष्मी 
कांत भट्‌ट ने एक स्थान पर लिखा है : -- 

भट्ट जी ने बेणी संहार' नाटक में युधिष्ठिर का पार्ट लिया था। नाटक 
में दुर्योधन का भेज। हुआ छंदमवेषी राक्षस श्राता है श्रौर पाण्डवों के मारे 
जाने का समाचार युधिष्ठिर को सुनाता है श्ौर श्रन्त में शोकाकुल युधिष्ठिर से 
श्रन्य पाण्डवों का श्राद्ध कराता है। इस कृत्य के कारण दूसरे रोज घर में अपने 
घर वालों द्वारा पिताजी को क्‍या ताड़ना सहनी पड़ी उसको सुन कर हँसी आती 
है शौर दुख भी होता है। अ्रन्त में तड़ आकर एक दिन उनको घर भी छोड़ 
देना पड़ता है।यह वह समय था जब नाटक खेलना और देखना एक प्रकार 
की आवारगी समभी जाती थी ।”" 

उपयु क्त उद्धरण से अनुमान लगाया जा सकता है कि अपने इन सात्विक 
व्यसनों के लिये भट्ट जी ने कितने कष्ट उठाए। समाज में नाटक खेलने और 
देखने की अप्रतिष्ठा होने पर भी न केवल उन्होंने श्रपितु उनके साथ ही उनके 
सुपुत्रों ने भी अ्रनेक नाठकों में अभिनय किए। माधव शुक्ल लिखित महाभारत 
नाटक में भट्ट जी के सुपुत्र महादेव भट्ट ने धृतराष्ट्र का अभिनय किया था ।* 

उस काल में और भी अ्रनेक नाटक भट्ट जी के प्रोत्साहन से खेले गए ।* 

प्रयाग में स्थापित “'नागरी प्रवद्धिनीी सभा एवं 'हिन्दी नाटक समिति' के 
आप ही जन्मदाता थे । नवयुवकों में हिन्दी प्रेम जाग्रत कर उन्हें मातृभाषा सेवा 
में प्रवत्त करना भट्ट जी के महान उदृ श्यों में से एक था । 

भट्ट जी के नाटक प्रेम का एक और उदाहरण देना पर्यातत होगा । काशी 
प्रसाद जायसवाल ने एक स्थान पर लिखा है :--- 

“सभा तो सोई सी दिखती है पर नाटक समिति जागती है। परीक्षाओं का 
सम होने के कारण जब नवयुवक नाटक खेलने से झ्रानाकानी करने लगे तब 


१. हिन्दी नाट्य साहित्य, पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, विशाल भारत' मार्च, 
१६२८, १० २८४ ॥ 

१. हिन्दी नाट्य साहित्य, पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, 'विधालभारत' १६२८, 
पृ० २८६ । 

३. हिन्दी नादय साहित्य पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, विशालभारत' मार्च 
१६२८, पु० २८५। 


# २४६ # 


भट्ट जी ने कहा कि यदि तुम नाटक न खेलोगे तो मैं अपने आधे चेहरे मे 
खड़िया और प्राधे में स्याही पोतकर रज्ुमंच पर खड़ा होकर कहूँगा कि नाटक 
नहीं खेला जायगा । श्रन्त को नाटक खेला गया और भट्ट जी सूत्रधार बने ।/* 

प्रयाग के रेलवे थियेटर के भी भट्ट जी 'कर्त्ता और विधाता थे!। भट्ट 
जी ने एक स्थान पर 'प्रयाग समाचार” के सम्पादक के विरुद्ध क्रोध में लिखते 
हुए कहा है :-- 

सब जानते हैं यह ग्रामीण हम लोगों के उस रेलवे थियेटर में नौकर था 
कत्थकों का काम किया करता था । और हम तो स्वयं उसके कर्त्ता विधाता 
श्ौर श्रधिकारियों में से थे । ह 

भारतेंदु युगीय श्रन्य साहित्यकार श्रौर भट्ट जी :--भारतेन्दु यूग के 
सभी लेखकों के साथ भट्ट जी के जीवन की तुलना करना अनावश्यक होगा 
क्योंकि इस युग के लेखकों की संख्या कम नहीं है, भारतेरदु मंडल” में बज़ रत्न- 
दास ने यदि १७ लेखकों की चर्चा की है तो डा० श्यामसुन्दरदास ने स्वसम्पादित 
हिन्दी-कोविद-रत्नमाला प्रथम भागरँ में ४० लेखकों की । यहाँ तो भारतेन्दू 
युग के निम्नांकित प्रतिनिधि लेखकों की तुलना ही भट्ट जी के साथ करना 
ग्रधिक समीचीन होग। :-( १ ) लाला श्रीनिवासदास, (२) बदरीनारायण प्रेमघन', 
(३) पं० प्रतापनारायण मिश्र, और राधाचरण गोस्वामी । 

लाला श्रीनिवासदास :--लाला श्रीनिवाप्दास का जन्म एक सम्पन्न 
वेश्य घराने में सनू १८५० में हुआ | लाला जी आ्रायु में भट्ट जी से ७ वर्ष छोटे 
थे। श्रीनिवासदास जी के पिता मंगीलाल मथुरा के सुप्रसिद्ध सेठ राजा लक्ष्मण- 
दास के यहाँ मुनीमी का काम करते थे। सेठ की दिल्ली स्थित कोठी के ये 
प्रधान मुनीम, निरीक्षक एवं प्रबन्धक थे ।* लाला जी के घराने पर लक्ष्मी की 
भ्रसीम कृप। थी । 

लाला श्रीनिवासदास बाल्यावस्था से ही बड़े शीलवान, चतुर श्र प्रतिभा- 
शाली थे । इन्होंने थोड़ी श्रवस्था में ही हिन्दी, उद्दू, श्र ग्रे जी, फारसी तथा 


१. स्वर्गीय पं० बालकृष्ण भट्ट, काशीप्रसाद जायसवाल, 'पाठलिपुत्र' 
शुक्ल १० सम्बत्‌ १६७१ । 

२. हिन्दी प्रदीप जुलाई १८८२, पु० ११। 

३. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्तदात, प्रथम संस्करण । 

४. हिन्दी कोविद रत्न माला, संकलन कर्त्ता श्यामसुन्दरदास, द्वितीय 
संस्करण । 

५. भारतेन्दु मण्डल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पं० ४५ । 


# २१२६ # 


संस्कृत ग्रादि भाषाओ्रों का श्रच्छा ज्ञान प्रात कर लिया ।" जहाँ तक विद्या 
प्रेम का सम्बन्ध है भट्ट जी और लाला जी के जीवन में इस विषय में 
बड़ा साह्श्य है। माता पिता की सम्पन्नता के प्रकरण में भी दोनों में समानता 
है किन्तु लाला श्रीनिवासदास जेसी व्यवसाय या व्यापार पद्ुता भट्ट जी 


में नहीं थी । लाला जी की व्यापार पट्रुता के विषय में श्यामसुन्दरदास जी ने 
लिखा :-- 


लाला श्रीनिवासदास ने छोटी उम्र में बड़ी योग्यता प्राप्त करली थी । 
महाजनी कारोवार में तो इन्होंने ऐसी दक्षता प्राप्त करली थी कि केवल १८ 
वर्ष की अश्रवस्था में दिल्ली की कोठी का सारा कारोबार हाथों हाथ सँभाल 
लिया ।* 

भट्ट जी को अपनी पैंतृक दुकान पर बैठना विष जैसा लगता था। घर 
वालों _के बहुत कहने सुनने पर भी वे कभी दुकान पर नहीं बैठे । 
घर छोड़ना तो उन्होंने स्वीकार किया पर दुकान पर बैठना नहीं। लाला 
श्रीनिवासदास के ऐहिक जीवन की सफलता का रहस्य उनकी व्यवसाय पद्ुता 
थी भट्ट जी में जिसका स्ंथा ग्रभाव था । 

भट्ट जी और लाला जी के जीवन में एक समानता और है श्रौर वह है 
हिन्दी प्रेम | जहाँ लाला जी ने व्यापारिक भंभटों में भी अपने हिन्दी-स्नेह को 
सूखने नहीं दिया वहाँ भट्ट जी ने मातृभाषा प्रेम के लिए सम्पूर्ण भौतिक सुखों 
को तिलांजलि दे दी। 

संवत १६२१ में लालाजी ने 'सदादर्श' नामक साप्ताहिक पत्र का प्रकाशन 
प्रारम्भ किया किन्तु पूरी आथिक सुविधा होने पर भी वे इसे दो वर्ष से 
ग्रधिक नहीं चला पाए ।४ प्‌० बालकृष्ण भट्ट ने 'हिन्दी प्रदीप” ( मासिक ) 
का प्रकाशन सन्‌ १८७७ में प्रारम्भ किया और घोर आ्राथिक कठिनाइयों से 
संघर्ष करते हुए, भ्रपने बच्चों का पेट काटते हुए उसे ३३ वर्ष चलाया इस 
दिशा में भी भट्ट जी का परिश्रम, लगन, देश तया भाषा प्र म, तथा व्यक्तिगत 
सुख सुविधाओं के त्याग का परिमारा लालाजी से बहुत श्रधिक है । 


१, हिन्दी कोविद रत्न माला, संकलन कर्त्ता श्यामसुन्दरदास, दिसम्बर 
संस्कररा, पु० ४४ । 

२. हिन्दी कोविद रत्न माला, संकलन कर्त्ता ध्यामसुन्दरदास, दिसम्बर 
संस्करण, पृ० ४४ | 

३, भारतेदु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पु० ४८। 


ड, /१ 4१ १9 ११ | 


# १२७ # 


भट्ट जी और लालाजी के जीवन में ग्रनेक बातों में समानता होते हुए भी 
देश और मातृभाषा के प्रति भट्टजी का त्याग लालाजी की तुलना में बहुत श्रधिक 
है । लालाजी ने मातृभाषा-सेवा की, पर सुख के साथ । भट्ट जी ने अपने हृदय 
के रक्त से हिन्दी भाषा और साहित्य को सींचा । 


लाला श्रीनिवासदास इस स्थिति में थे कि किसी को मोहर भेंट करते 
वहाँ भट्ट जी “हिन्दी प्रदीप के प्रायः प्रत्येक श्रड्धू में ग्राहकों से चन्द। तथा 
दान की भिक्षा मांगते थे । 

लाला श्रीनिवासदास केवल ३३ वर्ष तक ही इस संसार का सुख भोग 
सके जबकि भट्ट जी को कष्ट और तपस्था से युक्त ७० वर्ष की दीर्घायु 
प्राप्त हुई । 

अपने इसी भ्रलोौकिक त्याग और अनुपम हिन्दी निष्ठा के कारण भट्टजी 
अपने युग के किसी भी साहित्यकार से बहुत ऊचे है । 


बदरीनारायण चौधरी “प्र समघत' :--पं० बदरीनारायण चौधरी का सनम 
संवत १६१२ में एक प्रतिष्ठित रईस, महाजन, जमींद[र और धनाढ्य ब्राह्मण 
परिवार में हुआ ।" प्रारम्भ में इनकी विदुषी माता ने इन्हें हिन्दी की कुछ 
शिक्षा दी ।* भट्ट जी को भी प्रारम्भिक हिन्दी शिक्षा अ्रपनी विदुषी माता से 
ही मिली थी । बदरीनारायण चौधरी रईस और जमींदार थे इसीलिए इन्हें 
घुड़सवारी, लक्ष्यमेद तथा शिकार का शौक स्वाभाविक था |? भट्ट जी के लिये 
ये सब बातें कल्पनातीत थीं क्योंकि इनका पितृ्‌ग्रह जाति से ब्राह्मण होता 
हुआ भी कम से वेश्य था । 

'प्रेमघन' भट्ट जी की भाँति ही हिन्दी, संस्कृत, तथा भअ्रंग्रेजी श्रादि के 
अच्छे ज्ञाता थे । शिक्षा भी दोनों की लगभग बराबर रही। भट्ट जी हाई स्कूल 
की परीक्षा नहीं दे सके और प्रेमघन जी भी जिला स्कूल से पढ़ाई छोड़ कर 
बठ गए ।४ प्रेमधन जी ने संस्कृत श्री रामानन्द पाठक नामक संस्कृत के विद्वानू 
से पढ़ी* श्रौर भट्ट जी ने मदनमोहन मालवीय के पितृव्य श्री गदाधर जी से । 


१. हि० सा० का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, पृ० ४६८। 
२. भारतेन्दु मंडल ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्क्रररण, पृ० ७६। 
३. हिन्दी कोविद रत्नमाला, संकलन कर्त्ता व्यामसुन्दरदास, द्वि० 
संस्करण १० ५४ । 
58 १! ११ पृु० ५४५ | 
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प्रेमथघन जी की साहित्य सेवा मानसिक विलास कही जा सकती है । 
भौतिक वैभव में रहकर संगीत प्रेम के साथ साथ" वे स्वान्तः सुखाय लिखते 
भी रहते थे । पर भट्ट जी की साहित्य सेवा बिलकुल दूसरे प्रकार की थी। 
भट्ट जी का साहित्यिक जीवन संघर्षों से भरा हुआ था। भ्राथिक कष्ट से वे 
जीवन भर पीड़ित रहे । साहित्य भट्ट जी के लिए लक्ष्य नहीं भ्रपितु साधन 
था । देश, समाज और धर्म में सुधारं करने के लिये उन्होंने साहित्य को 
अस्त्र के रूप में स्वीकार किया था। 'प्रेमघन' जी ने सम्पूर्ण भौतिक सुख और 
ऐश्वर्य का भोग करते हुए साहित्य सेवा की तो भट्ट जी ने सहज प्राप्य 
अपनी पैतृक सम्पत्ति को लात मार कर । 

प्रेमघनन' जी की हर बात से रईसी टपकती थी ।* भट्ट जी “बड़े आदमी के 
लड़के * होते हुए भी देश और भाषा के लिये सब कुछ त्याग चुके थे। 

श्री बज रत्नदास ने एक स्थान पर 'प्रेमघन' जी की रईसी की चर्चा करते हुए 
लिखा है-- जब यह टहलते रहते तब भी एक सेवक पान की रिकावी लिये 
हुए इनके पीछे पीछे लगा रहता था ।''**"' एक बार प्रेमघन जी छत पर बठे 
उपस्थित लोगों से बातचीत कर रहे थे । पास में रखा हुआ लेंप एकाएक भभकने 
लगा। प्रेमघन' जी ने नौकरों को कईबार आवाज़ दी पर स्यात्‌ किसी ने 
सुना नहीं । अन्त में ग्लोव ओर चिमनी दोनों चूर हो गई पर 'प्रेमघन” जी 
का हाथ बत्ती घटाने के लिये उस्त ओर बढ़ा तक नहीं ।/*४ उधर भदट जी 
अग्रपना कोई भी कार्य किसी से नहीं कराते थे छोटे से छोटा काम वे स्वयमेव 
कर लेते थे ।* 

'प्रेमघन' जी मुलतःकवि थे श्रौर भट्ट जी सुधारवादी गद्य लेखक । 'प्रेमघन' 
जी आनन्द कादम्बिनी' निकालते थे और उसका अधिकांश कलेवर भट्ट जी की 
भाँति स्वयं ही भरा करते थे ।* उनकी इस प्रवृत्ति पर व्यंग्य करते हुए एकबार 
भारतेंदु जी ने उनसे कहा था :-- 





(3-० 2-2५. ५3टनक-+3५+-3+५नन-क--म-निपञपन++-3मक+ी-क मनाया ।+ कट जितनी फननक-स०- सनक ० नम निनानन वन... ८33+म»७+फ+ तक, 


१, हिन्दी कोबिद रत्नमाला, सं० कर्त्ता श्यामसुन्दरदास, द्वि० संस्करण 
पु०  । 

२. हि सा० का इतिहास, रामच-द्र शुक्ल, नवां संस्करण, पृ० ४६८ | 

३. स्वर्गीय पं० भट्ट जो, रामानंद चटर्जी, विजद्ञाल भारत', मार्च १६२८, 
पु० रश्द | 

४. भारतेखु मंडल, ब्रजर॒त्तनदास, प्रथम संस्करण, पृ० ८० | 

५. पं०बालकृष्ण भट्ट, रासबिहारी शक्ल, 'सरस्वतो' नवम्बर १९१४, 
पुृ० ६३८। 

६. भारतेन्यु मंडल, ब्रजर॒त्नदास, प्रथम संस्करण, पृ० ८२ । 
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“जनाव यह किताब नहीं है जो श्राप अकेले ही इरकाम फरमाया 
करते हैं ।' 

भट्ट जी को भी हिन्दी प्रदीप का अ्रधिकांश कलेवर स्वयमेव भरना पड़ता 
था । कारण उस समय अच्छे लेखकों का श्रभाव था । 

पूरी आ्थिक सुविधायें होते हुए भी आनन्द कादम्बिनी' श्राठ नौ वर्ष चल 
कर बन्द हो गई! इसलिये हर दृष्टि से २३ वर्ष के दीघ॑ जीवन प्राप्त 'हिन्दी 
प्रदीप! से उसकी कोई तुलना नहीं है । 

भट्ट जी 'प्रेमघन' जी से आय में ११ वर्ष बड़े थे | दोनों ही महानुभावों को 
इस संभार में दीर्घायु प्राप्त हुई । प्रेमघन जी ६५ वर्ष की ग्रवस्था में परलोक- 
गामी हुए" तो भट्ट जी ७० वर्ष की अवस्था में । 


पं० प्रतापनारायण भिश्र :-पं० प्रतापनारायणग मिश्र का जन्म एक 
सम्पन्न ब्राहणा घराने में संवत्‌ १६९१३ ई० में हुआ था ।* मिश्र जी भट्ट जी से 
श्रायु में १२ वर्ष छोटे थे और भट्ठ जी के सामने ही इनका देहावसान संवत्‌ 
१९५१ में हो गया । मिश्र जी भट्ट जी का अत्यधिक सम्मान करते थे और इन्हें 
“गुरू कह कर पुकारते थे ।* श्ौर भट्ट जी मिश्र जी को कितना प्रेम करते थे 
यह मिश्र जी के देहावसान पर भट्ट जी द्वारा लिखी शोकांजलि से प्रकट है । 
कुछ पंक्तियाँ उद्धूत करना असंगत न होगा :-- 


“नागरी हिन्दी के संक्रुचित समाज में ऐसा कौन होगा जिसे कान्‍्यकुब्ज 
कुलकेतु पण्डित श्रताप मिश्र का संताप न व्यापा हो। प्रातःस्मरणीय बाबू 
हरिश्चन्द्र को जो हिन्दी का जन्मदाता कहें तो प्रताप मिश्र को निस्संदेह उस 
स्तनन्धया दूधमुही बालिका का पालन पोषण कर्त्ता कहना ही पड़ेगा क्‍योंकि 
हरिद्चन्द्र के उपरान्त इसे अनेक रोग दोष से सवंथाः नष्ठ न हो जाने से बचा 
रखने व।ले यही देख पड़े ।* ध्यान देने की बात यह है कि भट्टजी प्रेमवश मिश्र 
जी को भारतेंदु के बाद दूसरा स्थान सहर्ष प्रदान करने उद्यत हैं जबकि वास्त- 
बिकता यह है कि भारतेंदु यूग में स्वयं भारतेंदु अपने बाद भट्ट जी को दूसरा 


१. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्कररण पु० ८३ । 

२. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पृ० ८३ । 

३. हिन्दी-कोविद-रत्न-माला, सं० कर्त्ता श्यामसुन्दरदास, द्वि० संस्करण, 
परु० ४५८ | 

४. “श्रानन्द' मिती श्रावण वबशे ३० सं० १६७१। 

५. हिन्दी प्रदीप! फरवरी से श्रप्रंल १८९४, ए० ५१, ५२१ 
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स्थान देते थे। डा० श्यामधुन्दर दास ने एक स्थान पर लिखा है “बाबू हरिश्चन्द्र 
कहा करते थे कि हमारे बाद दूसरा नम्बर भट्ट जी का है ।! 

भारतेंदु युग में भट्ट जी और मिश्र जी दोनों एक साथ स्मरण किये जाते 
हैं। आचाय रामचन्द्र शुक्ल लिखते हैं :-- 

“पण्डित प्रतापनारायण मिश्र ओर पण्डि। बालकृष्ण भट्ट ने हिन्दी गद्य- 
साहित्य में वही काम किया है जो अंग्रेजी गद्य-साहित्य में एडीसन और स्टील 
ने किया था।” 

भट्ट जी और मिश्र जी के जीवन में कई समानतायें हैं। दोनों को नाटक 
लिखने और खेलने का बहुत शौक था ।* मिश्र जी के राजनैतिक सामाजिक 
भ्ौर धमिक विचार भी भट्ट जी की ही भाँति सर्या स्वतन्त्र और वादों से 
परे थे ।* 

भट्ट जी की भाँति मिश्र जी भी योग।म्यासी थे ।* और भट्ट जी की भाँति 
ही आस्तिक और धामिक बिचारों के थे ।* भट्ट जी यदि कजली और सोहर के 
प्रेमी थे तो मिश्र जी लावनी के ।९ 

भट्ट जी की भांति ही मिश्र जी भी मातृभाषा हिन्दी के पकक्रे पक्षपाती थे । 
हिन्दी सेवा में ही मिश्र जी ने भी श्रपना सारा जीवन लगा दिया ।* 

भट्ट जी की भाँति विश्व जी की प्रारम्भिक शिक्षा भी किसी मिशन स्कूल 
में ही हुई ।” पर ईसाई धर्म का इन पर भी कोई रंग नहीं चढ़ा । 

भट्ट जी हिन्दी प्रदीप के सम्पादक थे तो मिश्र जी “ब्राह्मण के और ग्राइचय॑ 
की बात तो यह कि प्रदीप के ग्राहक भी २०० के लगभग थे और ब्राहरण के 
भी ।* ग्राहकों से चंदा वसूल करने में दोनों को एक जंसी कठिनाई का अनुभव 

१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शक्ल, नवां संस्करण, प८ 
४६७। 

हि को० रत्नमाला, सं० कर्त्ता, श्यामसुन्दरदास, पु० ६० । 


। 
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भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्तदास, प्रथम संस्करण, ए० &€८ | 
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६. समाचार पत्रों का इतिहास, भ्रम्बिकाप्रसाद बाजपेयी, प्रथम संस्करण 
पृ० १८७ | 
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हुआ । यदि हिन्दी प्रदीप' के प्रत्येक अंक में चन्दा-याचना मिलती है तो 
ब्राह्मण" के भी प्रत्येक भ्रंक में चन्दा-यांचना की इस प्रकार की पद्यबद्ध पंक्तियाँ 
प्राय: मिलती है :--- 


आ्राठ मास बीते जिजमात । अश्रब तो करो दच्छिना दान 
मांगत हमका लागे लाज | प॑ रुपया बिन चले न काज । 
जो कहेँ देहौ बहुत खिजाय । यह कौनिर्ऊ भलमंसी भ्राय । 
हँसी खुशी से रुपया देव । दूधपूत सब हमते लेव ।* 
'प्रदीप' की चंदा-याचन। देखिए :--- 
“गाहक जन पुनि तुमहि सों विनय करों कर जोर 
ऐसो ही कछु कीजिए रहों प्रकट चहेुं श्रोर 
दढ्व मुद्रा कछु होत नहिं एक पुरुष को मीत। 
पे वह दुइ दुइ दिहे से हम नित गइहैं गीत ॥॥”* 
उपय क्त समानताओरं के साय साथ दोनों के जीवन में अन्तर भी बहुत था । 
मिश्र जी भी भट्ट जी की भाँति पन्नकार थे, किन्तु आथिक सम्पन्नता के होते 
हुए भी वे 'ब्राह्मण' को झ्रधिक नहीं चला सके । मार्च सन्‌ १८८३ में ब्राह्मण 
का प्रकाहन प्रारम्भ हुआ था और केवल चार वर्षो में ही अर्थात्‌ १८८७ ई० 
में इसके बन्द होने के ग्रासार स्प्ठ दिखाई देने लगे ।* अंत में खड़गविलास प्रेस 
के बाबू रामदीनसिंह ने इसके प्रकाशन का भार अपने ऊपर ले लिया और 
मिश्र जी की मृत्यु के कुछ दिन पश्चात यह बन्द हो गया ।९ मिश्र जी का जीवन 
भट्ट जी की तुलना में श्राथिक दृष्टि से ग्रधिक सुख सुविधा सम्पन्न था | लेकिन 
भट्ट जी जहाँ श्राय्‌ में भारतेंदु युगीन अन्य साहित्यकारों से बड़े हैं वहाँ त्याग, 
लगन और तपस्या में भी उन्हें कोई नहीं पाता । 
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१.  समाघार पत्रों का इनहास, प्रस्विकाप्साद बाजपेयोी, प्रथम संस्कररण 
दृ० १८५७ । 


२. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, पृ० १०२ । 
२. हिन्दी प्रदीप, भ्रगश्त १८७०, प्‌० ३ । 

४. भारतेन्दु मंडल, श्रसर॒त्नदास, प्रथम संस्करण, पृ० १००। 
४ 


,. समाचार पन्नों फा इतिहास, भम्पिका प्रसाद बाजपेयी; प्रथम संस्कररण 
पृ० १८७ । 


६. भारतेन्दु मंडल, प्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, प,० १००। 


के १३९२ हे. 


भट्ट जी मृत्यु से कुछ दिन पूर्व रुग्ण हो गए थे या थोड़ा झ्राख का कष्ट 
उन्हें था किन्तु मिश्र जी का शरीर तो “व्याधिमंदिरम्‌' था। ये प्राय: बीमार 
बने रहते थे ।* 

मिश्र जी मूलतः कवि थे भट्ट जी गद्य लेखक। मिश्र जी कहावतों के प्रेमी 
थेतो भट्ट जी मुहावरों के। दोनों श्रपनी हिन्दी को 'हरिश्चन्द्री! हिन्दी 
कहते थे । 

यदि जीवन की कठिनाइयों की कसौटी पर दोनों महानुभावों के चरित्र 
को कसा जाथ तो भट्ट जी ही अधिक खरे उतरते हैं । देश और भाषा 
के लिए उनकी बराबर कष्ट भारतेन्दु युग में भी किसी साहित्यकार ने नहीं 
उठाया । 

राधावरण गोस्वामी :--राधाचरण गोस्वामी का जन्म सन्‌ १८४६ में 
एक सम्पन्न गौड़ ब्राह्मण परिवार- में हुआ था ।* इनके पिता वृन्दावन में 
श्री राधारमण के मन्दिर के गोस्वामी सम्प्रदाय के आचाय॑ थे ।४ आयु में ये 
भट्ट जी से लगभग १५ वर्ष छोटे थे। भट्ट जी का ये बड़ा आदर करते थे और 
उनके कट्टर समर्थक थे। यहाँ हम संक्षेप में दोनों के जीवन की तुलन। करेंगे। 

भट्ट जी और गोस्वाभी जी के जीवन में श्रनेक समानतायें हैं। भट्ट जी की 
भाँति गोस्वामी जी को भी प्रारम्भिक शिक्षा अ्रपनी विदुषी माता से मिली । 
वे इन्हें घर पढ़ने लिखने का अभ्यास कराया करती थीं ।* 


भट्ट जी की भांति गोस्वामी जी ने भी किशोरावस्था में संस्कृत का 


अध्ययन किया ।* यदि भट्ट जी ने संस्कृत गदाधर जी से पढ़ी तो राधचरण 
जी ने पं० उमादत्त से ।५ 


भट्ट जी की भाँति गोस्वामी जी ने भी धर्म के संकीर्ण वृत से बाहर रह 


१. भारतेंदु मण्डल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, प्‌ृ० १०० । 

२, !7 १) 93 )5 €्द ॥ 

३. हि० को० रत्न माला, सं० कर्ता व्यामसुन्दरदास, द्वि० 
संस्करण, पृ० ७०। 

ढ, 
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५. भारतेन्दु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, ए० १४१ । 
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# श१रेरे # 


कर विशद अध्ययन किया फलस्वरूप इनके विचार भी अधिक उद।र और 
परिष्कृत हो गए ।*" 


दोनों महानुभाव भारतेन्दु के पक्के भक्त थे! अपने पिता के घोर विरोध 
करने पर भी गोस्वामी जी भारतेन्दु से छिप कर मित्र ।* भट्ट जी की भांति 
धामिक विचारों के होते हुए भी ये समाज-सुधार के उम्र पक्षपाती थे ।* 

यह बड़ा मनोरंजक सत्य है कि भट्ट जी के हिन्दी प्रदीप! की भाँति 
गोस्वामी जी के भारतेददु की भी लगभग २५० प्रति्याँ छपती थीं ।* ग्राहक 
तो और भी कम थे । भट्ट जी की भांति इन्हें भी अपने पत्र का अधिकांश 
कलेवर स्वयमेव भरना पड़ता था ।* 


भट्ट जी की भाँति गोस्वामी जी भी अपने निबन्धों तथा नाटकों के लिये 
प्रसिद्ध हैं । 


भ्रनेक समानतायें होते हुए भी इन दोनों महानुभावों के जीवन में श्रन्तर 
भी है :-- 


गोस्वामी जी अंग्रेजी पढ़ने के बड़े इच्छुक थे किन्तु यावनी भाषा के इस 
शिक्षा-समाचार ने इनकी शिष्य मंडली को विक्षुब्ध बना दिया झौर झपनी गुरु 
गद्दी संकट में देख इनके माता पिता ने इनकी अंग्र जी शिक्षा बन्द कर दी । 
फिर भी इन्होंने छिपकर अंग्रेजी पढ़ने का प्रयत्न किया ।५ उधर भट्ट जी की 
माता बड़ी विदुषी और प्रगतिशील विचारों की थीं उन्होंने स्वयं भपने बच्चे 
को अंग्रेजी शिक्षा दिलाना भ्रावरयक समभा । 


गोस्वामी जी ने उदृ भी सीखी< किन्तु भट्ट जो ने उदू सीखने का कभी 
प्रयत्न नही किया । इन्हें उदू शब्दों तथा शेरों का जो ज्ञान था वह संगति का 
फल था । भट्ट जी स्वयं उदू नहीं जानते थे । 


१, “भारतेन्बु मंडल ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, ए० १४२ । 
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के १३१४ मे 


गोस्वामी जी “भारतेन्दु' पत्र निकालते थे किन्तु आशिक सुविधा होने 
पर भी यह पत्र अधिक नहीं चला । गोस्वामी जी ने पाक्षिक रूप में इसका 
प्रकाशन सन्‌ १८८२ में प्रारम्भ किया था किन्तु सन्‌ १८६० में यह बन्द हो गया । 
सन्‌ १८६१ से यह म।सिक हुआ और सन्‌ १८६२ के लगभग यह अन्तिम रूप 
से बन्द हो गया ।" इस दिशा में भट्ट जी की समानता में कोई खड़ा नहीं होता । 
घोर अर्थाभाव होते हुए भी उन्होंने प्रदीप को ३३ वर्ष प्रकाशित रखा । 

एक धामिक गद्दी का अ्रध्यक्ष होने के नाते गोस्वामी जी की अपनी सीमाएँ 
थीं ।* इसलिये ये धाभिक, सामाजिक और राजनैतिक विषयों में इतने उम्र 
नहीं हो सके जितने भट्ट जी थे । 

यहाँ हमने भारते न्दु यूग के ४ प्रतिनिधि लेखकों के जीवन से भट्ट जी के 
जीवन की तुलना की है। और भी अनेक लोग इस यूग में हुए हैं। यह विश्वास 
के साथ कहा जा सकता है कि यदि अपने समसामयिक लेखकों से भट्ट जी झायु 
में बड़े हैं तो वे त्याग, तपस्या और लगन में भी सबसे बड़े हैं। यों तो भारतेन्‍्दु 
यूगीन भ्रन्य साहित्यकार भी हिन्दी सेवा को जीविका का साधन नहीं समभते 
थे फिर भी उसके लिये जितना कष्ट और पीड़ा भट्ट जी ने सही भनन्‍्य किसी ने 
नहीं । भूखों रह कर भी वे जीवन भर देश और साहित्य की सात्विक सेवा से 
विरत नहीं हुए । भट्ट जी निस्वार्थ भाव से सेवा करने वालों एवं त्याग करने 
वालों के लिये प्रेरणा के ग्रक्षय स्रोत हैं । 
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१. समाचार पत्रों का इतिहास, श्रस्बिकापसाद बाजपेयो, प० संस्करण 
पृ० १८६। 
२... भारतेखु मंडल, ब्रजरत्नदास, प्रथम ,संस्कररा, पृ० १५० 





तृतीय अध्याय 


भट्ट जी पत्रकार के रूप में 


हिन्दी पत्रकार कला श्रोर हिन्दी प्रदीप :--'हिन्दी प्रदीप का प्रथम अंक 
१ सितम्बर सन्‌ १८७७ को निकला था । यों तो आज भी हिन्दी पत्रकार कला 
का इतिहास बहुत भ्रधिक पुराना नहीं है फिर भट्ट जी का यूग तो उसके श्रारंभ 
का यूग था। यह कहा जा सकता है कि हिन्दी प्रदीप' से पूर्व हिन्दी पत्रकार 
कला' का कोई उज्ज्वल इतिहास नहीं था । सच बात तो यह है कि पत्रकारिता 
तब जन्म ही ले रही थी उसका पालन पोषण कर उसे युवा बनाने और सौंदयं 
प्रदान करने का बहुत कुछ श्रेय हिन्दी प्रदीप! को है। भट्ट जी ने प्रदीप के 
प्रथम अंक में दो और पन्नों की चर्चा की है, १ काशी पत्रिका तथा २ हरिश्चन्द्र 
चन्द्रका की । हरिइ्चन्द्र चन्द्रिका के जनक आधुनिक हिन्दी के पिता स्वर्गीय 
भारतेंदु बाबु हरिष्चन्द्र थे किन्तु 'हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' उनके संरक्षण में भ्रधिक 
दिन नहीं निकली इसलिये उसके उदित होने पर जिस जनमन-रंजनकारी 
प्रकाश से लोक विस्मय विमुग्ध हो उठा था उस चन्द्रिका का सुख वह अ्रधिक 
दिन नहीं उठा सका वह चार दिन की चाँदनी ही रही । भट्ट जी ने प्रथम भ्रंक 
में लिखा है 'पश्चिमोत्त र प्रान्त' में जो समाचार पत्र हिन्दी भाषा में पढ़ने देखने 
और कहने योग्य हैं और थे वे यही दो श्रर्थात्‌ काशी पत्रिका और हरिद्चन्द्र 
चन्द्रिका । 

इनमें से भारतेदु बाबू के संबंध विच्छेद कर लेने के कारण “हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' 
की दशा अच्छी नहीं थी ग्रौर राजा शिवप्रसाद सितारे हिन्द के संरक्षण में 
निकलने वाली काशी पत्रिका' को भट्ट जी हिन्दी की पत्रिका ही नहीं समभते 
हैं। काशी पत्रिका के विषय में भट्ट जी लिखते हैं :-- 

“जिस दोरंगी शक्ल और भाषा में ग्रब वह निकलत। है, वास्तव में भ्रब 
वह हिन्दी समाचार पत्र की गणना में किसी तरह नहीं हो सकता उसे तो 


हा . हिन्दी प्रदीप, १ सितम्बर १ ८प७७, प० १-५ । 
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# १३६९ # 


गवनंमेंट का एक विशेष पुरुष के द्वारा निज काये साधन करने का अख्तर कहता 
चाहिए ।”" 

वास्तव में “हिन्दी प्रदीप” भी भारतेग्दु बाबू हरिश्चन्द्र की प्रेरणा से 
निकला था ।* 

उस काल के साहित्यिक स्पंदन के व.स्तविक आधार भर रतेन्दु बाबू ही थे । 
“हिन्दी प्रदीप: के लिये यह कम गौरव वी बात नहीं है कि उसके आदर्श और 
उद्द श्य को प्रकट करने वाली निम्नांकित छंद बद्ध पंक्तियाँ उस युग पुरुष की 
लेखनी से ही प्रसूत हैं । भरतेन्दु बाबू ने 'प्रदीप' के मुख पृष्ठ पर छापने के लिये 
यह छंद लिखा था :-- 

“शुभ सरस देश सनेह पूरित, प्रकट ह्वं ग्र।नन्‍द भरे । 
बचि दुसह दुर्जंन व/यू सों मणिदीप सम थिर नहि टरे । 
सूके विवेक विवार उन्नति कुमति सब यामें जरे। 
“हिन्दी प्रदीप प्रकाशि मूरखबतादि भारत तम हरे।* 

इसमें संदेह नहीं कि विघ्न के भयंकर से भयंकर भोकों में भी 'प्रदीप' श्रपने 
प्रेरक के इस संदेश पर अ्रटल और अविचलित रहा । और 'दुसह दुजंन' वाय 
से बचकर २३३ व तक हिन्दी भाषा भाषी जनता के शज्ञानांधकार को दूर 
करता रहा । 

“हिन्दी प्रदीप' जिन परिस्थितियों में प्रकाशित हुआ थ। वे बड़ो विषम और 
जटिल थीं । देश-सेवा के स्नेह से जलते रहने का व्रत इस पत्र ने लिया था जो 
उस यूग में महाशक्तिशाली ब्रिटिश सत्ता के लिए एक चुनौती था ।'प्रदीप' मान- 
सिक विलास का साधन न बनकर रह जाय इस विषय में भट्ट जी सतत सचेत 
रहते थे । वे हिन्दी भापी जनता को कुछ देना चाहते थे। वे लोकमत और लोक 
रुचि का निर्माण करना चाहते थे । एक औझ्रोर तो घोर श्रर्थाभाव दूसरी और 
जनता की कृत्सित प्रवृत्तियों एवं कुरुचि को जाग्रत कर अथंलाभ करने से तीब्र- 
तम घृणा, इतना ही नहीं क्या अच्छा है और क्या बुरा है जनता को समभाने 
की इस आदर्शवादी भावना ने इस पत्र के चलने में कितनी बाधायें डालीं ञ्राज 
हम इसकी कल्पना भी नहीं कर सकते । लेकिन भट्ट जी कभी अपने ब्रत से 
विचलित नहीं हुए और “प्रदीप” को अ्र्थलाभ का साधन बनाने की बात स्वप्न 
में भी उनके मस्तिष्क में नहीं श्राई । भट्ट जी को सस्ती लोकप्रियता की इतनी 





जनधन ऊण कण हा णभआ।णशइ धखचणा“ 


१, हिन्दी प्रदीप, १ सितम्बर १८७७, पृ० १-५। 
२. भारतेन्दु हरिश्चन्द, ब्रजरत्नवास, द्वितीय संस्करण, पृ० १६२। 
३. हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८७७, पु० १। 





# १३७ ## 


वांछा नहीं थी जितनीं देश की वास्तविक सेवा करने की । इसलिये 'प्रदीप' का 
पहला अंक खतरे से भरी पृथ्वी पर पहला पग था। भट्ट जी ने पहले अंक में 
ही स्थिति स्पष्ठ करदी थी :- 

“हमारे पत्र को सरकार से द्रव्य सम्बन्धी सहायता की बहुत ही कम आ्राशा 
है क्योंकि इस पत्र का रंग ढंग ओर भाषा श्रादि इस ढंग की नहीं है जो सरकार 
को पसन्द आवे । इसलिए केवल निजपरिश्रम और स्वदेशी बांधवों के श्रनुग्रह 
के भरोसे हम लोगों ने इसे मुद्रित करना आरंभ किया है ।”* 


देश के हितों का ३३ वर्ष तक अहनिश पोषण एवं रक्षण करने तथा अपने 
युग के सभी पत्रों से ब्रिटिश सत्ता का अधिक निर्मम विरोध करने के पश्चात्‌ 
अपने प्रभाव और ग्राकर्षंण की चरमसीमा पर पहुँचने पर भरी युवावस्था में 
हिन्दी का यह ऐतिहासिक पत्र अ्रसमय में ही ग्रसहिष्णु ब्रिटिश सरकार के अंधे 
दमन का ग्रास बन गया। हिन्दी प्रदीप' को बुझाकर ब्रिटिश सरकार ने अपना 
काला रूप प्रकट किया और श्राज जब वह इस देश से ही भ्रपना मूह काला कर गई 
है तो यह विश्वास के साथ कहा जा सकता है कि उसकी जड़ें कमज़ोर करने में 
'हिन्दी प्रदीप' का भी अत्यन्त महत्वपूर्ण हाथ था । 

'हिन्दी प्रदीप! के शरीर और आत्मा के गठन का प्रयत्न भट्ट जी का 
मौलिक प्रयत्न था। उस युग के अन्य जितने सहयोगी थे सभी अवस्था में 
“हिन्दी प्रदीप' से छोटे थे । भट्ट जी ने एक स्थान पर स्वयं कहा है :-- 

“किन्तु हिन्दी जिसके सहारे हमारा जीवन है उसे जब इस तरह हीन 
दीन दशा में प्राप्त देखते हैं तो अवश्य हमें भी वृद्ध जावालि बनने का धमंड 
होता है । श्रौर यही कहने का मन होता है कि अपने सहयोगियों में हम सबों 
से पुराने हैं। * 

सच बात तो यह है फि भद्द जी को अपना मार्ग आप खोजना था और 
“हिन्दी प्रदीप' के द्वारा पत्रकार कला को परम्पराशों का सूत्रपात करना था एक 
नई लीक बनानी थी । 

यह विश्वास के साथ कहा जा सकता है कि आधुनिकतम हिन्दी पत्रकार 
कला के ऊपर हिन्दी प्रदीप” का बहुत कुछ प्रभाव है । 

. “हहन्दी प्रदीप” में प्रनेक विषय रहते थे जैसा कि उसके मुख प्रष्ठ की इन 
पंक्तियों से स्पष्ट है :-- 


अननिनीनसतीणऊतणऊक्‍कतस्‍तमननननवतनननअ्न: 


१. हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८७७, पृ० १५। 
२. हिन्दी प्रदीप! सितम्बर से दिप्तम्बर १८९५, पूृ० १। 


# टरैरेद # 


“ “विद्या, नाटक, समाचारावली, इतिहास, परिहास, साहित्य, दर्शन, राज 
सम्बन्धी इतिहास के विषय में ।" 

जहाँ तक विषय का सम्बन्ध है ग्राज का नवीन से नवीन हिन्दी मासिक 
भी 'प्रदीप' से कुछ भ्रधिक विशिष्टिता रखता है, ऐसा नहीं कहा जा सकता । 

“हिन्दी प्रदीप! आरम्भ में १६ पृष्ठ का ही निकलता था। उसके प्रथम श्रड्धू 
का विषय विभाजन देखिए :-- 


सम्पादकीय पृष्ठ १-५ 
भारतंदु का लेक्चर हर ५-७ 
धातु विषय का ७-६ 
कामकाजी वस्तु 9) ६-११ 
चन्द्र सेन नाटक. ग ११-१३ 
रूम रूस के युद्ध के विषय में ,, १३-१४ 
सम्पादक की अनुमति है १४-१५ 
समाचारावली गन १४-१५ 
विशेष विज्ञापन न १५-१६ 


हिन्दी प्रदीप: कितना रोचक और सारगर्भित निकलता था यह उपयुक्त 
विषय सूची से स्पष्ट है । 

“'हिन्दी-प्रदीप” की एक प्रति का मूल्य केवल चार आने था | १ वर्ष का 
२ रुपये और छमाही का १ रुपया ।* 

यह विशेष ध्यान देने की बात है कि उस युग में पत्रकार का जीवन इतना 
सुख-सुविधापूर्ण नहीं था जितना श्राज । भट्ट जी के इस पत्र के २०० से भ्रधिक 
ग्राहक कभी नहीं बने ।* और इन ग्राहकों में से भी १०० से ऊपर कभी 
नियमित रूप से चन्दा नहीं देते थे। इलाहाबाद की कायस्थ पाठशाला. कालेज 
में संस्कृत अ्रध्यापन के द्वारा भट्ट जी जो कुछ श्र॒जंन करते थे वह सब इस 
प्रदीप” की भेट चढ़ा देते थे।* स्वयं भूखे रह कर, बच्चों को भूखा रख कर 
भी अर्थ के अ्रभाव में भट्ट जी ने 'प्रदीष/ को कभी बुभने नहीं दिया उसके लिए 
उनके हृदय में श्रपार स्नेह था । 


“हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८७७, पृ० १। 
! १ १६। 
'विश्ञाल भारत, पं० सुन्दरलाल, जनवरी १६२८, १० २६। 


०९ न्प्0 ८ ०/ 
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# (१२६ # 


उस युग में “हिन्दी प्रदीप' का उत्तरदायित्व श्रसाधारण था। उसे हिन्दी 
के इतिहास में एक ऐतिहासिक भूमिका सम्पादित करनी थी। इसलिए विभिन्न 
विषयों के विषय में उसे एक निश्चित एवं सुहढ़ नीति अ्रपनानी थी । भट्ट जी 
के समक्ष उस समय दो मुख्य उहँ व्य थे :-- 

(१) हिन्दी भाषा और नागरी लिपि का समर्थन । 

(२) देश भक्ति की भावना को जाग्रत कर देश को स्वाधीन बनाना । 

उपयु क्त उद्ंश्यों की पूर्ति में अनेक बाधायें आती थीं। मुख्य रूप से ये 
बाधायें दो प्रकार की थीं :-- 

(१) सरकार स्वयं । 

(२) सरकार के हिन्दुस्तानी पिट्ठ । 

'हिन्दी प्रदीप' को इन दोनों से लोहा लेना था । भट्ट जी वास्तव में उस 
काल के देश भक्त पत्रों के पथ प्रद्शक और नेता थे। इसलिए उन्होंने सभी पत्र- 
कारों का, देशद्रोहियों एवं विदेशी सरकार के विरुद्ध एक होकर लड़ने के लिए 
ग्रावाहन किया :-- 

' जिस ढरें पर ब्रिटिश गवनेमेंट का राज्य चल रहा है उसमें बड़े-बड़े 
हाकिमों और बड़े-बड़े श्रोहदेदारों को अ्रपनी मनमानी कर गुजारने में यदि कोई 
बात रोक सकती है तो पब्लिक झोपीनियन स्व साधारण का एकमत्य है। 
अ्रतएब अखबार के एडीटरों का यह एक मुख्य काम या फर्ज है कि जब किसी 
हाकिम या राजकमंचारी को किसी बात में बेजा भूल करते देखें सव॑ साधारण 
पबलिक की ओर से उनको चैतन्य करदें ।”" 

उस काल में दो पत्र ऐसे थे जो सरकार के घोर चापलूस और समथंक थे 
(१) काशी पत्रिका जिसके संरक्षक प्रसिद्ध अ्रग्र ज भक्त राजा शिवप्रसाद “सितारे 
हिन्द! थे। दूसरा पायोनियर' जो एंग्लोइंडियन लोगों के संरक्षण में था । 
ये लोग उस समय अपने को अँग्रज ही समभते थे और भारत में जन्म लेने 
पर भी इंगलेंड को अपनी मातु-भूमि मानते थे। इसलिए इन दोनों पत्रों का 
एक निश्चित दृष्टिकोण थ। । बिन। देश की दशा झ्रौर परिस्थिति देखे ये पत्र 
वही लिखा करते थे जिसे शासक पसन्द करें। भट्ट जी को ऐसे पत्र कब सह्य हो 
सकते थे । इसलिए हिन्दी प्रदीप! की संचिकाओ्रों में यदि किन्‍्हीं पत्रों के लिए 
सबसे अधिक घृणा व्यक्त की गई है तो इन उपयु क्त दोनों पत्रों के लिए। 
भट्ट जी जिस प्रकार देशद्रोह के समान (उभयनिष्ठ) अ्रवगुण के कारण सर 
सेयद अ्रहमद खाँ राजा शिवप्रंसाद को एक साथ याद किया करते थे उसी प्रकार 


न्‍निननननन नि फलनलण न ननणनपाना-क कक पर फल धनन- न धकनण, 


१. हिन्दी प्रदीप, मई १८८५३, पृ० १८७ । 


#, ९४० #, 


'फाबोनियर' भ्रौरु 'काशीपत्रिका' का स्मरण उसी ढुगु णु के कारण वे एक साथ 
किया करते थे :-- 

“एक बार पायोनियर से किसी ने पूछा कि हिन्दुस्तानी पत्रों में कौनसा पत्र 
(लायक) राजभक्त है ताकि सरकारी फौज में जारी किया जाय उस पर पायो- 
नियर ने अपनी राय काशी पत्रिका' की दी है। वाह तेहवारों में बड़ा तेहवार 
ललही छट्ट, अखबारों की गिनती में कौन 'पायोनियर' की परिणीता वधु “काशी 
पन्निका' । भला बड़ी बात, हिन्दी पत्रों में कोई तो लायक हुए जिसे पिया चाहे 
वही सुहागिन सही ।”* 

इसी प्रकार उन्होंने श्रन्य निम्नांकित पन्नों को भी सरकार या देशद्रोहियों 
की चापलूसी गअ्रथत्रा प्रदीप पर व्यर्थ कीचड़ उद्धालने के लिए कई बार कड़ी 
फटकार बताई है :-- 

सार सुधानिधि* 
प्रयाग समाचार? 
कविवचन सुधा 
वंगवासी * 
बेंकटेश्वर* 

अपने युग के देखते हुए भट्ट जी के राजनेतिक, सामाजिक, धामिक विचार 
श्रत्यन्त उम्र एवं क्रांतिकारी थे । रूढ़िवादी लोग ऐसे विचारकों के सदेव विरोधी 
रहे हैं । भट्ट जी के धर्म सम्बन्धी प्रगतिशील विचारों के कारण “बेंकटेश्वर 
समाच।र' ने भट्ट जी को अ्धामिक और नास्तिक न जाने क्या-क्या कह दिया । 

भट्ट जी ने उसका जो मुह तोड़ उत्तर दिया है उससे उनकी प्रथतिशील विचार- 
धारा पर भी प्रकाश पड़ता है :-- 

“शग्रब धर्म की रक्षा में कहीं से कुछ भी कोर कसर न बच रहेगी इसलिये 
कि अब इसके संस्थापक और सहारा देने वाले “बेंकटेश्वर' मुस्तंद हुए हैं जिप्तके 
सम्पादक का ओर से छोर श्रोर नख से शिख तक हमसे कुछ छिपा नहीं है । 
हमारे पत्र का जो कुछगौरव है वह बेंकटेश्वर ऐसों के मिटाए नहीं मिट सकता । 


“हिन्दी प्रदीप! जून १८७८, पृ० १४॥ 

(हिन्दी प्रदीप सितम्बर १८८१, ए० २२। 

“हिन्दी प्रदीप, जुलाई १८८२, १० ११। 

“हिन्दी प्रदीप, मार्च १८८३, पृ० २१-२२। 

“हिन्दी प्रदीप जनवरी से मार्च १८६९७, पृ० ३५-३६ । 
(हिन्दी प्रदीप! मई से जुलाई १६०४, प्रू० १६%२० । 
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सम्पादक का अपनी स्वच्छन्द श्रनुमति प्रकाश करने में सकुचाना कैसा ? हमारी 
समभ में समाचार पत्र का यह कर्त्तव्य नहीं है कि अपने समाज में जो बिगाड़ 
है उसे बिगड़ा हुआ न कह कर उसकी प्रशंसा करता जाय और ग्राहकों के मन 
की कह श्रपनी पाकेट पूर्ण करे । श्रस्तु 'बेंकटेश्वर' का लक्ष्य केवल रुपया कमाना 
है । तब ऐसी कोई संशोधन की बात जिसमें लोग उनसे रूठ पत्र लेने से मुह 
मोड़ बैठें उसे कब वे चाहेंगे कि उसका सुधार हो। ऐसों का सम्पादक बनाना ही 
भ्रयुक्त है। " 

उपयु क्त उद्धरण से स्पष्ट है कि भट्ट जी के मस्तिष्क में आदर्श सम्पदक 
का क्या चित्र था संकीर्णशां विचार वाले एवं रूढ़िवादी ग्राद्मियों को वे इस कार्य 
के घोर भ्रनुपयुक्त समभते थे । 

कुछ ऐसे पत्र भी थे जिनके भट्ट जी प्रशंसक थे। पर उनकी प्रशंसा की 
अ्रपनी निश्चित कसोटी थी वे उस पर कसकर ही हर वस्तु के ग्रुणावगुणों का 
निरणंय करते थे। देश की स्वतन्त्रता की पुकार को जो पत्र जितनी ही अधिक 
ग्रभिव्यक्ति देता था भट्ट जी उसे उतना ही अधिक ग्रादरणीय समभते थे । 
उग्र लेख लिखने के कारण पत्र का सरकार द्वारा अ्रविलम्ब बन्द कर दिया 
जाना उस युग की सामान्य घटना हो गई थी । इसलिए पत्र इस दिशा में फूक 
फूक कर पैर रखते थे और किसी प्रकार अपनी जीवन रक्षा किए हुए थे । उस 
काल के उग्र विचारों के लेखकों के लिए एक मात्र पत्र था हिन्दी प्रदीप' । 
भट्ट जी स्वयं अधिक से भ्रधिक उग्र लिखते थे और नए लेखकों को इस दिशा 
में अत्यधिक प्रोत्साहन देते थे । यही कारण था कि उस युग के उग्र-लेखकों का 
समूह 'हिन्दी प्रदीप के ही चतुर्दिक एकत्र हो गया था। प्रत्येक पत्र सरकार 
विरोधी लेख छापने से डरता था किन्तु अपने दीघ॑ सम्पादक जीवन में भट्ट जी ने 
कभी किसी की चिन्ता नहीं की और कड़े से कड़े सरकार विरोधी देशभक्तिपूर्णो 
निबन्ध हिन्दी प्रदीप' में छापे । 

भट्ट जी जिन पत्रों के प्रशंसक थे वे निम्नांकित हैं :-- 

(१) स्टेट्समेन 

(२) हरिश्चन्द्र चन्द्रिका 

(३) आनन्द कादम्बिनी 


१. “हिन्दी प्रदीप मई से जुलाई १९०४, पृ० २० । 

२. हिन्दी प्रदीप शभ्रगस्त १८७८, पृ० ३-५ । 

३. हिन्दी प्रदीप सितस्बर १८७८, पृ० १-५ । 

४. हिन्दी प्रदीप' श्रप्नल से जून १८६५, १० ४७-४८ । 
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(४) श्रमृत पत्रिका " 

उपयु क्त पत्रिका्यं समय समय पर सरकार की भारत बिरोधी नीति का 
विरोध करती रहती थीं । 

“हिन्दी प्रदीप' के भ्रस्तित्व में श्राने के कुछ काल पद्चात्‌ ही श्रंग्रेज़् सरकार 
ने देशी पन्नों के लिए प्रेस एक्ट का कुठार तैयार कर लिया था। भट्ट जी ने 
“हिन्दी प्रदीप' के द्वारा उसका घोर विरोध किया । किन्तु अंत में जब पालिया- 
मेंट ने भी इसे स्वीकार कर लिया तो उन्हें बड़ा दुख और क्षोभ हुआ । | 

हिन्दी का समर्थन श्रौर उदू का विरोध हिन्दी प्रदीप! की निष्चित नीति 
थी। भट्ट जी अपने अन्य सहयोगी पत्रों का सहयोग भी इस दिशा में लेने का 
बराबर प्रयत्न करते रहते थे। आज हिन्दी के इस वेभव के युग में हम इस 
बात की कल्पना भी नहीं कर सकते कि हिन्दी के इतिहास में एक ऐसा युग भी 
झ्राया था जब इसके अस्तित्व को ही खतरा पैदा हो गया था । सरकार खुले रूप 
में उदू का और मुसलमानों का पक्षपात कर रही थी इसलि ! हिन्दी और हिन्दू 
उस समय का स्वाभाविक नारा बन गया था । भट्ट जी कभी भी सम्प्रदायवादी 
नहीं थे किन्तु अंग्रेजों के इस अनुचित पक्षपात का स्वागत करने वाले मुसलमानों 
'पर वे प्रायः बरस पड़ते थे। भट्ट जी का कहना था कि जो भाषा कु जड़े से 
लेकर विद्वान्‌ तक बोलते हैं वह हिन्दी है और उदू वह भाष। है जो उदू फारसी 
दब्द बहुला है श्रौर जिसे अंग्रेजों का पृष्ठ पोषण प्राप्त है ।* 

इसी प्रकार 'फूट डालो और राज्य करो” की नीति के अनुसार हिन्दू और 
मुसलमानों में भेद डालने के लिए उन्होंने सरकार की कड़ी भत्सेना की है ।* 

यद्यपि पैसे का संकट सदेव मुह बाए खडा रहता था फिर भी भट्ठ जो 
कभी शअ्रपने सिद्धान्तों से विचलित नहीं हुए । उदाहरण के लिए उन्होंने ३३ वर्ष 
के हिन्दी प्रदीप के लम्बे सम्पादन काल में एक प्रति में भी कभी कोई श्रश्लील 
विज्ञापन नहीं छापा और जो पत्र छापते थे उनका विरोध किया ॥* 

उस काल में लेखकों की बड़ी कमी थी। पत्र का अधिकांश कलेवर सम्पा- 
दक को स्वयं भरना पड़ता था । जो थोड़े बहुत लेखक थे भी बे कानुन से डस्ते 
थे और'''***'*** क ख ग, एक देशभक्त एक देशहितेषी, मस्त मौला, ञ्रादि छद्म 


१. हिन्दी प्रदीप श्रप्न ल से जून १८६५, पु० ४७-४८। 
२. हिन्दी प्रदीप श्रगस्त १८७८, प्‌ू० ६। 

३. हिन्दी प्रदीप” सितम्बर १८८२, पृ० १० | 

४. “हिन्दी प्रदीष' फरवरों १८८७, पु० २-४ | 

4 


'हि्दी प्रदीप! जुलाई १८६१, पृ० २० । 
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नामों से लिखा करते थे । ऐसी [स्थिति में सारा उत्तरदायित्व सम्पादक का 
रहता था । भट्ट जी के पत्र में छुम्म नाम से लिखने वालों की कमी नहीं थी । 
लेकिन वास्तविक नाम से लिखने वाले भी बहुत थे। माधव शुश्ल की “बम क्या 
है' कविता पर ही 'हिन्दी प्रदीप” का प्रकाशन बन्द कर दिया गया था । 

“हिन्दी प्रदीप!” की एक विशिष्ट नीति थी हिन्दी सेवकों की उचित प्रशंसा 
करना । भारतेन्दु युग में एक सबसे बड़ी विशेषता जिसका श्राज नितांत ग्रभाव 
है यह मिलती है कि हिन्दी के सभी लेखक एक दूसरे के बड़े प्रशंसक थे और 
जितना संभव हो सकता था एक दूसरे की अधिक से अधिक प्रशंसा करता था । 

भट्ट जी ने प्रसिद्ध भारतेंदु युगीन लेखक पं० प्रतापनारायण मिश्र की मृत्यु 
पर जो शोकांजलि भेंट की है वह सचमुच मार्मिक है श्रौर लेखक के और स्वर्गीय 
ग्रात्मा के सम्बन्धों की मधुरता पर प्रकाश डालती है।' 

इस प्रकार भट्‌ट जी जैसे मनस्वी और उदारमना व्यक्ति के हाथ में रह 
कर हिन्दी प्रदीप” ने पत्रकार कला की उज्ज्वल परम्परायें स्थापित कीं और 
बहुत वर्षों तक वह हिन्दी पत्रकार जगत में प्रेरणा का भ्रव्यय स्रोत बना रहा । 

२. भारतेंदु युग में हिन्दी पत्रकार कला का श्रभ्युदय :--हिन्दी पत्रकार- 
कला का प्रारम्भ यों तो विद्वान ३० मई सन्‌ १८२६ (संवत्‌ १८८३) से मानते 
हैं । जिस दिन हिन्दी का प्रथम समाचार पत्र उदन्त मार्तड निकला किन्तु हिन्दी 
पत्रकार कला का वास्तविक प्रारम्भ सन्‌ १८०६८ से माना जाता है जब कि 
भारतेन्दु बाबू द्वारा सम्पादित 'कवि वचन सुध।' का प्रकाशन प्रारंभ हुझा । 
इससे पृ हिन्दी में जितने भी पत्र निकलते थे उनकी कोई निश्चित शैली नहीं 
थी। राजा शिवप्रसाद 'सितारे हिन्द' का बनारस अ्रखबार' सन्‌ १८४४५ में निकला 
था । इसकी भाषा उदू को ओर भुकी हुई थी बहुत से लोगों ने भ्रमवश इस 
पत्र को हिन्दी का प्रथम पत्र समझ लिया था ।? “बनारस अखबार' की भाषा 
नीति के विरोध में श्री तारामोहन मंत्र ने काशी से साप्ताहिक सुधाकर (सन्‌ 
१८५०) और राजा लक्ष्मणसिह ने भ्रागरा से 'प्रजा हितेषी' (सन्‌ १८५५) का 
प्रकाशन श्रारंभ किया । इन पत्रों की हिन्दी संस्कृत के तत्सम छाब्दों से भरी 


१. (हिन्दी प्रदीप, फरवरी से अ्रप्रेल १८६४, पृ० ५९-५२ | 

२. समाचार पत्रों का इतिहास, श्रम्बिक|प्रसाद बाजपेयी, प्र० संस्कररण, 
पु० ६३ | 

३. समाचार पन्नों का इतिहास, भ्रम्बिकाप्रसाद बाजपेयी, प्र० संस्कररा, 
पृ० ख (भूमिका) 
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होती थी। यह भी कहा ज। सकता है कि 'सुधाकर' औ्रौर 'प्रजा हितंषी' 
बना रस अखबार' की भाषा की प्रतिक्रिया के परिणाम थे । सच बात तो यह है 
कि भारतेंदु की “कवि वचन सुधा से पूर्व हिन्दी पत्रकारिता की कोई निश्चित 
नीति नहीं थी । उसके प्रकाशन ने पहलीबार हिन्दी पत्रकार-कला में भाषा संबंधी 
निश्चित, ठोस एवं व्यावहारिक नीति का श्रीगणेश किया । 

“कवि वचन सुधा पहले पाक्षिक था फिर साप्ताहिक हो ग« अपने युग का 
यह सर्वाधिक लोकप्रिय पत्र था। श्री . राधा।कृष्ण दास ने इस पत्र के विषय में 
लिखा है :-- 

'कवि वचन सुधा' का आदर स्व साधारण में बढ़ता गया और इसके लेख 
ऐसे ललित होते थे कि यद्यपि हिन्दी भाषा के प्रेमी उस समय गिने ही हुए थे 
तथापि लोग चातक की भाँति टकटकी लगाए रहते थे श्र "हाथों हाथ सब बँट 
जाता था यहाँ तक कि श्रब एक फाइल भी नहीं कहीं मिलती है ।”" 

कवि वचन-सुधा का उद्दश्य और आदर्श उसके मुख पृष्ठ पर प्रकाशित 
निम्नांकित पंक्तियों से स्पष्ट हो जायगा :--- 

“खल गनन सों सज्जन दुखी मति होइ हरिपद मति रहैं । 
उपधर्म छूटें सत्व निज भारत गहै कर दुख बहेैं। 
बुध तजहि मत्सर नारि नर सम होंइ जग आनन्द लहैं । 
तजि ग्राम कविता सुकवि जन की अमृत बानी सब कहैं ।* 

“सत्व निज भारत गहें” में भारत की राजनतिक स्वतन्त्रता की श्राकांक्षा 
नितांत स्पष्ट है । 

डा० रामविलास शर्मा ने इस “पत्र” के विषय में लिखा हैं :--- 

“कवि वचन सुधा की फाइलें ढू ढ़ने पर मुश्किल से मिलेंगी और जो जहाँ 
तहाँ रद्दी में बिकने से बची रह गई हैं वे शीघ्र ही दीमक और बरसात के 
हवाले हुआ चाहती हैं। “कवि वचन सुधा' ने साहित्यकारों की एक पूरी पीढ़ी 
को भाषा-साहित्य और देशभक्ति की शिक्षा दी थी निस्सन्देह इतना गौरव पूर्ण 
काम किसी सम्पादक या पत्रकार ने श्राज तक नह किया ।//* 

इसी पत्रिका के विषय में डा० रामविलास शर्मा ने आगे लिखा है :-- 


१. हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्ण दास सन्‌ 
१८९४, पृ० १२। 

२. हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्ण वास सन्‌ 
१६९४, पृ० १२ । । 

३, भारतेखु हरिव्चत्र, डा० रामविलास शर्मा, सन्‌ १९५३, १० €६। 


$ रेड के 


कवि-बचन-सुधा का प्रक.शन श्रारम्भ कसके भारतेन्दु ने वारतव में एक 
तये युग का सूत्रपात किया । पत्र पत्रिकाओों ने हमारे जातीय जीवन को पहले 
कभी इतना प्रभावित न किया था और कोई भी पत्रिका हिन्दी की बोटी के 
लेखकों को प्रभावित करने का ऐसा निरपवाद श्रेय नहीं ले सकती जैसे कवि- 
वचन-सुधा । यह पत्रिका जनता का पक्ष लेने वाली जनता के हितों के लिए 
संघर्ष करने वाली राजनीति के पीछे चलने वाली इकाई नहीं, वरन्‌ उसे मशाल 
दिखाने व।ली सचाई थी। भारतेगदु ने 'कवि-वचन-सुधा।' के द्वारा हिन्दी में 
निर्भीक देशभक्त पत्रकार कला का आदर्श लोगों के सामने रखा । उनसे पहले 
लोगों ने पत्र निकाले थे लेकिन उनमें से कोई भी इस लगन से एक निश्चित 
उहं इय के लिए जमकर न लड़ा था। भारतेन्दु ने सत्य का और न्याय का 
पक्ष लिया । चाटुकारों, राजभक्तों और रूढ़िवादियों की उन्होंने जरा भी पर्वाह 
न की। कवि-वचन-सुधा' श्रौर 'हरिश्चन्द मैगजीन' जनता का शसक्त स्वर 
बन गई । सरकार का उन्हें कोप भाजन पड़ा लेकिन देश सेवा का बीड़ा उठा 
कर उन्होंने इतिहास में अपना नाम अमर कर लिया ।* 


तत्कालीन ब्रिटिश सरकार इस पत्रिका की १०० प्रतियाँ आरम्भ में लेती 
थी । लेकिन जब इस पत्र में देशभक्ति पूर्णा उग्र राजन॑तिक निबन्ध निकलने लगे 
तो बड़ा श्रान्दोलत मचा । कुछ सरकारी पिटठुओं ने इसमें निकले 
“ससिया नामक लेख पर सरकार से चुगली खाई। तत्कालोन छ'टे लाट सर 
विलियम म्योर को समभाया गया कि यह व्यंग्य पूर्ण निबन्ध आपको लक्ष्य 
करके ही लिखा गया है | बस, फिर क्‍या था सरकारी सहायता तुरन्त बंद 
कर दी गई । शिक्षा विभाग के डाइरेक्टर केम्पसन साहब ने बिगड़ कर एक 
चिट्ठी भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र को लिखी । भारतेन्दु बाबू ने अपने उत्तर में 
उन्हें बहुत कुछ समझाया पर “राजभक्तों ने जो रंग चढ़ा दिया था वह न 
उतरा । फलस्वरूप कवि वचन सुधा ही नहीं 'हरिश्चन्द्र चन्द्रका तथा 


“बाला बोधिनी” की जो सौ सौ प्रतियाँ सरकार लेती थी वे भी बन्द कर दी 
गई ।४ 








१. भारतेंदु हश्चिन्द्र, डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण, पृ० ११७। 
२. गुप्त निबन्धावली, सम्पादक भाबरमल शर्मा, प्रथम संस्करर, 

पृ० ३१५ । 
३. ग के पु० ३१५ । 


मम पाप 


# १४६ # 


भ्रधिकारियों का ऐसा झोछा श्रौर निकृष्ट व्यवहार देखकर भारतेन्दु बाबू ने 
आनरेरी मजिस्ट्रेटी से उसी समय त्याग पत्र दे दिया" तथा सरकारी अ्रधिकारियों 
से मिलना जुलना भी बन्द कर दिया भारतेन्दु की इस देशभक्ति पूर्ण प्रतिक्रिया 
ने कवि-वचन-सुधा को और भी लोकप्रिय बना दिया । भारतेन्दु युग के सर्व- 
श्रेष्ठ लेखक इस पत्रिका में अपनी रचनाएँ प्रकाशित कराना एक गौरव की बात 
समभते थे। पं० श्री राधाचरण गोस्वामी, बाबू गदाधरसिंह, बाबू काशीनाथ 
खन्नी, लाला (श्रीनिवासदास, पं० बिहारीलाल चौबे, पं० सरयू प्रसाद, बाबू 
तोताराम वर्मा, मुंशी कमलाश्रसाद, पं० दामोदर शास्त्री, बाबू ऐश्वयं 
नारायणांसिह, बाबा सुमेरसिह, बाबा सन्तोषसिंह, बाबू गोकुलचन्द्र, बाबू 
नवीनचन्द्र राय अ्रदि प्रसिद्ध लेखक इसमें लिखा करते थे ।* 


भारतेन्दु बाबू ने बाद में यह पत्र पं० चिन्तामरिग राव घड़फले को सौंप 
दिया जिससे कि यह ठीक समय पर निकलता रहे । पत्र ठीक समय १र निकलने 
भी लगा पर जब भारतेन्दु बाबू ने इसमें लिखना छोड़ दिया तो यह निर्जीव 
प्रोर श्रीहीन हो गया । लार्ड रिपन के समय में “इलवर्ट बिल का ग्रान्दोलन 
चला । राजा शिवप्रसाद सितारे हिन्द! ने उसका विरोध किया फलतः देश- 
वासियों की दृष्टि में वे गिर गये । दुर्भाग्यवश “कवि-वचन-सुधा' ने भी उतका 
समर्थन किया श्रौर देशवासियों की दृष्टि में वह भी गिर गई ।* बात यहाँ तक 
हुई कि भारतेन्दु बाबू हरिचन्द्र की मृत्यु पर जब अनेक हिन्दी पत्रों ने महीनों 
तक काला बोडंर देकर उनके विषय में लेख छापे छापे तब इस पत्र ने अपने 
जन्मदाता के लिये एक कालम भी काला न किया ।४ श्रन्त में सन्‌ १८८४५ में 
यह पत्र सदेव के लिये बन्द हो गया ।* 

सन्‌ १८७३ में भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र ने 'हरिश्चन्द्र मैगजीन” का प्रकाशन 
प्रारम्भ किया । हरिश्चन्द्र मंगजीन' भररतेन्दु युगीन पत्रकारिता में एक 
ग्राकस्मिक एवं सुखद घटना है । ज॑से सुन्दर लेख, जेसा सुन्दर कागज और 
छपाई इस मासिक पत्र की पहला पत्र होने पर भी थी वह भ्रब तक किसी पत्र 





कस जनता कक कलक-कम नमक मन, 


१. गप्त निबन्धावली, सम्पादक भावरमल्ल शर्मा, प्रथम संल्करण, 
पृ० ३१७। 
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३. हिन्दी भाषा के सामायिक पत्रों का इतिहास, राधाक्ृष्ण दास 
सन १८६९४, ए० १५॥ 
है. है तु ग के पृ० १६१ 
#६० हि !) ४) पृ० १६। 


से १४७ # 


में नहीं पाई जाती । लोग 'मैगजीन' देखने को तरसते हैं। स्वयं भारतेन्दु बाबू 
हरिश्चन्द्र जी कहते थे कि ज॑से उमड्भ के जोरदार लेख मेरे और मेरे मित्रों के 
'मंगजीन' में लिखे गये और छुपे वैसे फिर न लिख सके ।* 

'हरिश्चन्द्र मेगजीन” की आठ संख्याओं के पश्चात्‌ इसक। नाम 'हरिद्चन्द्र 
चन्द्रिका' हो गया ।* भ्राचायं रामचन्द्र शुकल ने इस पत्रिका को ऐतिहासिक 
महत्व वाली तथा युगान्तरकारी बताया है। उनका कथन है कि नई हिन्दी इसी 
“चन्द्रिका' से ढडली :-- 


हिन्दी गद्य का ठीक परिष्कृत रूप पहले पहल इसी चन्द्रिका से प्रकट 
हुआ । जिस प्यारी हिन्दी को देश ने अपनी विभूति समझा जिसको जनता 
ने उत्कंठा-पृवंक दौड़कर अपनाया उसका दर्शन इसी पत्रिका में हुआ । भारतेन्दू 
ने नई सुधरी हुई हिन्दी क। उदय इसी समय से माना है । उन्होंने कालचक्र 
नामक की अपनी पुस्तक में नोट किया है--'हिन्दी नई चाल में ढली सन्‌ 
१८७३ ई० 

'हरिव्चन्द्र चन्द्रिका' की १०० प्रतियाँ तत्कालीन अंग्रेजी सरकार भी लेती 
थी । लेकिन बाद में इस पत्रिका पर अहइ्लीलता का दोष लगाकर सरकार ने 
१०० प्रतियाँ लेना बन्द कर दिया ।४ 

उदयपुर राज्य कॉंसिल के सेक्र टरी भारतेन्दु के पुराने मित्र पण्डित मोहन- 
लाल विष्णुलाल पण्डया मोहन चन्द्रिका' नामक मासिक पत्र निकालना चाहते 
थे। उन्होंने भारतेन्दु बाबू से कहा कि यदि श्राप हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' मुझे दें 
तो 'मोहन चन्द्रिका' उसी में निकले । भारतेनदु बाबू ने सहर्ष यह प्रस्ताव 
स्वीकार कर लिया और सन्‌ १८८० ई० में सम्बत्‌ १६३७ मिती चेत्र शुक्ला १ 
को हरिचन्द्र चन्द्रिका' मोहन चन्द्रिका' के साथ सम्मिलित रूप में निकलने 
लगी ॥* 
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१. हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्णदास 
सन्‌ १८६४,४० २३० ॥ 
२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्तद्र शुक्ल, नवां संस्करण, पृ० 
४५६ । 
३. ह न कु पृु० ४५९ ॥ 
४ हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्ण दास, 
सन्‌ १८९४, ४० ३० । 
, १) | है * ३० ३० । 





के शृषटट 


'हेरिश्चनंद्र चन्द्रिका' श्नौर मोहन चन्द्रिका' के प्रथम सम्मिलित श्र 
(ज्येप्ठ शुक्ल १ सम्वत १६३७) के अंतिम पृष्ठ पर भारतेन्द्‌ बाबू हरिश्चन्द्र के 
हस्ताक्षरों से निम्नांकित 'सूचना' निकली ४- 

सवंदा मेरे दरीर के शअस्वस्थ रहने के कारण चन्द्रिका के प्रकाश में 
भ्राज तक भ्रनेक व्याघात होते रहे । बीच में इन दिनों मेरे मित्र बाबू मोहतलाल 
विष्णुलाल पण्डया ने 'मोहन चन्द्रिका' नामक एक मासिक पत्र इसी श्रभाव के 
दूर करने को निकालना चाहा श्रौर मुझको इस विषय में पत्र लिखा । मैंने यह 
सोच। कि एक पअ्लग पत्रिका निकलने में उसकी उन्नति कसी हो कसी न हो 
इससे उत्तम यह होगा कि चन्द्रिका में ही क्‍यों न मोहन चन्द्रिका' मिलकर 
प्र ।शित हो । इस विचार को मैंने चित्त में हढ़ निश्चय करके अपने मित्र से 
इस विषय में व्यवहार सम्बन्धी सब बातें पत्र द्वारा निबटा लीं और यही 
निश्चय हुश्रा कि आगे से 'हरिइ्चन्द्र चन्द्रिका' और 'मोहन चन्द्रिका' एक साथ 
उदित हों । 

इस हेतु इस सूचना द्वारा सव॑ साधारण लोगों पर विदित किया जाता है 
कि श्राज से हरिचन्द्र चन्द्रिकां सम्बन्धी सब व्यवहार और अधिकार 
पं० मोहनलाल वि८्णुलाल पण्डया को प्राप्त हैं उसका स्वामित्व सम्पादकत्व 
श्रादि सब प्रकार का भ्रधिकार आ्आाज से मैंने उतके हस्तगत कर दिया | ग्रागे 
से चन्द्रिका के विषय में यावत्‌ पत्र व्यवहार लोग उनसे रकखें और जिनको 
इसका मूल्य श्रागे से देना हो वह लोग भी उनको देकर उनसे रसीद लें मुभसे 
भ्रव कोई सम्बन्ध नहीं । 

मिती वशाख कृष्णा १४ हु० हरिश्चन्द्र 

श्रीयुत राधाकृष्ण दास जी ने अपने हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का 
इतिहास” नामक पुस्तक में लिखा है कि संवत्‌ १६३८ में इसके निकलने के एक 
वर्ष ही पश्चात्‌ इसका रूप ही बदल गया और संस्कृत का मासिक पत्र “विद्यार्थी 
भी इसमें मिल गया ।* राधाकृष्ण दास जी की उपयु क्त सूचना या तो अनुमान 
पर भ्राधारित है या अ्रपनी स्मरण शक्ति के आधार पर उन्होंने ऐसा लिख॑ दिया 
होगा क्योंकि इस विषय में वास्तविकता तो यह है कि 'हरिश्चन्द्र चन्द्रिकां' और 
'भमोहन चन्द्रिका' के चार सम्मिलित अंक निकलने के पश्चात्‌ उसी वर्ष श्रर्थात्‌ 


्डििला 





१, हरिदचन्द्र चन्द्रका श्रौर मोहन चन्द्रिक', चेत्र शुक्ल १ सं० १६३७ 
अंतिम (कब्र) पृष्ठ० । 

२. हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, रावाकृष्ण दास, सन्‌ 
१८६४, पु० २१। 


है १४६ के 


संवत्‌ १६३७ में ही विद्यार्थी इसमें सम्मिलित हो गया था। पाण्डया जी ने 
“चन्द्रिका' के खण्ड ७ तथा पाँचवे अंक में लिखा है :-- 

“चन्द्रिका के मुखबंध ही से प्रिय पाठकंगण देखेंगे कि श्रगज देववाणी का 
विद्यार्थी” नामक पत्र भी “चन्द्रिका' में मिल गया जिससे गंगा यमुना के संगम 
में सरस्वती भी मिलगई “विद्यार्थीी नामक एक संस्कृत पत्र बांकीपुर में प्रतिमास 
श्रीयुक्त पं० दामीदर शास्त्री के प्रबन्ध से छुपता था शास्त्री जी के श्रीनाथ द्वारा 
में रहने से अ्रब उसके प्रबन्ध में हानि होती थी इसी से शास्त्री जी की इच्छा से 
उस पत्र को भी इसमें मिला दिया ।”* 

“चन्द्रिका का उह्ं श्य उसके मुख पृष्ठ पर छपे निम्नांकित छन्दों से स्पस्ट 
हो जाता है :-- 

विद्वतुकुलामलस्वान्त कुमुदामोददायिका । 

श्र/य्यज्ञानतमोहन्त्री श्रीहरिश्चन्द्र चन्द्रिका ।। 
कविजन कुमुदगन हिय विकासि चकोर रसिकन सुख भरे । 
प्रेमिन सुधा सों सींचि भारत भूमि आलस तम हरे ।। 
उद्यम सुग्रोषधि पोखि विरहिन तापि खल चोरन दर । 
हरिश्चन्द्र की यह चन्द्रिका परकासि जग मंगल करें ॥।* 

जब 'हरिद्चन्द्र चन्द्रिका' 'मोहन चन्द्रिका' से संयक्त हुई तो अंतिम पंक्ति में 
निम्नांकित परिवतंन कर दिया गया :--- 

“हरिव्चन्द्र मोहन चन्द्रिका परकासि जग मंगल करे ६/३ 

'चन्द्रिका' बीच में एक बार बंद हुई किन्तु इस पत्रिका पर अपने असीम 
प्रेम के कारण भारतेन्दु बाबू ने '"नवोदित्य हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' के नाम से उसे 
एक बार फिर प्रकाशित किया किन्तु ५ जनवरी १5५५ को भारतेन्दु का देहाव- 
सान हो गया श्रौर इस पत्रिका का तीसरा अंक उनके कनिष्ठ भाई बाबू गोकुल- 
चन्द्र जी ने प्रकाशित किया ।$ इसी बीच में पण्डित मोहनलाल विष्णुलाल 
पण्डया ने उन्हें पत्रिका छापने के विरुद्ध एक नोटिस दे दिया श्रौर पत्रिका पर 


नमन तनमन कन+-ऊ-++म न 





१. हरिरचन्द्र चन्द्रका और “मोहन चन्द्रिका, भावण शुक्ल १ संवत्‌ 
१६२७, पृ० १। 

२. 'हरिदचन्द्र चन्द्रिका', सितम्बर सन्‌ १८७६, मुख पृष्ठ । 

३. 'हरिव्चन्ध चन्द्रिका' और “मोहन चन्द्रिका,, चंत्र शुक्ल १ संवत्‌ , 
१९३७ मुख पृष्ठ । 

४. हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राध कृष्णदास, सन्‌ 
१८४६४, प्‌ू० ३१ । 


# २१५४० कफ 


अपना पूरा कानूनी भ्रधिकार बताया फलस्वरूप “चन्द्रिका' सदा के लिए भ्रस्त 
हो गई ।" 

भारतेन्दु युग में अ्रनेक पत्रों का प्रकाशन प्रारंभ हुआ हिन्दी भाषा भाषी 
प्रान्तों एवं अहिन्दी भाषा भाषी प्रान्तों से निकलने वाले अधिकांश हिन्दी पत्रि- 
काओों के प्रेरणादाता एवं सहायक स्वयं भारतेन्दु ही थे। ड।० रामरतन 
भटनागर ने ठीक ही लिखा है :-- 


“उन्नीसवीं शताब्दी के इन २५ वर्षों का आदर्श भारतेन्दु की पत्रका- 
रिता थी 


भारतेन्दु युग में निकलने वाली विभिन्न पत्र पत्रिकाओं की संख्या श्रीयुत 
राधाकृष्ण दास जी ने अपने 'हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास' 
में १३६ दी है ।* इनमें से यद्धपि अधिकांश पात्रों को श्रल्पायु ही प्राप्त हुई थी 
किन्तु कुछ पत्र बड़े तेजस्वी और दीर्घायु भी थे। 

यह एक शभत्यन्त सुखद सत्य है कि हिन्दी की पत्रिकारिता का आरम्भ 
त्याग और तपस्या से हुआ । भारतेंदु हिन्दी पत्रकारिता के जनक हैं और उन्हें 
श्रारंभ में सरकार का कोप भाजन बनना पड़ा किन्तु भारतेन्दु बाबू ने 'आन- 
रेरी मजिस्ट्रेट का भार उसी दम अपनी गरदन पर से उतार कर फेंक 
दिया । ४ 

भारतेन्दु यूग में पत्रकारिता की उन्नति का श्रनुमान इसी तथ्य से सहज 
ही लगाया जा सकता है कि इस युग में ( सन्‌ १६७३ से १६०० ) निकलने 
वाली पत्र पत्रिकाश्रों की संख्या ३००- ५० से ऊपर थी ।* 

भारतेन्दु यगीन पत्र पत्रिकाओं की चर्चा जिस किसी ने भी की है उसने 
“हिन्दी प्रदीप को बड़े सम्मान के साथ याद किया है। 

हिन्दी प्रदीप के विषय में श्री राधाकृष्ण दास जी ने लिखा है :-- 





१ हिन्ते भषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्णादास, सन्‌ 
१८६४, प० ३१॥ 

२.  झ्ालोचना', जनवरी १६५३, पृ० ३३। 

३. हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्णदास सन्‌ 
पृ० ५८-६८। 

४. गप्त निबन्धावली, सम्पादक भावरमल्ल शर्मा, प्रथम संस्कररण, 
प० ३१७। 

३. भ्रालोचना, जनवरो १६५३, पु० ३३ । 


के १४९ # 


“चन्द्रिका' श्रौर “बालावोधिनी” का साथ देने श्रौर हिन्दी भाषा की 
पुष्ठता साधन के ग्रभिप्राय से सनू १८७७ की १ सितम्बर को प्रयाग से पं ० 
बालकृष्ण भट्ट जी ने हिन्दी भाषा का श्रद्धितीय पत्र 'हिन्दी प्रदीप! निकाला । 
यह पत्र जिस स्वराधीन भाव और गौरव के साथ निकला आज तक वसे ही 
ग्रचल स्थिर है। यद्यपि ग्राहकों की कमी तथा नादिहन्दी और किसी किसी की 
कठोर दृष्टि से इस पर कई हवा आश्राई परन्तु यह पं० बालकृष्ण सरीखे हृढ़ 
पुरुष के हाथ में रहकर कब हिल सकता था ? महाराणा सज्जन्सिह जी ने 
इस पत्र के गुणों पर रीक कर इसकी अर्थ से सहायता की थी। भारतेन्दु जी 
का प्र म इस पत्र पर बहुत विशेष था।”* 


डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय भी हिन्दी प्रदीप! को ऊँचे पत्रों में स्थान 
देते हुए एक स्थान पर लिखते हैं : -- 


*भरतेन्दु के पत्रों तथा हिन्दी प्रदीप” को छोड़कर श्रन्य पत्र 'ब्राह्मण' जैसे 
ही थे जिसका 'स्टेण्डड बहुत ऊचा नहीं था । डा० रामविलास शर्मा भी 
भारतेंदु युग में 'हिन्दी प्रदीप को अत्यन्त महत्वपूर्ण पत्र स्वीकार करते हैं :--- 


“इलाहाबाद से बालकृष्ण भट्ट ने 'हिन्दी प्रदीप” निकाला जो दीर्घकाल तक 
हिन्दी की सेवा करता रहा यह पत्र स्वाधीन विचारों का समर्थक और अपने 
समय के श्रंष्ठ पत्रों में था। जिस लगन से अ्रनेक कष्ट सहते हुए वर्षों तक 
भट्ट जी ने इसे चलाया उसका मूल्य ग्रांकना कठिन है उनकी हृढ़ता और अध्यव- 
साय आदश हैं ।* 


यह एक मनोरंजक तथ्य है कि भारतेन्दु मंडल के अधिकांश लेखक उस 
समय के प्रसिद्ध पत्रकार भी थे। भारतेनदु युग में हिन्दी एवं हिन्दी साहित्य के 
विकास प्रचार और प्रसार में पत्रकारिता का बड़ा हाथ है। आ्राचाय रामचन्द्र 
शुक्ल ने अ्रपने “हिन्दी साहित्य के इतिहास" में २७ पत्रिकाओं की एक तालिका 
दी है । इसमें उललखित अधिकांश पत्र भारतेन्दु हरिव्चन्द्र के व्यक्तिगत मित्रों 





के 6 अिणययनाण बल सडक की डीश अषक 


१, हिन्दी भाषा के सामयिक पत्रों का इतिहास, राधाकृष्णद[स सन्‌ 
१८६४ प्‌ ३२। 

२. प्राधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसागर वॉष्णंय, सन्‌ १६४८, 
पृ० १६३ । 

३. भारतेचु युग, डा० रामबिलास शर्मा, द्वितीय संस्करण, पृ० २६। 

४. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुबल, नवां संस्कररण, १० 
४५६-४५७ । 


# ९४२ 


के हैं जो उन्हीं की प्रेरणा से निकले थे। भ्ाचाये रामचन्द्र शुक्ल ने उन पत्रि- 
काश्रों के विषय में लिखा है :--- 


“इनमें से श्रधिकांश पत्रिकायें तो थोड़े ही दिन चलकर बंद हो गई पर 
कुछ ने लगातार बहुत दिनों तक लोकहित-साधन श्र हिन्दी की सेवा की है । 
जसे “बिहार बन्वु', भारत मित्र', भारत जीवन', “उचित वक्ता', 'दनिक हिन्दो- 
स्थान, आये दर्पण, ब्र/ह्माण', 'हिन्दी प्रदीप ।”। 

ग्रब संक्षेप में कुछ विचार तत्कालीन पत्रकारिता के स्तर एवं कठिनाइयों 
पर भी कर लिया जाय । 


कवि वचन सुधा :--.कवि वचन सुधा शुद्ध साहित्य पत्रिका न थी 
१८७२ के अड्डों पर छपा रहता था :--.४ 07॥0॥]ए [०प्राष्रा॥क 0 
[#6९०/४पा"७ 70998 धार 70१009 वह साहित्य समाचार और 
राजनीति की पत्रिका थी पत्रिकारिता के प्रति भारतेन्द्‌ का दृष्टिकोण ग्रराज- 
नीतिक न था। “कवि वचन सुधा योरप के नए ज्ञान विज्ञान से हिन्दी पाठकों 
को परिचित कराती थी । १७ सितम्बर १८७२ के ग्रड्धू में शीतला प्रसाद का 
लिखा हुआ योरप देश में नवीन विद्वानों के मत के अ्रनुसार इन्द्री और उनके 
विषयों का वर्रांन' नाम से लेख छपा है। इसी श्रद्धू में पंजाब का एक समाचार 
छपा है पंजाब प्रान्त में शवों को दग्ध करने को लकड़ी नहीं मिलती इससे शवों 
को वैसे ही फेंक देते हैं क्योंकि वहाँ लकड़ी का दुष्काल पड़ा है ।* 

सारांश यह कि छोटी से छोटी और गंभीर से गंभीर बात “कवि वचन सुधा' 
में मिल जायगी । 

हरिश्चन्द्र खन्द्रिका :---हरिश्चन्द्र चन्द्रिका' के मुख पृष्ठ पर निम्नांकित 
वाक्य अंकित रहता था जो उसकी विषय सम्बन्धी विशदता एवं विविधता 
स्पष्ट करता है :-- 

“नवीन प्राचीन संस्कृत भाषा और अज्भरेजी में गद्य पद्य मय काव्य, 


प्राचीन वृत्ति राज्य सम्बन्धी विषय, नाटक विद्या और कला पर लेख, लोकोक्ति 
इतिहास, परिहास गद्य श्रौर समालोचना संभूषिता ।* 


१, हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्त्र शुक्ल, नवां संस्कररा, पु० 
४५६-४५७ । 

१. भारतेन्दु हरिश्चत्र/ डा० रामविलास शर्मा, प्रथम संस्करण 
पृ० ६६ । 

२, श्री हरिरचय॑ चन्द्रिका' मवम्वर सन्‌ १८७८, मुख पृ०। 


के १५३ # 


हिन्दी प्रदीप! अपने यूग की पत्रकारिता से भी सभी दृष्टियों से दो पर 
भ्रागें था । विषय विविधता की दृष्टि से तो कोई भी तत्कालीन पत्र 
उसके सम्मुख नहीं टिकता । 'हिन्दी प्रदीप' के मुख पृष्ठ पर यह वाक्य अ्रंकित 
रहता था :-- 


“विद्या, नाटक, इतिहास, साहित्य, दर्शन, राज्य सम्बन्धी इत्यादि के विषय 
में हर महीने की पहली को छपता है। ' 

लेकिन उसके अतिरिक्त, भूगोल, ज्योतिष, क्रषि, स्वास्थ्य एवं विज्ञान 
सम्बन्धी लेख, जीवन चरित्र, शिक्षा, सम्बन्धी लेख, तथा कपड़े साफ करने से 
लेकर बतंनों पर कलई अआ्रदि करने तक के सभी विषय रहते थे। सामाजिक 
धामिक एवं र।/जनंतिक समस्याओ्रों पर जितने स्पष्ट सारगभित और खरी 
भाषा में निबन्ध हिन्दी प्रदीप में निकलते थे उतने शायद ही किसी पत्र में 
निकलते हों । 

प्रदीप' के जनवरी सन्‌ १८६८ के ग्रड्धू में निम्नांकित लेख प्रकाशित 
हुए थे :-- 

(१) अकाल और महामारी का तेरहवाँ कांग्रेस । 

(२) किसी पाठक का प्रकाशनार्थे एक पत्र । 

(३) बया। 
(४) खगोल निरूपण । 
(५) धन्य हो प्रभ्ुवर प्रजा के प्राण रक्षक धन्य हो । 
(६) नलदमयन्ती नाटक । 
(७) प्राप्त गन्‍थों की आलोचना ।* 
प्रदीप के श्रप्रैल सन्‌ १८६८ के अंक में प्रकाशित विषय सूची -- 
(१) श्रीमत्‌ शंकराचाय श्रौर गुरू नानिक शाह । 
(२) खगोल निरूपण । 
(३) चन्द्रमा, मंगल, वृहस्पति, शनैरचर । 
(४) सर संयद अहमद । 
(५) मन के गुण । 
(६) अलीगढ़ गजट को एक तान । 
(७) नलदमयन्ती । 


१. हिन्दी प्रदीप” जनवरी फरवरो, १८६८, मुख पृष्ठ । 
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'सार सुधा निधि,, भारत मित्र भारत बन्वु' ब्रह्मण, “उचित वक्ता 
प्रयाग समाचार! 'भारतमित्र' 'हिन्दोस्थानः “बिहार बन्धु' श्रादि उस समय के 
प्रसिद्ध पत्र हैं श्रौोर उस काल की पत्रकारिता के प्रतिनिधि हैं । 

भारतेन्दु युग' राजनैतिक दृष्टि से पत्रों के लिए एक कठिन परीक्षा का यूग 
था । वर्नाक्यूलर प्रेस एक्ट सम्पादकों के सिर पर नजड्जी तलवार की भाँति 
लटका रहता था । पत्रों के मार्ग में ग्रनेक कठिनाइयाँ थीं । 


द॑निक पत्र तो उस काल में सफलतापूर्वक चल ही नहीं सकते थे क्योंकि 
उन्हें अ्रंग्रेजी एजेंती द्वारा समाचार ग्रहण करने में कठिनाई होती थी और 
अँग्र जी सम।चार पत्र समाचार पहले ही छाप लेते थे |! 

सम्पादक अनेक कारणों से सही समाचार भी पत्रों में नहीं दे पाते थे एक 
बार मारवाड़ गजट के सम्पादक ने एक स्त्री को एक जागीरदार द्वारा जला 
देने का समाचार छाप दिया तो बेचारे को बाद में त्यागपत्र देने के लिए विवश 
होना पड़ा ।| 


पत्र निकालने की आज्ञा भी उस काल में बड़ी कठिनाई से मिलती थी ।* 
सरकार की दृष्टि देशी समाचार पत्रों के सम्पादकों की ओर हमेशा टेढ़ी 
रहती थी । 


पुलिस का झातंक भी तत्कालीन पन्नों के सम्पादकों के लिये कितनी बड़ी 
कठिनाई थी अ।ज उसका अनुभव हम ठीक-ठीक नहीं कर सकते । बाबू बाल- 
मुकुन्द गुस्त ने पत्रों के केन्द्र स्थान काशी में इसी प्रकार के पुलिस आतंक की 
चर्चा अपने एक लेख में की है ।* 

पत्र तो तब चले जब उनके लिये पाठक हों । भारतेंदु यूग में श्रधिकांश 
पत्रों की ग्राहक संख्या २०० से श्रधिक नहीं होती थी ।* अपने समय के सवश्रेष्ठ 
पत्र हिन्दी प्रदीप! के ही केवल २०० ग्राहक थे और उनमें भी समय पर चन्दा 
वसूल करना एक समस्या थी । प्रायः सभी पत्रों की उस समय यही हालत थी । 
पत्र संचालन उस काल मे 'जीविका' का साधन न होकर सेवा क। एक कंटकमय 
पथ मात्र था । 


१, गुप्त निबंधावलो, सम्पा० भझाबरमल शदारर्मा, प्रथम संस्करण, पृ० ३३९। 
२. ११ १2 १2 32 ३६३ । 
र३े८ है । हे मै 2१ ३६९५ | 
४, १2 हर हि ॥7 ३९१। 
है 


४  । है गैर 8! ढ़ २्‌ ढ़ | 
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उपयु क्त कठिनाइयों में भी भारतेंदु युग के साहित्यिक कभी घबराए नहीं । 
उन्होंने उन परिस्थितियों में जो ग्रधिकृतम तथा सर्वोत्तम किया जा सकता 
था किया । डा० रामरतन भटनागर ने तत्कालीन सम्पादकों के विषय में ठीक ही 

लिखा है :-- 

“बालकृष्ण भट्ट, प्रतापनारायण मिश्र, सदानंद मिश्र, रुद्रदत्त 'शर्मा, 
श्रम्बिकादत्त व्यास भ्रौर बालमुकुन्द गुप्त जैसे सजीव लेखकों की कलम से निकले 
हुए न जाने कितने निबंध, टिप्पणी, लेख, पंच, हास परिहास और स्केच श्राज 
हमें श्रलभ्य हो रहे हैं इतने जीवट के पत्रकार हमें बीसवीं शताब्दी में भी दिखाई 
नहीं देते । आज भी हमारे पत्रकार उनसे बहुत कुछ सीख सकते हैं । भ्रपने समय 
में तो वे अग्रणी थे ही ।''* 

डा० रामविलास शर्मा ने भारतेन्दु युगीन पत्रकार कला और पत्रकारों के 
विषय में ठीक ही लिखा है : -- 


“इन सब कठिनाइयों के होते हुए भी उस युग के समर्थ पत्रकारों ने कलकत्ता 
लाहोर और बम्बई के त्रिकोण में हिन्दी पत्रों का एक जाल सा बिछा 
दिया । इनमें बहुत से पत्र शीघ्र ही निकल कर बन्द होगए इसका कारण संचा- 
लकों की अ्स्‍क्षमता उतनी न थी जितनी परिस्थितियों की कठोरता थी । फिर 
भी 'हरिश्वन्द्र चन्द्रिका', हिन्दी प्रदीप! 'सारसुधा निधि', 'हिन्दोस्थान' श्रादि 
उस समय के श्रेष्ठ पत्र हैं जो आज भी हमारे लिए शनेक बातों में आदर हैं। पत्रों 
के इस जाल को बिछाने में भारतेन्दु का कितना हाथ था यह ठीक-ठीक जाँचना 
कठिन है । उत्स।हित वह सभी को करते थे और लेख भी बहुतों को मेजते थे । 
पत्र साहित्य की परम्परा न होते हुए भी उसने थोड़े ही वर्षों में जो 
उन्नति की उसका एक मात्र कारण लेखकों की धुन थी ।''''''*' यदि उस युग के 
साहित्यकों ने यह लगन और फकक्‍्कड़पन न प्रकट किया होता तो निश्चय ही वे 
परिस्थितियों के नीचे कुचल दिए गए होते । यह खेद को बात है कि उनके 
त्याग और परिश्रम से लाभ उठा कर उस युग के पत्र साहित्य ने वैसी उन्नति 
नहीं की जैसे उसे करनी चाहिए थी ।* 

भट्ट जो के पत्रकार जीवन को कठिनाइयां :--प्राज तो पत्रकारों को धन 
अर यश सभी कुछ श्राप्त है किन्तु हिन्दी पत्रकारिता को जन्म देने वाले भारतेंदु 
युगीन लेखकों के काल में पत्रकार कला इन सभी आश्राकषंणों से रहित थी । 





१. आलोचना, जनवरी १६५३, पृ० ३४ 
२. भारतेन्दु युग, डा० रामविलास शर्मा, द्वितीय संस्करण, पुृ० ३० । 


"के १५६ # 


फिर भी जित महानुभावों ने इस कंटकाकीरां मार्ग में पैर रक्खे उनके समक्ष दो 
ही उ्द शय थे। (१) भारतवर्ष की सेव। या देशभक्ति, (२) हिन्दी सेवा । 

भट्ट जी भी आावुतिक पत्रकार कल। के उन्हीं पूर्वजों में से हैं। उस समय 
देशी भाषा के पत्रों पर सरकार की वंसे ही गिद्ध दृष्टि थी उस पर ये पत्र देश- 
भक्तिपूर्णा उग्र सामग्री से भरे रहो थे, जनता को जाग्रत करने और सद्भठित 
करने का प्रयत्न कर ते थे । अतः बे पत्र सरकार को फूटी आँख भी न भाते थे । 
उस काल के पत्रकार जीवन की सही सही कठिनाइयों की कल्पता करना भी 
आ्राज कठिन है। वातावरण उनके अनुकूल नहीं था । फिर भी हिन्दी पत्रका- 
रिता का अंकुर जो एक बार फूटा तो अनेक निस्वार्थी और तपस्वी लोगों के 
स्नेह करों से अभिसिचित हो श्राज वह महान उृक्ष का रूप ग्रहण करता जा 
रहा है किन्तु आज भी हमें कृतज्ञ उन लोगों करे प्रति ही होना पड़ेगा जिन्होंने 
इसके दुदिनों में इसकी रक्षा की और संसार के “आ्रातप-रोष' से इसे बचाए 
रखा। 

भई जी ने जब 'हिन्दी प्रदीप! का भार अपने ऊपर लिया तब उनकी 
ग्राथिक दशा अ्रच्छी नहीं थी और देश का वातावरण तो बिलकुल भी इसके 
अनुकूल नहीं था। 

प्र्थाभाव :--' हिन्दी प्रदीप' का जन्म एक गरीब ब्राह्मण (पं० बालकृष्ण 
भट्ट) के घर में हुआ गौर दरिद्रता ने जीवन भर उसका साथ नहीं छोड़ा । यह तो 
भट्ट जी का 'हिन्दी' और “प्रदीप” के प्रति भ्रगाध स्नेह ही था जिसनेउसे ३३ वर्ष 
तक निरन्तर प्रकाशित रखा और जब ३३ वषं बाद प्रदीप बुझा भी तो स्नेह 
की कमी के कारण नहीं अपितु ब्रिटिश सरकार के दमन के तीक्र भोंकों के 
करण । 


लगभग २१ वर्ष तक हिन्दी जगत्‌ को प्रकाशित करने के बाद भी 'हिन्दी 
प्रदीप! की स्थिति क्‍या थी वह भट्ट जी के इन शब्दों से प्रकट हो जाती है कट 


“हाय ! हम संसार से क्‍यों उठे जाते हैं इसे याद कर छाती दरकती है 
जिस पौधे को हम बड़ा परिश्रम और बढ़े बड़े कक्‍्लेश सहकर बनाए रहे सो 
सींचने वालों की श्रनपेक्षा से बराबर मुरभाता हुप्ना आज जड़पेड़ से निमू ल हु्ना 
चाहता है | हाय ! हमारे लिए दशों दिशा शृुन्य होगई सब श्रोर अंधकार छा 
गया कोई इतना पूछने वाला न रहा कि तुम क्‍यों और कैसे श्रब तक रहे श्रोर 
क्यों श्रब उठे जाते हो । क्या हम से देश का कुछ उपकार साधन नहीं बन 
पड़ा ? क्‍या हिन्दी के भण्डार गृह में हमने एक तिनका भी कभी नहीं भरा ? 
अफसोस इने गिने हिन्दी रसि+्रों का मनोरंजन करने वाला उन्हें प्रसन्न रख 


के १५७ # 


उनकी दन्तावली का विकास करा देने वाला भ्रब कोई न रहा और हो भी तो 
हमें क्या । हमें तो यह जगत्‌ जीरारिण्य सब शोर से अंधकार पूर्ति हो गया । 
कोने अंतरे हिन्दी के हितू कहीं कोई हों तो हमें क्या हमारे काम तो न आए । 
इसके पीछे हमने जो जो क्लेश सहा उन सब गाई गीत के गाने से लाभ क्‍या ? 
सबसे बड़ा ब्लेश अ्रथंक्च्छता है। इसीलिए बहुत दिनों से इसे कई महीनों का 
एक साथ निकाला हमने आरम्भ किया कि कुछ नहीं तो पोस्टेज की किफायत 
तो होगी । जिस “बंगवासी' ने हमारी भीतरी बातों को न जान कई बार आक्षप 
किया वह भी वया करें लाचार हो सहना ही पड़ा । भ्रब हमको अ्रथंकृच्छ यहां 
तक आ गया कि दांतों पसीने के परिश्रम के उपरान्त भी जो कुछ हमें मिलता 
है वह बढ़े हुए कुट्रम्ब. के पोषण में ख्चे हो जाने के बाद इतना नहीं उबरता 
कि हम इसे भी ठेलते जांय जंसा भ्रब तक करते रहे । अस्तु अरब श्रपने प्रेमियों 
से अंत समय मिल भेंट उनसे प्रार्थना करते हैं कि हमारा कहा सुना हमें माफ 
करें और जिनका हमसे जो कुछ बाकी हो लिख भेजें चुकता करने की फिकर में 
लगें । हमारा जिनसे जो कुछ चाहिये उसके मिलने की अब क्‍या उम्मेद रही । 
मसल है मां होती तो मौसी को भीखते । हमारी कदर करने वाले और समय से 
चुकता कर देने वाले जितने लोग चाहिये उतने होते तो हमारी यह दशा क्यों होती 
कि २१ वर्ष तक रहे अब उच्छिन्त हुए जाते हैं। यदि प्रब॒ भी हमारा यह 
विलाप किसी के मन में अ्रसर करता और हमारे सहायक कोई खड़े हो जाते 
तो कुछ दिनों चलने की हम फिर हिम्मत बांधते | पर काहे को ऐसा होना है । 
इससे श्रब हमारी इति है।" 


उपय क्त पंक्तियों में जहां हिन्दी और देश सेवा की भ्रदम्य लालसा है वहाँ 
ग्राथिक विवशता का ममंभेदी करुण चीत्कार भी है। भट्ट जी उन दिनों 
कायस्थ पाठशाला कॉलेज में संस्कृत के प्रोफेसर थे वेतन ५० रुपया के लगभग 
था । बाल बच्चों का पेट काट कर भी वे “प्रदीप को प्रकाशित किए हुये थे। 
परंतुआ्थिक कष्ट की भी एक सीमा होती है । श्राथिक कष्ट संसार का भयंकरतम 
कष्ट है। ग्रर्थाभाव मनुष्य की सारी विशेषताओं को ढंक देता है श्ौर उसे 
निष्प्रभ एवं उत्साहहीन बना देता है । 


. २१ वें वर्ष का यह प्रदीप! का प्ंकट अन्त में टल गया था मिर्जापुर की 
ना० प्र ० सभा ने झाथिक सहायता के द्वारा 'प्रदीप' को बुभने से बचा लिया 
थ। | भट्ट जी लिखते हैं :-- 


१. “हिंदी प्रदीप, जुलाई श्रगहत १८६८) ४० २८-२६ । 


के शइणए के 


“केवल ना० प्र० सभा के उद्योग ग्रौर सहाय ने हमारे में फिर से जान 
पिरोहा और पहले के ऋण से हम।र। उद्धार कर हमें उठाय खड़ा किया श्रब तो 
कुछ दिनों के लिये हम फिर अजर प्रमर हुए झ्रागे देखा जायगा ।”' 


पाठकों का श्रभाव :--भट्ट जी के पत्रकार जीवन में आर्थिक कठिनाई के 
पश्चात्‌ सबसे बड़ी कठिनाई थी पाठकों का अभाव और यह दो प्रकार का था । 
एक तो बसे ही 'हिन्दी प्रदीप” की ग्राहक संख्या कभी २०० से आगे नहीं बढ़ी 
ओर उसमें भी आधी संख्या से ग्रधिक ने कभी चन्दा ठोक समय पर नहीं दिया 
या बिलकुल ही नहीं दिया । 


भट्ट जी बहुत अ्रधिक परिश्रम करके तो 'हिन्दी प्रदीप' का कलेवर भरते थे 
और अधिक से अधिक खतरा उठाकर भी उग्र और देशभक्तिपूर्ण लेखादि लिखते 
थे किन्तु गुणा ग्राहकों' का बड़ा भ्रभाव था । देखिए भट्टज का क्षोभ इन पंक्तियों 
में कैसा प्रकट हुश्ना है :--- 

“हमारे समान ऐसा मंद बुद्धि दूसरा कौन होगा कि जिस बात के बन्द हो 
जाने के लिए सरकार ने प्रेस एक्ट जार कर दिया उसे न मान सरकार से बुरे 
बनते हैं । रुपया जो गञ्राज दिन ऐसा प्यारा हो रहा है हमें उसका घाटा सहते 
सहते घट्टा पड़ गया है | सबेरे से उठ लिखने के लिये नई नई बात सोचते रहते 
हैं जिसमें ग्रब भी यह पत्र ग्राहकों को मनरंजन हो पर इस सबका परिणाम 
कुछ भी नहीं । शून्य में से शून्य गया हाथ लगा शून्य । महाजन वर्ग या और 
इतर जन जिन्हें अंग्रेजी शिक्षा नहीं है वे भ्रभीतक न समभे कि अखबारों से क्या 
फाइदा है। जिन्हें फाइदे का ज्ञान है श्रर्थात्‌ शिक्षित मंडली वे देशी भाषा के 
समाचार पत्रों के पढ़ने में ग्रपनी हतक इज्जत समभते हैं | जिसमें यह पत्र हिन्दी 
का ठहरा जिसके जानने वाले दस में से एक होंगे और उसके पूरे रसिक तो 
कदाचित सौ में भी एक हों या नहीं | पाठकों का यह हाल है, और हम चाहते 
हैं कि देश भर को आज ही आलिम और पण्डित बनादें जिसमें ग्रखबार पढ़-पढ़ 
लोगों में उत्तेजना बढ़े ।''* 

यद्यपि अश्राथिक दृष्टि से हिन्दी प्रदीप' भट्ट जी के लिए 'बोभा” बन गया 
था किन्तु मातृभाषा में दृढ़ भक्ति और अनुराग के कारण वे इसे ढोते रहे? नहीं 
तो पाठकों संख्या तो इतनी कम थी कि उसका चलना सम्भव नहीं हो रहा था । 


१. हिन्दी प्रदीप', जनवरी १८९६९, पृू० २। 
१. िन्दी[प्रदीप', फरवरी १८८०, पृ० १८। 
रे ”. सितम्बर. १८९०, पु० १ | 
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भट्ट जी बड़े उत्साही जीव थे। 'प्रदीप' से उन्हें श्राथिक लाभ हो यह तो वे 
स्वप्न में भी नहीं सोचते थे इतना ग्रवश्य सोचते थे कि हमें घाटा उत्तरोत्तर 
कम होता जाय । उन्होंने २४ पृष्ठ के प्रदीप का मूल्य घटाकर १ रुपया ११ 
ग्राना वाषिक कर दिया था जिससे कि गरीब से गरीब ग्रादमी इतना दे सके 
गौर उनका तो कहना यहाँ तक था कि यदि इसके ५०० ग्राहक हो जाँय तो 
मय डाक महसूल के इसका मूल्य मात्र १ रुपया वाधिक कर दिया जाय ।” 

यदि पाठकों का इतना अ्रभाव न होता तो भटद्ठ जी 'प्रदीप' को पाक्षिक और 
साप्ताहिक तक कर देना चाहते थे ।* भट्ट जी को जन्म भर यही शिकायत रही 
कि देश में हिन्दी के जानने और पढ़ने वाले बहुत कम हैं ।* 

भट्ट जी तो चाहते थे कि अपने पत्र के द्वारा वे जनता में सुरुचि का निर्माण 
करें, उसे विद्याप्रेमी बनायें।पर यह सोचकर वे सर्दव बढ़े दुखी रहते थे कि 
पढ़ने वाले भी तो मिलें कोई पढ़ने वले ही न हों तो क्या किया जाय 5। 

चन्दा वसूली में कठिनाई :- पत्र छापने के लिए कागज, छपाई, और 
श्रमिकों को पारिश्रमिक देने की ग्रावश्यकता होती है, इन सब बातों के लिये 
पैसा च।हिए यदि पैसा न होगा तो अच्छे से अच्छे लेख लिखे रह जायेंगे प्रेस में 
उन्हें छापेगा कौन ? चन्दा वसूली की कठिनाई भट्ट जी के जीवन की सबसे बड़ी 
कठिनाई थी । जब तक अपने वेतन का पैसा रहता वे चिता न करते पर उन्हें 
वेतन भी कितना मिलता था ? बाल बच्चों की भी पूर तो पड़ती नहीं थी । 
हमेशा ही आथिक संकट बना रहता था ।* ग्राहक भी ऐसे चिकने घड़े थे कि 
लाख कहो पर उन पर बूंद एक न 5हरती थी | भट्ट जी उन्हें तरह-तरह की 
धमकी देते थे, उनसे प्राथंना करते थे उनकी स्तुति करते थे पर कौन सुनता 
है ? आखिर उन्हें एक उपाय सूका जो लोग चन्दा नहीं देते थे वे उनका नाम 
छापने लगे । थोड़े दिन तो इसका असर हुम्ना फिर ग्राहक इसके भी अ्रम्यस्त 
हो गए । भट्ट जी बड़े परदुःखकातर व्वक्ति थे उन्हें चिन्ता हुई कि ये ठग 
ग्राहक कहीं अन्य पत्र सम्पादकों को भी न ठग रहे हों। उन्होंने तुरन्त 'हिन्दी 
प्रदीप' में 'एडीटरों के लिये सूचना' प्रकाशित की इससे ग्राहकों की बेई मानी 
पर बहुत कुछ प्रभाव पड़ता है :-- 


, हिन्दी प्रदीप जनवरो १८६६, पृ० ३ । 
9... जनवरी फरवरी १६०१, पृ० १-३ । 
99 १9 पृ०२॥ 
जुलाई १८८६, पु० २१। 
2... जुलई भ्रगस्त १८६८, प० २६ । 
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्क 
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“हम अपने सहवर्गी एडीटरों की सूचित किये देते हैं कि श्रा५प॑ लोग इन 
मनहूस, कंजूस कौड़ी चूस, लोगों से खबरदार रहो ओर कभी भूल से उन्हें न 
पत्ियाना । ऐसों के न ईमान का प्रमान न इनको अपनी बात का कुछ लिहाज । 
हम नहीं जानते इनके समान नराधम पापिष्ठ नारसिक कोई दूसरा मनुष्य इस 
सृष्टि में पैदा हुमा होगा । क्‍योंकि हम लोग सदा सबकी भलाई में तत्पर रहते 
हैं मोर ग्रपनी बड़ी-बडी हानि सहकर देश के उपकार के लिए राजकमंचारियों 
से बराबर भिड़ खड़े होते हैं ऐसे महोपकारी को जुल देना क्या कोई साधारण 
पाप है। यद्यपि ऐसों का नामोच्चारण महापाप है। क्योंकि "कथापि खलृपाथा 
नाम श्रेयसंयतः:” तथापि अपने सहयोगी लोगों के उपकारार्थ हमें उनका नाम 
गोत्र उद्घाटन ही करना पड़ा । 


मदनमोहन जबलपुर, भवानी प्रसाद हैडमास्टर मंडला, मोहनलाल शाह 
रानीखेत, विसेसर दयाल सिगनेलर, बाँदीकुई स्टेशन, रनछोरीलाल, सुखाल, 
बच्चूलाल मिस्मर कलकत्ता, एन० पी० घोष स्कूल इन्सपैक्टर जबलपुर । ग्रभी 
और बहुतेरे हैं । जिध्षका कीत॑न दूमरे अंक में करेंगे । इन लोगों ने लिख कर 
पत्र मंगाना शुरू किया बहुतों के पत्र ग्रब॒ तक हमारे पास मौजूद हैं । कितनों 
को फाड़ कर रही में फेक दिया । और कई साल तक बराबर आशा! ही ग्राशा 
में पत्र भेजते रहे पर भ्रन्त को निबुग्रा नोन चटा दिया तब हार मान उनके 
साथ हमें 'शठस्य शाख्य , करना पड़ा । ग्रभी जिनसे कुछ आशा पाई जाती है 
उन्हें श्रमानत में रख छोड़ा है कभी को उन्हें भी प्रकाश कर देंगे ।* 

एक दो वर्ष नहीं; दप्त पांच वर्ष नहीं श्रपने ३३ वर्ष के दीर्घ पत्रकार 
जीवन में भट्ट जी को सदेव यह कष्ट बना ही रहा। केवल 'प्रदीप' ही नहीं 
तत्कालीन अन्य पत्र भी ग्राहकों की इसी कंजूसी और बेईमानी की महामारी के 
शिकार थे :-- 

“संसार में भ्रभी बहुत से बड़ाई में ताड़ और खजूर से भी बड़े-बड़े सच्चे, 
बड़े ईमानदार बड़े बात के धनी, बड़े कररदाँ बड़े शरीफ, बड़े पुण्यजन पड़े हैं । 
क्या कहें अ्रफ्सोस होता है । यह भ्ूठा संसार ऐसों ही के पुण्य और ईमानदारी 
तथा सच्चाई और दाराफत से थमा है। नहीं तो अभ्रब तक कभी का रसातल 
रसीद हो गया होता । हें इतना ही है कि हमारे इन महामहिम महापुरुषों 
की ईमानदारी और सच्चाई का बेहयाई भी साथ दिये है इसी से सवंथा मिथ्या 
होकर भी यह संसार हमारे वेदान्त वाले वेदान्तियों को सच्चा समझ पड़ता 


१. हिन्दी प्रदीप दिसस्‍्बर १८८२, पु० १३। 
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है । मिता यह बड़ा गुप्त रहस्प है कहो तो कही डालें और श्रपने सहयोगी 
ब्रह्मण देव की भाँति एक-एक का पत्र। खोल सबों का भन्‍्डा श्राद्ध करते चलें । 
रंज केवल इतना ही है कि हमारे इस भन्‍्डा श्राद्ध में श्रोछ्े छिछोरे ट्ुच्चे 
लुच्चे बहुत कम कोई दोही एक होंगे वरन्‌ गरुग्रापव और इज्जतद,री के ढोंके 
के ढोंके एक के ऊपर एक ढेर के डेर जमा हैं। सेठ साहुकार ओर छोटे मोटे 
जमीदार ताल्‍्लुकेदारों की तो गिनती ही क्‍या है बड़े-बडे नामी राजा महाराजा 
भी उसी इज्जतदारी के ढेर में चुने हुये हैं। किरानगीरी वाले साधारण आाबू- 
बाबू की कोन कहे सम्पादक और एडीटर भी उस भन्‍्डा श्राद्ध से न बचेंगे ।” 

उपयु क्त पंक्तियों से स्पष्ठ है कि साधारण मध्यम श्रेणी के लोग ही नहीं 
बड़े बड़े राजा महाराजा तक पत्र तो मंगाते थे पर चंदा नहीं भेजते थे । 

तत्कालीन सभी पत्रों में साम।न्‍्य रूप से प्राप्त ग्राहक स्तुति का एक उद्धरण 
यहाँ अ्प्रासंगिक न होगा । सम्पादक ग्राहकों की कितनी खुशामद करते थे यह 
इसका उदाहरण है :-- 

“हम आर(भ में कह चुक्रे हैं आप हमारे जीवन हैं सर्वस्व हैं। हम पर 
अआ्रापका छोह हमारे लिए सौ करीर असंख्य धन है| हमें कोई दूसरा सहारा 
नहीं, हरण नहीं वसीला नहीं । तो हे श्रशरण शरण हमारी न कुछ विशेष 
सहायता कीजिए तो वाधषिक कर की भाँति अपना अपना दाम तो भेज दीजिए । 
आ।प सहज ही में मूठटी ढीली कर दीजिए तो हम क्‍यों बारबार कृपणवत्‌ याचना 
करें और प्रतिमास एक पैसे का कार्ड खराब कर पाव झाने का नुकसान सहा 
करें। इसलिए प्रार्थना है कि वर्ष पूरा हो गया अवश्य हमारी सुध लीजिए ।” 
परस्पर भावयन्त: श्रेय: परमवाप्स्यथ किम्बहु ।* 

ग्रःहकों की इसी नियमित बेईमानी और कंजूसी के कारण भट्ट जी को 
सर्देव बड़ा घाटा उठाना पड़ता था। 


प्रेस का संकट :--भट्ट जी के पत्रकार जीवन की एक बड़ी कठिनाई यह भी 
थी कि हिन्दी प्रदीप का कोई अपना प्रेस नहीं था। प्रेस स्था।त करने की 
लालसा को भट्ट जी अपने साथ ही ले गए। उन्हें हिन्दी प्रदीप के छापने का 
प्रबन्ध कभी किसी प्रेस में कभी किसी प्रेस में करना पड़ता था । फलस्वरूप 
हिन्दी प्रदीप” कभी समय से नहीं निकलता था श्रौर लगभग हर अंक में भट्ट जी 
को विलम्ब के लिए क्षमायाचना करनी पड़ती थी :--- 


१. हिन्दी प्रदीप, अ्रप्रल से जन पृ० ४३। 
२. 'हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८६२, ४० २४। 


# १६२ # 


“हम बड़े शोच के सांथ इस बात को आप लोगों पर प्रकट करते हैं कि इस 
बार निस्‍्संदेह इस पत्र के निकलने में बड़ा ही विलम्ब हुआ । इसका कारण 
केवल प्रेस की ग्रसावधानता है। जिससे हम लोगों को लाचार होकर छपने का 
प्रबन्ध प्रयाग नगर छोड़कर ग्रन्यत्र करना पड़ा । इसलिए श्रपने ग्राहकों से हमारी 
यह प्रार्थना है कि वे हम पर क्षमा करें और श्रागे प्रबन्ध हम लोग प्रेस का 


उत्तम कर लेबेंगे तब अभ्राशा है कि बराबर निथत समय पर यह पत्र निकलता 
जायगा ।" 


' नियमित रूप से छपने में विलम्ब हो जाने के लिये 'बंगवासी' आदि पत्रों 
ने प्रदीप पर व्यंग्य भी किए थे जिससे भट्ट जी को मर्मांतक व्यया हुई थी ।* 
भट्ट जी ने भरसक प्रयत्न किया कि प्रदीप' ठीक समय पर निकल सके पर इसमें 
उन्हें सफवता नहीं मिली व्योंकि न तो धन ही उनके पास था और न प्रेस । 

भट्ट जी ने प्रेस के संकट की बात सन्‌ १८७७ में 'प्रदीप' के दूसरे ही 
अ्द्धू में लिती थी देखिए लगभग २६ वर्ष बाद भी वह संकट ज्यों का त्यों 
बना रहा :-- 

जसा हमारा संकल्प है कि निज का प्रेस हो जाता तो बहुत तरह की 
भंभटों से बच. नियत समय पर अपने रसिक पढ़ने वालों से मिला करते और 
पत्र में चिर स्थायित्व आ जाता । ऐसा सौभाग्य कहाँ कि इस अपने उद्योग में 
कृतकायं और सफल मत्रोरथ हों न यही होगा कि पत्र सम्पादक बनने के हौसिले 
को तिलाजंली दे किसी विजय पर कुछ लिखने से मुह मोड़ चुप हो बंठ रहें । 
क्योंकि लड़कपन से इसका चस्का पड़ा हुआ्ला है जो अब दिनी होने से नासूर हो 
गया । यावज्जीवन किसी भाँति पुरने वाला नहीं मालूम होता अन्त में परि- 
णाम यही होगा कि ऐसे ही फिसलते हुए चले जायेंगे मसल है तकटा जिया 
बुरे हवाल ।” 

प्रेस एक्ट का संकट :--देशी समाचार पत्रों के मूलोच्छेदन के लिए सन्‌ 
१८७८ के लगभग सरकार ने प्रेस एक्ट बनाया था यह 'प्रदीप' के लिये ही नहीं 
सभी तत्कालीन हिन्दी पत्रों के लिए संकट था विशेष कर उनके लिए जिनका 
स्वर देशभक्ति का था। कुछ भी सरकार के विरुद्ध लिखा सरकार ने पत्र बंद 
किया । इन कानूनी कठिनाइयों से बचते हुए पत्रकार जीवन बिताना एक सतत 
संघर्ष घन गया था और विच,रों की अभिव्यक्ति के मार्ग में बड़ी भारी बाधा 





१. हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर १५७७, १० १६। 
। । जुलाई श्रग० १८९८५, पृ० २९ । 
१. जतवरी फरवरी १६०३, ४० २। 


# (६३ # 


थी | कोई भी सरकार विरोधी बात निकलने पर मजिस्ट्रेट पत्रों पर मुकदमे 
चला देते थे श्रौर श्रभियोग लगाने वाला मजिस्ट्रेट ही मुकदमे का निर्णायक 
होता था फिर पत्र के बचने की क्‍या श्राश। ?* 

सरकार का हिन्दी पत्रों के प्रति कड़ा रवया :--देश द्रोही श्ौर खुशामदी 
लोग सभी देशों में सभी कालों में हुए हैं फिर भारतवर्ष ही इसका अ्रपवाद कैसे 
हो सकता था ? इस प्रकार के लोगों का एक व्यापक वर्ग भट्ट जी के युग में भो 
था | ये लोग सरकार को यही परामर्श दिया करते थे कि हिन्दी पत्र जनता को 
विद्रोह के लिए संगठित कर रहे हैं प्रतः उपमें से ग्रधिकांश को तुरन्त बन्द 
किया जाए । सरकार ऐसे लोगों की बात पर विश्वास करती थी और फिर बात 
भी बहुत कुछ ठीक थी । फल यह हुआझा कि सरकार ने हिन्दी पत्रों का जीना 
दूभर कर दिया । नित्य किसी न किसी पत्र से भारी जमानत मांगी जाती थी जिसे 
जमा न करने पर पत्र अपने आप बन्द हो जाता था। जब्र तक भट्ट जी जिए 
सरकार का यह रवेया उनके पत्रकार जीवन के लिए सर्देव एक अ्रा[सन्न संकट 
ही बना रहा और “प्रदीप का अंत ही इसी संकट के कारण हुआ । साधारण 
सी बात पर सरकार ने प्रयाग समाचार' पत्र बन्द कर दिया उसी पर भट्ट जी 
लिखते हैं :-- 

“सम्पादक प्रयाग समाचार का बुरा परिणाम देख हम लोगों को एक 
प्रकार की विभीषिका उत्पन्न हो गई। जब हम लोगों के लिखने पर हाकिमीं 
की इतनी कद रहती है किसी बहाने हम लोगों को पकड़ पार्वे श्रौर अपना चिर- 
काल संचित क्रोध प्रकट कर दिखावें तो हम लोगों को चाहिए किया तो महा 
टेढ़े इस संपादकीय कृत्य से हाथ धो बंठे या सब कहना छोड़ दे । न हो तो 
हमारे हुज्जूर लोग चाहे जो कर गुजर उन+ी खुशामद ही करते जांय । यह कोन 
सी नीति है कि चोर से कहो कि चोरी करे शाह से कहो जागता रहे । वहां 
कहने को हम लोगों को आजादगी भी दी गई है और बर्ताव में कुछ लिखते 
पढ़ते हैं तो कद पंदा होती है |" 

सरकार द्वारा पत्रों पर कर :--वं से ही हिन्दी पत्र घाटे में चलते थे उस पर 
भी सरकार ने इन पर आय कर लगा दिया । नीम कड़ग्रा उस पर भी गिलोय 
चढ़ी एक तो वैसे ही ग्राहक चन्दा नहीं देते थे उस पर भी टैक्स श्ौर लगा 
दिया गया। विशेष कर “प्रदीप ज॑से पत्र पर जो सर्देवघाटे में चलता था । इस 
पर कर का अ्रर्थ था कि इतना रुपया और प्रतिवर्ष भट्ट जी ग्रपनी जेब से दे । 


१. हिन्दी प्रदीप', मई १८७८, पृ० २। 
3] ११ माथे (८६८७, पृ० १८६-१६। 


के १६४ के 


इस प्रकार की बाधायें श्र्थाभाव से पीड़ित पत्रकारों के लिए तो बहुत बड़ी बाधायें 
थीं। बहुत कहने सुनने पर भी सरकार ने पत्रों को कर मुक्त नहीं दिया । 

“हम अपने शरीर का रक्त सुखाय सुखाय न जानिए किस तरह इस पत्र 
को चला रहे हैं उसमें भी हजार हजार उजर माजरा पेश करने पर भी १० 
रुपये टिकस (टेक्‍्स) हमें देना ही पड़ा। पत्र से हमें कुछ श्रामदनी होती हो 
इसकी तो चर्चा चलाना ही व्यर्थ है किन्तु हमारी द्वो वर्ष की भी कुल आमदनी 
जोड़ी जाय तब भी हम १० रुपया टिक्स देने योग्य न ठहरंगे । टिकस उगाहने 
वाले बिना पहले से किसी तरह की इत्तिला दिए हमारे दरवाजे पर मलिकुल 
मोत से श्राही तो गये और ऐसा दबाया कि देना ही पड़ा ।?! 

उग्र एवं प्रगतिशील विचार पत्र की बिक्री में बाधक :--किसी भी प्रकार 
की सपपलत! की परिभाषा आसानी से नहीं की जा सक्रती ! कुछ विचारक फल 
के श्राधार पर सफलता का ग्राकलन करते हैं श्रौर कुछ प्रयत्नों के आधार पर। 
स्वयं महात्म। गांधी कहा करते थे कि वह सफलता स्पृहणीय है जो सात्विक 
साधनों का परिणाम हो । भारतीय राजनीति का प्रकांड आचाय चाणक्य 
साधनों को महत्व ही नहीं देता था उसका कथन था हमें सफलता चाहिए 
साधन चाहे कुछ भी हो । भट्ट जी के जीवत की सफलता भी परिणाम में नहीं 
उनके सत्प्रयत्नों में है । भद्र जी सफलता के साथ साथ साधनों की सात्विकता 
के समर्थक थे । 'इसमें सन्देह नहीं कि भट्ट जी को झरने जीवन में कोई बड़ी 
भौतिक सफलता तो नहीं मिली किन्तु अपने सात्विक प्रयत्नों के बल पर हिन्दी 
साहित्याकाश में वे ध्रव की भाँति अटल स्थान के अधिकारी हैं । 

भट्ट जी पहले देशभक्त थे बाद में कुछ और इसलिए देश और भारतीय 
जनता का हित उनकी दृष्टि में सर्वोपरि था। इसलिए यदि सरकार से उन्हें 
सहायता की कोई आ्राशा नहीं थी तो यह स्वाभाविक ही थ। । 'प्रदीप' के प्रथम 
अंक में ही उन्होंने सहायता के लिए जनता से पुकार की थी और कह दिया था 
कि इस पत्र का रंग ढंग प्रौर भाष। उस ढंग की नहीं है जेसी सरकार चाहती 
है ।* यदि भट्ट जी सरकार विरोधी ही होते तो शायद कःम चल भी जाता 
किन्तु वे तो भारतीय समाज के सुधार का दृढ़ संकल्प लेकर ही निकले थे 
इसलिए रुढ़िवादी पाखंडी लोगों की पोलें*, भारतीय हतवीय राज। महाराजाश्रों 


न्‍ननकनन-कनबननकणकननाननानिणणएए पिता विणन पडिणएचजलजजीओण हपभे अजनयाण 53 “5 
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१, “हिन्दी प्रदीप, श्रप्रल १८८८५, पृ० १-३ । 
२. हिन्दी प्रदीप, सितस्बर १८७७, प० १-५। 
३. हिन्दी प्रदीप, जुलाई १६०४, पृ० १९-२० । 


# १६४५ # 


तथा जमीदार जागीरदारों की आलोचना, तथा भारत के विभिन्न मतमता- 
न्तरों की पोलें* ये नित्य अपने पत्र में खोला करते थे। और यह रोचक बात 
है कि भट्ट जी के व्यंग्य वाणों के लक्ष्य उनके बहुत से ग्राहक ही बनते थे, 
अनेकों धामिक संस्थायें, भारतीय राजा महाराजा, जमींदार ताल्लुकेदार 
आ्रादि हिन्दी प्रदीप मंगाते थे और अपना भंडा फोड़ होते देख पत्र लेना छोड़ 
देते थे । पि.र भी भट्ट जी कभी भी अपने सिद्धान्तों से विचलित नहीं हुए । वे 
उन सम्पादकों में से नहीं थे जो जनता की कुत्सित प्रवृत्तियों को जाग्रत कर 
निम्त श्रेणी की रचनायें प्रकाशित कर अपनी जेब भर लेते । वे तो अपने पत्र 
के द्वारा जनता का सुधार करन। चाहते थे उसे मानसिक दृष्टि से शिक्षित श्रौर 
प्रबुद्ध बनाना चाहते थे। पर जनता इतनी शिक्षित और प्रगतिशील नहीं 
थी कि इस क्रांति दृत का समुचित स्वागत कर सकती भट्ट जी ने स्वयं 
लिखा है :- 

“रोटी खाइये शवकर से दुनिया ठगिए मक्‍्कर से, हम ऐसे अ्रभागे हुए 
कि हमसे सो न बन पड़ा जिसका परिणाम यह हुआ कि किसी समाज दल 
या गोष्ठी में कदर पाने लायक न समझे गए न गझ्रागे कोई ग्राशा है कि कभी 
समभे जायेंगे । बल्कि अपना सब्ज कदम जहाँ ले गये वहीं से दुरदुराए गए 
कारण जिसका यही हुआ कि बहुत कुछ लोभ श्रौर चालच दिखाने पर भी हम 
अपनी स्वच्छन्द अनुमति प्रकाश करने से न हटे । 

यही नहीं ग्रायं समाज तथा भअ्रन्य समाजों एवं प्रचारिणी नाम धारिणी 
संस्थाग्रों की अपने उग्र लेखों में भट्ट जी ने खूब खबर ली ।* फल यह हुग्ना 
कि ग्राहक संख्या उत्तरोत्तर कम ही होती गई बढ़ी तो क्रभी नहीं । 

उपयु क्त विश्नेषण से यह स्पष्ट है कि जनता को अशिक्षा धम्ंभीरुता' रूढ़ि- 
वादिता, पाखंड आदि तत्कालीन हिन्दी पत्रकारिता के मार्ग में बाधक ही थे । 
ग्राइचर्य तो इसी बात का है कि हिन्दी पत्रकारिता के आदि युग के ये सम्पादक 
अपने युग से बहुत श्रागे थे । 

पाखंडी, धर्म के ठेकेदारों को अ्प्रसन्न करने के लिए इन पंक्तियों से अधिक 
तीखी बात और कया कही जा सकती है :--- 


१, हिन्दी प्रदीप नवम्बर १८७९, ए० १२-१५ | 

२. हिन्दी प्रदीप' मा श्रप्रेल १६९०३, १० €-१५। 
एक श्रनाथ बालक, प्रप्रकाशित । 

३. 'हिन्दी प्ररीपष, जनवरी से श्रप्न ल १६०४, पृ० १-२॥ 
“हिन्दी प्रदीप! जनवरो से श्रप्रेल १९०४, पु० १-३ | 


# १६९ # 


“काशी के पण्डितों की एक व्यवस्था बेंकटेश्वर ने दी है पहले तो काशी के 
पण्डितों की व्यवस्था रुपये पर बिका करती है जसा रुपया खर्चो वैसी व्यवस्था 
ले लो ! दूसरे यह कि काशी वाले किसी संशोधन की बातों के प्रतिकूल होने के 
सिवाय कभी अनुकूल हुए हैं ?" 

एक स्थान पर भट्ट जी अपने पत्रकार की अ्रसफलता स्वीकार करते हुए 
कहते हैं -. 

“न हमपे चर चार आने पर कालम का कालम पातकी से पातकी की 
भोग्ना भर तारीफ गाई जाय, न किसी दूसरे तरह की चापलूसी या धृतंता हमें 
याद है प्रत्युत हम तो कोरे सम्पादकोय कृत्य पर लक्ष्य किए हुए राजा अथवा 
प्रजा के बीच अन्यायकारी को तीखी ब्यंग्योक्ति का सूजा चुभोया करते हैं तब 
क्या मीठा देख हमारी ओर किसी की श्रद्धा हो न जानिए क्या समभ हमारा 
बेड़ा देव ही पार लगाता है ।* 

ग्रांखों का कष्ट :--भट्ट जी को अ्राँखों का कष्ट प्रायः बना रहता था और 
कभी कभी तो उन्हें बिलकुल ही दिखाई नहीं देता था। भट्ट जी के पत्रकार 
जीवन की अनेक कठिनाइयों में से एक यह भी थी ।* 

तत्कालीन पत्रों की बुरी दशा :--'हिन्दी प्रदीप” की ही ऐसी दशा नहीं थी 
ग्रन्य पत्रों का भी यही हाल था लेकिन अन्तर इतना है कि बाधाग्रों के श्रनवरत 
भोंकों में भी 'हिन्दी प्रदीप! ३३ वर्ष तक टिका रहा किन्तु भ्नेकों पत्र दो दो 
दित चलकर बंद हो गए । उनके बंद होने का एक कारण यह भी था कि कोई 
भी संचालक घाटे में पत्र क्यों चलाता ? भट्ट जी की बात दूसरी थी उन्हें हिन्दी 
सेवा और लिखने का नासूर था इतना त्याग हिन्दी के लिए हर व्यक्ति कर भी 
नहीं सकता था । भट्ट जी एक स्थान पर स्वयं लिखते हैं : -- 

“हमारे देखते देखते न जानिए कितने चार दिन की चाँदनी समान देशी 
तथा अंग्रेजी पत्र थोड़े दिव के लिए उठे तो बड़े जोर शोर के साथ पर शभ्रणु- 
मात्र संकीणंता में पड़ गाय बजाय गए और ऐसे अस्त हुए कि नाम तक उनका 
उच्छिन्न सा हो गया । किन्तु हम सब संकोर्णाता झेत कर भी राम रसरा टेंघते 
ही जाते हैं । ९ । 

भट्ट जी हिन्दी पत्रकारिता के उन उन्नायकों एवं पोषणकों में से हैं जिन्होंने 

१, हिन्दी प्रदीप माउं भ्रप्रेल १९०३, ए० ११। 

२. फरवरी १८८७, पृ० १-२। 

३. 5 जनवरी से मार्च १८६३, पृ० १। 

४. हिन्दी प्रदीप! भ्रक्टबर से दिसम्बर १८८८, पु० १-२ । 
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उसके अंकुरित होते समय तन मन धन से उसकी सेवा तथा रक्षा की और 
अपने हृदय का रक्त दान कर जिसे पल्‍ललवित किया। हिन्दी पत्रकारिता के 
गौरवमय पथ पर आ्राज भी इन मनीषियों के चरण चिह्न प्रकाश विकीर्ण कर 
रहे हैं श्लौर इस पथ पर आने वालों को सत्य, न्याय, त्याग और निर्भयता का 
अमर संदेश दे रहे हैं ऐसे मनीषियों में पं० बालकृष्ण भट्ट निस्सदेह शीर्ष स्थान 
के अधिकारी हैं । 

सम्पादन कला :-भट्ट जी की सम्पादन कला को हम दो भागों में विभाजित 
कर सकते हैं--(१) सामग्री संचय (२) सामग्री वितरण । काव्य शास्त्र की 
भाषा में हम इसे पत्रक/र कला का क्रमशः भाव पक्ष श्ौर कला पक्ष भी कह 
सकते हैं । 

सबसे प्रथम तो यह बात है कि कोई सम्पादक किस प्रकार की सामग्री 
का संचय करता है। सम्पादक के ज्ञान श्नौर अ्रन भव की बहुत कुछ परीक्षा सामग्री 
संचय में हो जाती है। यदि सम्पादक का ज्ञान विस्तृत श्रोर श्रनुभव लम्बा है 
तो वह अनेक रुचिकर विषयों का संग्रह कर सकता है। केवल साहित्यिक 
सामाजिक, राजनेतिक या वैज्ञानिक विषयों के एकांत संचय से इस बात का 
डर रहता है कि पाठक ऊब न जाय और यदि पाठक ऊब ही गया तो कोई पत्र 
क्या चलेगा ? इस दृष्टि से जब हम 'हिन्दी प्रदीप” की परीक्षा करते हैं तो वह 
इस कसौटी पर खरा उतरता है। उसके मुख पृष्ठ पर दी हुई निम्नांकित 
पंक्तियां ही इस बात की घोषणा करती हैं कि यह पत्र विविध रोचक विषयों 
से पूर्ण हैं और इसका सम्पादक अनुभवी और बहुज्ञ है :-- 

“विद्या, नाटक, समाचारावली, इतिहास, साहित्य, दर्शन, राज सम्बन्धी 
इत्यादि के विषय में ।* 

“हिन्दी प्रदीप' के मुख पृष्ठ पर अंकित उपय क्त पंक्तियाँ केवल शोभावद्ध न 
के लिए ही नहीं थीं भ्रपितु हिन्दी प्रदीप” के विषय पक्ष की वास्तविक प्रतीक थीं । 
भट्ट जी की बहुज्ञता को देख कर आश्चय होता है उपय क्त पंक्ति में बहुत 
से ऐसे विषयों को तो चर्चा भी नहीं हैं जिन पर भद्द॒ जी बराबर लेख लिखते 
रहे । जसे कृषि, शिक्षा, भूगोल तथा विज्ञान भ्रादि । 

अब रह गया दूसरा पक्ष सामग्री वितरण का यह भी कम महत्व पूर्ण पक्ष 
नहीं है। सामग्री वितरण का पत्रकार कला में वही स्थान है जो काव्य में 
कलापक्ष का है। सामग्री का वितरण इस मनोव॑ज्ञानिक ढड् से किया जाना 
च।हिए कि पाठक ऊबे नहीं । इस विषय में यों तो ञ्राजतक पन्नकार कला के 


१. हिन्दी प्रदीप सितम्बर १८७७, पू० १। 
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कुछ निश्चित नियम नहीं हैं श्रोर इस विषय में विद्वानों |का मतंक्‍्य भी नहीं है 
कि विषय क्रम पत्रों में केसा रहे । कुछ लोग इस पक्ष में है कि एक विषय से 
सम्बन्धित सामग्री एक साथ छाप दी जाय कछ लोगों का मत है कि मनोव॑ज्ञा- 
निक दृष्टि से पाठक एक विषय को बहुत सी सामग्री एक ही स्थान पर पढ़कर 
ऊब सा जाता है। ग्रतः एक विबय के बाद रचा, दूसरे विषय की होनी 
चाहिए । कम से कम भट्ट जी ने दूसरी पद्धति पप्तन्द की है । वे एक ही विषय की 
सब रचनाओं को एक साथ नहीं रखते । भट्ट जी के हिन्दी प्रदीप का सामग्री 
वितरण पक्ष ग्रसाधारण रूपसे आकर्षक है। भ्रब यहाँ विस्तार में हिन्दी 
प्रदीप' के दोनों पक्षों पर विचार करेंगे :-- 

सामग्रो-संचय पक्ष :--भट्ट जी हिन्दी प्रदीप' के सम्पादन में असाधारण 
परिश्रम करते थे । उन्हें अपने ऊपर बड़ा आत्म विश्वास था, निम्नांकित पक्तियों 
से यह स्पष्ठ हो जायगा :-- 

“मस्तिष्क कितना ही कंठित हो गया है तो भी पाठकों को रिभाने में फिर 
समर्थ है। मसल है कि कितनी ही दिल्‍ली सूनी हो गई तो भी सवा लाख 
सवार निकल सकते हैं । लेखनी गठीले से गठीला मजमून गढ़ने में कभी विकल 
नहीं होती । * 

सामधिक और स्थाई साहित्य :--हिन्दी प्रदीप' में सामयिक साहित्य 
आ्रौर स्थाई साहित्य दोनों प्रकार की रचनायें रहती थीं । भट्ट जी योग्य व्यक्तियों 
से कालिदास के मेघदूत तथा बाल्मीकि रामायण के अनुवाद कराते थे और उन्हें 
धाराशाहिक रूप से 'हिन्दी प्रदीप में छापते थे । संस्कृत के प्रसिद्ध काव्य मेघदूत 
का अनुवाद श्रीमद्विजय राघव गढ़ाधीश श्री ठाकर सरजूप्रसाद्र जी के श्रात्मज 
श्री ठाक्र जगमोहन सिंह * ने किया है जो अत्यन्त उत्कृष्ट है. तथा बाल्मीकि 
रामायण का भ्रनुवाद प्रसिद्ध इतिहासज्ञ काशीप्रसाद जायसवाल ने दोहा तथा 
चौपाई छन्द किया है? ये दोनों प्रनुव।दित ग्रंथ धारा वाहिक रूप में 'हिन्दी 
प्रदीप' में प्रकाशित हुए थे । ह 

नाटक उपन्यास :--नाटक तथा उपन्यास तो हिन्दी प्रदीप” में भट्ट जी 
द्वारा तथा अ्रन्य लेखकों द्वारा लिखित ग्नेकों भरे पड़े हैं श्रोर वे साहित्य की 
मुल्यवान सम्पत्ति हैं । भट्ट जी के कई नाटक तथा उपन्यास तो पुस्तकाकार रूप 
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१. हिन्दी प्रदीष', सितम्बर से दिसम्बर १८६५, ४० २-३ । 
२. हिन्दी प्रदीप नवम्बर १५७७, पृ० 5०६ । 
३. हिन्दौ प्रदीप भ्रक्टूबर १८७७, १० ६ ) 
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में प्रकाशित भी हो चुके हैं जिनकी विशेष चर्चा उनके “कभ्राकार रूप में! नामक 
भ्रध्याय में की जायगी । ह 
कबित्त संग्रह :-भट्ट जी हिन्दी प्रदीप को भ्रधिक से अधिक रोचक 
बनाने के प्रयत्न में रहते थे और सामयिक तथा प्राचीन कवियों की मामिक चुनी 
चुनी कविताप्रों का संग्रह 'प्रदीप' में करते थे । प्रदीप” में भारतेन्दु बाबू की कुछ 
ऐसी भी रचनायें छपीं जो श्रन्यत्र प्रकाशित नहीं हुई । 
भाषा परिष्कार :--भट्ट जी के युग में खड़ी बोली गद्य शशवावस्था में थी 
श्रौर एक निश्चित रूप ग्रहण कर रही थी। भाषा परिष्कार के लिये तथा शुद्ध 
भाषा लिखने की दृष्टि से भी प्रदीप में भट्ट जी पर्यात्त सामग्री देते थे यह श्रनेकों 
रूपों में होती थी उदाहुंरणार्थ :-- 
एक श्रर्थ वाले दुहरे शब्द :-- 
हिन्दी--भ्रावागमन, लेनदेन, भाई बन्धु, हेलमेल, रेलपेल, रंगढंग, हेर 
फेर, धृपछाँह, देसविदेस भ्रादि । 
उद--जोश खरोश, थ्रुवका फजीहत, रोजबरोज, नामनिशान, ग्रुमशुद, 
दीदशुनीद, दस्तबदस्त ग्रादि । 
संस्कृत--चवितचवंण, पिष्ठपेषण, कालकूट, यत्रतत्र, यथायथा, तथा- 
तथा अ्रहरह, अ।लवाल आदि ।* 
उपयुक्त विशेषण :-- 
भुजा का :-मृणाल, कमनीय, दण्डदोदंण्ड, शाल प्रांशु आदि। 
मुख का :--चन्द्रानन, अ्ररविन्दानन, विकच पकजदत्तहास्य, भ्रास्यकमल 
ग्रादि । 
नासिका :- शुक तुण्ड, नासिका आदि । 
गमन : - गजराज ग़मन, मराल गमन, (निदा मे) चीटी की चाल, जनवासे 
की चाल । 
निद्रा :--श्वान निद्रा, कुम्भकरण निद्रा आदि । 
मुहाबरे तथा लोकेक्तियां :-- 
. क्रौडी--गाड़ी जोहत की; घोड़ी--हिमायत की; रोटी - दाँतकाटी; बेटी- 
ब्याह वरी; हाकिमी--गरम की । 
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१. हिन्दी प्रदीप सितम्न्नर १८८१, पृ० १२-२४ | 
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के १७० के 


भात छूटे साथ न छूटे । जिसकी सेग उसी की देग । गुजर गई गुजरान 
बया भोंपड़ी क्‍या मेदान । दाता की नाव पहाड़ चढ़ । घड़ी में घर जल॑ श्रढ़ाई 
घरी भद्रा | आदि" 


मनोरंजक सामग्री :--भट्ट जी हिन्दी प्रदोप' में पर्यातत मनोरंजक सामग्री 
भी छापते थे पर उसकी विशेषता यह होती थी कि वह निम्न श्रेणी की और 
सस्ती न होकर सोह श्य और ज्ञानवद्ध क होती थीं। मनोरंजन श्रौर सत्साहित्य 
की मित्रता बड़ी विरल है। किन्तु इसका जितना सुन्दर समन्वय भारतेन्दु युग 
में मिलता है उतना अन्य किसी युग में नहीं । तत्कालीन प्रसिद्ध लेखक गोस्वामी 
राधाचरण इस प्रकार की सामग्री प्रस्तुत करने में विशेष सिद्धहस्त थे । ऐसी 
मनोरंजक सामग्री का उदाहरण देना अ्प्रासंगिक न होगा :-- 

स्वर्ग क्या है ? विलायत । 

महापाप का फल क्या--हिन्दुस्तान में जन्म होना । 

महापापी कौन--देश भाषा के अखबारों के एडीटर । 

हिन्दुस्तानियों का दिली दुश्मन कौन--पायोनियर” साहब । 

अवनति की चरम सीमा क्या--लड़कपन का ब्याह ।* 

यद्यपि उपयुक्त उत्तर बाहर से देखने पर मज़ाक जैसे लगते हैं पर वे हैं 
सभी सत्य और सोहंश्य । इसी प्रकार नए नए शब्दों की मनोरंजक व्याख्या 
देखिए :-- 

पुलिस--भलेमानुसों को फजीहत की तदवीर । 

अदालत--मुद्दई मुद्दालह दोनों को भिखमंगा कर देने का उपाय । 

चु गी--व्यापार में नफा चट कर जाने वाली डाइन । 

प्रेस एक्ट--मु ह में मारे रोने न दे ग्रादि ।* 

इस प्रकार की मनोरंजक सामग्री प्रस्तुत करने वालों में राधाचरण 
गोस्वामी, पुरुषोत्तमदास टंडन, परसन, महादेव भट्ट, तथा स्वयं भट्ट जी 
प्रमुख थे । 

जैसा कि श्राजकल के कुछ प्रमुख पत्रों में रहता है भट्ट जी तब भी "हिन्दी 
प्रदीप' में कुछ ज्ञानवद्ध क सामग्री 'काम काजी वस्तु” शीषंक के श्रन्तगंत देते 
थे । इसमें वे बातें रहती थीं जो शत्यन्त साध।रण और उपयोगी हैं किन्तु स्व- 
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# श्र के 


साधारण जिनसे अ्रपरिचित रहते हैं। उदाहरण के लिये ऐसे विषय इस शीषंक 
में रहते थे :--- ह 

(१) मखमल या सूती कपड़ों पर से तेल मिटाना । (२) किताब या और 
किसी कागज से तेल का धब्बा मिटाने की रीति। (३) कागज़ पर लिखा हुआा 
मिटाने का उपाय। (४) साबुन बनाने का एक सहज उपाय । (५) लैम्प का 
धुआ बन्द करने की रीति आदि ।" 

पीपा या बालटी टपकने की बन्द करने की 'प्रदीप' में दी हुई सरल युक्ति 
देखिए :--- 

“चूना और लोहे का मोर्चा झ्लग-अग्रलग आग में बालकर ठंडा होने पर 
कपड़छन कर डालो दोनों को मिलाय शीशी में काग लगा बन्द कर रखदों । जब 
जोड़ना हो तो पानी में उसे घोल छेद पर लगा दो कभी न टपकेगा ।/* 

श्रइलील सामग्री का बहिष्कार :--अपने पत्र को उच्चकोटि का बनाए 
रखने तथा उसकी प्रतिष्ठा रखने के लिये भद्द जी ने उसमें न तो कभी अश्लील 
विज्ञापन ही दिये और न श्रन्य कोई अश्लील सामग्री ।१ यद्यपि ऐसा करना भट्ट 
जी के लिए बड़े संकट का विषय था किन्तु वे सच्चे और पवके टिद्धान्तों के 
व्याक्त थे इसलिए इस अग्नि-परीक्षा में वे सदंव खरे निकले । 

पुस्तकों की प्राप्ति :-- प्रदीप” में लेखक अपनी पुस्तक आ्लालोचना के लिये 
भेजते थे भट्ट जी सदेव उसकी स्वीकृति, धन्यवाद और आलोचना “प्रदीप में 
छापते थे । ऐसा कभी नहीं हुआ कि जान पहचान या ढं षवश भट्ट जी ने श्रालो- 
चना अच्छी बुरी लिखी हो । वे तो श्रालोचना सदेव उपलब्ध कृतियों के श्राधार 
पर लिखते थे और फिर उसमें लिहाज किसी का नहीं करते थे । 
सामग्री वितरण पक्ष 

ग्राकर्षक शीर्षक :--पत्रका र-कला में किसी समाचार, लेख या आलोचना 
को आ्राकर्षक शीषंक देना सबसे अधिक महत्व का विषय समभा जाता है। 
दर. बैंक पाठक को एकदम आाकृष्ठ कर लेता है। पादचात्य देशों में तो यह कला 
ग्राज अपनी चरम-सीमा को पहुँच रही है । वहाँ के अधिकांश समाचार पत्र ऐसे 
हैं जिनमें आकर्षक शीषंक के झ्तिरिक्त और कुछ होता ही नहीं । 'हिन्दी प्रदीप” 
इस विषय में अपने युग के पत्रों का मार्गदर्शक था। शीष॑क देने में भट्ट जी बड़े 
पटु थे | संस्कृत और हिन्दी का उनका ज्ञान अगाध था | उदृ साहित्य का कुछ 
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क# श७र मे 


जी भी उन्हें संगति द्वारा हो गया था। इसलिए प्राय: उनके लेखों और श्रंग्रं- 
लेखों के शीषंक पद्य में ही हुआ करते थे जैसे उदू कविता में शीर्षक :-- 
जमीने चमन गुल खिलाती है क्‍या क्‍या 
बदलता है रंग प्रासमाँ कैसे कंसे ।* 
संस्कृत कविता में शीषंक :-- 
नरपति हितकर्त्ता द्व ष्यतां याति लोके, 
जनपद हितकारी त्यज॑तेपाथिवेन । 
इति महति विरोधे विद्यमाने समाने, 
नपति जनपदानां दुलभ कार्यकर्ता ।' 
हिन्दी कविता में शीर्षक :-- 
कहीं कहीं गोपाल की गई चौकड़ी भूल । 
काबुल में मेवा किए ब्रज में किए करील ।॥।* 
भट्ट जी के अधिकांश शीषंक लोकोक्तियों में मिलेंगे। भट्ट जी का लोको- 
क्तियों पर असाधारण अ्रधिकार था । उन्हें हिन्दी मुहावरों तथा लोकोक्तियों का 
जितना ज्ञान था उसके आधार पर यह विश्वासपुवंक कहा जा सकता है कि 
आज का बड़े से बडा हिन्दी विद्वान भी उनके लेखों से हिन्दी सीख सकता है । 
झ्रास की हिन्दी शैली अंग्रेजी शैली से अत्यधिक प्रभावित है और धीरे धीरे वह 
अपना स्वाभाविक और वास्तथक रूप छोड़ रही है। भट्ट जी मुहावरे और 
लोकोक्तियों के तो जैसे सम्राट हैं। भौर ये लोकोक्तियाँ और मुहावरे ही बिना 
किसी विषय के भी लेख में सरसता उत्पन्न कर देते हैं। देखिए भट्ट जी का 
लोकोक्तियों में एक शीषंक :-- 
“चने रहे तब दाँत न थे दाँत हुए तो चने नहीं । ९ 
समाचार देने का ढंग :--भट्ट जी समाचार भी इस होली में देते हैं कि 
पाठक का ध्यान हठात्‌ उधर खिंच जाता है जैसे :-- 
“इंगलेंड के लोगों ने गप्प उड़ाई है कि बंहुत से मरहठे राजे रूसियों से 
छुप। छुपी मिले हुए हैं ।* 
सभाचार के साथ श्रपनी सम्मति भी :--आ्राधुनिक पतश्रकार-कला में भी 
समाचार के साथ सम्पादक की सम्मति लगी रहती हैं या यों कहा जाय कि 


बक, अननननान लक ता पनलणण।ित काबिल परललन 
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# १७३ # 


सम्पादक समाचार अपने दंष्टिकोण के अनुरूप ही ग्रहण करता है और अपने 
विचारों का रंग देकर ही उसे व्यक्त करता है चाहे वह कितना ही तटस्थ रहने 
का प्रयत्न क्यों न करे । उदाहरण के लिए आज अगर बाजार में दो च।र आाद- 
मियों में कगड़ा हो जाय और दँवयोग से उसमें हिन्दू मुसलमान दोनों हों तो 
संभवत: विभिन्न विचारधारा के पत्र उस तथ्य को निम्न रूपों में ग्रहण करेंगे । 

मुस्लिम लीगी पत्र--भ।रत में झ्रल्प संख्यकों का कत्लेग्राम । 

हिन्दू सभाई पत्र--मुसलमानों की गद्दारी । 

कांग्रेसी पत्र---शहर में मामूली कगड़,, आदि । 

भट्ट जी भी समाचारों को अपने निश्चित विचारों के अनुसार ही ग्रहण 
करते थे श्रौर श्रपना रंग देकर उन्हें व्यक्त करते थे इस प्रकार अधिकांश स्थलों 
पर समाचार के साथ साथ उनकी सम्मति या आलोचना भी मिलेगी। जैसे 
निम्नलिखित समाचार में केवल समाचार देने की तटस्थता का प्रयास भी है 
साथ-साथ आलोचना भी व्यंग्य है :--- 


“सरकार एक फंमिन टक्‍स और भी लगाया चाहती है। यह टैक्‍स केवल 
हिन्दुस्तानियों से लिया जायगा अंग्रेजों से नहीं और जिन्होंने मदरात के दुष्काल 
में चंदा दिया है वे मत समभें कि हम छुट जायेंगे |" 

समाचारों में साहित्यिक पुट :--भट्ट जी की सम्गादन कला की एक सबसे 
बड़ी विशेषता यह भी है कि वे नीरस से नीरस, शुष्क से शुष्क विषय को भी 
सरस करके लिखते हैं । साम।न्‍्य समाचारों को भी साहित्यिक भाषा के परिच्छद 
में प्रततुत करने की भट्ट जी में अद्भुत क्षमता है। उदाहरण के लिए भट्ट जी 
कलकत्ता हाई कोर्ट में चलने वाले एक मुकदमे का समाचार देना चाहते हैं देखिए 
वे उसे किस साहित्यिक आवरण एवं सरस रूपक द्वारा प्रस्तुत करते हैं :-- 

“इन दिनों कलकत्ता के हाईकार्ट में एक ऐसा नए किस्म का मुकदमा 
हुआ है जिसे सम्यता का पूरा नमूना कहना चाहिये क्‍योंकि उस मुकदमे से 
परम सभ्य जनों के रहन सहन और रीति वर्ताव का सब रहस्य प्रक- हो गया । 
“““*““खैर यहाँ तक तो सभ्यता प्रकाशक महानाटक की प्रस्तावना हुई अरब इसके 
आऔर-भौर अंक गर्भाकों पर कान दीजिए । इस नाटक का खेल खेलने की रंग 
भूमि कलकत्ता की हाईकोर्ट है! सिलहट जिला के एक मु सिफ बाबू योगेन्द्रनाथ 
बी० एल० और बाबू उपेन्द्रनाथ नायक प्रतिनायक हैं । सुशिक्षिता और प्रमत्त 
कामोद्दोधक यौवन शालिनी क्ष त्रमनी दासी इसकी मुख्य नायिका है । डिप्टी 


१, हिन्दी प्रदीप' प्रक्टूबर १८७७, पृू० ११-१२ । 
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मजिस्ट्रेट बाबू ईश्वरचन्द्र मित्र उपनायक । सिवा इसके इसमें चेट-चेटी विदृषक 
आदि कई एक पात्र कुपात्र भरे हैं।”* 

व्याज निन्‍दा श्रौर व्यंग्य :---व्याज निन्‍्द्रा अलंकार का कविता में तो 
प्रयोग होता ही है किन्तु गद्य में उसका इतना सुन्दर प्रयोग तथा उपयोग शायद 
ही किसी ने किया हो जितना भट्ट जी ने । भट्ट जी का पत्रकार जीवन श्राज से 
बिल्कुल भिन्न था तब तो जरा-जरा सी बात पर सरकार भारीसे भारी 
जमानत माँग लेती थी, हर पन्द्रहवें दिन मजिस्ट्रेट के सामने उपस्थित होना 
पड़ता था और सरकार पर छींटाकशी करने के पुरस्कार स्वरूप घुड़कियाँ खानी 
पड़ती थीं। सरकार का खुल्लम-खुल्ला विरोध करना बहुत बड़े खतरे की बात थी 
कितु भट्ट जी जैसे संपादक से बिना श,सन के खिलाफ लिखे रहा भी कैसे जाय । 
अ्रतः इस कःल के सभी लेखकों ने एक अद्भुत उपाय निकाला। वे व्याज निन्‍दा 
का अ्बाध उपयोग करने लगे बाहर से लगता था सरकार की प्रशंसा हो रही 
है पर ध्यान से पढ़ने पर पता लग जाता था कि सरकार के विरुद्ध जहर 
उगल। जा रहा है। वाकक्‍्यों का विन्यास ऐसा होता था कि वे कानुनी पकड़ में 
था नहीं सकते थे और इसी नीति के बलपर वे निर्भय सरकार के विरुद्ध लिखते 
चले जाते थे । भट्ट जी लिखना चाहते हैं कि अँग्रेज़ों के भयंकर श्राथिक शोषण 
के कारण भारत तबाह हूं गया है, दरिद्रता यहा घर बना कर पैठ गई है, पर 
वे कितनी सफाई के स.थ लिखते हैं देखिए :-- 

“जब पास पूजी थी तब नित की लूटमार राज बेराजी से उसकी रखवाली 
करने वाला कोई न रह! जब अंग्रेजी राज्य की छाया में सब ओर से आराम 
और किसी रह की बाधा नहीं है तो पास सांग घोंधी नहीं ठुकती ।* 

भट्ट जी के व्यंग्य का भी चमत्कार देविये | विचित्रता यह है कि वे जिस 
भाव को व्यक्त करने के लिए जिस विपरीत दब्द का प्रयोग देते है वह अपना 
कोषार्थ छोड़ उतनी ही तीब्रता से उस स्थान पर वांछित अर्थ की व्यंजना 
करत। है । भट्ट जी भारतीयों को अंग्र जी सरकार के विरुद्ध उत्तेजित कर रहे 
हैं पर शब्द।वली देखिए बिलकुल दूसरे प्रकार की है :-- 

“इस बात को हमें कभी न भूलना चाहिये कि हम हिन्दुस्तानी हैं और 
इसीलिए गढ़े गए हैं कि देवी कोप, मानृषी कोप, राजकीय कोप सब्र बेठे-बंठे 
सहैं क्यों पुरविले में हमने ऐस। प।प्र कमाया कि ऐसप्ती जगह पैदा हुए जो स्रों 
के कोप का केन्द्र है। तुम कब से बड़े महन्त बन बेठे ? क्‍या वह्‌ चमरनक दूर 
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हो गई कि हजारों वर्ष से विदेशियों की लात खाते-खाते गद खोरे हो गए थे । 
मालिक अपने दास को ज॑से चाहता है वंपते रखता है। इसमें किसी का साभा 
है। तुम्हारे जान माल की बखूबी रक्षा है। सुब्‌ से साँफ तक में किसी न किसी 
तरह खाने को मिल ही जाता है बस और चाहिये कया । तुम्हारे पास अधिक 
रुपया होगा तो सिवा फजूल खर्ची और ख्राफात के दूतरी बात न सूभेगी । 
हम सब तुम्हारे ही फाइदे की बात कर रहे हैं । तुम्हें वृत्ति देते हैं, ज्ञान देते हैं, 
हैवान से आदमी बनाते हैं। हर तरह की झाशाइस और तुम्हारे आराम 
ही की हमें सदा फिकर रहती है। बस अब चुप रहो बोलोगे तो मुह में 
पाग्रोगे ।! 

मनोरंजक किन्तु शिक्षाप्रद सामग्री :--गपाष्टक' शीर्षक के अन्तगंत भट्ट 
जी मनोरंजक और शिक्षाप्रद सामग्री देते थे। आज के पत्र भी यह स्तम्भ 
किसी न किसी रूप में रखते हैं जिसमें हास्य के च्रुटकुले रहते हैं । 'प्रदीप' को 
इस स्तम्भ के प्रतिष्ठित करने का श्रेय है। 'प्रदीप' में से यदि इस प्रकार के 
चुटकुले इकट्ठे किए जाँए तो एक बड़ी पुस्तक तैयार हो सकती है । 

मजाक में सत्य बात कहना :--भट्ट जी अपनी बात सफाई के साथ कहने 
में बड़े सिद्धहस्त थे वे हास्य श्लौर विनोद के आवरण में गम्भीर से गम्भीर बात 
कह जाते थे । ज॑से “उन्होंने हर एक ग्रादमी का एक एक मोटो सिद्धान्त निराला 
होता है। शीषंक लेख में निम्नांकित पंक्तियाँ लिखी हैं :-- 

“जैसे पण्डितों का मोटो केवल दक्षिणा है, स्वामी दयानन्द का सिद्धान्त 
प्रतिमा पूजन को जड़पेड़ से उच्छेद करना है, नई फैशन का सिद्धान्त अंग्रेजी 
फ़शन के सजावट की गुड़िया बनना है, सरकार का सिद्धान्त हिन्दुस्तान की 
नस नस दुहना है ।--अदालत के कुत्ते तथा वकील बैरिस्टरों का सिद्धांत कफन 
खसोट है, सूम नादेहन ग्राहकों का सिद्धांत साल भर पत्र मंग.य दाम के लिए 
हमें खिभाना है, हमारे रईस ओर गअमीरों का सिद्धांत ऐयाशी और भाँड़ पतु- 
रिए हैं, रजवाड़ों का सिद्धांत वभवोन्माद से उन्मत्त हो देहाराम है !? 

उपरोक्त उद्धरण से स्पष्ठ है कि इस प्रकार के बाहर से अ्रगम्भीर लगने 
वाले भट्ट जी के लेख कितने गम्भीर होते थे श्र इनके द्वारा वे राजनंतिक 
सामाजिक एवं धामिक रूढ़ियों की खूब खबर लेते थे । उनकी इस विशेषता ने 
उनकी पत्रकारिका में भी पर्याप्त योग दिया है । 
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समाचार स्तम्भ :--पाठक कहीं सामयिक समाचारों एवं राजनैतिक घटना 
चक्र से भ्रपरिचित न रह जायें इसलिए भट्ट जी 'प्रदीप' के अंतिम पृष्ठ पर समा- 
चारावली श|षंक के अन्तगगंत महीने भर के प्रमुख सम।चार दे देते थे ।* इससे 
वास्तव में पत्र का आरक्षण बढ़ जाता था और समाचारोत्सुक जनता के एक 
बड़े भाग का संतोष इससे हो जाता था। श्राज भी बहुत से पत्र जैपे 
'विश/लभारत', 'सरस्वती' आदि इसी पद्धति को अ्रपनाए हुए हैं । 


“हिन्दी प्रदीष' के लेखक :-- 


भट्ट जी ने जिस युग में लिखना प्रारंभ किया था वह आज के युग से 
अनेक हृष्टियों से सवंथा भिन्न था। उस युग में एक लेखक का जीवन घोर 
दरिद्रता तथा अ्रभावों का जीवन था। लेखों से झ्राथिक लाभ की बात तो उस 
युग में श्राकाश कुसुमवत्‌ थी । झ्ाज तो लोग केवल लिखकर ही जीवन-यापन 
कर सकते है और अच्छी तरह भी किन्तु उस युग में तो लोग अपना घर 
जलकर' ही इस मार्ग में पेर रखते थे। दूसरे शब्दों में उत्त युग में वही 
व्यक्ति लेबक का जीवन स्वीकार करता था जिसे साहित्य के प्रति उत्कट प्रेम 
हो जिसे बिना लिखे चेन न पड़ता हो और जिसे भूखों मरने से डर न हो । 
भट्ट जी ऐसे ही लेखक थे; लेखक हो नहीं ऐसे लेखकों के नेता थे । भट्ट जी की 
वाणी-विचार एवं लेखों से प्रभावित होकर तत्कालीन युवकों एवं साहित्य 
प्रेमी जनों का समृह एक चुम्बकीय आकर्षण से उनकी ओर खिंच आया था। 
भट्ट जी ने जितने लेखकों का निर्माण किया है यद्यपि उनमें से अधिकांश 
से ([हिन्दी-जगत्‌ अपब्चित है किन्तु हमारा तो विषय ही उन लोगों 
के व्यक्तित्व का पुनरुद्घाटन है। भट्ट जी ने जितने अ्रच्छे लेखकों का निर्माण 
किया एवं जितने अपटद्ु लेखकों को सिद्धहस्त लेखक बना दिया वास्तव में यह 
एक सुखद आ्राइचय है । ह 

“हिन्दी प्रदीप के लेखकों को सुविधा के लिये दो वर्गों में बाँठा जा सकता 
है । पहला वर्ग वह है जिसका निर्माण भट्ट जी ने स्वयं किया श्रर्थात्‌ वे 
लेखक जिन्हें भट्ट जी यदि प्रेरणा एवं प्रोत्साहन न देते तो वे लेखक होते ही 
नहीं । दूसरा वर्ग उन लेखकों का है जो भट्ट जी के विचारों से प्रभावित थे, 
उनके व्यक्तित्व के प्रति ग्राकपित थे और उन्हें श्रपना पथ प्रदर्शक मानते थे 
ग्र्थात्‌ जिनमें प्रतिभा तो थी किन्तु जिन्हें मार्गदर्शन की आवश्यकता थी श्रोर 
भट्ट जी ने इनका सफल पथ प्रदर्शन किया भी । 
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# २१७४ हमे 


'हिन्दी प्रदीप” में कुल १३८ लेखकों ने लिखा है किन्तु उन सबके विषय 
में ज्ञान प्रात करना संभव नहीं है। इनमें भी श्रधिकांशा लेखक ऐसे हैं जिनका 
'हिन्दी प्रदीप” की प्रतियों में एक ही लेख मिलता है । जिनके अ्रधिक लेख 
मिलते हैं उनकी संख्या श्रधिक नहीं है। किन्तु इस छोटी संख्या के विषय में 
भी सम्यक्‌ परिज्ञान के सूत्र श्राज उपलब्ध नहीं हैं । 

प्रथम वर्ग के वे लेखक, जिन्हें लेखक बनाने का एकांत श्रेय पं ० बालकृष्ण 
भट्ट को है, निम्नांकित हैं-- 

(१) बाबू पुरुषोत्तम दास टंडन या अगमसरन! । (२) माधवप्रसाद 
शुक्ल । (३) मदनमोहन शुक्ल, (४) पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, (५) वेणीप्रसाद 
शुक्ल । (६) रासबिहारी शुक्ल, (७) पं०> ब्रजमोहन कूल, (५८) महादेव 
भट्ट, (६) परसन, (१०) पं० हरिमंगल मिश्र, (११) पं० मधुमंगल मिश्र, 
(१२) पं० गयाप्रसाद मिश्र, (१३) बाबू रतनचंद प्लीडर हाई कोटे, 
(१४) विश्वेश्वरानंद, (१५) श्रीकांत पाठक, (१६) सावित्री देवी, (१७) वेणी प्रसः द 
शुक्ल, (१८) डा० जे० के० व्यास । 

दूसरे वर्ग के वे लेखक-जिन्होंने यद्यपि स्वतंत्र रूप से लिखना प्रारंभ 
किया, किन्तु जो उचित मार्गदर्शन के लिए भट्ट जी के ऋणी हैं, ये हैं :--- 

(१) राधाचरण गोस्वामी, (२) पं० सरयूप्रसाद मिश्र, (३) जगमोहन 
वर्मा, (४) राधामोहन गोकुल जी, (५) भगवान दीन, (६) महावीरप्रप्ाद 
द्विवेदी, (७) पं० मदनमोहन मालवीय, (5) श्रीधर पाठक, (६) द्वारिकाप्रसाद 
चतुर्वेदी, (१०) अ्म्बिकादत्त व्यास, (११) भीमप्ेन शर्मा, (१२) जगदंबाप्रसाद 
प्रयाग, (१३) सूर्यकुमार वर्मा (ग्वालियर), (१४) शंकरप्रसाद मिश्र (रायपुर) 
(१५) काशीप्रसाद ( मिर्जापुर ) (१६) गदाधरसिह, (१७) ठा० 
जगमोहनसिह । 

भट्ट जी के समसामयिक केवल दो लेखक ऐसे हैं जिनका भट्ट जी ग्रत्यंत 
आदर करते थे । एक तो थे पं० गदाधर जी। ये भट्ट जी के गुरु थे भ्रतः भट्ट 
जी उन्हें पितृतुल्य पूज्य मानते थे। दूसरे थे भारतेंदु हरिश्चन्द्र | भट्ट जी इनका 
भी बड़ा भ्रादर करते थे यद्यपि यह स्मरणीय है कि आरायु में भारतेंदु बाबू 
हेरिव्चन्द्र, भट्ट जी से ६ वर्ष छोटे थे इसलिए ये स्वयं भी भट्ट जी का बड़ा 
ग्रादर करते थे। उनके आपस के इस व्यवहार को मित्रता कहा जा सकता 
है। पर साथ ही भारतेंदु बाबू की असाधारण प्रतिभा एवं हिन्दी के लिए उनके 
सर्वस्व त्याग तथा उनकीं अ्रखंड विद्वत्ता से भट्ट जी इतने अ्रधिक प्रभावित 
थे कि उन्हें श्रद्धय तक लिखते थे । 


के १७४ # 


अरब यहां हिन्दी प्रदीप' के कुछ प्रमुख लेखकों पर विचार करना समीचीन 
होगा । 

बाबू पुरुषोत्तमदास टंडन या अगमसरन' :-- 'हिन्दी प्रदीप के 'अगमसरन' 
(ए० एस०) आज के प्रसिद्ध राजनीतिज्न, भूतपूर्व काँग्रेस सभापति, तथा भारत- 
ख्याति के नेता, राजषि टंडन जी ने स्वयं इन पंक्तियों के लेखक को 
बताया कि ये हिन्दी-प्रदीप' में अगम सरन' नाम से लिखते थे। टंडन जी 
प्रारम्भ में उद्‌ -फारसी के विद्यार्थी थे हिन्दी की श्रोर इन्हें उन्मुख करने का 
श्रेय पं० बालकृण्ण भट्ट को ही है। एक भेंट में टंडन जी ने इन पंक्तियों 
के लेखक से कहा--'हिन्दी की लो पण्डित बालकृण्ण भट्ट ने ही मुझे लगाई 
थी तबसे अ्रबतक वही काम तो कर रहा हूँ ।! भट्ट जी की चर्चा होने पर वे 
गदगद कण्ठ होकर बोले “भट्ट जी देवता आदमी थे, उनसे भ्रधिक निरछल 
निष्कपट और भोला व्यक्ति मैंने जीवन में नहीं देखा, श्रब॒ तो वह पीढ़ी ही 
खतम हो गई, श्रब ऐसे आदमी कहाँ होते हैं ? ' यह कहते कहते टंडन जी की 
आ्राँखें तरल हो उठी थीं । 

टण्डन जी ने भट्ट जी के विषय में एक लेख श्रम्युदय में लिखा था । यहां 
कुछ पंक्तियाँ अभ्युद्य' से उद्धत करना असंगत न होगा । देखिए निम्नांकित 
पंक्तियों में शोक जैसे लहर मार रहा है, श्रद्धा जैसे उमड़ी पड़ रही है :--- 

“हा आज हिन्दी का पुराना देदीप्यमान प्रदीप! बुभ गया आज उसकी 
अ्रवधि पूरी हो गई और अन्धकार में मार्ग दिखाने वाला उसका तेज सदा के 
लिए लुत हो गया । जिस सरस हास्यमयी प्रतिभा ने श्रपने मीठे ठठोल से कितनों 
ही को कुमार्ग से बचा लिया था जिसने हिन्दी के बिखरे गंवारू शब्दों में जादू सी 
शक्ति भरकर सहस्रों हिन्दी बोलने वालों में जातित्व और भाषा प्रेम का संस्कार 
बोया था उस प्रतिभा के चमत्कार का दर्शन अब हिन्दी पाठकों के भाग्य में नीं । 
जिनका भट्ट जी से घनिष्ठ सम्बन्ध था जिनके लिये वे गुरु और शिक्षक थे उनके 
शोक की चर्चा पत्रों में नहीं हो सकती | वह शोक व्यक्तिगत है और हृदय में 
अ्रज्भार के समान दबा रहेगा ।! 

टंडन जी का घर भट्ट जी के पास ही था अ्रतः टण्डन जी घण्टों भट्ट जी के 
पास बैठते थे और विभिन्न विषयों पर वाद विवाद होता था। यह ॒स्मर- 
णीय है कि भट्ट जी के फरिचय या मित्र वृत्त में नवयुवक लोग ही अ्रधिक थे ।* 
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नवयुवक सबके सब उम्र राष्ट्रवादी गरम दल के थे जैसे कि भट्टजी स्वयं थे | भट्ट 
जी जबरदस्ती नवयवक लोगों से लेख लिखाते थे और जब वे लिखकर लाते 
थे तो अत्यधिक प्रशंसा करते थे। कहते थे--“अ्रबे ! तें तो बहुत श्रच्छा 
लिखत है, हमसे भी अच्छा लिखत है।” टण्डन जी भी इसके अ्रपवाद नहीं 
थे। वे लिखकर लाते थे भट्ट जी उनकी पीठ ठोकते थे। फल यह हुम्रा कि 
टण्डन जी हिन्दी लिखने लगे और बहुत अच्छी हिन्दी । उन्होंने स्वयं बताया 
कि “जब मैं एल०एल० बी० की परीक्षा दे रहा था तब भट्ट जी के कहने से मैंने 
बन्दर महाकाव्य लिखा ।!?”” टंडन जी ने गद्य पद्म सब लिखना आरम्भ कर 
दिया श्ौर शीत्रही भ्रच्छे लेलक बन गये । इसके लिए वे निरछल हृदय से भट्ट 
जी का ऋणा स्वीकार करते हैं । 

“हिन्दी प्रदीप” की सम्पूर्ण प्रतियों में टन्डन जी की केवल बारह रचनायें 
(लेख कविता श्रादि) मिलती हैं । यदि स्वामी रामतीर्थ के व्याख्यान का वह 
सारांश भी टन्डन जी के नाम में मान लिया जाय जो इन्होंने “हिन्दी प्रदीप' 
में भेजा था तो उपयु क्त संख्या तेरह हो जायगी । 

टन्डन जी की निम्नांकित रचनायें “हिन्दी प्रदीप' में प्राप्त हैं-- 

(१) कवि की प्रतिभा, (२) स्वतन्त्रता (कविता/*, (३) एक श्रनौखी 
म्यूजियम, (४) दसहरे की भेंट*, (५) भट्ट मोक्ष मूलर*, (६) देश की अव- 
नति”, (७) बहस करने के जुदे-जुदे ढंगः, (5) करतृती कहि देत श्राप कहिये 
नहिं साई5, (६) एक पत्र' , (१०) काहिलों की जिन्दगी और उनकी दिन- 
चर्या,' ! (११) बन्दर महाकाव्य,* (१२) पढ़ने वालों की समझ की परख ।** 
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'हिन्दी प्रदीप' के श्रधिकांश लेखकों पर पं० बालकृष्ण भट्ट की शैली की 
छाप अत्यन्त स्पष्ट है । इसका एक कारण यह भी हो सकता है कि भट्ट जी 
प्र हशनार्थ आई हुई रचनाओ्रों को श्रपनी रुचि के अनुसार संशोधित कर लेते 
हों । यह भी कोई आश्चयं की बात नहीं है कि हिन्दी प्रदीप” के लेखकों के 
विचार भी भट्ट जी से मिलते थे ईंसका स्पष्ट कारण यही है कि भट्ट जी के 
मित्र या दिष्प लोग ही अधिकतर “हिन्दी प्रदीप' में लिखते थे इसलिए हदृष्टि- 
कोण में समानता भत्यन्त स्वाभाविक है। उपयु क्त बातों के टंडन जी भी शअ्रप- 
वाद नहीं हैं । 

भाव और भाषा की दृष्टि से प्रत्येक लेखक की रचनओ्रों को दो भागों में 

विभक्त किया जा सकता है, १-विचार पक्ष, २-भाषा शैली पक्ष | यहाँ टंडन जी 
की रचनाश्नों पर हम इसी आ्राधार पर विचार करेंगे। 

टंडन जी के निबन्धों की विचार भूमि :--यह वह समय था जब भग्रेजों 
के विरुद्ध जन-मन में श्रसंतोष की ज्वाला सुलग रही थी। सत्तारूढ़ श्रंग्रेज 
लिखित या मौखिक रूप से श्रपने विरुद्ध कोई भी बात नहीं सह सकते थे। दमन 
चक्र जोरों पर था। ऐमे कुसमय में भी जिन लोगों के हृदय में देश प्रेम की 
पवित्र ज्वाला प्रज्ज्वलित हो रही थी वे बिना श्रंग्रेज़ों के विरुद्ध लिखे मानते न 
थे, हाँ उन्होंने अभिव्यक्ति की पद्धति में थोड़ा परिवतेन कर लिया था। वे शासन 
के विरुद्ध अभिधा में न लिखकर व्यंजना में लिखने लगे थे जिससे सरकार के 
कानूनी प्रहार से वे बच जाँय । इन व्यंग्यपूर्"णं लेख और कविताश्रों से 'एक पंथ 
दो काज' सिद्ध होते थे । एक तो काचूनी प्रहार से रक्षा रहती थी दूसरे ये व्यंग्य 
जन-मन में लगी असंतोष वन्हि को सुलगा कर और भी प्रज्ज्वलित कर देते थे । 

टंडन जी की “बन्दर सभा महाकाव्य' ' नामक कविता में अंग्रेजी राजनीति 
का भंडाफोड़ किया गया है । अंग्रेजों को बन्दरों के रूप में झ्सम्य एवं संस्कृति 
विहीन चित्रित किया गया है। तथा उन्हीं के मख से जो गर्वोक्तियाँ उन्होंने 
कहलवाई हैं उमसे भ्रंग्रेजों के वास्तविक रूप का उद्घाटन हो जाता है । श्र॑ंग्रेजों 
का नग्न रूप पाठक के सामने भरा जाता है और फलस्वरूप उसके हृदय में श्रंग्रेजों 
के प्रति घृणा का बी /रोपण हो जाता है, जो इस प्रकार के काव्यों एवं लेखों 
से क्रमशः अंकुरित श्रौर पल्‍लवित होता रहता है। इस प्रकार लेखक का उह्दं ध्य 
सिद्ध हो जाता है। अंग्रेजी अदालत में न्याय पैसों के मोल बिकता है, म्रंग्रेजी 
राज्य में देश का आथिक शोषण होता है। कुछ गद्दार भारतीय अंग्रेजों से मिल 
जाते हैं; उन पर भी लेखक ने चुटकी ली है। अंग्रजों की वीरता की पोल भी 


१. हिन्दी प्रदीप' अगस्त १६०५, ए० १७-२१ | 


के शेर 


उसने खोली है। 'फूट डालो औ्नौर राज्य करो' का भ्रवलंबन यदि भ्रंग्रेज न करते 
तो भारत में अ्ंग्र जी राज्य का इतिहास भिन्न हो होता | प्र॑ग्र ज जितने, श्रत्या- 
च।री और निष्ठुर हैं यह भी इस कविता से स्पष्ट हो जाता है किन्तु यह सब 
कह। लेखक ने व्यंग्य के आवरण में है । कविता बड़ी ही प्रवाह पूर्ण, देशभक्ति 
के भावों से युक्त तथा तत्कालीन राजनैतिक स्थिति पर उचित प्रकाश डालने 
वाली है । यह स्मरणीय है कि भारतीय जनता भ्रंग्र जों को बन्दर ही कहती 
रही है। 

भ्रपनी स्वतन्त्रता" नामक कविता में ठण्डन जी ने स्वतन्त्रता देवी का 
भाद्थान किया है। समाज में श्रेणी भेद (वर्ग भेद) का विरोध किया है। तथा 
प्पनी पुरानी भारतीय संस्कृति के प्रति श्रपनी ममता भी व्यक्त की है । भाषा 
के प्रवाह की दृष्टि से तथा व्यंग्य का जहाँ तक सम्बन्ध है यह कविता '“बन्दर 
सभा महाकाव्य' के टक्कर की नहीं है | छन्द एवम्‌ गतिभड्भ सम्बन्धी बहुत-सी 
भ्रशुद्धियाँ इसमें हैं। लगता है कविता लिखने क। लेखक का यह प्रथम प्रयास 
है फिर भी इतना अवश्य कहना पड़ेगा कि कविता देशभक्ति के उच्च भावों से 
ग्रोतप्रोत है । 

टण्डन जी ने अपने लेखों में राजनैतिक, धार्मिक, सामाजिक एवं साहित्यिक 
दोषों पर खूब व्यंग्य किए हैं। उनका दंष्टिकोण एक सहिष्णु हिन्दू एवम्‌ 
भारतीय संस्कृति प्रेमी का है जो मन वचन कर्म से एक होने में विश्वास रखता 
है तथा पाखंडों से घृणा करता है। अपने 'मोक्षमूलर' नामक लेख में 'ोक्ष- 
मूलर' के विचारों से श्रपनी सहमति प्रकट करते हुये वे लिखते हैं :-'मोक्षमूलर 
की सबसे बड़ी इच्छा यह थी कि लोग संस्कृत पढ़े और हिन्दू शास्त्रों को समभने 
का यत्न करे । अब सबसे बड़ा काम जो हम कर सकते हैं जिसमें उनकी आ्रात्मा 
को आनन्द मिले वह यही है कि इस उनकी बड़ी इच्छा के पुर करने का यत्न 
करें। और संस्कृत के प्रचार करने में तत्पर हों ।* 

ईसाइयों पर, ईसा और धर्म की आ्राड़ में राजनीति-प्रभावप्रसार ही 
जिनका लक्ष्य रहता है टंडन जी ने बड़ी बड़ी चुटकियां ली हैं। वे अपने 
“दशहरे की भेंट” नामक लेख में लिखते हैं :--- 

“परन्तु एक बात बड़ी विचित्र देखने में भ्राई। ईसाई मत जो कि यही 
कहता है कि एक दूसरे को प्यार करो भ्रौर किसी को दुःख मत दो जहां 
फैलाया गया वहां केवल लड़ाई से और लड़ाई के उपरान्त जो पीड़ा मनुष्य 


१, हिन्दी प्रदीप, श्रप्रेल, मई, जून सन्‌ १६००, पृ० २०-३२। 
१) प्रक्टूबर सम्‌ १९००, है १६ । 
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जाति पर होती है कोई बाकी न रही । जहां ईसा के मतान्‌यायी लोगों का 
राज्य है वहां भी बर्ताव में ईसा के सिखाने के विरुद्ध रीति प्रचलित है । ईसा 
ने सिखलाया है सब मनृष्य बराबर हैं । ईस।ई राज्यों में क्या देखा जाता है 
कि जो ईसाई हो वह चेन उड़ावे, खूब शर।ब पिया करे और जो बेचारे गरीब 
भ्राफत के मारे ईसाई नहीं है वे खाने तक को न पावें । जहाँ जहाँ ईसाइयों ने 
भ्रपना मत चलाया है वहाँ यही बहाना रक्‍्ख। है कि हम मनुष्य को मनृष्यत्व 
सिखलाते हैं क्योंकि जीसस ने हम लोगों को जीवों की दशा सुधारने को भेजा 
है । तो क्‍या सुधार हम यही समभें कि जो लोग जीत लिए जाँय उनके घर में 
आग लगादी जाय, उनका धन छीन लिया जाय उनके स्त्री और बालक सताए 
जाँय, यदि वे अपने देश के वास्ते लड़ें तो ट्रेटर्स कह फाँसी पर चढ़ाये जाँय 
जैसा अ्रभी चीन के युद्ध में श्रौर श्रफरीका में देखा गया है। उसी भूमि में 
जहाँ लाखों शव पड़े हैं, जहां खून की नदियाँ बह रहीं हैं, लाखों विधवा भ्ौर 
बालक अनाथ हो दारुण दुःख में सहायता की प्रार्थना कर रहे हैं, खूब 
गुलछरे उड़ते हुए शराब की बोतल ढुलकाई जाय । इसी का नाम सुधार और 
हमदर्दी है ।” 

इसके झतिरिक्त हास्य की प्रवृत्ति इस काल की मुख्य प्रवृत्तियों में से है। 
टन्‍्डन जी ने कितने ही हास्य परक लेख लिखे हैं। सम्पादक को प्रेरित पत्र 
में वे डाक्टरों का मजाक उड़ाते हुए लिखते हैं :-- 

मैं शहर अबोध नगर की अंधी गली में घम रहा था कि एक बड़ा भारी 
साइनबोड्ड |मुझे एक कोठे के ऊपर देख पड़ा उसमें लिखा था--डा० ए० पी० 
ब्लौकहैड एम ०बी० एफ० झार० सी० एस० एडनवर्ग एफ० एम० के० सी० 
एस० झाई० सी० लन्दन एंड न्यूयाक ऐटसेट्रा । 

'इन लम्बी चौड़ी उपाधियों को देख मेरे जी में उक्त महाशय के दशन की 
अभिलाषा उत्पन्न होगई । मैं खट खट" कर ऊपर चढ़ गया तो सबके पहले जो 
वस्तु द्वार पर ही मुझे देख पड़ी वह एक मनुष्य के शरीर का पंजर था। पहले 
तो मैं देखते ही चौंककर पीछे हट गया परन्तु यह सोचकर कि यह तो डाक्टरों 
की कायंवाही का चिन्ह ही है भ्रौर यही याद दिलाने के लिए द्वार पर रखा गया 
है कि हमारी देहली जिसने नापा और हमारे फेर में श्रावा उसका यही हाल 
होता है ।' 

)< »९ )९ 
'मैंने यह सोचा कि अ्रब डाक्टर साहब का इम्तिहान लेना चाहिये यह 


१. हिन्दी प्रदीप' प्रक्टूबर सन्‌ १६९००; १० १२। 
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विचार मैं बोला--डाक्टर साहब आपने कहा कि मैं हर तरह की बीमारी दूर 
करता हूँ मुझे इश्क की बीमारी है श्राप इसकी क्‍या दवा बतलाते हैं। डाक्टर 
साहब सिर पर हाथ घर सोचने लगे और थोड़ी देर बाद एक काग़ज़ पर कुछ 
लिखने लगे और बोले अ्रच्छा मैं आपके वास्ते नुशख्रा लिखता आप इससे 
प्रलवट भ्रच्छा हो जायगा । उन्होंने काग़ज़ मुझे दे दिया उसकी नकल में नीचे 
देता हूँ । 
वास्ते मिष्टर शुक्राचायय इश्क़ का नुश्खा 

घृणा--८ श्रौंस, दृढ़ प्रतिज्ञा-८ पौंड, बुद्धि--२ ग्रेन, धै्य--२ पौंड, 
तजुरवा-- २ श्रौंस । 

इन सब द्र॒व्यों को बीस पौंड जीवट का पानी में मिलाकर उसमें २ पौण्ड 
ला।रवाही का मिश्री डालकर, बदचलनी का श्राँच का जोश दो आधीरात के 
वस्गनत रोज उसका ३ औझौंस के हिसाब से सेवन करो साल भर में बीमारी दूर 
हो जायगा ।”* 

इसके अतिरिक्त तत्कालीन कवियों, उपन्यासकारों तथा श्रालोचकों पर भी 
टंडन जी ने बड़े ही मामिक व्यंग्य किए हैं। इस काल के साहित्य पर इन 
व्यंग्यों से प्रकाश पड़ता है कि कवितायें, आलोचना, उपन्यास आदि कितने नीचे 
स्तर के होते थे और उनकी विषय सामग्री कितनी ग्रापत्तिजननक होती थी । 
उनका 'करतूती कहिदेत आप कहिये नहि साई? इस हृष्टि से पठनीय निबन्ध 
है । यह स्मरणीय है कि यह एक प्रकार की ब्याज स्तुति है जो पं ० बालकृष्ण 
भट्ट के गुणों पर लिखी गई है। पं० बालक्ृष्ण भट्ट को, कवि, उपन्यास-' 
कार, आलोचक और सम्पादक के नाते घनाजं॑न में सफलता नहीं मिली उसका 
क।रण यह था कि उनमें वे श्रवगुण नहीं थे जो उपय्‌ क्त लेख में वर्णित हैं । 
खरो भाषा तथा रूढ़ि विरोध के कारण कभी भी हिन्दी प्रदीप” की संख्या 
संतोषजनक नहीं रही यह भी उपयू क्त लेख से व्यंग्य है । 

यह बात नहीं है कि टन्डन जी ने गम्भीर लेख ही न लिखे हों । “कवि की 
प्रतिभा” तथा “भट्ट मोक्षमूलर' श्रादि निबन्ध जो कि आरम्भ में सूची में दिये 
जा चुके हैं उनके साहित्यिक तथा गम्भीर निबन्ध है । 


सब -याक-क- “नया पा-सक-मन- "रकनमकनन-+--क- -+-अययाक 


१. हिन्दी प्रदीप, मई, जून, जुलाई सन्‌ ११०४, पूृ० ४२ तथा ४५। 





नोट-पं ० जनादंन भट्ट ने बताया कि उपर्युक्त रचना पर सरकारी चेतादनी 
मिली थी श्रौर यह निबन्ध राजनंतिक समभा गया थ।। 
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टन्‍्डन जी पर श्रेग्र जी भाषा श्ौर साहित्य का प्रभाव स्पष्ट है। वे लेखों 
के बीच-बीच में भ्रनेकों अ्ंग्र जीं लेखकों की रचनायें उद्धृत करते हैं। | 

चूंकि टन्‍्डन जी विचारों की दृष्टि से भट्ट जी के अनुयायी थे इसलिये 
भट्टजी की सभी विचार सम्बन्धी विशेषतायें उनमें मिलती हैं । 

भाषा तथा शैली :--टन्डन जी की भाषा और शैली भट्ट जी से बहुत कुछ 
मिलती है । अंग्रे जी, उद्‌ , संस्कृत सभी भाषा के छाब्दों का अबाध प्रयोग 
इनकी भाषा में मिलता है। 'दशहरे की भेंट' नामक निबन्ध में देखिए अँग्र जी 
का कितना अ्रधिक प्रयोग है :--- 

“है न यही बात झ्राप कदाचित हमसे शेक हैन्डस करलें पर गले मिलना ! 
तोवा ! तोवा ! बाई जिन्‍गो, बल्गर नोनसेंस बहुत भ्रच्छा साहब झ्राप जैसा कहें 
वैसा ही सही ।”* 

कहीं-कहीं उ दू शब्दों का एकदम बाहुलल्‍य मिलता है जैसे--“आप यह तो 
जानते ही हैं कि मैं शोहरए अ.,फाक हूँ । श्रौर मेरी मुलाकात का इश्तियाक 
बहुतों को रहा करता है ।* 

किन्तु कहीं-कहीं भाषा बड़ी सरल, भावपु.एं तथा चमत्कार युक्त हो गई 
है, देखिए :- -- 

“एक बार हम हुक्का पीते-पीते ऊंघने लगे और सो गए। नैचा हाथ से 

छूट गया श्रौर एक लात जो लगी तो चिलम और हुक्‍्का दोनों कलाबाजियाँ 
खा गए । हमारे इस निरादर से कोयलों की देह में भी श्राग लग गई और वे 
क्रोध से लाल हो कर्कंशा स्त्रियों की तरह बिखर गये ।* 
... कहावतों का बाहुल्‍य भी इनकी रचनाश्रों में मिलता है जो कि उस काल 
की विशेषता है। इसके ग्रतिरिक्त, 'उस्से' स्मरण! 'सक्ता' “उसमें! इनमें” 
श्रादि शब्द पुरानी वर्त्तनी में मिलते हैं । कहीं-कहीं पण्डिताऊ प्रयोग भी मिलते 
हैं जैसे :-- 

“जिस्का एक सिरा हाथ में लिए न जानिए क्या गोल गोल दब्दों में 
बक रहे हैं ।*९ 

कहीं कहीं भाषा में श्रालंकारिकता भी दृष्टिगोचर होती है। सुन्दर उपमा का 
एक उदाहरण देखिए :--“किसी का पैदा होना, किसी का परलोक सिधारना, 


१. हिन्दी प्रदीप' भ्रकटूबर सन्‌ १६९००, प्‌ृ० ११॥ 
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फिसी का तख्त पर बैठना, किसी का उस पर से उतरना, राज्य या पथ्वी के 
लिए किसी का लड़ना, किसी का सुलह कर लेना इत्यादि भुण्ड के भुण्ड व्यर्थ 
की बातों की याद करते करते दिमाग उनका उसी गेंद के समान चकराया 
करता है जिसे वे क्रिकेट में नित्य खेला करते हैं ।”" 

इस प्रकार भट्ट जी की प्रेरणा एवं उचित निर्देशन में श्री पुरुषोत्तमदास 
टंड़न ने बहुत अ्रच्छे लेख एवं कवितायें लिखीं तया उस काल के लेखकों में 
प्रपना श्रच्छा स्थान बना लिया | भट्ट जी के विचार शौर शैली से टंडन जी 
के विचार तथा शली में इतती समानता है कि उनमें भेद करना बड़ा कठिन 
कार्य है। "सका सबसे बड़ा कारण यह था कि भट्ट जी उनके लेखों को जब 
संशोधित करत होंगे तो उन्हें भ्रपने मनोनुकूल बदल लेते होंगे । 
माधव शुटल :--- 

पं० बालकृष्ण भट्ट ने सन्‌ १८७७ में हिन्दी नाट्य समिति की स्थापना की 
थी । यह नाट्य समिति वास्तव में नःगरी प्रवद्धिनी सभा की ही एक शाखा थी 
जिसके सभापति पं० बालकृष्ण भट्ट स्वयम्‌ थे। इस नाटक समिति का मुख्य 
कार्य था हिन्दी के नाठकों को अभिनीत करना । इस नाटक-मण्डली में प्रयाग 
के प्राय: सभी प्रतिभाशाली युवक सम्मिलित होगये थे। इनमें से प्रमुख थे :- 
पं० माधव शुक्ल, मुर्लीधर मिश्र, रासबिहारी शुक्ल, पं० लक्ष्मीकांत भट्ट, पं० 
महादेव भट्ट और सत्यानन्द जोशी (सम्पादक अम्युदय) । 

इनमें भी विशेष रूपेण उल्लेखनीय नाम पं ० माधव शुक्ल का है। यद्यपि 
ये शिक्षित तो अ्रधिक नहीं थे पर थे बड़े प्रतिभाशाली । भट्ट जी के ये निकट 
के सम्बन्धी थे अर्थात्‌ भट्ट जी के सुपुत्र पं० लक्ष्मीकांत भट्ट के ये सगे साले थे । 
भट्ट जी की इन पर बड़ी कृपा रहती थी । पं० माधव शुक्ल उन्हें श्रपना गुरु 
मानते थे । 

माधव शुक्ल ने कविता .बड़े विचित्र ढद्भ से लिखना प्रारम्भ किया । होता 
यह था कि जिस नाटक का अभिनय करना होता था उसके लम्बे सम्वादों को 
संक्षिप्त पद्य में ,श्राबद्ध करना पं 3 माधव शुक्ल का उत्तरदायित्व था | श्रपने 
इस उत्तरदायित्व का निर्वाह ये बड़े कौशल एवम्‌ सफलता के साथ करते थे। 
भट्टईजी ने जब इनके संवादीय पद्च पढ़े तो बड़े प्रभावित हुए श्रौर इन्हें कविता 
लिखने के लिए प्र रित किया और इतना श्रधिक प्रोत्साहन दिया कि इन्हें कवि 
बनाकर ही छोड़ा । भट्ट जी इन्हें प्यार में 'राष्ट्र कवि” कहते थे और “हिन्दी 


कि) 


प्रदीप' में प्रकाशित इनकी काव्य-पुस्तकों फे विज्ञापन में भट्ट जी ने इन्हें 


१, 'हिन्दी प्रदीप, मा, भ्रप्नल सन्‌ १६३०, पृ? २१ । 


# शृदेई # 


(राष्ट्र कवि” ही कहा है। भट्ट जी का प्रोत्साहन निष्फल न जाय उसकी 
सम्मानरक्षा हो जाय इसके लिए माधव शुक्ल भी काव्य सृजनार्थ कृतसंकल्प 
हो गए और अंत में एक बहुत ही सफल कवि बन गए । 

विशेष बात यह है कि माधव शुक्ल एक बहुत अच्छे श्रभिनेता तथा 
नाटककार भी थे । इन्होंने स्वयं महाभारत नाटक लिखा जो कि हिन्दी साहित्य 
सम्मेलन के छठवें अधिवेशन पर सफलता पूर्वक खेला गया और बड़ा लोकप्रिय 
हुआ । डा० सोमनाथ गुप्त ने अपने 'हिन्दी नाटक साहित्य का इतिहास” नामक 
प्रबंध में इनकी चर्चा की है । वे लिखते हैं : -- 

“यद्यपि इन्होंने केवल दो नाटक लिखें--सीय स्वयंवर (सन्‌ १५६८) 
श्रौर महाभारत पूर्वाद्ध (सन्‌ १६१६) । परन्तु नाटक साहित्य की उन्नति के 
लिए इन्होंने बड़ा प्रयास किया । सीय स्वयंवर' छुपा नहीं पर “महाभारत” के 
कारण इनकी पर्यात ख्याति हुई ।॥* 

इनका कायंक्षेत्र केवल प्रयाग ही तक सीमित नहीं था। लखनऊ, जौनपुर 
भौर कलकत्त में जाकर इन्होंने नाटक मंडलियों की स्थापना की ।'* भट्ट जी 
ने इन्हें नाटक के जिस पवित्र कार्य में लगाया था उसकी उन्नति का प्रयत्न ये 
जीवनपयंत करते रहे । 

“हिन्दी प्रदीप, मर्यादा, 'सरस्वती', 'विशालभारत' आदि प्रतिष्ठित पत्रों 
की पुरानी संचिकाओं में इनकी कवितायें छिपी पड़ी हैं। इनकी कविताश्रों के 
के कई संकलन प्रकाशित भी हुए । 

बहुत कम कवियों को भाषा इतनी अप्रवाहपुर्ण एवं प्रसादगुण विशिष्ट 
होगी जितनी इनकी । भट्ट जी की मृत्यु पर इन्होंने जो एक लम्बी शोकपूर्गो 
कविता लिखी थी उसको पढ़कर पाठकों की ग्राँखों में ग्राज भी आ्आाँसू भर जाते 
हैं। उस कविता से भट्ट जी के प्रति इनकी अगाध श्रद्धा और भक्ति का परिचय 
मिलता है। भट्द जी से इनकी निकटता एवं प्रगाढ़ता सिद्ध करने के लिए 
यहां उस कविता के कुछ उद्धरण देना समीचीन होगा: - 

पवत सम यह वज हृदय पर गिरा कहां से । 
घोर दुःखमय स्रोत हाय फट पड़ा कहां से ॥। 
सुधामयी यह कल्पलता क्यों कर मुरभानी। 
किस पापी ने फेर दिया आशा पर पानी ॥। 


अिलनरनन-कन- िजननताजन, 
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१. हिन्दी नाटक साहित्य का इतिहास, ले० डा० सोमनाथ गुप्त दूसरा 
संस्क० पृ० १७२ । 
२. झानंद' (लखनऊ) मिती आवरण वदी ३०, सं० १९७१ । 


क रद # 


हा गोठिल तलवार यह 
किस कुटिल क्रूर जल्लाद की । 
कर झाज हमें संहार निज, 
इच्छा पूरी कर सकी ॥१॥ 
+ हा 
*हा सब ही के मीत, वृद्ध, बालक, युव प्यारे । 


पूज्य पाद ऋषि देव ! ग्राज किस लोक सिधारे || 
हुआ कौन अ्रपराध हाय ! हम भाग्यहीन से । 
जिस कारण हम तड़प रहे जलहीन मीन से ॥।” 
माधव शुक्ल पहले कवि थे बाद में कुछ और । गद्य तो उन्होंने लिख ही 
नहीं ( नाटकों को छोड़कर )। 'हिन्दी प्रदीप” में भी उनकी जितनी रचनायें 
प्रकाशित हुई वे सब पद्यबद्ध हैं। 'हिन्दी प्रदीप” की सम्पूर्ण प्रतियों में उनकी 
केवल बारह कवितायें प्रकाशित मिलती हैं । 
(१) सामयिक बर्ताव की कुंडलियाँ' | (२) श्रीयुत लाजपतराय* । (३) सच्चा 
साधु” (४) कविताये* । (५) वीरबन्धु श्रादि कविताये*। (६) वृद्ध भारत और 
दिवाली आदि कवितायें* । (७) मनुष्य के जन्म लेने का उद्दे इय5। (८) फूट । 


न्लिनजनजत ++9+ +>++ 





१. हा भट्ट जी, (शोकांजलि) ले० माधव शुक्ल “मर्यादा जून सन्‌ 
१६१४, पृ० १२५॥ 


विशेष-- यह कविता बाईस छनन्‍्दों में लिखी गई एक बहुत लम्बी कविता 
है इसते भट्ट जी के जीवन, चरित्र, एवं स्वभाव श्रादि पर पूर्ण प्रकाश पड़ता 
है | भट्ट जी के राजन क, साधाजिक धामिक एवं साहित्यिक विचारों के 
स्पष्टोकरण के लिए इंस कविता से श्रधिक प्रामारिकक सामग्री नहीं हो सकती । 
पं० माधव शुक्ल, पं० बालकृष्ण भट्ट के निकटत्म्‌ एवं प्रियतम व्यक्तियों में. से 
थे | इसलिए जहाँ उनके भावों में शोक का श्रावेश है वहाँ स्व॒र में सत्य को 
भंकार भी है। 

२. “हिन्दी प्रदीप', जनवरी, १६०७, पृ० १६-१८ । 


३. हा जुलाई १६०७, पृ० १२-१३ । 
आम ग्रगस्त १६०७, पृ० १३-१४ । 
ध. ही सितम्बर १६९०७, १० €-१० | 
६. 99 अ्रकट्बर १६९०७, पृ० ११-१३॥। 
७. मर नवम्बर १६९०७, पृ० ७-१०। 
. ह दिसम्बर १६९०७, पु० १८-२१॥। 
९... ४ जनवरी १६०८, पृ० ५-११। 


के रैणएे के 


(६) बम क्‍या है" । (१०) दिवालियों की दीवाली)। (११) यूधिष्ठिर 
द्रोपदी) । /१२) भारत भविष्य और बसंत" । 

उनकी सबसे पहली कविता जनवरी सन्‌ १६०७ में 'हिन्दी प्रदीप में 
प्रकाशित हुईं । यह उनकी हास्य रस पूर्ण कुण्डलियाँ थीं। इसके बाद तो 
बराबर इनकी कवितायें हिन्दी प्रदीप में निकलती रहीं । पं० जनादंन भट्ट का 
कहना है कि श्री माधव शुक्ल की 'बम क्‍या है ?' कविता पर ही 'हिन्दी 
प्रदीप' से तीन हजार रुपये की जमानत मांगी गई जिसके देने में भ्रसमर्थ होने 
के क|रण हिन्दी प्रदीप” भ्रसमय ही में बुझ गया । पं० जनादंन भट्ट के इस 
कृथन का समर्थन श्री अम्बिकाचरण बाजपेयी द्वारा लिखित “समाचार पत्रों 
का इतिह्यास' नामक पुस्तक से भी हो जाता है । 

यद्यपि पं० माधव शुक्ल ने विभिन्न शीषंकों से कवितायें लिखी हैं किन्तु 
दो मुख्य भावनायें उनमें अन्‍्तसू त्र की भाँति व्याप्त हैं। एक तो स्वतन्त्रता 
प्राप्ति* की भावना तथा दूसरी अतीत प्रेम” ग्रथवा पुरातन-संस्कृति-प्रेम की 
भावना । कवि का धर्म स्वतन्त्रता प्रासि रह गया है और ईश्वर भक्ति भी वह 
पराधीनता दूर करने के लिए करता है।” कवि अंग्रेजों से उनकी साम्राज्य- 
वादी मनोवृत्ति से अत्यन्त घृणा करता है और उन्हें श्रन्यायी घोषित करता 
है ।* जहाँ बोलने श्र लिखने पर भी प्रतिबन्ध हो वह अ्रच्छा शासन कंसे कहा 
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१. हिन्दी प्रदीप, श्रप्रेल १६०८, ए० ३७-३८। 

२. ५ कातिक संवत १६६६ पृ०४। 

हे. है पौष संवत्‌ १६६६, ९४० १२-१३ । 
४, बे माघ सबत्‌ १६६६, ४० २०-२१ | 
भ 


समाचार पत्रों का इतिहास, श्रम्बिकाप्रसाद वाजपेयी, प्रथम संस्कररण 
प० १५१ । 


६. प्ररु स्वतन्त्रता नष्ठ देश में जो नर फिर उपज हैं । 
माधव कहत धन्य या जग में श्रन्‍्त स्वर्ग पद पे है ।। 
“हिन्दी प्रदीप! सितम्बर १६९०७, ए० ६ । 

७. हिन्दी प्रदीप, झक्टूवर १६९०७, प्‌ृ० १२। 

८. है विभो भारत को पहले की तरह भरपुर कर , 
शीघ्र ही सवरवहारिरिण 'दासता' को दूर कर | 
'हिन्दी प्रदीप भ्रकक्‍ट्वर १६०७, पू० १३। 

६. को निर्भय[हवे व्यथा वेश की भारत राज सुने है । 
ब्रिटिश राज्य के क्षुद्र न्याय से ताको; फल यह पे है ॥ 
“हिन्दी प्रदीप, भरबी-सितम्बर १६०७, प्‌० ६। 


के १८६ के 


जा सकता है । इसलिए कवि क्रांति का आवाहन करता है भर सशस्त्र क्रांति 
में भाग लेने वाले बंगालियों की प्रशंसा करता है। भश्रंग्रेजों से मिल जाने वाले 
पंजाबियों को उनकी गद्दारी पर घिक्‍कारता है तथा यू० पी के निष्क्रिय 
लोगों को उनके आलस्य एवं कायरता के लिए फठकारता है।* वह धामिक 
भावनाओं को उभाड़ते हुए सच्चे साधुगप्रों का श्रावाहन करता है किन्तु सच्चे 
साधु की परिभाषा उसकी अपनी है। सच्चा साधु वह है जिसका धर्म या ब्रत 
देश को स्वतन्त्र कराना ही हो ।* 
अंग्रेजी कुशासन के परिणाम स्वरूप देश में फैली दरिद्रता, भ्रुखमरी एवं 
बीमारियों का लेखक ने माभिक भाषा में वर्णान किया है। 
इस भीषण दरिद्रता की ज्वाला में जनता की सांस्कृतिक अभिरुचियाँ भी 
भस्म हुई जाती हैं, त्यौहार त्यौहारों के शव म।त्र रह गये हैं। दिवाली भ्रा गई 
है भौर पं० माधव शुक्ल के शब्दों में घर की दशा यह है :-*- 
“जब होंय चार पैसे तब सूभती दिवाली। 
हाँ किस बिना प॑ खेले जब पेट ही है खाली ॥ 
एक ओर भूख डायन हमको सता रही है। 
बच्चों के दुख की अ्राहें सीना जला रही हैं ॥ 
है तन पे एक लंगोटी मेली फटी अधूरी । 
श्रौरत के पास धोती सो भी नहीं है पूरी ॥* 
शुक्ल जी हिन्दी भाषा के भक्त हैं उनका विचार है कि हमारे देश की 
उन्नति हिन्दी की उन्नति से अभिन्न रूप से सम्बद्ध है।* 
शुक्ल जी ने कई स्थान पर उद्‌ का विरोध किया है ॥* 
शुक्ल जी उस दुष्काल में भी भारतीय स्वाधीनता के विषय में बड़े 
आशावादी थे | उनकी प्रायः सभी कविताओं में यह श्राशावाद व्यक्त हुआ है 


१. हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर १६९०७, पृ० ११। 

99 अभ्रगस्त १६९०७, पृ० १४। 

१ कातिक संवत्‌ १६६६, पृ० ४। 
तम न होइगो दूर विन 'एक भाषा रवि उगे | 
सुगम भ.व भरपूर 'हिन्दी तासे उचित- है || १ ।। 
है हिन्दू संतान निज उन्नति यदि चहत हे । 
तो सब मिलकर ध्यान हिन्दी की उन्नति करहु ।। २॥। 
“हिन्दी प्रदीप हिन्दी की उन्नति, जनवरी १६०८, प्ृ० १०। 
४५. हिन्दी प्रदीप' नागरी विनय, दिसम्बर १६०७, पु० २१ | 


बा 
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जब प्रकृति में नव वसन्‍्त प्रायेगा तो फिर भारत में स्वतन्त्रता क्यों न 
ग्रायगी । | 
शुक्ल जी ने एक कथात्मक लम्बी कविता थयुधिष्ठिर को द्रौपदी का प्रोत्सा- 
हित करना' के नाम से लिखी है उसे खण्ड काव्य तो नहीं कहा जा सकता 
किन्तु उससे इतना अ्रवश्य स्पष्ट हो जाता है कि उनमें प्रबन्ध काव्य लिखने की 
क्षमता विद्यमान थी । । 
शुक्ल जी की भाषा बड़ी ही प्रवाह पूर्ण एवं प्रसादगुण विशिष्ट है। एक 
उदाहरण देना श्रप्रासंगिक न होगा । 
वे पग जो मणि पाद पीठ रक्‍खे जाते थे । 
और नृप मस्तक मौलि गंध से बस जाते थे ॥। 
वही मृगों से चरे हुए कुश के खूटी पर । 
पड़ते पड़ते छिन्न हो गए श्रहों शान्तिघर ॥॥* 
शुक्ल जी की भाषा में ब्रजभाषा का भी पुट रहता है ,* इनकी भाषा बड़ी 
मधुर और श्रनुप्रासयुक्त होती है । भाषा पर शुक्ल जी का शअ्रसाधारण 
ग्रधिकार है और निश्चित रूप से वे एक रस सिद्ध कवि हैं । 
उस युग को देखते हुए निश्चित रूप से शुक्ल जी एक प्रगतिशील निडर 
एवं राष्ट्रीय कवि थे, अंग्रं जी सभ्यता और संस्कृति की तो इन्होंने हमेशा ही 
मजाक उड़ाई ।४ 
इनके विचारों पर भट्ट जी के विचारों की छाप बिल्कुल स्पष्ट है । 
मदनमोहन शुक्ल :--- 
ये इलाहाबाद यूनिवर्सिटी के बी० ए० के छात्र थे। प्रयाग में रहने के 
कारण तथा मालवीय होने और भट्ट जी के दूर के सम्बन्धी होने के कारण 
ये भट्ट जी के निकट परिचय में श्राए | इलाहाबाद विश्वविद्यालय में विद्यार्थियों 
का एक 'मौरल सीकसे क्लब' था जिसके ये प्रमुख सदस्य थे । बहुत श्रच्छे वक्ता 
थे । इस क्लब के सदस्‍््य पं० मदनमोहन मालवीय के लड़के और १० जर्नादन 
भट्ट जी भी थे। यह क्लब प्रायः सभायें एवं गोष्टियाँ श्रायोजित करता था। 


| कनी-नन-+आननिननन न न-।कीकल ५-० नी ननी-+ न" 3 नन»«»>+-त---+-न3>+>>न नमक ५०. 


१. हिन्दी प्रदीप, भारत का भविष्य श्ौर बसन्‍्त, माघ सम्बत १६२६, 
५० २१। " 
, पोष सम्वत्‌ १६६६, ए० १२ । 
शत्रु वधन हित वही तेज भ्रब घोर धारिए। 
“हिन्दी अदीप' पौष सम्बत्‌ १९६६, ए० १३। 
४. “हिन्दी प्रदीप, कुण्डलियाँ, जनवरी सन्‌ १६०७, पृ० १६-१७ । 
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विद्यार्थियों के अनुरोध पर पं० बालकृष्ण भट्ट को प्रायः इन गोष्ठियों का 
सभापतित्व स्वीकार करना पड़ता था। मदनमोहन शुक्ल एक प्रतिभाशाली 
छात्र थे और राष्ट्रीय (गरम) विचारों के थे ।" 

भट्ट जी द्वारा प्रेरित किए जाने पर इन्होंने हिन्दी प्रदीप” में लेख लिखना 
प्रारम्भ किया । इनके केवल निम्नलिखित निबंध 'हिन्दी प्रदीप' की संचिकाओं 
में उपलब्ध हैं । 

(१) नए दल की नई तान ।* (२) प्रजा में शान्ति, (३) कांग्रेस का 
प्रेसीडेन्ट कौन हो ?* (४) परिवर्त्तन,5 (५) जातीय कत्तव्य श्र उसके 
साधन, (६) आगे क्‍या होने वाला है ।९ (७) मिस्टो मार्ले रिफार्म और हिंदू 
मोडरेट्स । 5५ (५) मन की मौज ।* 

मदन मोहन शुक्ल के सभी निबन्ध निरपवाद रूप से राजन॑तिक हैं। “हिंदी 
प्रदीप' में इतने उम्र, राष्ट्रीय विचारों से ग्रोत-प्रोत विस्फोटक निबंध शायद ही 
किसी दूसरे लेखक ने लिखे हों। मदनमोहन जी यूनिवर्सिटी के विद्यार्थी थे 
ग्रतः उनके निबन्धों में, जोश, सुलकापन, विवेचना का वैज्ञानिक श्राधार और 
भ्रध्ययन का गाम्भीये सर्वत्र स्वाभाविक रूप से मिलता है। 

इन्होंने अपने लेखों में नरम दली (मोडरेटस) लोगों की बड़ी निन्‍्दा की है। 
उनकी विचार पद्धति की कड़ी श्रलोचना की है और गरमदली लोगों का निडर 
होकर समर्थन किया है। इनका कहना है कि विदेशी वस्तुओं का बहिष्कार और 
अंग्रेजी का राजनंतिक बहिष्कार करना हमारे देझ्न के लिए श्रावश्यक है। श्रब 
तक के शोषण औौर दमन का प्रतिशोध हमे अंग्रेजी से लेना चाहिए। हम उन्हें 
माफ नहीं कर सकते ।१ ९ 


_उवेकन-यामान»5क»त५ का नभम»+ान-कननमीय-।....वकान+++कन-पन का. _.>ममकअनम मन. 


१, जनादंन भट्ट, श्रखिल भारतीय श्रायं (हिन्दू) धर्म सेवा-सद्भू, 
सब्जीमण्डी, दिल्‍ली । 
२. हिन्दी प्रदीप, सई सन्‌ १६०७, पएृ० ५-१४ 


३, 9 जून सन्‌ १६९०७, प्ृ० ६-१३। 
४, ३ सितम्बर सन्‌ १६०७, पृ० १६-२३ । 
हँ४ | “ड प्रकट्बर सन्‌ १६०७, पृ० १४-१८ । 
६. ग नवम्बर सन्‌ १६०७, पृ० ११-१४॥ 
७... # कातिक १६६६, ए० ५-१० । 


अग्रगहन पू० १०-१७ । 
“हिन्दी प्रदीप माघ १६६६, ए० १७-१८ । 
०. हिन्दी प्रदीप मई, १६०७, पृ० ५०१४। 
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मदनमोंहन जी अ्रंग्रेजी के जानी दुर्मन हैं। वे शाँति के समर्थक नहीं हैं 
श्रंपितु प्रकृतिक, ऐतिहासिक एवं वैज्ञानिक ग्राधार पर वे अशांति या क्रान्ति 
का समर्थन करते हैं। उनका स्पए्ठ मत है कि राजभक्ति और देशभक्त का 
निर्वाह एक साथ असंभव है । इस.लए देशभक्त बनकर क्रांति के द्वारा श्रंग्रेजों 
का तख्ता उलट देना चाहिए। अंग्रेज धोखेबाज हैं उन्होंने हमारी जबान पर 
ताला लगा दिया है !" 

मदनमोहन जी को कांग्रस में आस्था नहीं है। उनका कहना है कि एक 
अंग्रेज इस संस्था का जनक है और इसके अनुयायी अपने को शांतिवादी कहते 
हैं, उनका जनता से कोई सम्पक नहीं है, उनमें स्वयं कोई जोश नहीं है । विना 
जोश औऔौर ताकत के स्वराज्य मिलेगा कंसे ? जोश भश्ौर ताकत जनता में रहते 
हैं । कांग्रेस जनता से अलग जा पड़ी है इसलिए उसका नेतृत्व बदलना चाहिये। 
तिलक ज॑से व्यक्ति को काँग्न स का सभापति बनना चाहिए जो जनता में जोश 
उत्पन्न कर सके और उसका सदुपयोग कर सके | अंग्र ज सरकार हमारे जोश को 
समाप्त करना चाहती है, इतिहास इस बात का साक्षी है कि कौमी जोश श्ौर 
इस प्रकार की सरकार में एक दिन टक्कर होना श्रनिवार्य है ।* 

दमन विद्रोह का दमन नहीं करता अपितु उसे उभाड़ता है। जिस प्रकार 
मिल मालिक मजदूरों को श्रत्यधिक शोषण कर उन्हें हड़ताल झ्रादि के लिए 
बाध्य कर देते हैं फलस्वरूप कारखाने टूट जाते हैं उसी प्रकार अंग्रेजों ने दमन 
के द्वारा भारतीयों को उत्तं जित कर दिया है। “इतिहास को देखने से पता 
लगता है कि कोई भी शासनकर्त्ता शासितों का वध कर बिना उसका वध हुए 
बचा नहीं । संकड़ों स्वार्थान्ध भ्ूठे अगुत्रा कबल कर डाले गए इसलिए कि 
उन्होंने भी प्रजा का खून किया था ।” शासक जातियों का दमन ही क्रांति की 
ज्वाला उत्पन्न करता है जिसमें वे स्वयं भस्म हो जाते हैं ।* 

जब संपूर्ण जाति शहीद होने को कमर कस ले तो फिर उसे स्वतन्‍त्र होने 
से कौन रोक सकता है ।* 

मदनमोहन जी शुक्ल ने उन मुसलमानों के प्रति अत्यन्त घृणा व्यक्ति की 
है जो अंग्रेजों की 'फूट डालो और राज करो” नीति के आसान शिकार बन जाते 
हैं। अ्रंग्न जों के राज्य में तो रिप्रेशन झौर रिफार्म दोतों साथ साथ चलते हैं। 


७-२» >स का -भरकक५2) का )क--3०००े ५०५. 3 >मन-नमनमननवाछ ० +-. मकर अकान-क-२७५३-५३०५३०+कामक-नक व. का; १७ 44५+++++न-क++०- आफ कल 


१६ ».. जून १६९०७, एृ० ६-१३। 

२, ». सितम्बर १९०७, ए० १६-२३ ॥ 
३. हिन्दी प्रदीप, श्रक्‍्टूबर १९०७, पु० १५-१८। 
४, ५. नवम्बर १६९०७ १० ११-१४। 





# रै६३ # 


“लोगों की समक्त का फैर है कि अंग्रेजों की सुधार की बातों पर बिंश्वा्सं कर 
लेते हैं । कांग्रेस का नेतृवर्ग भी अ्रस्थिर बुद्धि वाला है वह श्र॑ंग्रेजों के भांसे में 
बड़ी जल्दी श्रा जाता है। वास्तव में सब समस्‍यायें तो राज्य कांति से ही सुल- 
भेंगी जो राज्य क्रान्ति का विरोध करते हैं वे 'बर्क' की भांति बुद्धि भ्रष्ट हैं “१ 

मदनंमोहन जी राष्ट्रीय दल की ओझोर से कहते हैं--“नया राष्ट्रीय पक्ष तो 
पहले से ही कंह रहा था कि सच्चा राजनैतिक हक दुनिया की किसी भी प्रजा को 
कभी दिये नहीं गया है वरन प्रजा ने हमेशा अपनी योग्यता सिद्ध करके लिया 
है अंग्न ज हिन्दू मुसलमानों के बीच की खाई चौड़ी करते हैं इसमें उनका 
स्वार्थ है। एक पक्ष को अपनी श्रोर मिलाकर वे शाइवत शासन का स्वप्न देखते 
हैं। मदमसोहन जी भ्रंग्र जों की इस बात के लिए घोर भत्संना कंरते हैं कि 
उन्होंने च्ुुनाव-कार्य में भी भ्रनेक प्रकार के प्रतिबंध लगा दिए हैं । गवर्नर जनरल 
जिसे चुनाव के भ्रयोग्य समभेंगे वह खड़ा नहीं हो सकेग। । इसलिए “लाजपतत, 
अझरविद, तिलक, भ्रदिवनी, इत्यादि देशभक्तों को तो सरकार ने यों निकाला ।” 
मिण्टों मालें सुधार की ओर जो अ्राशान्वित हृष्टि लगा नरमदली नेता बैठे थे 
लेखक उन्हें घिककारता है “गलती हमीं लोगों की है जो निष्प्रयोजन झ्राशा 
लगाए बैठे थे भौर अभ्रब श्राशा भज़ होने पर बक बक करते हैं ।” 

मदनमोहम जी इस राष्ट्रीय संग्राम में मुसलमानों को भी अपने साथ श्राने 
के लिए कहते हैं । इतिहास की श्रोर ध्यान आकर्षित हुए वे कहते हैं कि जहाँ 
भ्रापंस में फूट होती है वहाँ दुर्भाग्य स्थायी रूप से जमकर बैठ जाता है। इनका 
कहना है--“सच्चा देशभक्त अ्रपने पुराने गौरव सभ्यता और पुरुषों की प्रतिष्ठा 
करने वाला हिन्दू हो व मुसलमान इस रिफार्म को देखकर अपनी झाधुनिक 
अवस्था पर बिना क्लिप किए भ्रौर श्राँस बहाए न रहेगा ।* 

लेखक “मोडरेट्स” को राष्ट्रवादी युवकों की उन्नति में बाधक मानता है* 
किन्तु उसे विश्वास है कि अज्यान्ति बताती है कि क्रांति युग दूर नहीं है और 
एक दिल हमारी कड़ियाँ श्रवर्य टूट कर गिर जायेंगीं । 

मदनमोहन जी शुक्ल की भाषा का स्तर इस यूग को देखते हुए ग्रावचर्य 
जनक रूप से उन्नत है। उनके निबंध इतने व्यवस्थित, और श्वृद्धुलापूर्ण हैं कि 
आज के प्रतीत होते हैं। भाषा में कहीं कहीं “न जानिए? आदि शब्द मिलते है 
नहीं तो वह विचारात्मक निबंधों के सवंथा योग्य ही है । 


१. हिन्दी प्रदीष', कातिक १६६६ संबत्‌, पृ० ५-१० । 


99 धवहन १६६६, १० १०-१७ 
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थुवावस्था में ही श्रचानक इतका देहांत हो गया इसलिए हिन्दी श्रपने एक 
उदीयमान लेखक से शीघ्र ही वंचित हो गई । 
परसन :--- 

परसन कटरा प्रयाग का रहने वाला तथा जाति का कलवार था।  कलवार 
उन दिनों भ्रस्पुश्य माने जाते थे किसी प्रकार परसन पं० बालकृष्ण भट्ट के संपर्क 
में श्राया । यह युवक शिक्षित तो अधिक नहीं था पर प्रतिभावान्‌ था। इसने 
कुछ रचनायें लिखकर भट्ट जी को दिखाई भट्ट जी ने इस युवक की बड़ी प्रशंसा 
की इसे बड़ा प्रोत्साहन दिया । और उसकी रचनाओ्रों को संशोधित कर हिन्दी 
प्रदीप' में छुपने लगे | परसन लेखक बन गया । पं० बालकृष्ण भट्ट 'परसन' 
को बड़ा प्रेम करते थे, जब वह घर आता था तो बड़े प्यार से उसे श्रपने प,स 
तख्त पर बैठालना चाहते थे पर बड़ी हठ करने पर भी वह गश्राकर देहरी में बैठ 
जाता था और तख्त पर आदरवश बैठता नहीं था । 'हिन्दी प्रदीप के कुछ श्रंकों 
में तो 'परसन' ने इतना अधिक लिखा कि 'हिन्दी प्रदीप' का श्राधा श्राधा कले- 
वर कभी कभी उसकी रचनाओ्रों से ही भरा रहता था । किन्तु यह उदीयमान 
यूवक अधिक दिनों तक जीवित नहीं रहा। इसकी रचनायें “प्रदीप! के जुलाई 
अगस्त १८९० के श्रद्धू के पश्चात्‌ एक दम बंद हो गई ऐसा प्रतीत होता है कि 
अगस्त के बाद ही उसकी मृत्यु होगई भट्ट जी 'परसन' की याद करके दुखी होते 
थे इसकी चर्चा काशीप्रसाद जायसवाल ने इन शब्दों में की है :-- 

'परसन' नामक युवक हिन्दी प्रदीप' में पहले लिखा करता था। बाद वह 
न रहा । भट्ट जी उसकी याद कर ऐसे दुःखी होते ज॑से उनका ही कोई प्राणी 
उठ गया हो । रासबिहारी शुक्ल ने भी इस बात की चर्चा की है कि भटद्र 
जी परसन के लिए इतने दुःखी होते थे मानों उनका कोई आत्मीय उठ 
गया हो ।* 

प्रसन बहुत अच्छा हास्य लेखक था । इसके व्यंग्य बड़े गढ़ श्रौर मामिक 
होते हैं, इसकी निम्नांकित रचनायें 'प्रदीप' की संचिकाशओं में उपलब्ध हैं :-- 

(१) लाग, (२) जानते हैं, (३) प्रेरित (लेख),* (४) गवर्नमेंट की गेंहूँ 


“हिन्दी प्रदीप', नवम्बर सन १८८८, पु० ५। 
'पाटलिपुत्र', श्रावण शुक्ला १०८बि० १६७१। 
सरस्वती नवम्बर १६१४, पृ० ६३३ । 
“हिन्दी प्रदीप, नवम्बर सन्‌ (८८८, प्ु० ४-५। 
99 9 प्ृ० १०-१२। 
!) ।) पृ ० ८-१२ । 
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पर विकट दृष्टि," (५) बार, (६) परस्पर ठग उपन्यास * । 
(७) लोकोक्ति श्रौर उसके प्रत्युदाहरण ।४ 
(८) जानबूभ अजगुत कै तासों कहा बसाय । 
जागत ही सोवत रहे तेहि को सके जगाय ।* 

(६) परम स्वतन्त्र न सिर पै कोई''“,६ (१०) बारहखड़ी,० (११) नहीं 
सूकत5” (१२) बहुत है," (१३) समस्या पति के शेष १९ (१४) दूसरी बारह- 
खड़ी, ' १ (१५) टेक१*९ (१६) भ्रम या भरम,१३ (१७) लाला, "४ (१८) अच्छा 
है, * (१६) पानी पानी पाती, १९ (२०) पल यूग क्षण कल्पान्त सम किस 
किस समय किन किन को, ४ (२१) न्याय संग्रह,१< (२२) जोड़,१६ 
(२३) सब कुछ है एक ही नहीं है, कुछ नही है, *" (२४) व्यथं है २! 
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“हिन्दी प्रदीप, श्रग्नेल १८८९, १० १७-१६ । 
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१२, है )5 ११ पृ० €-११। 
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(२५) बरवा, ' (२६) मबडडी, * (२७) प्रश्नीरीर पच्चीसी, * 
(२८) कुछ कुछ नए ढद्भ की कहानी (२६) पंच महाराज का पअ्रगला जाप 
(३०) पद्यबद्ध सामयिक महाराज की महिमा,* (३१) रेल महातम,* (३२) 
दीवाली हो ।“ 

परसन ही अश्रकेला ऐसा व्यक्ति है जिप्तकी रचनायें हिन्दी प्रदीप” की 
संचिकाओं में संख्या में सबसे श्रधिक हैं। इसमें संदेह नहीं कि परसन की 
प्रारम्भिक रचनायें विशुद्ध तुकबन्दी मांत्र हैं किन्तु धीरे धीरे वंह भ्रच्छा 
लिखने लगा । 

परसन ने भ्त्यंत अगम्भीर और उथली रचनाओं में गंभीर बातें कहीं हैं । 
परसन ने इसी श्रगंभीरता के आवरण में देशभक्ति की बातें भी कहीं हैं श्रौर 
पुलिस की आलोचना भी की है ।* परसन की रचनाओं में पुलिस पर जितने 
व्यंग्य हैं, उसका जो रूप उसने स्पष्ट किया है उससे इतना स्पष्ट है कि पुलिस 
ने लेखक को अवश्य परेशान किया है। परसन की ऐसी कोई रचना नहीं मिली 
जिसमें पुलिस पर व्यंग्य न किए हों । 

परसन के विचार लगभग वही थे जो पं ० बालकृण्ण भट्ट के थे। परसन 
को इस बात पर दुख था कि यहां लोगों में एका नहीं है, यहां, विदेशी राज्य 
है तथा सरकार अन्यायी है । १" 

'पायोनियर' उस काल में देश विरोधी समाचार पत्र था। परसन ने उस 
पर व्यंग्य किया है। गोरक्षा के लिए भी उसने श्रवाज उठाई है। विदेशी 
वस्तुओं के बहिष्कार पर उसने जोर दिया है। पैसे वालों पर भी उसने कड़े 








“हिन्दी प्रदीप, जुलाई-प्रगस्त १८८६ पृ० ३० । 
» श्रक्टबर, नवम्बर दिसम्बर १८६०, पृ० ७-१० । 
१9 है 99 पृ० १४-१५। 
// अ्रक्‍षटू०, नव०, दिस०, १८६०, पु० १८-२२ | 
झप्रल १८९०, पृु० १८-२१ । 
५». भई १८६०, षु० ७-६ । 
3... नई १८६०, पृ० ६-१० । 
जुलाई, भ्रगस्त १८६०, पृ० ७-८ । 
पुलिस घात कर बारह वार, दीनन का सांसत निस बार । 
देशभक्ति है तीखी धार, तेहि को लेय नोचावे बार ॥। 
“हिन्दी प्रदीप, श्रप्नेल १८८९, पु० १६९ | 
“हिन्दी प्रदीष,' जूंसाई, श्रगस्त १८८६ , पु० ६-१० । 
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व्यंग्य किये हैं ग्रौर कह्ठा है कि इनकी, कोई जाति नहीं होती धन ही इचका 
सवेस्व होता है । 
हिन्दी का परसन ने सदंव पक्ष लिया है भ्रौर संस्कृत के अ्रध्ययत का उसने 
समथन किया है । बाल विवाह जो हिन्दू समाज में प्रचलित है परसन ने 
उस्तकी बड़ी निंदा की है। तत्कालीन पत्र ब्राह्मयग की परसन ने प्रशंसा 
की है ।" 
परसन का दृष्टिकोण निम्नांकित पंक्तियों से और भी अधिक स्पष्ट हो 
जायगा | 
नित्‌ २ बढ़त टिकसवा देसवां माहि। 
परजा चहूं यमपुर मा भूखन जाहि।। 
दिन २ बनत कनुतवा फंलत जाल । 
बिन ही श्रम के लूटत धन श्रौ माल ।। 
केवल डाक अफिसवा कछू भल कीन्ह । 
नितवा केर संदेसवा नित उठ दीन ।। 
नित २ नई कुरीतियां बाढ़त जाय। 
ग्रस कोइ नहि दिखाय जो देत मिटाय ।॥। 
कसकत बार बहुरिया रंडिया होइ। 
हे विधि केहि विधि पार उमरिया होइ ॥ 
मात पिता के मत परे न गाज । 
जिन मोर साज्यो बारे व्याह को साज ॥। 
गंयन केर कुगतिया सही न जाय । 
सेठ जी ठाड़ निहारे त्रिफला लाय ॥ 
देसवा परल महंँगिया चहुँ विप्त जाय । 
दस सेरवा के आगे नाहि विकाय ॥* 
'प्रश्नोत्तर पच्चीसी' भी लेख़क की बड़ी व्यंग्य गभित रचना है। इसमें, 
समाज गरीबी, बेरोजगारी, सरकार, कचहरी आब्रादि पर तीखे ब्मंग्य है ।” 


१. हिन्दी प्रदीप, जून १८८६, पृ० १०, ११, १३, १४। 
२८ हे जुलाई झगस्त, १८८६, पृ० ३० । 
३. कब लग परसन पझावत हाँसी | जब लो पेट में रोटी धेंंसो । 
कासे लगत जगत है  फिक्का । रोग ग्रसित था सुत नहि सिक्का । 
8 पे हु 
देन खेत का कितना लागत । बहुधा खेत में जितवा जामत । 


के शेश्८ #े 


'पद्यवध सामयिक राज की महिमा” तथा रेल महातम" आल्हाछंद: नामक 
परसन की दो कवितायें श्रत्यंत भावपूर्ण एवं व्यंग्यपूर्ण हैं । 

लाकोक्तियों एवं मुहाविरों का परसन की भाषा में बहुत प्रयोग मिलता 
हैं तथा श्रवधी के ग्रामीण शब्दों का भी उसने प्रच्चुर प्रयोग किया है । 

भाव, विचार श्र भाषा की हृष्णि से परसन पं० बालकृष्ण भट्ट की 
छाया मात्र है। 


श्रीधर पाठक 

हिन्दी के लब्ध प्रतिष्ठ लेखक एवं कवि श्रीधर पाठक हिन्दी प्रदीप” के 
सर्वोत्कृष्ठट लेखकों में से हैं। पाठक जी पद्मकोट प्रयाग में रहते थे और भट्ट जी 
के साथ नित्य उठने बैठने वालों में से थे। भट्ट जी उन्हें भ्रत्यधिक प्रेम करते 
थे और पाठक जी भट्ट जी में ग्रत्यन्त श्रद्धा रखते थे । 

पाठक जी ने अपनी गोपिका गीत” नामक पुस्तक पं० बालकृष्ण भट्ट को 
ही समर्पित की थी उस पुस्तक भूमिका में से कुछ शब्द भट्ट जी तथा पाठक जी 
की पारस्परिक घनिष्ठता दिखाने के लिए उद्धृत करना शअ्रसंगत न होगा :-- 

( “गोलोकवासी पं० बालक॒ष्ण भट्ट की सेवा में” ) 

हम आपके संसर्ग से श्रापके साथ इतने ढीठ हो गए थे कि जब श्रापसे 
मिलते थे--'प्रोनाम भट्टो जी', काहो भड़ जी' आदि के ग्रनेक विनोदात्मक 
सम्बोधनों से श्रापका भ्रभिवंदद करते थे । और आप आश्राशीर्वाद देते थे -- 
पतुमरे मूड श्राग लगे, निबहुरियउठ, ( मेरी समझ में इसका भाव यह है कि 
जनम मरणादि सब बन्धन से विमुक्त हो श्री: पा० ) और यह स्निग्ध संलाप 
हमें इतना प्रिय था कि हम उसके पुनः पुनरभिनयन निमित्त श्रापके निकट दौड़ दोड़ 
के पहुँचते थे । आपके सत्संग प्रसूत इस प्रक।र के अ्रगरित वाग्विनोद इन कानों 
के गहन गहदरों में पुनः पुन. प्रतिध्वनित होते रहते हैं । 

आपका आकृत्रिम स्वभात्र सौष्ठव आप में हमारे भ्रमित भक्ति भाव का 
हेतु था। श्रापको हममें भ्रकल्पित स्नेह था। एक बार आपने हमको पोस्टका्ड 
में लिखा ही जो था “स्नेह मूलहि बंधनम्‌' ।* 


बहुत लोग क्‍यों भिक्षा माँगत ? उद्यम नहीं चाकरी लागत + 
“हिन्दी प्रदीप श्रक्ट +, नव०, दि० १८८६, पृ० १४-१५ । 
१. हिन्दी प्रदीप मई जून १८६०, पृ० ७, ८, ६, १० | 
२. “हिन्दी प्रदीप, मई जून, १८६०, षृ० ६-१० 
३. श्री गोपिका गीत समृपस्थिति, श्री पदुमकोट प्रयाग सम्बत्‌ 
१६१३, पु० ७। '* 


के १६९ क# 


श्रीधर पाठक की रचनायें 'लक्ष्मी', 'मय।दा', सरस्वती, विशाल भारत 
श्रादि की संचिकाओं में भी उपलब्ध हैं । केवल निम्नांकित रचनायें हिन्दी 
प्रदीप! की संचिकाओं में प्राप्त हैं :-- 


(१) गजल,” (२) हिन्दुस्तान की चन्द भाषाओ्रों की समालोचना , 
(२) वाद्ध॑क्यर, (४) पश्मोत्तर महत्म्य४ं, (४) मृगांक मौलि कथा, 
(६) पृथ्वी के महाद्वीपों की अपूर्व व्यूत्पक्ति', (७) बीमार हिन्द के लिए 
सेहतावर जोशाँदा* (८) कवित्त*, (६) एक अनोखे सैलानी की अनोखी 
कहानी*, (१०) कल रात मुझे एक ख्वाब हुआ? ९, (११) बसंत कविता) *, 
(१२) कवित्त**, (१३) भ्रजी साहब बड़ी दिल्लदी रही"?, (१४) सीना । *, 
(१५) ग्राता है" *, (१६) बाल विधवा १5, (१७) हिन्द वन्दना,*४ (१८) हिमा- 
लय वर्णंन,)< (१६) हिन्दी की अपूर्णाता,!+ (२०) घनाष्टक, (२१) लालच 


१, हिन्दी प्रदीप, श्रव॒टबर १८८४, ए० ७-८ | 
२. )१ ११ पृ० २१-२३ । 
३८ 3 गा पृ० ८-१० । 
४, ».. नवम्बर १८८८४, प्ृ० ६-१३ ॥। 
४० )) १9) प१० १६-१६ ॥ 
६. » दिसम्बर १८८४, १० १६, १७, १८, 
« ११ 9) ३४० १७, (८ । 
८, ७ जनवरी १८८५, ४० ३। 
 &, हर ५3... पृ० ११-१७। 
१०. १ 99 पृ० २०-२४ । 
११, ५»... फरवरी १८८५, १० १३-१४। 
१२, १) ११ ४० २०-२२ | 
१३, ३ सार्च १७८५, १० ७-१ । 
१४, १) अ्रप्रेल १५८५ प० १८-२१। 
१५. ५... जलाई १७८५, पृ० १४-९७ । 
१६. “हिन्दी प्रदीप, जुलाई १-८५, पृ० १६-२० । 
१७. रे प्रगस्त १८८५, पृ० '७-८। 
१८८ न सितम्बर वही, पू० १०-११। 
१९, रा नवम्बर ,, पृ० १-५। 


२०, के अगस्त १८८६, पृ० १०-११ ॥। 


$ यदे०० भे 


का घोड़ा, * (२२) भारत श्री प्रवासिनी,* (२३) कांग्र से बधाई, ? (२४) नवीन 
चाल की कविता, (२५) देश सुधार का विचार ।* 

पाठक जी उन सिद्ध साहित्यिकों में से हैं जिनका भावों श्लौर भाषा पर 
समान श्रधिकार होता है । अपने काल को देखते हुए पाठक जी प्रगतिशील 
विचारों के साहित्यकार थे । 

पाठक जी हिन्दी, उद्‌, संस्कृत समान अधिकार के साथ लिखते हैं । 
उन्होंने कुछ गजल लिखी हैं जिनका ढांचा तो बिल्कुल उर्दू का है किन्तु भाव- 
सामग्री उदू भाषा के विरुद्ध एवं हिन्दी के पक्ष में है | उद की बुराई कई 
स्थानों पर हिन्दी की तुलना करते हुए इन्होंने की है ।* 

पाठक जी यद्यपि संस्क्ृत भाषा के प्रेमी और प्रशंसक हैं किन्तु उन 
संस्कृतज्ञों से वे चिढ़ते हैं जो हिन्दी की उपेक्षा करते हैं ऐसे संस्कृतज्ञों पर 
पाठक जी ने बड़े करारे व्यंग्य किए ।? कायस्थों से तो पाठक जी बहुत ही 
चिढ़ते हैं कारण यह है कि कार्य॑स्थों का उदृ प्रेम उन्हें नहीं भाता इसलिए 
कायस्थों पर प्रसंग और भ्रवसर मिलने पर उन्होंने सदंव तीखे व्यंग्य किए ।5 
श्रंग्न जी पढ़े लिखे बाबुओं से भी पाठक जी को इसलिये श्ररुचि है क्योंकि वे 
श्रंग्र जी भक्त हो जाते हैं और हिन्दी की उपेक्षा करते हैं ।६ 


१, हिन्दी प्रदीष' भ्रक्टबर १८८५, पृ० ६-१२। 

२ 99 ही पृ० १४-१५॥ 

३. मर जनवरी, फरवरी, मार्च १८८८, प्र०१२। 
४, न मई १८८६, पृ० ५-६। 
4 

हे 





3... मई से जलाई १६०१, पृ० ४६-५४ । 
निकालो उददू को जल्द यकदम । 
डरो न हिन्दू जरा भी श्रव तुम 
हमेशा चमफेगी ये ही हरदस 
जवां पे सबके सवार हिन्दी |७। 
“हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर १८८४ पृ०७। 
७. हिन्दी प्रदीप, प्रकट बर १८८४, पृ० ७ | 
८. कायथ हैं जिसमे मुल्क पढ़ते हैं फारसी, 
हिन्दी का नास लेगा भी उनको रवा नहीं ॥२॥ 
“हिन्दी प्रदीप', श्रक्दूबर १८८४, प्‌ृ० ७। 
६. प्रग्न जी पढ़ बाबू को हिन्दी से क्या गरम, 
इ गलिशा की बराबर तो किसी में मज़ा नहीं ।। 
हिन्दी प्रदीप, भ्रक्टूबर १८८४, पु० ७। 


# रे०३॥है हे 


भारतीय रजबाड़े भी हिन्दी विरोधी हैं क्योंकि उनके स्व्रामी श्र ग्रंज भी 
हिन्दी विरोधी हैं ।" 
यह वह समय था जबकि प्रगतिशील रचनाएँ लिखने पर लेखकों पर कभी 


भी संकट आ सकता था इसलिए सभी लेखकों ने बड़ा अ्रदुभुत उपाय निकाला 
था वे कथा या स्वप्न के बहाने बात कहते थे और उसमें श्रग्न जों की निन्‍्दा, 
विद्रोह सम्बन्धी बातें, क्रांतिकारी सामाजिक और धाभिक बातें व्यंग्य रहती थीं । 
ऐसी बातें भ्पना उचित काम करती थीं व्यंग्य की नोक के सहारे वे पाठक के 
हृदय में पैठ जाती थीं श्रौर अ्रपना काम मार्मिक ढड्भ से करती थीं पश्मोत्तर 
महात््य नामक लेख में पाठक जी ने अश्रजु न नारद और विष्णु के सम्वाद के 
मिस तात्कालिक समस्याश्रों पर प्रकाश डाला है। उसमें बल विवाह का विरोध 
किया गया है विधवा विवाह के समर्थन किया गया है तथा समाज सुधार संबंधी 
भ्रन्य बातें भी कही गई हैं | स्री शिक्षा की वतंमान पद्धति दृषित है इसको बद- 
लने की मांग की गई है ।' 

पाठक जी ने 'मृगांक मौलि' नामक एक नाटक भी लिख। है किन्तु प्रदीप' 
के केवल एक ही श्रंक में वह प्रकाशित मिलता है, पता नहीं फिर आगे वह 
छपा क्‍यों नहीं । इस नाटक में उन्होंने एक राजकुमारी और राजकुमार के प्रेम 
की गाथा कही है ।* 

पाठक जी की रचनाओं में जिन बातों का अत्यधिक पुनरावृत्ति मिलती है 
उसमें कायस्थ निन्‍दा, बाल विवाह का विरोध तथा पुनविवाह का समर्थन मुख्य 
है । वे चाहे किसी विषय पर लेख या कविता लिख रहे हों पर उपरोक्त बातें वे 
अ्रवद्य किसी न किसी बहाने कह ही देंगे। बसंत ज॑सी कविता में भी वे विधवा 
बिवाह के समर्थन का प्रसंग निकाल ही लेते हैं ।* 

पाठक जी पुरातन भारतीय संस्कृति के भी बड़े प्रेमी एवं प्रशंसक हैं । 
हिन्द वंदना नामक कविता से आपके तत्सम्बन्धी विचार स्पष्ट हो जाते हैं ।* 

धाठक जी शअ्रपनी बात रूपकों में कहने में बड़े पटु हैं । एक भ्रनोखे सैलानी 
की भनोखी कहानी लालच का घोड़ा” नामक उनकी दो रचनायें इस विषय 





१. हिन्दी प्रदीप, प्रकक्‍्टूबर १८८४, पृ० ८। 


२. कर नवध्बर १८८४, पृ० ६१२३ ॥ 
३६ नम नवस्थर १८८४, पृू० १७ ॥ 
४. »... फरवरी १८८५५, पृ० १३-१४। 
० र झगस्त १६८०५, १० ७-८ 
६० 5४. जनवरी ,, ४० ११-१७। 


३५ १2 झक्ट वर १ 8० ६- १ २ ॥ 


# २०२ # 


में दृश्व्य हैं। जिसमें एकता को एक सुन्दरी के रूप में चित्रित किया है जो 
कालान्तर में यूरोप चली गई । लालच उसका पूत्र है, और दूरद्शिता की 
दुर्बीन उसे भारत से मिली तथा साइन्स, टेलीफून आ्रादि बच्चे भी उसी के साथ 
पश्चिम चले गए । और भारत की दुदंशा का सबसे बड़ा कारण यही है कि 
जब एकता नहीं रही तो लक्ष्मी भना यहां कैसे ठिकेगी ? वह तो अरब यूरोप 
को प्रवास कर गई है और कवि प्रार्थना करता है कि भारत तेरे वियोग में 
श्रत्यन्त दुखी है तू शीघ्र ग्राजा ।* 

ग्राप जाति-पाँति के विरोधी थे, देश की उन्नति की आपकी एक मात्र 
अ्भिलाषा थी श्रापका विचार था कि कुरीतियां हमारी उन्नति में बाधक हैं इस 
इसलिए पहले उनको समाप्त करना चाहिए।* 

पाठक जी ने देश सुधार का विचार” नामक एक लम्बी कविता लिखी 
है। जिसमें उन्होंने अत्यन्त प्रगतिशील विचार व्यक्त किये हैं। उनका कथन है 
कि हमें साइस आ्रादि विद्याें यूरोप से लेनी चाहिए और पादचात्य 
ग्रन्थों का अनुवाद हमें हिन्दी में करना चाहिए । बाल विवाह का विरोध तथा 
विधवा विवाह का का समर्थन उन्होंने इसमें किया है । बहुत से उस काल के 
तथाकथित धर्म प्राण नेता स्त्री शिक्षा का विरोध करते थे परन्तु पाठक जी 
ने स्त्री शिक्षा का उग्र समर्थन किया है हाँ वह देश-कालानुकूल अवश्य होनी 
चाहिए । पाठशालायें उस समय बहुत कम थीं । वे पाठशाला अ्रधिक से अधिक 
खोलने के पक्ष में थे क्योंकि तभी विद्यार्थी पढ़ सकते थे। पाठक जी हिन्दी को 
बात कभी नहीं भूलते थे । उसकी उन्नति तो उनका एकांत लक्ष्य है । 

उस काल की जंसी सामान्य प्रवृत्ति थी लेखक ब्रिटिश राज्य का गुणगान 
अवश्य करते थे । पाठक जी भी इसके अ्रपवाद नहीं हैं कई स्थानों पर उन्होंने 
ब्रिटिश राज्य की प्रशंसा की है ।? 'पाठक ,जी की इस राजशक्ति पर भट्ट जी 
ने एक बार व्यंग्य किया था। एक रवेत पत्र पर लिवी वे पंक्तियां भ्रभी तक 
पं ० जनाद॑न भट्ट के पास सुरक्षित हैं। इस पत्र से प्रतीत होता है कि पाठक 
जी ने किसी विषय में उनसे कुछ राय माँगी थी :--- 


१, हिन्दी अदीप', श्रकट बर १८८५, पृ० १३। 
२. देश के सुधार के सदा उपाय सोचिए । 
देश हानि काररी कुचाल शीघ्र मोचिए । 
“हिन्दी अदीव', १८८६, पृ० ६ | 
३. “बोलौ जय इहि समय सब ब्रिटिश राज्य की टरि” 
“हिन्द प्ररीप, मई जून जुलाई १६०१, पु० ४६-५४। 
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“कविवर श्रीधर क्‍यों (न कहाँइ । 


जिनकी रची कितबिया बहुत एक आआँय | 
सरस रसीली कविता पाय । 
रूखा को ग्रस जेहि नहिं भाय ॥। 
भट्ट उजड़ु का देहेैं राय। 
बूढ़ अकिल सब दीन्ह गँवाइ। 
श्री जाज॑ भूप की महिमा गान। 
करि हैं श्रबः हमहूँ ले तान। 
धन्यवाद कहि. बारंबार। 
पठवहूँ स्वीकृति-पत्र उदार ॥।* 


बालाबुद्धि बालकृष्ण ३१०१-१२ 
जी ब्रजभाषा और खड़ी बोली में समान अधिकार के साथ लिखते 
थे । उनमें रीतिकालीन और नवीन युग की प्रवृत्तियों का विचित्र 
सम्मिश्रण है। 
पाठक जी सानुप्रास भाषा लिखने में गौरव अ्रनुभव करते हैं। रीति- 
कालीन भाषा चमत्कार की प्रवृत्ति भी इनमें है । रीतिकालीन पद्धति पर 
विरह झादि पर भी इन्होंने कवितायें लिखी हैं श्र रीतिकालीन ढंग की ,* 
ईद्वर-भाक्ति में भक्तिकालीन कवियों के समान ही इन्होंने काव्य रचना को 
की है । पाठक जी का भाषा पक्ष वास्तव में उनके विचार पक्ष से श्रधिक प्रबल 
है । इनका भाषा पर जो अधिकार था उसका वे निस्संकोच प्रदशंन करते हैं । 
फलस्वरूप भाषा कृत्रिम हो जाती है। यद्यपि वे उसके प्रवाह की रक्षा स्वेत्र 
कर सके हैं । मस्तिष्क को चमत्कृत करने के लिए शब्द-चमत्कार -युक्त रचनायें 
भी इनकी उपलब्ध हैं । ,जहाँ इन्होंने 'ए! से “एन” तक के प्रथमाक्षर लेकर 
और “ए' से 'जेड' तक के प्रथमाक्षर लेकर* दो कवित्त लिखें हैं । 








१. चश्नत वारि की धार घनी श्रति कारे से पैल कपोल के ठोरी । 
कोंधत बीज मनो यह बाबरों खोलत मृदत हैहग त्यौरी!। 
नाद कर गरजे लरज वग पंगति दन्‍त दिखावत धोरी। 
मेह किधों मतवारे मनोज कौ वारन बंधन तोरि भजोरी ॥ 
हिन्दी प्रदीप, श्रगस्त १८८६, घनाष्टक से उद्धृत, पृ० १०। 
“हिन्दी प्रदीप, जनवरी १८८५, पृ० ३। 


१ फरवरी १८८५, पु० २०१ 
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पद्य पर तो पाठक जी इतना श्रधिकार है कि वे शुष्क से छुष्क विषय 
को सानुप्रास भाषा में बाँध सकते हैं। कहीं कहीं उन्होंने प्राकृतिक ह॒ृश्यों को 
काव्यबद्ध किया है वहाँ भाषा बड़ी ही सानुप्रास हो गई है। “हिमालय वर्णन' 
नामक इनकी कविता ऐसी ही है।" पाठक जी का सूक्ष्म निरीक्षण भी 
प्रशंसनीय है। जंगल में लंगूर श्रौर बन्दरों की चंचलता का उन्होंने सुन्दर 
चित्रण किया है।'* 


पद्म में सिद्धहस्त होने पर भी पाठक जी उसे युगानुकूल नहीं मानते थे । 
गद्य युग की ग्रावश्यकता है उनकी ऐसी मान्यता थी । हिन्दी प्रदीप” में उनका 
एक ही गद्य लेख 'हिन्दी की अपूर्णंता' शीषंक से मिलता है। जिसमें उन्होंने 
निम्नांकित तथ्यों का प्रतिपादन किया है :-- 


“श गार रस प्रधान काव्य किस्से .कहानियाँ चुटकुले इत्यादि से तो हिन्दी 
सदा से पूर्ण रही चली आ्राई, फिर श्वद्भार रस से तो यह इतनी लदी हुई है कि 
झब ऐसे कविता और लेख से घिन उपजती है। पर फिर भी जो कोई अपनी 
योग्यता प्रकट किया चाहते हैं तो उसी वंशीवाले और बरसाने वाली का 
भ्राश्रस हूं ढ़ते हैं ।-- हमारी हिन्दी प्राचीन रीति के श्वृगार की कविता का 
भूखी नहीं है। वरन्‌ इस नवीन काल में नवीन रीति के विविध गद्य रूपी 
झमृत की प्यासी है। 'याद रहे किसी भाषा की पुष्ठता जिसपर देश का सच्चा 
झ्म्युत्थान निर्भर है श्रधिकतर गद्य ही के द्वारा संभव है। क्योंकि जितनी 
स्वतन्त्रता के साथ गद्य में किसी विषय का विशेष व्यूत्पादन हो सकता है गद्य 
में किसी तरह पर नहीं । जिस सरलता के साथ गद्य सव॑ साधारण की सम 
में श्वा सकता है उतना पद्म नहीं इसलिए पद्म की अपेक्षा गद्य से कार्य साधन 
की झ्राशा कहीं ग्रधिक है । ” 


पाठक जी में जो एक बहुत बड़ा गुण है वह हास्य व्यंग्य का हैं। इनका 
हास्य बड़ा गम्भीर श्ौर व्यंग्य बड़ा गूढ़ होता हैं। “भारत की सभी बोलियों 
का परिचय इस प्रकार का ही रचना है। कुछ भाषाओ्रों का परिचय लीज़िये :- 


१, बादर वरसत परसत ब्ररसत श्रापहि झापा || 
रूपवतो पव॑ती सती युवती. मन मोहत ॥ 
“हिन्दी प्रदीप', सितम्बर १८7५ १० १३ । 

२. हिन्दी प्रदीप! सितम्बर १८८५, पु? १०-११। 


३, ३३ नव्रस्बर १८८०५, ६० ६-४ ! 


$# २०४ 


हिन्दी--हिन्दुओं की जवान, बेजान । उ्दू से कटाए कान । कमर टूटी हुई लाठी 
पुरानी, हाथ में, बे मदद, में श्राक्रा, मुसीबत जदा, जगह २ मारी 
फिरती है। 
उदू -- शुतर वे मुहाल । गदंन पर लम्बे अ्रयाल। नं'म हिन्दू नोम मुसलमान 
जरा जरा क्रस्तान, कायथों की प्यारी, रैयत कौ जान की हत्यारी, 
बड। रुतवा बड़ा जोर सारे जहान में पड़ा शोर, शाइस्तगी की नाक, 
दूमदड़ाक उड़ावे, हिन्दुस्तान की खाक । 
श्ररबी-- बदन में भारी बहुत चरबी दाँत तोड़ने गला फोड़ने का नुस्खा । बल- 
बलाने में ऊट को हरा देती है ।" 
इसी प्रकार बीमार हिंद! के लिए सेहतावा जुशाँदा बड़ा व्यंग्य पूर्ण है ।* 
भ्रब जरा पृथ्वी के महा&पों की श्रपृर्व व्युत्पत्ति भी देखिए :-- 
ऐशिया- श्रसल में ऐशिया ग्रर्थात्‌ ऐश की जगह । 
योरूप--योरूपों विद्यते अ्रन्यत्न॒ सबको ले जायेंगे हमीं | रुपया या रूपा चांदी 
को कहते हैं बस सारी दुनियाँ की चाँदी लूटने वालों की वास भूमि ।* 
पाठक जी ग्रपनी विभिन्न शैलियों के लिए प्रसिद्ध हैं । कभी श्रत्यन्त 
संस्कृत गर्भात लिखें तो कभी अरबी फारसी* हाब्द बहुला । कभी 
अंग्र जी के शब्द और उद्धरण देते हुए लिखेंगे ।९ 
इसके अतिरिक्त एक शब्द को लेकर उड़ाना या बात का बतंगड़ बनाने का 
भी इन्हें शोक है। ग्राता है' शब्द को लेकर की हुई इनकी क्रीड़ा देखिए :-- 


१. हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर १८८४, ध० २१-२२ । 

२. फूट के कडए दाने ६ माशे, तुखम कुढंग १ तोला, जिद श्ौर काहिली 
की सुखी फली २ तोला, रोगन फसाव € मांज्ञा, गुलगलामी ३ मोशे । 

“हिन्दी प्रदीप', दिसम्बर १८८४, पू० १७-१८ । 

३. (हिन्दी प्रदीप', दिसम्बर १८८४, एृ० १६। 

४. “बंगाली--बंगाल कुलभूषणा विमल कान्तिनिदू षणा । मांधुये 
भृुदुमल्लिका लालित्य नव बल्लिका । योवनसदग्विता महिमसाप्रबल अ्लवबितां । 

हिन्दी प्रदीप! प्रकट बर १८८४, पृ० २२ । 

५. हालाँकि श्रब हो रहा था जलवा कया था इंदर सभा थी कैफियत वयान 
करना ताकत से वईद है। बड़ी बड़ी पोरजाद नाजनीन और बड़े बड़े माहसू 
गलवदन रोनक श्रफरोज थे ।' 

भहन्दी प्रदीष, सौर्च १८८५, पूृ० ७ । 

६. हिन्दी' प्रदीप, मार्च १८८५, पृ० २१। 
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भांग खाने से सरूर आ्राता है। 
दौलत पाने से गरूर आ्राता है । 
उद पढ़ने से शऊर आता है ।" 
इस प्रकार हम देखते हैं कि गद्य पद्य, हिन्दी उदृ्‌ -संस्कृत पर समान 
ग्रधिकार रखने वाले पाठक जी का स्थान हिन्दी साहित्य में प्रथम श्रेणी के 
लेखकों में है । 
राधाच रण गोस्वामी 
गोस्वामी जी अपने समय के सर्वोत्कृष्ट लेखकों में से थे । श्रायु में ये भट्ट जी 
से लगभग १४५ वर्ष छोटे थे । भट्ट जी में बड़ी श्रद्धा रखते थे । भट्ट जी भी इन्हें 
अ्रत्यधिक स्नेह करते थे। एक बार बंगवासी' ने भट्ट जी के विरुद्ध कुछ लिख 
दिया फिर क्या था गोस्वामी जी ने उसे बड़ी खरी खरी सुनाई ।* गोस्वामी 
जी भट्ट जी के बड़े प्रशंसक थे, उनके त्याग से बड़े प्रभावित थे और उनकी 
विद्वता के बड़े कायल थे ।* 


भट्ट जी अपने समय को देखते हुए प्रगतिशील विचारों के श्रादमी थे । 


१, हिन्दी प्रदीष' जुलाई श्ृू८५, पृ० १६ । 

२. ; बंगाली मच्छी का फाल, राधाचरण गोस्वामी प्रप्रल 
से जून १८६७, १० ३३-२४ । 

३. भट्ट जी एक निसस्‍्वार्थ देश हितेषी श्राडम्बरशुन्य विद्वान श्रौर 
स्थिरचित सम्पादक हैं | इन्होंने धन सम्बंधी शारीरिक श्रौर मानसिक परिश्रम 
करके जिस प्रयत्न और कष्ट से प्रदीप लिखकर दे। की सेवा की है किसी 
हिन्दी सम्पादक ने नहीं की । इनके लेखों में जो चमत्कार श्रौर भांव तथा 
गवेषणा है वह “हिंदी प्रदीप के पुराने श्रोर नए फाइलों को लोटते जाइये 
देखिए कि इनकी मस्तिष्क शक्ति संस्कृत और अश्रंग्रजी विद्या में कहाँ तक 
पारंगत है ? में समभता हूँ कि भट्ट जो के दिसाग में कालिदास भवभूति 
जगदीश श्रादि संस्कृत के कब तथा शेक्सपीयर मिल्टन न्यूटन कोमट श्रादि 
अ्ंग्र जी के श्राथर, फिलासफर कूट-कूट के भरे हैं। इस पर भी लेख की स्वतं- 
त्रता इनकी सबते स्वतंत्र है। जिनके समभने योग्य भी जिसके बुद्धि नहीं वह 
बंगवासी ऐसे विद्वान को अ्रंधा कहे, 'किमाइचय मतः परम | बंगवासी के इस 
व्यक्तिगत श्राक्रमरा को सब लोगों ने बुरी दृष्टि से देखा है । 


'हिन्दी प्रदीप' बंगाली मच्छी का काल, राधाचररण गोस्वामी, पअ्रप्रेल से 
जन १८५६७, 8० ३३-३४ | 


के २०७ # 


गोस्वामी जी ने इस बात का समर्थन किया है श्रौर भट्ट जी का ही पक्ष ग्रहण 
किया है ।' 

गोस्वामी जी स्वयं भी बड़े ही क्रांतिकारी एवं उम्र विचारों के व्यक्ति थे । 
श्रहिसा आदि में उन्हें बिलकुल विश्वास नहीं था उसे वे कायरता का ही चिह्न 
समभते थे । उनका कहना था कि कायरता का हिन्दू धर्म या सनातन धर्म से 
कभी कोई सम्बन्ध नहीं रहा इसलिए जो लोग सनातन धर्म के नाम पर 
अहिसा या कायरता का प्रचार करते हैं वे धर्म द्रोही एवं देशद्रोही हैं।* 

श्री राधाचरण गोस्वामी जी चाहते थे कि भट्ट जी की मृत्यु के बाद 
उनकी एक जीवनी प्रकाशित की जाय। और वे अकेले १०० प्रतियाँ खरीदने 
को तैयार थे। इस बात की चर्चा उन्होंने श्रपने एक पत्र में की है जो उन्होंने 
भट्ट जी के सुयृत्र को उनके पिता की मृत्यु के संवेदना में लिखा था।। पत्र बड़ा 
ही भावावेश पूर्ण है।* 


१. “भट्ट जी कहते हैं बाल विवाह मत करो, भ्राठ कनोजिया नी चल्हे 
मत बनो । श्रतावश्यक छूश्राछात के भंझट में मत पड़ो, बंगवासी तो वतंमान 
समय के धर्मावतार बनते हैं भला हमें किसी धर्म ग्रथ में बाल विवाह का 
प्रतिपादन दिखला दें। 

(हिंदी प्रदीप', बंगाली सच्छी का काल, राधाचरण गोस्वामी, श्रप्र ल जन 
१८६७, पृ० ३५-३६ | 

२. हमारा सनातन धर्म वह है जिसमें भीष्म पितामह श्रादि वीरवर 
दद्य-दश सहस यांद्धा्रों को नाश करके जलपान करते थे । हमारा सनातन धर्म 
यह है जिसमें सहोदर श्राता कर्ण को श्रजुन ने बाणों से टुकड़े टुकड़े किया 
था | हमारा सनातन धर्म वह नहीं है जिसमें चिउटो मारने का प्रायश्चित दो 
मास करना पड़े - वह नहों है जिसकी व्यवस्था पण्डितगण पहले दक्षिणा 
लेकर करते हैं,--वह नहीं है जिसे तीन वर्ण मात्र भारतवर्ष भर में ही क्प- 
मंडप बनकर गंदला करें। 

हिन्दी प्रदीप, बंगाली मच्छी का भाल, राधाचरण गोस्वामी, श्रप्रेल से 
जून १८६७, पृ० ३५-३६ । 

१. सहामहिम्‌ ! 

अ्रपने परममित्र श्रद्धास्पद श्री पण्डित भट्ट जी के स्वेष्ट प्राप्ति का 
सम्बाद सुनकर बहुत ही कष्ट हा । में समभता ह कि हिन्दी विधवा हो 
गई । भट्ट जी के गुणों की छटा मेरे हृदय में श्रंफित है। में उसको इस छोटे 
से पत्र में कहां तक लिख । जो उद्वंग इस समय मेरे हृदय में है। बह उस 
समय तक दूर न होगा जब तक भट्ट जी की सचित्र जीवनी न प्रकाशित हो यदि 
जोबनी छपे तो में उसकी १०० कोपी का ग्राहक हूँ । 


आ्रापका 
२४-३७- १४ र।धाय रण गोस्वासी 


के ए०८ के 


भट्ट जी के श्रांग्रह पर गोस्वामी जी प्राय: 'हिम्दी प्रदीप' मैं लिखा करते 
हैं। हिन्दी प्रदीप' की संचिकाश्रों में इनकी केवल ७ निमांकित रंचनार्थ 
उपलब्ध हैं । 

१, “(शीर्षक फंट गया) (२) भारतवर्ष में यवन लोग," (३) स्त्री 
सेवा पद्धति, (४) अमेरिका वालों में सम्मिलन, (५) एक नए कोष की 
नकल, (६) बड़वासी को उत्तर,६ (७) एक पत्र ।” 

गोस्वामी बड़े प्रगतिशील विचारों के लेखक हैं उन्हें श्रतीत के प्रति ममता 
है। देशभक्ति की उग्र भावना है तथा भाषा पर असाधारण अ्रधिकार है। वे 
देशवासियों की चेताते हुए कहते हैं: -भाइयो ! उठो उठो बद्ध परिकार हो 
प्रेपने देश को भ्रधोमुख न होने दो श्रव समय शेष नहीं रहा है। कब तक मीह 
निन्‍्दा के श्रधीन रहे आाग्ोगे ? तुम्हारा सब तो सवंनाश हो ह्ुका है तब भी 
व्याकुल नहीं होते ? 

गोस्वामी जी का बड़ा ही मनोहरी श्रौर उच्च कोटि का होता है। “स्त्री 
सेवा पद्धति' की एक बानगी देखिए :-- 

इस पूजा में श्रश्न॒ जल ही पाद्य है, दीघंश्वास ही श्रघ्यं है। ग्राश्वासन ही 
श्राचमन है, मधुर भाषण ही मथुपक है, सुवणालंकार ही पुष्प हैं, धैय॑ ही धृप 
है | दीनता ही दीपक है, चुप रहना ही चंदन है और बनारसी साड़ी ही विल्व 
पत्र है । 

हा की स्तुति कसी हो ? :--स्त्री देवि । संसार रूपी ञ्राकाश में तुम 
बैलूम हो क्योंकि बात बात में आकाश में चढ़ा देती हो, जब धक्का दे देती हो 
तो समुद्र में डबन। पड़ता है भ्रथवा पर्वत के शिखरों पर हाड़ चूणं हो जाते हैं । 
यौवन के मार्ग में तुम रेल गाड़ी हो ऊिस समय रसना रूपी ऐन्जिन को तेज 
करती हो एक घड़ी भर में चौदहों भुवन दिखला देती हो । 

तुम इन्द्र हो श्वसुर कुल के दोष देखने के लिए तुम्हारे सहसू नेत्र हैं । 
स्वामी के शासन करने में तुम वजुपाणि हो, रहने का स्थान श्रमरावती है 
क्योंकि जहाँ तुम हो वहीं स्वर्ग है। 








२. हिन्दी प्रदीप, मार्च १८७८, पु० १३। 

फरवरी १८७९, पृ० २-११ 

5 जून १८७६, पृ० ३-७ । 

सितस्वर १८७९, पृू० ११-१२ । 

गन जुलाई १८८२, पु ८ १०। 

$ श्रग्नेल, मई, जून, पृु० ३३-३६ । 

|: जनवरी से झप्रेल १६०४, पू० ४६*४७। 
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तुम यम हो यदि रात्रि को बाहर से श्राने में विलम्ब हो । तुम्हारी वक्‍तृतोा 
नरक है, वह यातना जिते न सहनी पढ़े वही पुण्यवान है। उसी की अनन्त 
तपस्या है ।" 

इसी प्रकार एक नए कोष की नकल” गोस्वामी जी की बड़ी व्यंग्यपुरां 
रचना है।' 

भाषा विषयक नीति गोस्वामी जी की भी भट्ट जी ज॑सी ही है। अंग्रेजी 
उदू आदि सभी प्रकार के शब्दों का इन्होंने प्रयोग किया है। यों भाषा पर 
इनका अ्रसाधारण अधिकार है जो कि उपर्युक्त उदाहरणों से बिलकुल स्पष्ट है । 


साहा क्रम सारा. +००्०क, 


१. “हिन्दी प्रदीष', जून १८७६ पृ० ३-७ | 

२.  बविदित हो कि हमारे परममित्र परमपण्डित सकलगृणमण्डित श्री श्री 
चघटादोप टंकार, उत्कटाटोप प्रचण्ड, प्रचण्ड विद्यावारात्षिषि बड़वानल महा- 
सान्‍्य भण्डाचाय ने एक नवीन कोब रचा है। 

ब्रह्या-स्टे्ट सेक्रेटरी, यमराज--जज, स्वर्ग--बविलायत, नंदसवत-- 
लंदन, वेदश--वकील । 

“हिन्दी प्रदीप! जुलाई १८८२, पूृ० ८-१० 


चतुर्थ श्रध्याय 


भट्ट जी निबन्धकार के रूप में 


भारन्तेदु यूग में निबन्ध साहित्य का विकास : -- 


साहित्य की जिस विद्या को हम आज निबन्ध कहते हैं भारतेन्दु युग से पूर्व॑ 
वह अपने आज के रूप में प्रायः नहीं मिलती । “रानी केतकी की कहानी' जंसा 
कि नाम से ही स्पष्ट है 'कहानी' है । परन्तु वास्तव में वह कहानी भी नहीं है 
निबंध की तो बात ही क्‍या । इसी प्रकार "राजा भोज का सपना' भी अपने गठन 
वेशिष्ट्य तथा प्रवाह-भिन्नता के कारण निबन्ध से दूर है। यह दूसरी बात है 
कि उपयु क्त रचनाओं में निबन्ध के तत्व प्रकट होने लगे थे । वास्तव में निबन्ध 
किसी भी भाषा की गद्य-विकास की सीमाओ्रों के सूचक हैं। डा० लक्ष्मीसागर 
वाष्णय का कथन है :-- 


गद्य-इतिहास के प्र।रम्भिक काल में प्रायः निबन्ध-रचना नहीं हुग्र। करती । 
जब गद्य की शक्ति का पूर्ण विकास हो जाता है तभी निबन्धों की रचना भी 
सम्भव होती है। निबन्ध गद्य की प्रौढ़ता का प्रतीक है।' 


हिन्दी के श्रधिकांश विद्वान इस पक्ष में हैं कि पं० बालक॒ृष्ण भट्ट ही हिन्दी 
के सर्व प्रथम निबन्धकार हैं । इस निष्कर्ष तक पहुँचने में उक्त विद्वानों को लेख 
और निबन्ध में श्रन्तर करना पड़ा है। वास्तव सें लिखना तो पहले भारतेन्दु 
बाबू हरिश्चन्द्र ने ही आरम्भ किया था। उनके मंडल के शेष स्दस्यों ने तो उन 
का अनुगमन ही किया है फिर भी भारतेनदु द्वारा प्रारम्भ में लिखे गए लेखों को 
विद्वान्‌ निबन्ध की संज्ञा देने में संकोच करते हैं । डा० लक्ष्मीसागर वाष्णुय ने 
लिखा है :--- 





नल जन 


१.  आ्राधुनिक हिन्दी साहित्य, लक्ष्मीतागर वाष्णेय. संशोधित संस्कररण 
पृू७ १४८ । 





२१० 


के २११ के 


“भारतेन्दु हरिश्चन्द्र, उपाध्याय, बद्रीनारायण चौधरी 'प्रेमघन' , जगमोहनं- 
सिंह, श्रम्बिकादत्त व्यास, राधाचरण गोस्वामी, गोविदनारायण मित्र, श्रादि 
अनेक लेखकों की ऐसो रचनायें मिलती हैं जिनमें निबन्ध के कुछ लक्षण अवश्य 
मिल जाते हैं, किन्तु उन्हें निबन्ध न कहकर लिख' कहना ही अधिक युक्तिसंगत 
होगा । निन्‍न्ध बरचना के कुछ लक्षण होने पर भी निबन्ध ज॑से होने चाहिए वे 
वैसे नहीं हैं। उन्नीसवीं शताब्दी उत्तराद्ध में निबन्ध रचना का यदि वास्तविक 
रूप कहीं मिलता है तो बालकष्ण भट्ट और प्रतापनारायण मिश्र की रचनाओरों 
में मिलता है।' 

डा० वाष्णय ने अपने आधुनिक हिन्दी साहित्य' के निबन्ध अ्रध्याय में 
लिेख' श्रौर “निबन्ध' में श्रन्तर करने का प्रयास किया है, किन्तु इससे अभ्रधिक 
कि वे लेख' श्रौर निबन्ध' को दो भिन्न कसतुयें मानते हैं किसी वैज्ञानिक 
विवेचन के भ्राधार पर वे उन्हें पृथक साहित्यिक विधाश्रों के रूप में प्रतिष्ठित 
करने में समर्थ नहीं हो सके हैं। उदाहरण के लिये उनकी निबन्ध की यह 
परिभाषा कुछ विचित्र है-- “निबन्ध की सरल और सूक्ष्म परिभाषा तो यह है 
कि निबन्ध लेखक की रचना का नाम निबन्ध है ।* 


है रू) 


भ्राज हम लेख' या “निबन्ध' में जो भी अन्तर करें किन्तु अपने जन्म के 
समय उनका अन्तर विशेष नहीं था । “निबन्ध' का अर्थ बंधा हुआ' भी किया 
जाता है। श्रर्थात्‌ वह साहित्यिक रचना जो बंधी हुई हो । बंधी हुई से क्या अर्थ 
लिया जाता है यह स्पष्ट नहीं । वास्तव में “बँघे होने के गुण के आधार पर 
उसकी साहित्यिक विशिष्टता को स्पष्ट करने का प्रयास किया गया है । 
साहित्य की वह विद्या जो कलापूर्ण गद्य में रची गई हो निबन्ध का कुछ 
आभास देती है। निबन्ध में विषय से अधिक महत्वपूर्ण उसकी अभिव्यक्तिहै । 
इसीलिये उसके बँधे होने पर जोर दिया जाता है। लिख” किसी भी विषय को 
लेकर लिखा जाता है फिर चाहे वह विज्ञान कृषि या व्यापार कुछ भी क्‍यों न 
हो । ऐसे लेखों में तथ्य ग्रधिक महत्वपूर्ण होते हैं उनका 'बँधाव' या अभिव्यक्ति 
पक्ष नहीं । “निबन्ध' साहित्यिक लेखों के लिये रूढ़ है जिपमें 'बात' से “बात 
कहने का' श्रधिक महत्व है। इस दृष्टि से भारतेन्दु, तथा प्रेमघन' को भी 
'निबन्धकार' की संज्ञा दी जा सकती है | यह दूसरी बात है कि उनके निबन्ध 


१. श्राथुनिक हिन्दी साहित्य, लक्ष्मीसागर वाष्णेय, संशोधित संस्करण, 
पृ०, १५२ । 

२. प्राधुनिक हिन्दी साहित्य, लक्ष्मीत्ागर वाष्णय, संशोधित संस्करण, 
पृ० १५१ । 


के २१९ 


इतने “बंधे सुव्यवस्थित और सुसंगठित नहीं हैं जितने भट्ट जी तथा 
मिश्र जी के । 

भारतेन्दु युग के निबन्ध भ्रंग्र जी 'ऐसे' से प्रभावित हैं, विषय वस्तु की दृष्टि 
से ही नहीं श्रभिव्यक्ति की दृष्टि से भी। इस काल के सभी प्रसिद्ध साहित्यिक 
गँग्र जी ऐसे से परिचित थे अ्रतः उनसे उनका प्रभावित होना भी स्वाभाविक 
है । डा० वाद ऐय मानते हैं कि “जिन भारतेन्दु कालीन साहित्यिकों ने नवीन 
साहित्य के निर्माण में योग दिया उनमें से लगभग सभी ने अंग्रेजी शिक्षा प्राप्त 
की थी और वे पाश्चात्य निबन्ध-लेखकों की रचनाओं से परिचित थे ।”" 

डा० केसरी नारायण शुक्ल ने भारतेन्दु बबू हरिश्चन्द्र के निबन्धों का 
संकलन “भारतेन्दु के निबन्ध' नाम से किया है जिसमें भारतंन्दु बाबु के, पुरातत्व 
सम्बन्धी, सांस्कृतिक, साहित्यिक, हास्य व्यंग्य युक्त, जीवन चरित सम्बन्धी, ऐति- 
हासिक, श्रादि विविध प्रकार के निबन्ध हैं। ध्यान देने योग्य बात यह है कि 
डा० शुक्ल ने भारतेन्दु के साहित्यिक निबन्धों में केवल निम्नांकित निबन्धों को 
ही स्थान दिया है, 'सरयू पार की यात्रा', 'मेंहदवल”, “लखनऊ', 'हिन्दी भाषा', 
“हरिद्वार, 'वद्यनाथ की यात्रा, 'ग्रीष्म ऋतु”, 'दिल्ली-दरबार दपंण”' यदि हम 
उनके हास्य और व्यंग्य लेखों को भी साहित्यिक निबन्धों के श्रन्तर्गत मान लें 
तो इतने निबन्ध और बढ जायेंगे-- 

'कंकड़ स्तोत्र', अंगरेज स्तोत्र', 'मदिरा स्तव राज, स्त्री सेवा पद्धति, 
धाँचवे पंगम्बर', 'स्वर्ग में विचार सभा का अ्रधिवेशन', 'लेवी प्राण लेवी, 
जाति विवेकिनी सभा”, 'सवे जाति गोपाल की! ।? इनमें से भी 'सत्री सेवा 
पद्धति” निबन्ध वास्तव में भारतेन्दु बाबु का नहीं है, यह राधाचरण गोस्वामी 
का है। श्राइचर्यं का विषय तो यह है कि श्री ब्रजरत्नदास जी ने भी इसे भारतेंदु 
बाबू का निबन्ध मान कर भारतेन्दु ग्रन्थावली में संकलित कर दिया है। उक्त 
निबन्ध 'हिन्दी प्रदीप में जून १८७९ में श्री राधाचरण गोस्वामी के नाम से 
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१, आ्राधनिक हिन्दी स।हित्य, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, संशो० संस्करण, 
पु ७० ख* डप 

२. भारतेन्दु के निबन्ध, सम्पा” डा० केसरीनारायण शुक्ल, प्रथम 
संस्करण, पृ० ५ । 

३. भारतेन्द्ु के निबन्ध, सम्पा० डा० केसरीनारायण शुक्ल, प्रथम 
संस्करण, १० ५, ६ | 


४. भारतेन्दु भ्रन्थावली, सम्पा० ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण, १० 
दड८५--४७ ॥ 


# र१३े # 


प्रकाशित हो चुका है।' इस प्रकार भारतेन्दु हरिश्चन्द्र के साहित्यिक निबन्धों 
की संख्या लगभग १६ ठहरती है जो भट्ट जी के साहित्यिक निबन्धों की संख्या 
का पचासवाँ भाग भी नहीं है। भट्टनी की लेखनी लगभग ३३ वर्ष तक निरंतर 
चलती रही, जबकि भारतेन्दु केवल ३४ वर्ष ही जीवित रहे । भट्ट जी के यदि 
सभी विषयों के निबन्धों की संख्या का योग किया जाय तो वह सरलता से एक 
सहस्र की संख्या लाँध जायगा । आज भी संख्या की दृष्टि से कोई भी लेखक भट्ट 
जी की निबन्ध संख्या को नहीं पा सकता । 

भट्ट जी के निबन्ध शआ्राकार प्रकार में भारतेन्दु बाबु के निबन्धों से भिन्न 
हैं। उनमें 'भट्टपन' पाया जाता है, जो निबन्ध लेखकों में उन्हें एक पृथक कोटि 
में रख देता है। यह तो ठीक है कि ,भारतेन्दु ने अपने निबन्धों में कहाबतों 
तथा मुहावरों का खूब प्रयोग किया है किन्तु भट्ट जी इस विषय में अ्रद्धितीय 
हैं । भट्ट जी की यह विशेषता ही उन्हें श्रन्य निबन्धकारों से पृथक कर देती है । 
भट्ट जी के “बात” निबन्ध से एक उदाहरण लीजिए :-- 

“बात क्‍या है ? बात किसे कहते हैं? यह तो सब कोई जानते हैं कि यह 
दब्द पुराना हमारे ही देश का है। हमने इसे किसी विदेशी से मँगनी नहीं 
माँगा किन्तु शुद्ध हिन्दी और वार्ता का अपश्रश है। बात हमारी बात है, 
हमारे देश की बात है। बात संसार में बड़ी बात है। जिसकी बात है उसकी 
क्या बात है। जिसकी बात नहीं उसकी क्‍या बात। ईश्वर करे बात सबकी 
बनी रहे । बात गए बात नहीं मिलती ।--बात हार गए बात खा गए । बात 
दे दी। बात देनी पड़ी, बात बिगड़ गई ।”* 

भारतेन्दु युग में निबन्धकार के रूप में यदि, भट्ट जी की टक्कूर का कोई 
दूसरा व्यक्तित्व है तो वह है पं० प्रतापनारायण मिश्र का। ब्राह्मण और 
“हिन्दी प्रदीप” की संचिकाश्रं में हिन्दी के ग्रदभुत निबन्ध भरे पड़े हैं। शैलियों 
की विविधता की दृष्टि से तो ग्राज भी अच्छे से श्रच्छा पत्र उनकी तुलना 
में कुछ नहीं । भट्ट जी मिश्र जी से और मिश्र जी भट्ट जी से प्ररणा लेते थे । 
भारतेन्दु मण्डल के ये सदस्य कितने उदार हृदय, श्रद्धालु और परगुण प्रशंसक 
थे यह इसी से स्पष्ट है कि भट्ट जी श्रपना लेख लिखने से पूव॑ प्ररणा के लिये 
अपने दूसरे साथी का ऋण स्वीकार करते हैं--“हमारे कानपुर के सहयोगी 
सम्पादक शिरोमणि “ब्राह्मण भौं!' पर अपने कलम की कारीगरी का उम्दा 
नमूना दिखला चुके हैं उन्हीं को अ्रपना शिक्षा गुरुमान हम भी आज लिलार पर 


१. हिन्दी प्रदीप! जून १८७६, पृ० ३--७ | 
२. (हिन्दी प्रदीप जून (८८३२, पृ० १६। 


# २१४ #े 


अपनी लेखनी की सुधराहट की बानगी का दो एक नमूना अपने पाठकों को 
दिया चाहते हैं ।”* 

केवल शैली में ही नहीं विषयों में भी भट्ट जी श्रौर मिश्र जी में बड़ी समा- 
नता है। उदाहरण के लिये “बातें शीषेक निबन्ध भट्ट जी ने भी लिवा है और 
मिश्र जी ने भी । भट्ट जी? के बात' शीषंक निबंध से ऊपर कुछ पंक्तियाँ भी 
उद्ध त की जा चुकी हैं भ्रब मिश्र जी की 'बात' की कुछ पंक्तियाँ भी देखिए । 
भट्ट जी से समानता होने पर भी उसमें 'मिश्रपन' है :-- 

'डाकखाने श्रथवा तारघर के सहारे से बात की बात में चाहे जहाँ की जो 
बात हो जान सकते हैं। इसके श्रतिरिक्त वात बनती है, बात बिगड़ती है, बात 
आपड़ती है, बात जाती रहती है, बात जमती है, बात उखड़ती है, बात खुलती 
है, बात छिपती है, बात चलती है, बात अ्रड़ती है ।'* 

यों तो मिश्र जी भी मुहावरों के पण्डित थे और भट्ट जी कहावतों के 
किन्तु समग्रता की दृष्टि से मिश्र जी को कहावतें श्रधिक प्रिय हैं श्रौर भट्ट जी 
को मुहावरे । मिश्र जी के अ्रनेक निबंधों के शीर्षक ही कहावतों में मिलेंगे ज॑से 
'धघुरे के लत्ता बीनें कनातन कौ डौल बधें,, (मरे को मारे शाह मदार', हाथी के 
दांत खाने के श्रौर दिखाने के श्रौर', 'गुरू गुड़ ही रहा चेला शक्कर हो गया', 
उसी की जूती उसी का सिर आझ्रादि। आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल भट्ट जी और 
मिश्र जी को 'हिन्दी का ऐडीसन और स्टील मानते हैं ।* प्रो० 'नलिन' तो भद् 
जी को भा रतेन्दु युग का सर्वश्रेष्ठ निबन्धकार घोषित करते हैं श्र हिन्दी का 
मौनतेडः होने का गौरव देते हैं | * 

बदरीनारायण चोधरी 'प्रेमघन' भी भारतेंदुयुगीन निबंधकारों में माने जाते 
हैं किन्तु अपनी दिलष्ट, श्रमसाध्य तथा असामान्य शैली के कारण वे सफल 
निबन्धकार नहीं हो सके । निबन्धकार के लिए जिन गुणों की श्रपेक्षा है 
संभवत: वे 'प्रेमघन' जी में नहीं थे वे गद्यकार से अधिक कवि थे। वर्षों तक 
यह स्वसम्पादित आनन्द कोदम्बिनी और "नागरी नीरद! में सुन्दर निबन्ध 
लिखते रहे । फाल्गुन, “मित्र, 'ऋतु वर्णन', “हमारी मसहरी', 'हमारी दिन- 
चर्या' आदि निबन्ध ऐसे हैं जिनमें 'प्रेमघन' का निबन्धकार निखर उठा है। 


१. “हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर से दिसम्बर १८८७, ए० १५। 

२. हिन्दी निबन्धकार, प्रो० जयनाथ 'नलिन', पृ० ६०। 

३. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचंद्र शुक्ल, नवां संस्कररा, 
पृ० ४६९७ ॥ 


४. हिन्दी निबन्धक।र, प्रो० जयताथ 'नलिन', ७६ । 


के र१४ # 


राधाचरण गोस्वामी भारतेंदु युग में अपने तीक़ व्यंग्य के लिए श्रत्यन्त 
प्रसिद्ध हैं । भारतेंदु के अ्रत्यन्त घनिष्ठ मित्र होने के नाते गोस्वामी जी भारतेंदु 
को ही श्रपना साहित्यिक आदर्श मानते थे । 'स्तोत्र” गोस्वामी जी ने बहुत लिखे 
हैं ओ हिन्दी की अमूल्य निधि हैं । गोस्वामी ,जी उम्र विचारों के व्यक्ति थे। 
उनका सुधारक' रूप उनके पूरे साहित्य में अत्यन्त मुखर है। 'तुम्हें& क्या, 
“'होती', 'यमपुर की यात्रा' भ्रादि गोस्वामी जी के प्रेतिनिधि[निबन्ध हैं । राधा- 
चरण जी गोस्वामी क्लिष्ट से क्लिष्ट और सरल से सरल हिन्दी लिखने में 
सक्षम हैं। वे भाषा और विचारों के धनी हैं । 

यह सुखद संयोग है कि भारतेंदु युग को, पं० बालकृष्ण ट भा रतेंदु बाबू 
हरिश्चन्द्र, प्रतापनारायण मिश्र, राधाचरण गोस्वामी तथा 'प्रेमघन' के रूप में 
ऐसे असाधारण विद्या-बुद्धि सम्पन्न नित्रन्धकार मिले | वे आज के निबन्धकारों 
के लिए भी अनेक बातों में आदर्श हैं और श्राज भी हम यह नहीं कह सकते 
कि हम निबन्धों में भारतेंदु युग से बहुत श्रागे निकल गए हैं । प्रो० “'नलिन' ने 
ठीक ही लिखा है । 

“भारतेंदु युग में नवीन चेतता जाग रही। नवीन और पुरातन के संघर्ष 
का काल, नए विचार तेजी से अपने लिए रास्ता बना रहे थे । हिन्दी साहित्य 
जागरण की अंगड़ाई ले रहा था। जीवन नई दिशा की ओर अग्रसर था । भ्रनेक 
पत्र पत्रिकायें जन्म ले रही थीं। जीवन में फक्कृड़षन और अ्रक्सड़पन--ऐसा युग 
निबन्ध के लिये बहुत ही उपजाऊ है । मस्त ओर फकक्‍कड़ लेखक ही पाठक से 
सीधी बातें कर सकते हैं ।.अपने विचार पाठकों तक पहुंचाने के लिये निबन्ध 
ही सबसे अधिक सफल, सरल, श्रेष्ठ और सबल साधन है--न कोई बन्धन न 
बाधा । इसलिये भारतेन्दु युग में बहुत अच्छे ,निबन्ध लिखे गए । विविधता को 
कत्तौटी मानें तो यह युग द्विवेदी युग से कहीं अधिक सम्पन्न अधिक प्राणवान 
प्रधिक स्वाधीन और उदार सिद्ध होगा ।' 
राजनंतिक निबन्ध :-- 


सरकारी श्रालोचना :--भट्ट जी साहित्यिक भअ्रवर्य थे पर ऐसे नहीं 
जो राजनीति को साहित्य से श्रलग करके देखें । धर्म और साहित्य को राजनीति 
से अ्रभिन्न करके देखने का स्वर पिछली दो दशाब्दियों में श्रधिक मुखर हुझा है 
भ्रौर बहुत से विद्वानू उसे विजातीय या विदेशी प्रभाव कहते हैं किन्तु भट्ट जी 
के साहित्य को पढ़कर यह धारणा भ्रमपूर्ण ही ठहरती है। सच बात तो यह 


१. हिन्दी निबन्धकार, प्रो० जयनाथ 'नलिन' पु० ६३ । 
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है कि भारतेन्दु युगीन साहित्य भर आज के साहित्य के बीच की कड़ी ही लुप्त 
हो गई है । इसलिये हमारी अपनी परम्परायें ही हमें विदेशी प्रतीत होती हैं । 

भट्ट जी ने विदेशियों द्वारा अपने देश का अ्बाध शोषण देखा था । 
राजनतिक पराधीनता में धर्म साहित्य और समाज की जो उद्नति हो रही थी 
भट्ट जी उसका वास्तविक धर्म समभते थे । वे इस बात को जानते और 
मानते थे कि पराधीनता की बेड़ियों में जडड़ी जाति की धामिक, सामाजिक 
और साहित्यिक प्रगति हो ही नहीं सकती कम से कम स्वस्थ और वांछनीय 
प्रगति तो ग्रसम्भव है । इसलिए अपने साहित्य में सवंत्र उन्होंने देश की 
स्वतन्त्रता का ही नारा ऊंचा किया है शर सभी चीजों को उन्होंने राजनोति 
के माध्यम से देखा है । भट्ट जी साहित्य के भी युगांतरकारी लेखक हैं । यह 
वास्तव में उनके भाव और कलापक्ष के उचित समन्वय के कारण ही है। भट्ट 
जी की उग्र क्रांततारी विचारधारा को संयोग से शप्रभिव्यक्ति के उदार श्र 
विश्ञाल कूल मिल गये जिनमें होकर वह अ्रवाध रूप से लगभग ३३ वर्ष तक 
बहती रही । 

इस क्रांतिदर्शी मनीषी की लेखनी से तत्कालीन शासक भयाक्रन्‍्त रहते थे 
ग्रौर भट्ट जी पर उनकी निरन्तर वक्रतप्टि रहती थी । ३३ वर्ष तक 
देशवासियों को शपने प्रकाश में अ्रविश्वान्त मार्गदशंन 'करने के पश्चात्‌ 'प्रदीप' 
अन्त में तत्कालीन शासकों के दमन का ग्रास बन गया । 

यों तो भारतेंदु युग साहित्य में नवीन चेतना का युग था उसे साहित्य में 
देशभक्ति का युग' संज्ञा भी दी जा सकती तथा तत्कालीन देशभक्त लेखकों में 
भी पं ० बालकृष्ण भट्ट का स्थान सब्रसे ऊंचा है। इस महानू पुरुष ने अपने 
देश की स्वतन्त्रता के लिये अपना सर्वस्व न्यौछावर कर दिया । इसीलिये उस 
युग में भी भट्ट जी के राजनैतिक निबन्धों में अ्रपेक्षाइत जो सजीवता; यथार्थ॑ता, 
उग्रता, और स्पष्टता है वह बहुत कम लेखकों में मिलेगी । 


भट्ट जी भूखे रह कर भी ३३ वर्ष तक “प्रदीप” का स्नेह सिंचन करते रहे 
इसलिए प्रदीप' की संचिकाशोों में इस महात्मा का देश प्रेम श्रौर तत्कालीन 
शासकों के प्रति जो अ्ग्निगर्भ झराक़ोश है वह सचमुच रोमांचकारी है। एक 
साधनहीन या स्वाभिमानी और संसार की अथंतुला की दृष्टि से एक श्रकिघन 
व्यक्ति शक्तिशाली ब्रिटिश साम्राज्य की जड़ों पर भयंकर भर सफल प्रहार 
करता रहा यह आज एक सुखद आदचयं ही है। भट्ट जी ने भ्रपने निबन्धों द्वारा 
प्रंग़्र जी शांसन पर जो अ्रग्नि वर्षा की वह निष्फल नहीं गई । देदा की स्वतन्त्रता 
के इतिहास में उनका अ्रपना महत्व है और रहेगा । यह विश्वास पूर्वक कहा जा 
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सकता है कि भट्ट जी श्रपने युग के प्रंग्रेज विरोधी श्रान्दोलन के नेता थे और 
जितनी दूरद्शिता और उग्रता के साथ उन्होंने ग्रपने संचित अ्रसंतोष, आ्राक्रोश 
झोर क्षोभ को व.णी दी वह सचमुच स्तुत्य है। निर्भयता की नाव में बैठकर 
तो भट्ट जी ने अपनी जीवन यात्रा ही पूरी की इसमें संदेह नहीं है कि उन्हें 
बहुत थपेड़े खाने पड़े और उनका जीवन सर्देव संकटापन्न तथा ग्रर्थाभावग्रस्त 
रहा । किन्तु यह तो स्वाभाविक ही है। कष्टों के असीम समुद्र में यावज्जीवन' 
थपेड़े खाने पर भी भट्ट जी ने विरोधी विचारधारा से समझौता नहीं किया । 
ओर प्रयत्न करने पर भी तत्कालीन शासन उन्हें खरीद नहीं सका । भट्ट जी ने 
अ्रपना घर जलाकर तमाशा देखा किन्तु उस लौ में देश भक्ति के कंटकाकीरां 
मार्ग पर चलने वाले अनेक देशभक्त उठ खड़े हुए जिन्होंने श्रपनी ग्रगली पीढ़ियों 
में अंग्रेजी शासन को निमुल ही कर दिया। भट्ट जी के काल तक राष्ट्रीयता 
दब्द अपरिचित था। भट्ट जी तो सच्चे श्र॒र्थों में राष्ट्रीयता के जनक हैं । 

संख्या में भट्ट जी के राजनैतिक निबन्ध साहित्यिक निबन्धों से भी भ्रधिक 
ही निकलेंगें। और यदि विदेशी सत्ता के मूलोच्छेन के प्रयत्न को राजनीति की 
संज्ञा दी जाय तो फिर भट्ट जी के श्रस्सी प्रतिशत साहित्यिक निबन्ध 
राजनीति के शीषंक के भअ्रन्तर्गत चले जाँयगे । किन्तु सव बात तो यह है कि यह 
विभाजन ग्राज का है तब तो साहित्य, धर्म श्लौर राजनीति अलग अलग चोजें 
नहीं थी । जिस धर्म का राजनंतिक आधार नहीं भट्ट जी उसे धर्म ही नहीं 
मानते थे ।* साहित्य साहित्य ( कला कला ) के लिए है यह बात भी उनको 
समभ में नहीं श्राती थी । उस युग की सबसे बड़ी समस्या थी देश को पराधी- 
नता की बेड़ियों से मुक्त करना | इसलिये साहित्यिक निबन्धों की विषय वस्तु भी 
भ्रस्सी प्रतशित राजनतिक होती थी । साहित्यिकता तो केवल उनकी “अभि- 
व्यक्ति की कुशल शक्ति' में ही रहती थी । 

मोटे रूप से भट्ट जी के राजनंतिक निबन्धों को ४ शाीफषकों के श्रन्तगंत 
रख सकते हैं :-- 
(१) सरकारी आलोचना सम्बन्धो निबंध । 
(२) देशभक्ति पूर्ण निबंध । 
(३) विश्वराजनीति सम्बन्धी निबंध । 
(४) शास्त्रीय निबन्ध । 


व्न्नीनिनिननल ले 


१. प्रसहयोग श्राश्रम से पं० जनादन भट्ट जो को लिखा पत्र, पण्डित 
सुन्दरलाल १८ जून १६२५, पृ० २। 
२. हिन्दी प्रदीप, जनवरी १८८७, पुृ० ६। 
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संख्या में सरकारी श्रालोचना सम्बन्धी निबंध ही सबसे अश्रधिक हैं । भट्ट जी 
की शअ्राँखें श्रपने देश के हितों की ओर हमेशा ही सजग और निरालस रहती 
थीं छोटी से छो-ी देश विरोधी बात को वे सहन नहीं कर सकते थे । “प्रदीप' 
में ब्रटिश सरकार के विरुद्ध जितनी कड़ी और खरी आलोचना मिलेगी भश्रम्यत्र 
दुलंभ है । असल में भट्ट जी की राजनैतिक आलोचना की कसौटी देशभक्ति ही 
थी । अंग्रेजों की चालाकियाँ भट्ट जी जानते थे । इसलिए सदैव और सबसे पहले 
प्रदीप! हो उनका भंडाफोड़ करता था और भारतीय जनता को भावी संकटों 
से सावधान करता था । 

अब हम यहां क्रमशः भट्ट जी के उपयु क्त प्रकार के निंबन्धों पर विचार 
करेंगे :-- 
सरकारी श्रालोचना सम्बन्धी निबन्ध :-- 


भट्ट जी के राजनतिक निबन्धों में भी सरकारी श्रालोचना सम्बन्धी उनके 
निबन्ध संख्या में सबसे अधिक मिलते हैं । भारतीय हितों के लिये भट्ट जी एक 
सजग प्रहरी थे। उनकी दृष्टि ममंभेदी और पंनी थी इसीलिए श्रंग्रेजी शासकों की 
जहाँ भी वे कोई ज्यादती (अ्रन्याय अथवा अत्याचार) देखते थे अपने पत्र में 
तुरन्त उसकी निर्भव एवं निर्मम आलोचना करते थे । मोटे रूप से तिम्तांकित 
विषयों की सरकारी आलोचना “हिन्दी प्रदीप” में मिलती है-- 

अंग्र जों की शो-क प्रवृत्ति की झ्लालोचना :--भट्ट जी साहित्यिक के साथ 
साथ सम्पादक भी थे, इसलिए उनका राजनीति सम्बन्धी दृष्टिकोण बड़ा ही 
यथार्थ [झर निर्मेम था यद्यपि उनका यूग ऐसा था जिसमें पत्रकार 
भ्रौर साहित्यिक के बीच में कई विभाजक रेखा खींचना सम्भव नहीं था । 
उस काल के प्राय: सभी बड़ बड़े साहित्यिक, उदाहरणार्थ, भारतेन्दु हरिश्चन्द्र 
पं० प्रतापनारायण मिश्र, बद्रीनारायण चौधरी 'प्रमघन' आादि पत्रकार भी 
थे । इसलिए साहित्य को राजनीति से बिलकुल पृथक करके देखने का प्रश्न ही 
उनके समक्ष नहीं था । वे तो जनता में राजनतिक चेतना जाग्रत करना चाहते 
थे और साहित्य उसका माध्यम था । 


भट्ट जी यह स्पष्ट रूप से समभ सके कि अंग्रेज साम्राज्यवादी एवं शोषक 
हैं। वे भारत को लूट कर अपना घर भरना चाहते हैं, और इसे निर्जीव एवं 
निष्प्राण कर डालना चाहते हैं । भट्ट जी का देशभक्त हृदत इसे क्षण भर के 
लिये भी सहन नहीं कर सकता था । सँकड़ों खतरे उठाकर भी भट्ट जी हमेशा 
ही अंग्रेजों की साम्राज्यवादी एवं शोषक नीति का भंडाफोड़ करते रहे । 
उन्होंने यह कहने में कभी संकोच से क्रिया कि भारतवर्ष जो कभी सोने की 
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चिड़िया समझा जाता था, धन धान्य से जो पूर्ण था राज अत्यन्त दरिद्र और 
भूखा है भ्रोर अंग्रेज इसके लिए उत्तरदायी हैं। भट्ट जी अपनी खरी भाषा में 
खरी बात कहते हैं :--- 

“हम क्यों न कहें हमारे बाप दादा भली भाँति रजेपु जे थे और हम इस 
भ्रंग्रेजी राज्य में पेट भर अन्न भी नहीं पाते । यह बात हमारे शसन कर्त्ताओ्ों 
के कान को प्यारी न लगती हो तो क्‍या किया जाय । जो बास सच है वह 
कही जायेगी कि अ्रवश्य यह सब इनके राज प्रबन्ध का दोष है।" 

भट्ट जी तो अंग्रेजों को सलाह देते हैं कि हमारा देश छोड़ कर चले जाइये 
भ्रौर शासन सूत्र हमारे हाथ में सौंप जाइये । इस प्रकार का परामर्श उस काल 
में कितना खतरनाक था इसकी ठीक ठीक कल्पना भी आझ्राज नहीं की जा 
सकती । भद्ठव जी से ही ऐसी निडरता और स्पष्टवादिता की आ्राशा की जा 
सकती है :--- 

“जिस देश की गवनंमेंट हो वहाँ उसी देश के लोगों से उसका इन्तजाम 
होने से उस गवनंमेंट का चिर स्थायित्व बना *हता है। विदेशियों से इन्तजाम 
कराने से वह गवनंमेंट बहुत दिनों तक नहीं चलती । विदेशी लोग जब तक 
इसमें कुछ फायदा देखते हैं तब तक अ्रपनी थैलियाँ भरने पर मुस्तंद रहते हैं 
जब उन्हें मुल्क की भलाई करनी पड़ती है तब दिल नहीं चुभाते ।/* 

अंग्रेजों की कूटनीति और चरित्रहीनता भट्ट जी ठीक तरह समभते थे 
इसीलिए एक स्थ।न पर उन्होंने लिखा है : -- 

“साँप बन के काटना, और झोभा बन भारना यह हिकमत यार लोगों 
को ही मालूम है। अंग्रेज बाहर से भले भले लगें, हैं कुटिलता की खान ।* 

भट्ट जी जानते थे कि अंग्र जी शोषण से देश का पीछा तब तक नहीं छूटेगा 
जब तक हम पराधीन हैं, और स्वाधीनता प्रासि के लिए जनता में राजनंतिक 
चेतना जाग्रत करना परमावश्यक है। सभी पत्रकारों का इस दिशा में उचित 
मार्ग दर्शन करते हुए उनका श्राह्वान करते हैं : - 

“जिस ढरें पर गवनंमेंट का राज्य चल रहा है उसमें बड़े बड़े हाकिमों 
श्रौर बड़े बड़े औहदेदारों को अपनी मनमानी कर गुजरने में यदि कोई बात रोक' 
सकती है तो पब्लिक ओपीनियन सर्वेंसाधारण का एकमत्य है । भ्रतणव 
ग्रखबार के एडीटरों का यह एक मुख्य काम या फज्ञ है कि जब किसी हाकिम 
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या राजकमंचारी को किसी बात में बेजा भूल करते देखें, स्व साधारण पब्लिक 
की शोर से उनको चेतन्य करदें ।”” 

भट्ट जी यह स्पष्ट देखते थे कि अंग्रेज हमारे देश का शोषण दो प्रकार 
से कर रहे हैं, (१) व्यापार द्वारा (२) नौकरशाही द्वारा। देश में जितने ऊच 
पद हैं सब अंग्रेजों को दिये जाते हैं उनक। अधिक वेतन और अन्य जीवनो* 
पयोगी वस्तुयें भी भारतीयों की तुलना में कहीं श्रधिक सुलभ हैं । देखिये निम्नां- 
फित ज्ब्दों में भट्ट जी के हृदय की व्यथा, आ्राक्रोश, विक्षोभ, तथा अश्रसंतोष का 
कसा अद्भुत सम्मिश्रण हैं :-- 

“कसी उम्दा बराडेदार बारिकों में एक अ्दना सा गोरा रहता है और 
कितना बहुमूल्य खाना खाता है। कितने गाय बल बकरे साल भर में उसके 
पोषण के लिए चाहिए कसी कंसी बड़े दाम की ओऔषधियाँ उन्हें निरोग रखने 
को दी जाती है ।--इसी के मुकाबले हिन्दुस्तानी सिपाहियों की पलटनों को 
देखिये फी सिपाही पीछे १२ रुपया या १५ रुपये से अधिक खर्च सरकार का न 
पड़ता हांगा । "बीस करोड़ रुपया गाँठ से निकल गया तब इस देश के मनुष्यों 
को ज्ञांति मिली भी तो कौन सी बहबूदी की बात हुई | *' खैर कदाचित इतना 
ही होता तो सहन के योग्य भी था| हम देखते हैं गवनंर जनरल से लेकर जिले 
के कलक्टर औ्रौर जंट तक सब अंग्रेज ही अंग्रेज भर रहे है देशी लोगों को कहीं 
एक झौहदा भी ऐसा नहीं मिलता ।* 

भट्ट जी को यह देखकर श्राइचर्य और दुख है कि भारतवासी इतने श्रयोग्य 
मान लिये गये हैं कि 'इतनी पल्टनों में एक भी देशी मनुष्य कप्तान या मेज 
ग्रादि के पद पर न नियत किया जाय' ।* अन्त में भट्ट जी की जनता को खुली 
उत्त जना देते हैं औ्लोर शान्ति के प्रति विरक्ति प्रकट करते हुए शास्त्रों की मांग 
करते हैं। भारतेन्दू युग में अंग्र जों के विरुद्ध तीब्र घृणा व्यक्त करने एवं देशी 
लोगों में सशस्त्र होने की उत्त जना पैदा करने में भट्ट जी अद्वितीय हैं। कोई 
दूसरा लेखक उनको प्रतिद्व द्विता में नहीं ठहरता। वे लिखते हैं :--- 

क्या यही देशी लोग मरह॒ठों के दिनों तक और इसी अँग्रेजी राज्य में गदर 
के पहले न थे कि कसी-कंसी लड़ाइयाँ लड़े और कितनी बार दुश्मनों के दाँत 
खट्ट कर दिए । वही अ्रब हैं कि पास लाठी तक न रही। जरा किती ने दरवाजा 
खटखटाया कि छक्के छूट गए हाथ पाँव ढीले हो गए प्ंग्रज और किरानी तो 
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ब्रालंटियर भी होते हैं पर देशी जन लाठी भी बिना सरकार की भश्राज्ञा के नहीं 
बाँध सकते । इस कड़े प्रबन्ध ने देश को शिथिल कर डाला । शान्ति तो है पर 
बल पुरुषार्थ वीयें श्रौर उद्यम सब को इस शान्ति दुष्टा ने चूस कर हमें निःसत्व 
कर दिया ।' 

भट्ट जी के अपने काल में शायद ही कोई भर व्यक्ति यह बात उनसे श्रधिक 
स्पष्ट रूप से जानता हो कि इंगलेड का घमण्ड तिजारत से है और उस तिजा- 
रत की जान केवल हिन्दुस्तान है ।* 

नोौकरशाही झौर व्यापारिक प्रणालियों &रा देश के भयंकर शोषण का 
षड़यंत्र भट्ट जी की पंनी दृष्टि से कब छुप सकता था। भट्ट जी की श्राथिक 
राजन तिक व्यापरिक समझ कितनी ठीक और गहरी थी यह उनकी निम्नांकित 
पंक्तियों से स्पष्ट हो जायगी :--- 

“सच पूछिए तो इस विउटा ढोवन पर न जानिए कितना रुपया भिन्न- 
भिन्न द्वार से प्रतिवर्ष विलायत ढोआ चला जाता है। फिर भी हमारे यहाँ की 
धरती की उपजाऊ शक्ति के ग्रागे वह नुकसान मालूम नहीं पड़त।। सच तो 
यों है कि इंगलेण्ड आदि बहुतेरे देश ऐसे हैं जो केवल अ्रपरिमित वारिज्य ही 
के कारण रजे-पुजे हैं श्लौर वहाँ के रहने वाले लाल ग्रुलाल बन रहे हैं यदि 
उनकी जहाजें समुद्र में चलना बन्द कर दी जाँय अथवा हिन्दुस्तान के स।थ 
उनका लेन देन किसी कारणवश रुक रहे तो निश्चय जानिए लोग भूखों 
मरने लगें ।? 

२- श्रंग्र जों के साथ पक्षपात को श्रालोचना :--भट्ट जी का युग वह युग 
था जब अग्नेज जाति के प्रताप का सूर्य अपती चरम सीमा पर पहुँच रहा था । 
श्रेंग् जो के राज्य का विस्तार भूमण्डल पर इतना था कि जिसमें कभी सूर्यास्त 
ही नहीं होता था । अ्रधिकार और मद चिर सहचर हैं अ्धिकार-प्रमत्त अ्रंग्रेज 
जाति मदांध हो रही थी । ऐसे-ऐसे विचित्र कानून बनाए गए थे कि न्याय लज्जा 
से सिर भुका दे । अंग्रेज कैसा ही अपराध करें भारतीय न्यायाधीश उनके मुकदमे 
नहीं सुन सकते थे | सुन सकते थे केवल अंग्र ज न्यायाधीश ही जिनसे न्याय 
की कभी कोई आशा नहीं थी। भट्ट जी ने अपने ३४ वर्ष के दीर्घ पत्रकार 
जीवन में मदंव इस कुत्सित प्रवृत्ति का उग्र विरोध किया । भट्ट जी ने कहा कि 
जब भारतीय न्यायाधीश अपनी न्यायप्रियता एवं सच्चाई की धाक जमा चुके 
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हैं तो क्या कारण है कि वे अंग्र जों के मुकहमे नहीं सुन सकते । भट्ट जी 
इस बात को अच्छी तरह समभ गए थे कि यह प्रवृत्ति भारतीयों के स्वाभिमान 
को चुनौती देने वाली है । इस लिये इस प्रवृत्ति के विरुद्ध हिन्दी प्रदीप! के 
माध्यम से उन्होंने एक सुसंगठित झ्रान्दोलन खड़ा करने का सफल प्रयत्न 
किया ।' उनके देखा-देखी और पत्र भी इस विषय में अंग्रेजों की श्रालोचना 
करने लगे । 


२. अ्रंग्रजों द्वरा लगाए गए टेक्सों (करों) की _श्रालोचना :--व्यापार 
के द्वारा तो अंग्रंज भारत का अबाध शोषण कर ही रहे थे उन्होंने शोषण 
का एक और उपाय निकाल लिया । भारत की गरीब जनता पर अधिक से 
अधिक 'कर' लगाना । वास्तव में बात यह थी कि यहाँ की नौकरशाही पर 
अंग्रजों का बहुत धन व्यय होता था । व्यापार के लाभ में से वे एक पाई 
देना भी उचित नहीं समभते थे इसलिए उन्होंने यह कमी करों द्वारा ही पूरी 
की । उस काल मे कितने टेक्‍स (कर) लगाए गए यह उस काल के साहित्य 
को पढ़ने से ही विदित होता है | भट्टजी भारतो4ं की भावनाओं--उनके ग्रान्त- 
रिक असन्‍्तोष के सच्चे प्रतिनिधि थे। इसलिए सबसे पहले 'प्रदीप! ही जनता 
के अ्सन्तोष ग्रोर विक्षोभ को प्रकाशित करता था। भट्ट जी भला यह कब सह 
सकते थे कि ऐड़ी चोटी का पर्सीना एक करके कम्ाये हुये भारतीयों के धन को 
सरकार टैक्पों के रूप में छीव कर उसकी होली जलाए, उसे विलासिता पर 
खर्च करे । शायद ही भ्रंग्र जों को इतनी कड़ी फटकार भट्ट जी के श्रतिरिक्त और 
किसी ने दी हो :-- 


“हिन्दुस्तान के लोग इंगलेड की भ्रपेक्षा पचासों गुना अ्रधिक गरीब हैं यह 
बात चिरस्मरणीय फासेट ऐसे भारत द्तषियों ने सिद्ध कर दिया है। 
और इस गरीबी पर ध्यान दीजिए तो जो कर अ्रब गवनंमेंट लेती है वही इनके 
लिए अ्रति से अति है । अ्रधिक लज्जा को और क्‍या दूसरी बात होगी कि प्रजा 
का प्राण और नस नस के लोह के समान धन इस समय अनेक टिकसों के द्वारा 
सरकार उगाहती है और घोर से घोर फिजूल खर्ची की रीति पर फूँकती है। 
जितना अंबाधुन्ध खर्च इस देश के राज प्रबन्ध में होता है उतना प्रथ्वीमंडल के 
किसी देश के राजप्रबन्ध में नहीं होता। जितनी भारी तलब देश में आकर सिवि- 
लियन लोग पाते हैं भ्रन्यत्र कहीं नहीं और यह सब तब जबकि विचारवान जन 
इस बात को बार-बार देखते श्राए हैं कि यह देश महानिर्धन है। शरीर भ्रौर 
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प्राण का रुधिर चूस चूस तो हमसे कर उगाहा जाता है श्रौर बरसात के पानी 
की भाँति बहाया जाता है ।” 


इसी प्रकार एक श्रौर स्थान पर भट्ट जी करों का विरोध करते हुए 
कहते हैं :--- 

“नोन पर कर लगे, दाल पर कर लगे, चावल पर कर लगे, गेंहँ पर कर 
लगे, पहनने के कपड़े पर कर लगे, खाने के अन्न पर कर लगे, खेत पर कर लगे, 
खलिहान पर कर लगे, जहाँ तक चाहें कर बढ़ाते जाँय कोई हाथ पकड़ने वाला 
ही नहीं है । देश का देश रो रो कर प्राण दे डाले तो भी उनका कर लगाना 
का निष्फल कौतुक और तमाशों की बातों में प्रजा का धन फूकना कभी कम 
न होगा ।”* 

आखिर इस संकट से मुक्ति केसे मिले भट्ट जी इसका एक ही उपाय जानते 
थे। सब भारतवासी संगठित हो जायें और पंग्रेजों के विरुद्ध आंदोलन खड़ा 
करदें । भारतेंदु युग में उस समय अंग्रेजों के विरुद्ध यह विद्रोह की श्राग उगलना 
कितना खतरनाक था । भट्ट जी के इन्हीं गुणों पर मुग्ध होकर तो भारतेंदु बाबू 
हरिश्चन्द्र ने कहा था कि हमारे बाद हिन्दी में भट्टजी की लेखनी ही चमकेगी ।/* 
वे भट्ट जी की नि्भयता और खरे पन से परिचित थे । 

देखिए भट्ट जी देशवासियों को विद्रोह की खुली उत्तेजना देते हैं :-- 

“यदि हमारे देश बाँधव चाहते हैं कि इस ग्रन्याय प्रथा से अपना प्राण 
छुटावें तो अब उनको अपने बहुत दिनों के पालेपोसे बरी, फूट झ्ालस्य और 
वेपरवाही को छोड़ एक मत हो आंदोलन करना चाहिए ।”४ 

पुलिस की ज्यादतियों की श्रःलोचना:--अंग्रेज राज्य बहुत कुछ पुलिस राज्य 
था । पुलिस विभाग के सभी बड़े अ्रफसर अंग्रेज रहते थे या बहुत कृपा की तो 
मुसलमानों को कुछ पद दे दिए । हिन्दू जो कि भारत में एक बहुत बड़े बहुमत 
में थे सदेव उच्च पदों से वंचित रखे गए। कुछ सरकारी पिट्ठुओं की बात 
अलग है वैसे सरकारी नीति उच्च पदों पर हिन्दुस्तानी लोगों को रखने की नहीं 
थी | जहाँ कहीं सरकार विरोधी चर्चा सुनाई दी पुलिस उसे कुचलने तुरन्त पहुँच 
गई । भारत के बड़े बड़े देशभक्त पुलिस के हाथों ही मौत के घाट उतारे गए । 
पुलिस भारत में प्रारम्भ से ही दमन अ्रन्याय और ग्रत्याचार का प्रतीक रही है । 


हा बनना लीन जता अयिीणजटीओओ अखिल 5 न जा ना 


१, हिन्दी प्रदीप , मार्च १८८६, ए२ ६ । 

२. ».. जून १८८६, पृ० ७। 

३. भारतेन्दु हरिइचन्द्र, ब्रजरत्तबास, द्वितीय संस्करण, ए० १६२। 
४. हिन्दी प्रदीप, जून १८८६, ए० ७ । 


# २२४ # 


भट्ट जी ने पुलिस की ज्यादतियों और उसके दमन का सर्देव उम्र विरोध किया । 
भट्ट जी ने अपने 'पुलिस' शीषंक निबन्ध में तत्कालीन पुलिस के संगठन व्यवहार 


श्रौर श्रयोग्यता की कड़ी निन्‍्दा की है ।* 
मुसलमानों के साथ श्रनुचित पक्षपात पर सरकार (ट्रग्नज) की श्रालो- 


घना :--अंग्रेज अपने शासन की जड़ों को पुष्ठ बनाने का उपाय जानते थे । वे 
जानते थे कि इस देश के हिन्दू और मुप्लमान कहीं एक हो गए तो भारत में 
दो दिन भी उनके पैर नहीं टिकेंगे । 'फूट डालो और राज्य करो' की प्रसिद्ध 
नीति के अंग्र ज ही जनक हैं । उन्होंने अपने इस मंत्र का सबसे पहल। प्रयोग 
भारत पर ही किया । उन्होंने मुसलमानों के साथ खुला पश्चपात किया मुसलमानों 
को सरकारी नोकरी में ऊचे ऊचे पदों पर आझ्ासीन कराया और हिन्दु्नों की 
घोर उपेक्षा की । भट्ट जी इस भेदभाव की नीति को भला कब सहन कर सकते 
थे उन्होंने "हिन्दी प्रदीप में “भेदभाव नीति!” शीष॑ंक से एक तथ्यपूर्ण निबन्ध 
लिखा और आंकड़े देकर उन्होंने सरकारी दुर्नीति का भंडाफोड़ कर दिया । भट्ट 


जी ने अपने उक्त निबन्ध में तीन मुख्य बातें कहीं :- 
(१) हिन्दू आ्राबादी में मुसलमानों से छः गुने अ्रधिक हैं अत: सरकारी नौकरी 


भी उन्हें इसी अनुपात से मिलनी चाहिए | 

(२) योग्यता की हिन्दुओ्नों में कमी नहीं है । 

(३) ईमानदारी में भी मुसलमान उनसे बढ़कर नहीं है । 

सरकारी नौकर के आँकड़े उस समय हर तीन महीने बाद छपते थे। भट्ट 
जी ने अपने उक्त निबन्ध में जो तत्सम्बन्धी आँकड़े दिए हैं उससे सरकार की 
भेदभाव की नीति स्पष्ठ हो जाती है :-- 


नाम श्रौहदा हिन्दू मुसलमान 
डिप्टी कलक्टर और एक्स्ट्रा-- 

असिस्टेंट कमिइनर ३५ ३० 

तहसीलदार प्प ६१ 

सदरआाला ७ १२ 

मु सिफ ३३ ३८ 

पुलिस 

सुपरिटर्डेट ० १ 

असिस्टेंट सुपरिटेडंट ० २ 

इ सर्पक्टर ५५ ४६ 
कुल श्श्८ २३३ 


१. हिन्दी प्ररीष', जुलाई १८७८, ४० ४-५ | 
२. गा दिसम्बर १८७७, ए० १-५ | 


# २२५ # 


उद्द पक्षपात की श्रॉलोचना :-- मुसलमानों के पक्षपात के साथ साथ सर- 
कार उनकी भाषा के साथ भी पक्ष पात करती थी जो उन्हें उर्दू बताई गई थी । 
हिन्दी उन्हें हिन्दुओं की भाषा बताई गई थी । श्रत: सरकार उसकी धोर उपेक्षा 
करती थी | इसके विरुद्ध उस काल में हिन्दी पत्रों की श्रोर से एक श्रत्यन्त 
संगठित आंदोलन चला और पत्रकारीं की उस पंक्ति में भट्ट जी सबसे आगे थे । 

भट्ट जी ने पश्चिमोत्तर के विद्या विभाग में अन्धाधुन्ध' शीर्षक से एक 
निबन्ध 'हिन्दी प्रदीप में लिखा जिसमें सच्चे आँकड़े देकर उन्होंने सरकार के 
उद पक्षपात का भंडा फोड़ किया । उन्होंने साफ साफ लिखा :-- 

* उद , फारसी की इतनी कदर है कि जनाब मौलाना साहव की संख्या भी 
शिक्षा विभाग में अधिक रहे और तनुख्वाहें भी बड़ी-बड़ी फटकारें। संस्कृत हिंदी 
अध्यापक दो की जगह एक ही रहे उसमें भी माधप्िक मौलवियों की प्रपेक्षा 
आ्राधा । “काकमासं शुनोच्छिष्टंस्वल्पतदपि दुल॑भं ।' 


भट्ट जी द्वारा दिए गये तद्धिषक आॉँकड़े भी दे देना भ्रनावश्यक न होगा --- 


कालेज रु० मासिक 
आगरा कालेज मौलवी ये ०-००० 
पंडित ५०-०००० 
बनारस मौलवी ८ ०-०-० 
पंडित ६ ०-०-० 
म्योस कालेज मौलवी ३००-०-० 
पंडित २००-३-० 

जिला हाई सकल 
इलाहाबाद मौलवी ५ ०-०-० 
| मुरादाबाद पण्डित ३०-०-० 
बनारस मौलवी ४०-०-० 
५ बरेली पण्डित ३०-०-० 
कानपुर मोलवी ५०-०-० 
शाहजहांपुर पण्डित २०-०-० 
मिर्जापुर जे 


>> फनननजन+ # बन तिल “नितिन तीजलीन. अक>न०-+-मन-- नल 





१. हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८५७८, पृ० ५-६ । 
हु सितम्बर १८७८, पृ० ५। 
१) १4 १ ड्० के । 
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श्रंग्ग जों की हिन्दी-उपेक्षा नीति की श्रालोचना :--पअ्रंग्रज यह जानते थे 
कि हिन्दी ही एक ऐसी भाषा है जो भारतवर्ष में सबसे अधिक जनसंख्या द्वारा 
बोली और समभी जाती है | वे हिंदी भाषा की लोकप्रियता और उसकी ग्रदम्य 
विकासोन्मुख शक्ति से भी परिचित थे इसलिए भाषा-सम्बन्धी मामले में 
तटस्थता की नीति हिन्दी के पक्ष में ही जाएगी इसे अंग्र ज जानते थे । अंग्रं जों 
ने इस लिए भाषा विषयक नीति सक्रिय रूप से हिन्दी के विरोध की रखी 
जिससे श्रंग्रेजी का भविष्य गआाशाप्रद हो सके । वे जानते थे कि उद्‌ , हिन्दी को 
प्रतिद्वन्द्रिता में टिकंगी नही । इसलिए उसको सक्रिय सहायता देना और हिन्दी 
के विकास-मार्ग में रोड़े अ्रटठकाना अंग्रेजों ने अपनी भाषा विषयक नीति का 
मुख्य श्रद्धभ बन।या | भट्ट जी इस दुरभिसन्धि को समभते थे इस लिए उन्होंने 
हनदी भाषा भाषी जनता का ग्रान्दोलन इसके विरुद्ध संगठित करने का प्रयत्न 
किया और साथ ही साथ हिन्दो पत्रकारों में भी एकमत्य स्थापित करने का 
प्रयत्त उन्होंने किया । 'हिन्दी प्रदीप' के सहस्रों पृष्ठ अंग्रं जों की 3पयु क्त अन्य/य- 
पूर्ण भाषा नीति के विरोध में भरे पड़े हैं । भट्ट जी ने अंग्रेजों की उस चाल 
का भी उग्र विरोध किया जिसके अनुसार सरकारी नौकरी के लिए उद्‌ फारसी 
जानने वाले लोगों को प्राथमिकता दी जाती थी । यह हिन्दी का गला घोंटने का 
ही एक प्रयत्न था।' 

भट्ट जी ने इस बात का भी उम्र विरोध किया कि कानून सम्बन्धी 
साहित्य केवल उदृू और भ्रंग्रेजी में छपे हिन्दी में नहीं। उनकी मांग थी कि 
यदि कानून की वास्तविकता से जनता को वास्तव में परिचित कराना है तो 
वह हिन्दो में छुपना चाहिए क्‍योंकि उत्तर भारत के बहुभाग की वास्तविक 
लोक भाषा हिन्दी ही है।' 

हिन्दी-उपेक्षा की अंग्रेजों की कुत्सित भावना पर कठोर व्यंग्य करते हुए 
भट्ट जी अखण्ड कीति और भ्रचल यश बड़े भाग से मिलता है' शीर्षक निबन्ध 
मे लिखते हैं :-- 

“हम पश्चिमोत्तर देशवासियों का यह विलाप ३ लेफ्टीनेंटों से चला ग्राता 
है कि गरीब परवर राजकाज में हिन्दी जारी कर दीजिए कि हम सब प्रजा को 
सब बातों में सुविधा हो पर आज तक किसी ने बात न पूछा कि यह अनाथ 
प्रजा क्‍यों रोती है । इस श्ररण्य रोदन का आजतक अन्त नहीं हुआ । चिल्लाते 
चिल्लाते गला फट गया आवाज धीमी पड़ती जाती है चित्त का उद्ग ग घटता 
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१. हिन्दी प्रदीप”, सितम्बर १८७७, पृ० १-३ । 
२. हा दिसम्बर १८७७, पृ० ५-६ | 
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ही नहीं हम समभते हैं यह कदाचित देशी भाषा में मुख्य कर हिन्दी में होता 
है जिसके सुनने समभने वाले वे हो हैं जो उस रोने में शरीक हैं इसी से कुछ 
असर नही होता। कदाचित्‌ यह रुदत फिरंगी भाषा में होता तो कोई देव का लाल 
फिरंगी बच्चा सुन लेता तो कुछ अचरज न था कि न्याये के रूमाल से आँसू 
तो पोंछता । पर उन्हें क्या पड़ी है कि अपना अपना धन्धा छोड़ भूठी सत्कीति 
बटोरें। सत्कीति की सौदागरी और रुपया पैदा करने वाली सौदागरी कभी 
एक नहीं हो सकती ।”! 

अंग्र जी शासन में कृषि की दुर्गंति की आलोचना :--अंग्रेजों का उद्देश्य 
तो भारत का झ्राथिक शोषण था ; करों के द्वारा, व्यापार के द्वारा, भारतीयों 
पर जुर्मानों के द्वारा, उन्हें यहां का धन खींचकर इंगलेण्ड ले जाना था | बे न 
भारत को अपना देश समभते थेन इस देश से उन्हें कोई सहानुभूति थी। 
इसलिए भारत और भारतवासियों के सुख दुःख की चिन्ता उन्हें होती भी तो 
क्यों ? भारत एक कृषि प्रधान देश है भारत की आबादी का भशस्सी प्रतिशत से 
अधिक भाग अपने भोजन और जीवतयापन के लिए कृषि पर निर्भर करता 
है। अ्रतः भारत की वास्तविक उन्नति और खुशहाली का भअ्र्थ था कृषि की, 
उन्नति परन्तु सरकार ने कभी इधर ध्यान नहीं दिया । फलस्वरूप श्रकाल तो 
यहाँ की जनता के लिए एक साधारण बात हो गए। एक अकाल में लाखों 
आादमियों का अ्रकाल ही काल कवलित हो जाना अंग्रेजों के लिए कोई गंभीर 
घटना ही नहीं थी । हिन्दुस्तानियों को वे आदमी समभते ही नहीं थे इसलिए 
उनका जीवन-मरण उनके लिए सुख दुःख का विषय भी नहीं था। भट्ट जी 
शासकों की इस उपेक्षावृत्ति को खुले नेत्रों से देख रहे थे । उन्होंने 'प्रदीप' के 
लेखों में उनके बहरे कानों पर बराबर शंखनाद किया किन्तु 'लोकवाणी' तब 
महत्व ही कितना रखती थी । हम यह भी नहीं कह सकते कि हमारी श्राज की 
स्वतन्त्रता में इन सतत शुभ प्रयासों का कोई महत्व ही नहीं है । अंग्रेजों को 
देश से निकालने की प्रयत्न परम्परा में वे प्रयत्न अपना विशिष्ट महत्व 
रखते हैं । 

भट्ट जी तो कृषि की भ्रवतति की सारी जिम्मेदारी अ्रंग्रंजों के कुप्रबन्ध 
पर ही डालते थे वे साफ लिखते हैं :-- 

अग्र॑जों के समय में कृषि की दुगंति हो गई है, लाभकारी वृत्ति नहीं रहो, 
कड़ा बन्दोबस्त, टकक्‍्स, पुलिस आदि से भ्लग परेशानी ।”* 


-#« »-.७-००००-- “न 





१. हिन्दी प्रदीप, सारे १८८३, पृ० ५ । 
२. 'हिन्दों प्रदीप, मई १८७६, पु० ५। 


के रेप भऔे 


यों भट्ट जी स्वयं धनी परिवार के व्यक्ति थे पर चूंकि उन्होंने उस धन में 
से एक पाई भी नहीं ली और स्वहारा का जीवन बिताया इसलिए उनकी 
सहानुभूति निम्न वर्ग के लोगों के प्रति ही यी | भट्ट जी यह जानते थे कि 
अंग्र जों ने, जमीदारी वर्ग अ्रपनी स्वार्थ सिद्धि के लिये ही खड़ा किया है शोषण 
अंग्रज करे श्रौर जनता का श्रसंतोष और विक्षोभ जमीदारों से टकराए । अंग्रेजों 
ने मन माना शोषण करने और उसके उत्तरदायित्व से बचने के लिए ही यह 
कृत्रिम पर्दा तेयार किया था । भट्ट जी शोषकों के हाथ की कठपुतली इस जमी- 
दार वर्ग की स्थिति स्पष्ट करते हुए कहते हैं :-- 

“जैसे वेदान्तियों के मत में जीव को माया का मध्यस्थ होने के कारगा 
आत्मा को चेतन्यानन्द नहीं प्रात्त होता और न वह जीव परमात्मा को महिमा 
और स्वरूप ज्ञान के सुख को समझ सकता है इसी तरह सरकार और प्रजा के 
बीच जमीदारों का एक पर्दा छोड़ दिया गया है ।”' 


भट्ट जी अपने इसी लेख में आगे जमीदारों पर निमंम प्रहार करते हुए 
उनके पापों औ्रौर दुष्चरित्र का भंडा फोड़ करते हैं :-- 

“ये जमीदार लोग जितने दुष्कर्म और शअ्त्याचार के द्वारा प्रजा को पीड़ा 
देते हैं उन सब दुखदायी कामों का लक्ष्य सरकार पर आरोपित क+ खुल्लम 
खुल्ला यह कहते हैं कि हम क्या करें सरकार की ऐसी मर्जी है !''''जो बड़े-बड़े 
ताल्लुकेदार है उनके कुचरित्रों का तो कुछ कहना ही नहीं । उनके सब कुचरित्र 
लिखे जायेगे तो एक बड़ा सा ग्रंथ बन सकता है ।”* 

यद्यपि इन जमीदारों में से बहुत से 'हिन्दी प्रदीप” के ग्राहक थे और इस 
प्रकार की आलोचनाओं के कारण वे तुरन्त 'हिन्दी प्रदीप” को सहायता देना 
बन्द कर देते थे, पर भट्ट जी भी लोहे के बने थे स्वयं भूखे रहकर भी श्रपना 
पत्र चलाते थे । सरकार ओर नोकरशाही के विरोध की भी उन्होंने रत्ती भर 
जिच्ता. नहीं की । हाँ खतरा उठाकर भी उन्होंने शोषितों का पक्ष श्रवश्य लिया 
जिनसे वे एक पंसे की भी झ्राशा नहीं कर सकते थे । भट्ट जी के विचार युगां- 
तरकारी थे । प्रतिक्रियावादी शक्ति के महासागर के थपेड़े वे अकेले भ्रपने 
जीणं शीर्णों शरीर पर सहत कर रहे थे किब्तु कष्ट कभी उन्हें उनके सिद्धान्तों 
से नहीं डिगा सके । सच बात तो रह है कि भट्ट जी जैसे लोग युगों में पैदा 
होते हैं । 

१. हिन्दी प्रदीप नवम्बर १८७६, पृ० १३. 
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# २२६ # 


एक बार सरकार ने खर्च में कमी करने के लिए लोगों का वेतन घटाने 
का निरचय किया । ऐसे अ्रवसर पर शोषितों की हिमायत करते हुए भट्ट जी ने 
सरकार पर करारा प्रहार किया :--- 

“अब की पालिसी राजनीति का कुछ रंग ढंग जान नहीं पड़ता कि क्‍यों 
सरकार के खजाने में टोटा होता है सो तव्फीफ भी वंसे ही लोगों की होगी । 
'डखना मारे पखना हाथ' वाला मसला सच होगा बहुत से फर्रास चपरासी 
मुहरिर या २० रुपये तक के क्लक॑ कम कर दिए जायेंगे यह थोड़े होगा कि 
बड़े बड़े हाकिमों की १० रुपया सैकड़ा पीछे तन्‌ख्वाहु घटा दी जाय तो बहुत 
कुछ बचत हो जाय छोटे छोटे लोगों को बेरोजगार कर देने से तो वृभ्ुक्षित 
प्रजा को सिवा क्लेश पहुँचने के और कोई लाभ नहीं ।”* 


अंग्र जों के दमन और आथिक शोषण के कारण तत्कालीन प्रजा कराह 
रही थी । भट्ट जी से जनता का कष्ट देखा नहीं जाता था। वे तो बड़े से बड़ा 
खतरा उठाते थे किन्तु लोकवाणी को प्रदीप के द्वारा अवश्य प्रकाशित करते 
थे। कृषि की दुदंशा पर अ्रंग्रेजों की भत्संना करते हुए वे लिखते हैं :--- 

“४० करोड़ रुपया जो हिन्दुस्तान की आमदनी सरकार के खजाने में हर 
साल जमा होती है उसमें बीस करोड़ के लगभग केवल जमीन की मालगुजारी 
का रहता है चाहे कैसा ही दुष्काल वा महँगी हो सरकार २० करोड़ वसूल कर 
लेने मे कसर नहीं करती तो क्‍यों प्रजा और देश दिन दिन दरिद्र न होता 
जाय ॥'पहले कभी दस बीस वर्ष में एक बार श्रकाल होता था श्रत्र दूसरे तीसरे 
साल बाद अकाल भी कमर बाँधे मुस्तेद रहता है ।“* 


अंग्र जी शासन की चक्‍की में सबसे अ्रधिक श्रगर कोई पिसा तो यहाँ का 
किसान । उसकी कठिनाइयाँ श्रौर अ्रसंतोष व्यक्त करे तो कौन ? भारत की 
स्वतन्त्रता की लड़ाई में हिन्दी पन्नों का महत्वपूर्ण योग रहा है। कितने खरे 
शब्दों में हिन्दी पत्र जनता की अ्राघाज' उठाते थे 'हिन्दी प्रदीप' इसका उत्कृष्ठ- 
तम उदाहरण है। भट्ट जी की भाषा में कितना दर्द कितनी सहानुभूति कितना 
विक्षोभ किंतना-श्रसंतोष है इसको स्पष्ट करने के लिए उन्हीं की भाषा का 
ग्राश्नय लेना पड़ेगा उसका भावार्थ देना बहुत कठिन है । “कषकों का अ्श्रुपात * 
शीर्षक मिबर्ध में वे लिखते हैं :--- 

१, हिन्दी प्रदीप, "'शुलाई १४७९, ए०३।॥ 

२. 'हिन्दी!प्रदीप', लितख्थर १ै८८०,४० २२ | 

३, 99 ध अक्टूबर श्द्व८ड, पु० २० ॥ 


# रर३े० #े 


“बड़े सन्‍्ताप और दुःख की बात है कि प्रजा समूह में सबसे अ्रधिक दीन- 
ढदुखिया और क्ृपापात्र कृषकों का अश्रुपात जिसमें किसी प्रकार की चिल्लाहट या 
कोई दूसरे प्रकार की ग्राहट है ही नहीं दूसरों की कौन कहे जिसे वे लोग दीन- 
दुनियां का मालिक और प्रत्यक्ष देवता समान मान दिन रात जिसकी दुहाई 
मचाते रहते हैं वह सरकार भी कभो कुछ नहीं देखती सुनती। हा ! इससे अधिक 
क्लेश की और कौन बात होगी कि जो सीधी सादी सरल भाव सम्पन्न कृषक 
मंडली पशुओं की भाँति अपना तन मन धन होम के मिट्टी में मिला रही है, 
धूप वर्षा और जाड़ा सहकर सब मास और ऋतु जगदुपकारी पदार्थ पैदा करती 
है, चोकर, चना भूसी सागपात खाके जीती है श्रौर सब उत्तम पदार्थ देवान्न को 
बेच बेच जमीदार का पेट और सरकार का खजाना भरती है। उसके श्रश्न॒पात 
की धारा रोकने वाला कोई नहीं है।'''इसमें कुछ संदेह नहीं कि अंग्र जी गवने- 
मेंट ने दीन प्रजा की रक्षा के लिए एक हजार से लेकर दस हजार रुपये महीने 
तक के ओहदेदार नियत किये हैं पर इन महात्माओं में से कोई ऐसा न निकला 
जो इन गरीबों के अश्वपात पर ध्यान देता तब क्या चारा है 'राजा हरति 
स्व॑स्वं शरगुंंकस्य जायते ।॥' 

अकाल पड़ने का एक कारण यह भी था कि अंग्रेज देश का सारा गेहूँ 
यूरोप ढो ले जाते थे और उससे मुनाफा कमाते थे। भट्ट जी ने इस प्रवृत्ति का 
घोर विरोध किया । और भट्ट जी ऐसी कुत्सित राजनीति की घोर निन्दा 
करते थे जिसके कारण 'हिन्दुस्तान की करोड़ों दीन प्रजा भूखों मरे और इंग्लेंड 
के पेट भरे लोग इन भ्रुक्खड़ों की रोटी छीन गुलछर्रे उड़ावें ।* 

खेती की उपज कम हो जाने का सबसे बड़ा कारण अनावृष्टि है। आ्राज 
यह आ्रांदोलन बड़ा तीब्र है कि वनों के कट जाने से वर्षा कम हो गई है इसलिए 
वन लगाने चाहिए आज से इतने वर्ष पूर्व भट्ट जी ने यही बात अधिक स्पष्ट 
रूप से कही थी । भट्ट जी की इतनी दूरदर्शिता देखकर वास्तव में आइचये होत। 
है । श्राज जनसंख्या की वृद्धि भी चिन्ता का विषय बन गई है देखिए भट्ट जी 
इस विषय में क्या लिखते हैं :-- 

“अब मनुष्यों की संख्या अधिक होने से धरती भी अ्रधिक बोई जाने लगी 
पर पैदावारी में तरह तरह की कमी हो गई । एक तो यह कि हर साल जोतते 
जोतते पृथ्वी की उपजाऊ शक्ति कम हो गई दूसरे जंगलों के कट जाने से वर्षा 








१. “हिन्दी प्रदीप , झ्क्टबर १८८४, ए० २०। 
रे 93 जनवरी से मांच १८९१, पृ० १४ | 
३. ११ 95 १7 ११ 7४० १४। 


# ररे१ # 


कम होने लगी इसगे उगे हुए खेत सूख जाते है और अन्न जो पैदा भी होता है 
तो बहुत सा और २ देशों में यहाँ से ढो जाता है यहाँ सदा के लिये दुष्काल ने 
श्रपना घर कर लिया ।”' 


आ्राज गोबध बन्दी का आन्दोलन बडा तीक्र है भट्ट जी भी गाय की 
भौतिक महता जानते थे इसलिए गोबध का सद॑व उन्होंने उग्र विरोध किया । 
पृथ्वी और मनुष्य के क्षीण बल होने का कारण वे गोबध को मानते हैं 
क्योंकि इससे मनुष्य को घी दूध नहीं मिलता और प्रथ्वी को गोबर प्राप्त 
नहीं होता ।' 

भट्ट जी ने अनेकों स्थानों पर इस प्रकार का क्षोभ प्रकट किया है कि ये 
हत्यारे पश्चिमी लोग हमारे गोवंश का भक्षण किये जा रहे हैं प्रौर हमारे 
रोने पीटने पर कोई ध्यान तक नहीं देता ।* 

कुछ लोग आज यह कहते कि भ्रष्टाचार श्राजजल की उपज है किन्तु 
पुराने पत्र साहित्य को पढने से इस विचार का समथ्थन नहीं होता । अंग्रेजों 
के समय में म्लरष्टाचार कम नहीं था श्र अ्ंग्रं ज लोग तक इसमें लिप्त थे। 
भद्द जी तो निभेय होकर खरी बात कहने वाले व्यक्ति थे एक स्थान पर वे 
लिखते हैं :-- 

“जो गाते हैं सिवा रुपया बटो रने के और कुछ जानते नहीं दस पाँच लाख 
को पूंजी जहाँ जुड़ गई विलायत की राह ली हिन्दुस्तानी जरा भी किसी बात 
में उभड़े उनके दबाने की फिक्र की गई ।४ 

सरकारी दफ्तरों का भी यही हाल था वहाँ भी भ्रष्टाचार रिश्वत और 
सिफारिश का बोलबाला था। 'सरकारी दफ्तरों में नौकरी“ शीर्षक अ्रपने 
निबन्ध में भट्ट जी लिखते हैं :-- 

“जैसे नागनाथ वसे साँपनाथ भी उन्हें मिल गये। ज॑से हैडक्लक रहे वैसे ही 
सदर दफ्तर दोनों परोसी एक रूप न इनके चलनी न उनके सूप । ईश्वर की 
कृपा से सदर दफ्तर साहब रंग के गोरे ठहरे उन्हें भला कौन कह सकता है कि 
ग्रापको इस काम की भरपूर योग्यता है या नहीं ।” सरकारी दफ्तरों में डिग्रियों 
वालों के लिए "कोई स्थान नहीं था क्‍योंकि वे जी हज्री अधिक नहीं कर 
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सकते थे तथा दफ्तर के गोरे लोग अपने भाई भतीजों तथा चापलूसों को ही भर 
लेते थे ।' 

इस प्रकार अंग्र जों ने जहाँ-जहाँ भारत के हितों पर आझ्राक़मरण॒ किया है 
वहाँ सदंव 'भद्द जी की लेखनी ने उन पर करारा प्रहार किया है। भट्ट जी 
के राजनेतिक विचार बड़े ही स्पष्ट और खरे थे वे गरम दल के आदमी थे ।* 
इसलिए उनकी लेखनी में जो श्राग जो अ्रसन्‍्तोष और विद्रोह की जो श्रदम्य 
भावना भरी है वह भन्यत्र दुलंभ हैं। भट्ट जी का सबसे अ्रधिक उम्र रूप उनके 
देश भक्ति पूर्ण निबन्धी में देखने को मिलता है जिनकी चर्चा झागे की जायगी । 
देश-भक्त की भावना 

यदि हम भट्ट जी के साहित्य में कोई ऐसी निश्चित विचारधारा ढूँढने का 
प्रयत्न कर जो उनके संपूर्ण साहित्य में भ्रंतस्‌ त्र की भाँति सवंत्र व्यास हो तो वह 
देशभक्ति के अतिरिक्त और कोई विचारधारा नहीं हो सकती । यों तो भट्ट जी 
का साहित्य मात्रा में इतना अधिक है कि उसमें भ्रनेक प्रकार की विचारधारायें 
मिल सकती हैं । ३३ वर्ष तक हिन्दी प्रदीप के अधिकांश कलेवर को वे प्रति- 
मास भरते रहे इसलिए विषय वंविध्य के साथ-साथ प्ननेक प्रकार के विचारों 
का समन्वय भी स्वाभाविक है। किन्तु उनके पूरे साहित्य में जो विचारधारा 
सबसे शभ्रधिक उभर कर आई है श्रौर जिसे हम उनके साहित्य का मेरुदण्ड कह 
सकते हैं वह तो देशभक्ति को ही विचारधारा है। 

विदेशी हमारे ऊपर शासन करें भट्ट जी इससे अधिक लज्जा की बात दूसरी 
नहीं मानते । वे विदेशी जुए को कंधों से उतार फेंकने को कितने ब्यग्र हैं यह 
व्यग्रता और ग्लानि की तीखी छटपटाहट भट्ट जी के निबन्धों में अत्यन्त 
स्पष्ठ है । 

भट्ट जी देशभक्ति की कोरी बातें करने वाले ही नहीं थे अ्रपितु निरंतर 
मनन के द्वारा उन्होंने दासता से मुक्त होने का जो मार्ग तेयार किया था उसी 
को पूर्ण एवं परिष्कृत करने का काय॑े वे साहित्य द्वारा या अपने व्यक्तिगत 
प्रयत्नों द्वारा किग्रा करते थे । 

भट्ट जी यह जानते थे कि अंग्रेज भारत छोड़ो' नारा लगाने भर से भारत 
नहीं छोड़ जायेंगे । उनको भारत छोड़ने के लिए विवश करना पढ़ेगा और उन्हें 
विवश करने के लिए शक्ति की आवश्यकता होगी। श्रत: शक्ति संचय की 
प्राथमिक आ्रावश्यकता को वे समभते थे और व्यंग्य रूप में ऐसे सुझाव सरकार 
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को दिया करते थे कि जो बाहर से बिलकुल निर्दोष श्रौर उत्तेजना रहित लगें 
किन्तु जिनको मान लेने पर सरकार का मूलोच्छेद स्वयमेव हो जाय । नीचे 
उनके इसी प्रकार के विभिन्न प्रयत्नों का विवेचन किय। जायग। । 


शस्त्रों को मांग-प्रंग्र ज इस बात को जानते थे कि अगर उन्हें भारत में 
चेन के साथ शासन करना है तो भारतवासियों को निःशस्त्र करना ही चाहिये 
फलस्तरूप उन्होंने शस्त्रों पर कठोर प्रतित्रन्ध लगा दिए और बिता ग्राज्ञा शस्त्र- 
घारण वर्जित कर दिया । इसमें अंग्रे जों को आशादीत सफलता मिली शस्त्रों 
के भ्रभाव में जनता की युद्ध की एवं वीरता की वृत्ति धीरे धीरे सोने लगी श्र 
अंग्रेजों का शासन अवाध चलने लगा | जनता की इस मनोवृत्ति को भट्ट जी 
ने समझा भ्रौर उन्होंने जनता के लिए हास्त्र प्राप्ति का आन्दोलन 'हिन्दी प्रदीप' 
के द्वारा चलाया । उन्होंने सरकार को तक के आधार पर यह समभाने की 
चेष्टा की कि जिस सरकार के प्रजाजन निःशस्त्र होते हैं वह सरकार स्वयं बड़ी 
कमजोर रहती है क्‍योंकि आपत्ति के समय जनता से उसे कोई सहायता तो 
मिलती ही नहीं वह उल्टी भार स्वरूप हो जाती है। जनता की शक्ति सरकार 
की शक्ति है। स्पष्ट है कि यदि ब्रिटिश सरकार भट्ट जी की राय मान लेती और 
जनता को शस्त्र रखने की खुली छूट दे देती तो शायद इतने श्रधिक दिनों तक 
भारत में शासन करने का कष्ट उसे न उठाना पड़ता। सरकार पर श्रपार 
भार नामक निबन्ध में भट्टजी की तर्क पद्धति सचमुच अद्भुत है, वे लिखते हैं:- 

“मरकार ने व्यथ ही अभ्रपना बोफा बढ़ा लिया है भ्रगर संसार के जीवों 
की चोंच, सींग, नखदन्त झ्रादि चीज़ें छीन कर मनुष्य कहे चिन्ता न करो रक्षा 
के लिए हम हैं उसी प्रकार अंग्रेज सरकार ने जनता को शजझस््रविहीन कर 
उसकी सुरक्षा की जिम्मेदारी श्रपने कन्धों पर ले ली है पर व्यर्थ क्योंकि चोर 
डाकू जंगली जानवर आदि से सरकार हर समय कहाँ तक रक्षा करेगी । उसे 
चाहिए लोगों को शास्त्र रखने की श्राज्ञा दे दे ।”* 

भट्ट जी बड़े ही दूरदर्शी और समभ-बूक के श्रादमी थे। सरकार भारतीयों 
को फुसलाती थी कि हम तुम्हारी रक्षा किए हुए हैं श्रगर यहाँ से चले जाँयगे 
तो दूसरे देशवाले तुम्हें खा जायेंगे। इसलिए राजनैतिक स्वतन्त्रता की बात तो 
तुम्हें दिमाग से ही निकाल देनी चाहिए। धाभिक, सामाजिक और अन्य हर 
प्रकार की स्वतन्त्रता हम तुम्हें देने को तैयार हैं। उनके तर्कों की कमजोरी 
भ्रौर उनकी नीयत की खराबी भट्ट जी जानते थे । वे मानते थे कि यह तो 
बिलकुल ऐसी बात है कि सारा खजाना ञ्राप का है किन्तु चाबी से हाथ मत 
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लगाइये । भट्ट जी ने हिन्दी प्रदीप' के द्वारा इस प्रकार के भ्रम का सदैव ही 
निराकरण किया श्रौर सच्ची बात जनता के समक्ष रखी । भट्ट जी तो सरकार 
से केवल राजनतिक स्वतन्त्रता चाहते थे और कहते थे कि सामाजिक और 
धामिक रूप में हम तुम्हारी पराधीनता मानने को तैयार हैं। “हमीं सबसे बुरे 
है * शीषंक निबन्ध में भट्ट जी लिखते हैं :-- “सरकार राजकीय विषयों में 
पोलिटिकली इन्हें सवंथा स्वच्छन्द कर दे समाज शनर मत सम्बन्ध में हाथ छोड़ 
जहाँ तक संभव हो इन्हें ख्ब॒ दबाए। *'*'यदि सरकार को सच्चे जी से हम 
लंगों की भलाई मंजूर है तो ऐसा ही करने में अब कल्याण है नहीं तो यह 
ऊपर की चिकनी चुपड़ी बात ही बात है।* 

जब राष्ट्रीयता शब्द अपरिचित था, और जनता में अंग्रेजों का घोर आतंक 
था उस समय भी भट्ट जो की राजनतिक समझ क्रितनी ऊँची और स्पष्ठ, थी, 
ग्रौर सबसे बडी बात उनकी तद्विषयक अभिव्यक्ति कितनी बेलाग और खरी थी 
यह देखकर आज अरचय होता है । भट्ट जी व्यक्तिगत रूप से धामिक आदमी 
थे, संस्कृत के प्रकांड विद्वानू थे, आध्यात्मिकता में उनका विश्वास भी था, किन्तु 
जहाँ देश की राजनेतिक स्वतन्त्रता का प्रश्न आया वे उपयु क्त सभी वस्तुग्रों को 
प्रणाम करने को तेयार थे। वे इस बात को सच्चे हृदय से मानते थे कि बिना 
राजनतिक स्वाधीनता के उपयु क्त वस्तुएं व्यर्थ हैं, उनका कोई वास्तविक और 
समुचित उपयोग नही है | कही कहीं तो उनका दृष्टिकोण आधुनिक माकसे- 
वादियों जैसा मिलता है। देखिए भट्ट जी एक स्थान पर इतिहास को माक्सें- 
वादियों जेसा महत्व देते हुए लिखते है : -- 

“जब हमारा प्रश्न ही मनुष्य (व्यक्ति के) जाति का अनुठापन नितांत ऐति- 
हासिक है तो इसलिए जहाँ इतिहास हमको सहारा न देगा वहाँ निश्चय हम को 
ठहर जाना पड़ेगा ।* 

धर्म श्रौर राजनीति जसे विवादास्पद विषय पर भट्ट जी का श्रत्याधैनिक 
एवं प्रगतिशील हृष्टिकोर :-- 

जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है कि यदि हम पहें तो भट्ट जी के 
साहित्य की झ्राधार शिला या कसौटी को एक डब्द में व्यक्त कर सकते हैं 
ग्रौर वह दब्द है देशर्भाक्त । भट्ट जी जीवन में दो बातों को सबसे अधिक 
महत्व देते हैं । 
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(१) राजनेतिक स्वतन्त्रता, (२) देशभक्ति, धर्म, समाज, साहित्य सभी को 
वे इससे नीचा समभते है । 

भारत के विषय में शताब्दियों से यह प्रचार जानबृुझ कर किया जा रहा 
है कि भारत सदंव से एक परलोकवादी देश है जहाँ संसार को म.या या असत्य 
समभा जाता है। भट्ट जी का. कथन है कि भारत विश्व के भ्रन्य देशों में जहाँ 
तक मननशीलता का सम्बन्ध है झ्रागे अवद्य है। किन्तु यह कहना गलत है कि 
वह संसार को असत्य और माया ही मानता है या यही सिद्धान्त यहाँ सवंमान्य 
है । यह तो भारत के ह्वास के दिनों का दर्शन है जिने भट्ट जी अ्मान्य ही नहीं 
करते उसका तीज विरोध करते है और चितन की युगानुकूल आवश्यकता पर 
बल देते हुए कहके है :--- 

“इसी मनन शीलता के कारण जब हम देखते हैं कि केवल मनन करने के 
जो विषय हैं उनमें यह जाति इतना उत्कषं प्राप्त किए है कि जिसके जोड़ का 
गुण संसार भर की किसी जाति में नहीं देखा जाता और यही कारण है कि 
धर्म हम लोगों के यहाँ बहुत जल्द और बहुत श्रधिक चमका । जब और और 
जाति सभ्यता के अ्न्धकार में पड़ी टटोल रही थीं हमारे यहाँ ऐसे ऐसे सूक्ष्मानु- 
सूक्ष्म सिद्धान्त निकाले गये जिप्की बारीकियाँ योरूप की समभ में अ्रब आने 
लगी हैं । पर जहाँ इस मननशीलता में सब गुण है वहाँ बहुत से भ्रवगुण भी 
इससे पैदा हुए । इस सूक्ष्मानुसंधान के पीछे दौड़ने से बहुत सी महोपकारी पदार्थे 
विद्या सम्बन्धी स्थल बातें रह गई । इसी मननशीलता के कारण ग्रकमण्यता 
इनकी नस नस में ब्रुस गई और कितने प्रकार के विज्ञान और साइंस जिनमें 
भरपूर उद्यम और प्रागल्म्य ( एक्टिविटी ) का काम पड़ता है उन्हें शास्र सह- 
योगिनी इनकी मननशीलता ने होने ही न दिया । धर्म सम्बन्धी उत्कर्षता 
निःसंदेह श्रति उत्तम है किन्तु इसके साथ ही यह भी हुग्मा कि इस धर्म की 
उत्कषंता और पारलौकिक चिन्तन ने समाज और देश के हित की बातों को 
इतना दबा दिया और इन सब हितकारी उपायों के स्थान में ऐसी टांग अ्रड़ाया 
कि उनका लेश भी न आने पाया ।' 

उपय्‌ क्त उद्धरण से यह स्पष्ट है कि भट्ट जी परलोकवादी या स्वप्नजीवी 
नहीं हैं वे संसार की सत्यता में विश्वास करते हैं श्रौर इतिहास के यथार्थ दृष्टि- 
कोण के प्रकाश में चीजों को परखते हैं । यदि कोई हठी आ्रादमी भट्ट जी को 
धर्म और राजनीति में से एक चुनने के लिए विवश करता तो वे निस्संकोच 
राजनीति को यह कहकर चुन लेते धमं की पहले ही उन्नति हमारे देश में बहुत 
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हो चुकी है श्रब हमें राजनीति में उन्नति करना है जिससे विश्व को स्वतन्त्र 
जातियों के समक्ष हम भी गवरन्नित भाल लेकर खड़े रहें और अपनी मातृभूमि 
की रक्षा कर सके । देखिए भट्ट जी अपने 'जातियों का अचृठापन' नामक महत्व- 
पूर्ण लेख में श्रपने विचार बिलकुल स्पष्ट कर देते हैं :-- 

“चाहे धर्म सम्बन्धी आदि एकता से श्राप और श्र तरह का लाभ मानें 
प< देश की उन्नति और वास्तविक भलाई करने का द्वार हम राजनैतिक एकता 
को ही मानेंगे । जब तक कोई जाति एक राजनैतिक समूह न होगी जिसका एक 
-ही राजनतिक उद्देश्य है शोर जिस जाति के लोग एक ही राजनतिक ख्याल से 
प्रोत्स हित नहीं है तब तक आप उस जाति की सम्पत्ति और वृद्धि की बुनियाद 
किस चीज़ पर कायम रखंगे ? हम देखते है अंग्र जों के इत्तिहास में बहुत जल्द 
राजनैतिक एकजातित्व ञ्रा गया जिसके कारण उनकी जाति की उन्नति चरम 
सीमा को पहुंचने लगी और उसी के विपरीत हम देखते हैं कि राजनेतिक बन्धन 
न होने से बहुत जल्द हमारी जाति तीन तेरह हो गई । 

अँग्रे जी सरकार की अक्रमंण्यता और बुद्धिहीनता पर व्यंग्य करते हुए भद्ठ 
जी आगे लिखते हैं : -- 

“ब्रिटिश गवनमेंट की प्रजा कि जिसके हाथ में कोई गस्त्र-शस्त्र का रक्षा 
का उपाय नहीं रहा । दुख पाने व सताये जाने पर अपने समर्थ प्रभु का गिला 
न करें तो क्‍या करें ,” “रूस की तैयारी” नामक अपने एक ग्रन्य निबन्ध में 
भारतीयों की दुबंलता एवं कायरता का उत्तरदायी मअंग्र जों को बताते हुए भट्ट 
जी लिखते हैं कि जनता के शस्त्रापहरण से ऐसो स्थिति उत्पन्न हुई है +- 

“हूस से भ्रधिक हमारे ग्रौर इड़लेंड दोनों के बैरी लार्ड लिटन ( ईश्वर 
हमें ऐसों के चुड़्ल से बचाए रहें ) हमारे पास ऐसे शस्त्र भी नहीं छोड़ गए 
कि रूस सरीखे विकराल भालू का मारना कहाँ रहा छोटे-छोटे गीदड़ भर 
भेड़ियों से भी अपने-अपने पुत्र कलत्, हितू और प्रेमियों का प्रगग बचा सके ।/* 
'नेटिय' शब्द का विरोध :-- 

अंग्रेज जिन-जिन ज।तियों पर राज्य करते थे उन्हें वे जंगली और नीच 
समभते थे और उनके लिए "नेटिव” शब्द का घृणास्पद प्रयोग करते थे। (आज 
भी अफ्रीका निवासी नीग्रो लोगों को अंग्रेज नेटिव ही कहते हैं) भारतवासी 
जहाँ तक सभ्यता और संस्कृति का सम्बन्ध है अंग्रेजों से कहीं आगे थे इसलिए 


व... -.... ०७.७. -.. ०-० »+>+->-+क+त+ीा+ ली +५+ ० “लकना+ई. ऑिभ-++ डा ०० “--+८++5 


१, हिन्दी प्रदीष', जनवरी १८८७, १० ६। 
२. हिन्दी प्रदीप', श्रक्टूबर (८०० पृ० ३। 
२. मई १८८६, १० २०। 


#. २२७ # 


भारतीयों के लिए भट्ट जी को 'नेटिव' दाब्द का प्रयोग असह्य था। भ्रंप्नेजों की 
भत्संता करते हुए तथा उन्हें कड़ी फटकार बताते हुए भट्ट जी एक स्थान पर 
लिखते हैं :-- 

“यह कोई नई बात नहीं कि एटकिस ही ने हमें श्राज बेवकूफ बनाया । 
भ्रंग्रंज जाति के लोग तो हमें बेब्रकूफ बनाते हुये हमारा राज्य ही हमसे छीन 
गटक बंठे और अरब तक हमें बेबकूफ बनाते ही जाते हैं। 'नेटिव' मूर्ख भूठे 
खुदगर्ज श्रादि उपाधियां हमें देते हुये श्राप बड़े बुद्धिमान सच्चे श्रौर उदार 
बनते हैं।' 

श्रग्न जों की घोर निन्‍दा श्रौर उनकी निर्भय श्रालोचना :--भट्ट जी का युग 
यद्यपि अंग्र जों के वर्चस्व का स्वर्ण युग था किन्तु भट्ट जी ऐसे निर्भय और 
साधु पुरुष थे कि जो मन में सोचा वही कह डाला। पूरे भारतंदु युग में प्रंग्र जों 
के प्रति अ्रधिक से श्रधिक कड़े छब्दों के प्रयोग में भ्ठ जी की प्रतिद्वन्द्रिता कोई 
दूसरा लेखक नहीं कर सकता । उन्हें भृठा नीच बनिया ग्रोर स्वार्थी से लेकर 
पापी और चरित्रहीन कहने तक में उन्होंने कभी संकोच नहीं किया। 
यद्यपि यह सब कितने खतरे का विषय था हम ग्राज उसकी ठीक-ठीक कल्पना 
कर सकत हैं । भट्ट जी का देशभक्त हृदय कभी यह सहन नहीं कर सकता था 
कि अंग्र ज हमारे ऊपर शासन करें जिनकी न कोई प्राचीन संस्कृति है और न 
कोई सम्पता । 

अंग्रेजों की बेईमानी और भ्रष्टाचार और प्रवंचना पूर्ण आचरण के लिए 
भट्ट जी अँग्र जों को देखिये कैसा फटका रते हैं :-- 

“इंगलेड हिन्दुस्तान से पचास गुना श्रधिक धनी है वहाँ भी सेना का इतना 
खर्च नहीं होता जितना यहाँ होता है । क्‍यों नहीं देशी लोगों को सेना की 
भ्रफसरी दी जाती ? यहाँ के लोगों को यदि ग्रफसरी दो जाती तो क्या बिला- 
यत से बड़ी-बड़ी तलब लेकर साहब लोगों के बुलाने की जरूरत होती ? क्‍यों 
प्रतिवर्ष गवनमेण्ट दाजिलिंग शिमला और नेनीताल गर्मियों में जाया करती है । 
हाई कोर्ट के जज यहाँ की गर्मी सह सकते हैं तो वया लेफ्टीनेन्ट और गवर्नर 
जनरल नहीं सह सकते ? कमिश्नरी के औहद पर जब तक रहें तब तक 
गर्मी जाड़ा सब कुछ सहते रहे । बोर्ड के मेम्बर होते ही मिजाज बदल जाता 
है । विना नैनीताल की ठण्डी हवा का मजा उठाए साफ रहता हो नहीं । ऐसी- 
ऐसी श्रनीति देख हम भी यही निष्कर्ष निकालते हैं कि भूखों के हाथ की रोटी 
छीन, दुखियों के तन के वस्त्र उतार, लोगों के प्राण का रुधिर चूस सरकार 
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रुपया उगाहेगी और उस रुपये से इ गलेंड की प्रबल जठराग्नि को आराहुति देगी । 
उस रुपये से अंग्र ज सिविलियनों और सिपाहियों को शराब पिलायी जायगी। 
उस रुपये से हथियार खरीद सरकार ग्रमीर काबुल को देगी कि अ्रवसतर पाय 
उसी से हमारा और भंग्रेजों का भी गला काटा जाय । उसी रुपये से ब्रह्मा के 
राजा को गद्दी से उतार, ब्रह्मा की निर्दोष प्रजा को सदा के लिये गुलाम 
बनावेगी । उर्स। रुपये से सिविलियनों को नैनीताल और शिमले की तरावट के 
मजे में मस्त करेगी । उस रुपये से विलायत के स्वार्थ परायण लोभी कारीगरों 
का ओर सौदागरों का रोजगार बढ़ावेगी और साथ ही हम लोगों को बड़े 
कोमल मीठे और कत्रिम उदार बचनों में फुसलावेगी कि तुम हमको प्राणों से 
भी अ्रधिक प्यारे हो । तुम्हारे उपकार के लिये तुम्हारे ही सुख के लिए हम 
अपने सुखमय शीतल देश को छोड़ कर यहाँ की भयानक लू सहते हैं । तुम्हारे 
सु्र के चिन्तन में हमें रात-रात नींद नहीं श्राती । बेटा हो, मुन्ना हो, यदि 
हमने तुम्हारा हथियार ले लिया तो तुम्हारे ही उपकार के लिए; जो हम तुम्हे 
ऊ चे-ऊ चे झ्रोहदे नहीं देते सो तुम्हारी ही भव।ई के लिये; तुमको क्लीव्र किए 
देते हैं सो तुम्हारे ही उपकार के लिये । तुम क्यों हमसे रूठते हो क्‍यों दुष्टों 
के बहकाने में पड़ते हो ? हमारी सेव। करो हमारे दास बनो हमारा चरणामृत 
लो, हमारा नाम जपो यही तुम्हारा धर्म है, यही तुम्हारा सुख है ।' ' 

किन्तु भट्ट जी स्पष्ट कह देते हैं कि अब हम तुम्हारे बहकाने में झाने 
वाले नहीं हैं :-- 

“पर अब हम दूध मुख बालक नहीं हैं । तुम्हीं ने पढ़ाइ लिखाइ हमारी 
ग्रांख में अंजन दे दिया और हमारे विचारों पर सान चढ़ा दिया। हित श्रनहित 
हमको भी मूभता है । बुरा भला हम भी समभते हैं ।* 

अपने एक दूसरे दुभिक्ष दलित भारत' शीषंक निबन्ध में भट्ट जी अंग्रेजों 
और उनकी कुत्सित कूटनीति की घोर निन्‍्दा करते हैं :-- 

“क्या राजनीति या गढ़ पालिटिक्स के यही माने हैं कि दया का कहीं लेश 
भी न रहने पावे । हिन्दुस्तान की करोड़ों दीन प्रजा भूखों मरे झ्रौर इ ग्लेंड 
के पेट भरे लोग इन भुक्कड़ों की रोटी छीन गुलछर उड़ावें ।/* 

भट्ट जी का घोर यथार्थवादी रूप इन पंक्तियों में देखिए जहाँ वे सुक्ष्मता 
के आ्रवरण को छोड़ कर लोगों से इतिहास को ठोस धरती पर आने का 
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शआ्राह्नान करते हैं श्रौर राजनतिक सफलता को धामिक सफलता से कहीं श्रधिक 
अ्रॉकते हैं :-- 

“अ्रंग्र जों में राजनैतिक एकता के कारण उतके देश की वास्तविक उन्नति 
हुई उसीके विपरीत राजन॑ंतिक एकता न होने से हमारा ह्वास हुआ और आगे 
चलकर इसका यह परिणाम हुआझ्ना कि श्र ग्रज जाति ने अपना इतिहास अपने 
अनुकूल कर लिया वही हमारी जाति का इतिहास भूख मार के हमारे प्रतिकूल 
हो गया और आपस की फूट से बची खुची जो कुछ ताकत रह भी गई थी उसे 
विदेशीय नेताओ्रों ने आकर चूर चूर कर डाला । १ 
श्रन्य देशों की स्वाधीनता से सहानुभति :-- 

भट्ट जी आत्मवत्‌ सवंभूतेषु य पश्थति सः पण्डितः के मानने वाले थे वे 
पराधीनता के दारुण कष्ट को जानते थे । इसलिए संसार में विभिन्न पराधीन 
देशों के निवासियों से भी उन्हें बड़ी सहानुभूति थी । वे ऐसे देशों को अपने देश 
के समान ही प्रेम करते थे श्रौर उनकी हिमायत भी अपना देश समभकर ही 
करते थे | भट्ट जी के विचारों की यह उदारता और प्रगतिशीलता उनके युग को 
देखते हुए सचमुच स्तुत्य है । 

जिन दिनों अंग्रज बर्मा पर अधिकार करने के लिए कोई चाल सोच रहे 
थे तभी भट्ट जी उनके उस भावी षड्यंत्र का भंडाफोड़ करते हुए कहते हैं :-- 
“ब्रह्मा देश अंग्रेजी राज्य में मिल जाने से हिन्दुस्तान को कोई लाभ नहीं है 
तब हम क्‍यों इस बात को स्वीकार न करे कि सरकार की सरासर बेइंसाफी 
है कि बम्बई के सौदागरों की एक कम्पनी का पश्न समर्थन कर व्यर्थ एक निबंल 
पर श्रपना बल प्रकट किया ज.ता है। बहादुरी और मर्दानगी तत्र थी कि काबुल 
श्रौर रशिया पर इसी तेजी के साथ भुकते तो वहाँ तो मेंऊँ मेंऊ” श्र यहाँ शेर 
की भपट राजनेतिक चतुराई इसी का नाम है) 

भट्ट जी यह अच्छी तरह जानते थे कि अंग्रेज शोषक हैं और एक देश का 
धन शोषण कर ये शस्त्रास्त्र बनायेंगे और दूसरे देशों की स्वाधीनता का अ्रप- 
हरण करंगे ।* 

जो लोग अपने देश के लिए श्रपना बलिदान कर देते हैं सबंस्व होम देते 
हैँ भट्ट जी उनका बड़ा भ्रादर करते हैं उनमें अभ्रगाध श्रद्धा रखते हैं किन्तु जिस 
देश के कायर लोग आक्र,मकों के सामने बिना प्रतिरोध किए आत्म समर्पण कर 
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देते हैं भट्ट जी उनसे बहुत चिढ़ते हैं श्रौर कड़ी फटकार बताते हैं । वर्मा बिना 
किसी बड़े प्रतिरोध के अंग्र जों का गुलाम बन गया भट्ट जी भला वहाँ के निवा- 
सियों की इस लज्जास्पद कृत्य के लिये भत्संना किए बिना कब रह सकते थे किन्तु 
पराधीन जातियों की भट्ट जी द्वारा की गई भत्सना में भा एक अपतापन है। 
दुनिया के सभी गुलाम एक हैं, उनकी समस्‍यायें एक हैं उनका लक्ष्य एक है इस- 
लिए वे संगठित हो जाँय ऐसी व्यापक भावना भट्ट जी के हृदय में ही आश्रय 
पा सकती थी । देंखिए भट्ट जी बर्मा के निवासियों से क्या कहते हैं किन शब्दों 
में कहते हैं :--- 

* ये ब्रह्मा वाले मनुष्य हैं श्रववा कुत्ता विल्‍ली से भी हीन कोई क्षुद्र पशु 
विशेष हैं जो बिना जरा भी सींग पू छ हिलाए अंग्र जी शासन के वशीभूत हो 
गए हम लोग तो अपने ही को श्रत्यन्त क्षीण हीन दुबंल और निःसत्व समझे 
हुए थे किन्तु ये ब्रह्मा देश निवासी हमसे भी अ्रधिक निष्पुरुषार्थी मालूम 
होते हैं ।' 

“अंग्र ज बड़े चालाक हैं राजाओं को वे पहले अपना करद बनाते हैं फिर 
पोलिटिकल एजेंट रखते है फिर सर्वग्रास कर लेते हैं । काइ्मीर, भूपाल तथा 
वर्मा के साथ क्या किया गया ?/” 

राजभक्ति श्रौर देशभक्ति में विरोध :--- 

भट्ट जी सच्चे देशभक्त थे इसलिए वे इस बात को अच्छी तरह जानते 
थे कि देशभक्ति और राजभक्ति दो ऐसी विरोधी वस्तुयें हैं जिनका समन्वय 
नहीं किया जा सकता । भट्ट जी के समय में भारतीयों में एक उदार दल का 
उदय हो रहा था जिसके तत्कालीन नेता पं० मदनमोहन मालवीय थे । ऐसे 
लोगों का विचार था कि हम राजभक्त रखते हुए भी देशभक्त हो सकते हैं । 
सच बात तो यह है कि यह दल ऐसे लोगों का था जो सरकार के प्रति विद्रोही 
होने का संकट तो मोल लेना नहीं चाहता था किन्तु जीवन को अ्रधिक सरल 
बनाने के लिये अंग्रंजों से खुशामद के द्वारा ही कुछ सुविधायें प्राप्त करने में 
विश्वास रखता था । भट्ट जी इस विचार धारा के घोर विरोधी थे इसलिए 
निकट के सम्बन्धी होते हुए भी विचार भिन्नता के कारण भट्ट जी की मालवोय 
जी से कभी पटती नहीं थी । तथ्यों के श्राध:र पर यह विश्वास पूवंक कहा जा 
सकता है कि भट्ट जी का राजनंतिक दृष्टिकोण मालवीय जी की तुलना में 
कहीं अधिक प्रगतिशील था। उदाहरण के लिए इस डर से कि विद्यार्थियों के 
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राजनीति में भाग लेने से कहीं सरकार हिन्दू विश्वविद्यालय बन्द ही न करदे 
राजनीति में सक्रिय भाग लेने वाले कुछ विद्यार्थियों को मालवीय जी ने हिन्दू 
विश्वविद्यालय से निकाल दिया था । इस बात को लेकर भट्ट जी और मालवीय 
जी में बोलचाल तक बन्द हो गई थी यद्यपि मालवीय जी भट्ट जी के सगे समधी 
थे। ( भट्ट जी की पुत्री का विवाह मालवीय जी के पुत्र के साथ हुआ था ) 
भट्ट जो का हृढ़ विचार था कि विद्यार्थियों को राजनीति में भाग लेना चाहिए 
जिस विचारधारा का समर्थन बाद में गांधी जी और पं० जवाहरलाल नेहरू ने 
भी किया । 

इसी उग्र विचारधारा के कारण भट्ट जी राजभक्ति और देशभक्ति का 
समन्वय असंभव और अ्रवांछुतीय मानते थे । उनके बिचार में ये दो ऐसे सिरे थे 
जो कभी मिल नहीं सकते । अपने एक लेख में भट्ट जी अपने एतद्विषयक 
विचारों को बड़ी स्पष्टता से रखते हैं । वे देश भक्ति को वांछनीय और वरणीय 
तथा राजर्भक्ति को अवांछनीय और त्याज्य बताते हैं :--- 

“हमारा कथन है कि राजभक्ति और प्रजा का हित दोनों का साथ कंसे 
निभ सकता है ? जैसे हसना और गाल का फुलाना, बहुरी चबाना और शह- 
नाई का बजाना एक संग नहीं हो सकता ऐसा ही यह भी असंभव और 
दूघंट है ।' 

श्रागे इसी निबन्ध में (भट्ट जी राजभक्ति की निन्‍दा और देशभक्ति की 
प्रशंसा करते हुए कहते हैं :-- 

“राजभक्ति का फल निःसंदेह पहले देखने में बड़ा मीठा है पर परिणाम 
में महामन्दकारी ग्रौर रूखा है, इसे बहुत खाते खाते मनुष्य क्षीण वीय॑, क्षीण 
स्वत्व और क्षीण तेज हो जाता है रग रग और रोम रोम में दास्य भाव कलकक 
अर्थात्‌ कुत्ते के विष समान ऐसा असर कर जाता है कि जिसके दूर करने की 
जितनी ही तदवीर हो कुछ कारगर नहीं होती । ***प्रजा के हित का फल 
यद्यपि कड़वा फीका और भअरोचक है पर ग्रन्त को बड़ा उत्तेजक, वीयंवद्ध क 
और पौष्टिक है इस फल के खाने वाले देशोपकारी सर्वंजन हितैषी और उदार 
प्रकृति होते हैं ।' 
भट्ट जी का राष्ट्रीय हृष्टिकोण श्रोर हिनन्‍्दू-मुस्लिम समस्या :-- 

: भट्ट जी का साहित्य पढ़ने से पहली ही ६४्टि में कोई भी पाठक यह विवार 
बना सकता है कि भट्ट जी उग्र मुस्लिम विद्वेषी हैं। मुसलमानों का उग्र विरोध 
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कहीं कहीं भट्ट जी ने किया भी है पर वह बिना कारण और संदर्भ के नहीं । 
यह तो एक सव्ंमान्य सत्य है कि अंग्र ज मुसलमानों का पक्ष लेते थे जिससे 
हिन्दू और मुसलमान आपस में भगड़ते रहें और बीच में उनका काम बने ।* 
मुसलमान जहाँ-जहाँ अंग्रेजों की इस नीति के शिकार बने है वहाँ-वहाँ भट्ट जी 
ने उन्हें धिवकारा है। बसे ऐसी पंक्तियाँ भट्र जी के विशाल साहित्य में नहीं 
मिलतीं जहाँ केवल हिन्दू होने के नाते उन्होंने मुसलमानों को केवल मुसलमान 
होने के लिये कोसा हो । 

भट्ट जी का एक अत्यन्त सारगभित निबन्ध है जिसका शीर्षक है “भारत 
का भावी परिणाम क्‍या होगा ? इस निबन्ध के द्वारा भट्ट जी के हिन्दू- 
मुस्लिम समस्या पर विचार स्पष्ट हो जाते हैं । भट्ट जी ने इस निबन्ध में निम्नां- 
कित निष्कर्ष निकाले हैं । 

(१) दुर्भाग्य से भारत पराधीन है और उसका कारण आपसी फूट है । 

(२) यद्यपि हिन्दू और मुसलमान दोनों ही एक ही व्यक्ति (अंग्रेज ) के 
गुलाम हैं किन्तु फिर भी प्रेम से नहीं रहते । भारत के दुर्भाग्य का यही मूल 
कारण है। 

(३) यह निश्चित है कि अंग्रेजों को कभी इस देश से कोई प्रेम या सहा- 
नुभूति नहीं हो सकती क्‍योंकि वे विदेशी हैं श्रोर इस देश को अपना देश नहीं 
समभते । 

(४) मुसलमानों के राज्य में भारत की दशा कहीं भ्रच्छी थी क्योंकि मुसल- 
मान यहीं के निवासी हो गए थे और इस देश को अपना देश समभने लग गए 
थे । इसलिए जो धन वे यहाँ कमाते थे इसी भूमि पर उसे खर्च भी कर देते थे । 
अंग्रेजों जैसे शोषण का तो प्रश्न ही तब नहीं था ।* 

इसी प्रकार भटद्द जी अपने एक अन्य निबन्ध में दोनों को मेल से रहने का 
संदेश देते हैं :--- 

“याद रखना चाहिए कि अ्रब हिन्दू श्रौर मुसलमानों के बीच उस तफावत 
और फरक का निर्वाह नहीं हो सकता जो किसी जमाने में रहा था। उस पुराने 
रुग्राव और दबदबे को ख्वाव की बातों में दाखिल करा देना वाजिव है ।' 

“हिन्दुओं को समझना चाहिए और बहुत से हिन्दू समभते हैं कि मुसल- 
मानों की हिजो में अ्रपने ही भाइयों की हिजो है श्रौर मुसलमान भी हिन्दुग्रों 


१. हिन्दी प्रदीप, फरवरी १८८७, ९० ३ । 
२. न फरवरी १८७८५, 7० ४-७ । 
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की हिजो को अ्रपनी ही हँसी समभें | अफसोस है कि बहुत थोड़े मुसलमान 
शायद इस बात को जानते हैं कि एक ही लफ्ज हिन्दुस्तानी या नेटिव हिन्दू- 
मुसलमानों दोनों को सूचित करता है। हम दोनों के बरी यूरेशियन किरानी 
जब कभी हेटफुल निगर शब्द का इस्तेमाल करत हैं तो उसके मानी से मुसल- 
मानों को अलग नहीं छेक देते फिर जब कभी कोई श्रत्याचार गवरनेमेंट के कम- 
चारियों के हाथ से देश पर बन पड़ता है तो दोनों ही कौमों को मुजिर होता 
है । इसलिए विचारशील हो इन सब बातों की ऊंच नीच भलीभाँति तोलकर 
मुसलमानों को चाहिए कि हिन्दुओ्ों के साथ बर भाव को श्रब सदा के लिए 
तलाक दे देना हर तरह पर मुनासिब समभें ।” 

उपयु क्त उद्धरणों से भट्ट जी के राष्ट्रीय दृष्टिकोण की विशालता का सहज 
ही अनुमान लगाया जा सकता है । 


सरकार के पिट्ठुश्नों के कट्टर शत्र :--- 


चाहे हिन्दू हो या मुसलमान यदि वह अंग्र जों का पिट॒टू है तो उसका भट्ट 
जी से बड़ा शत्रु कोई नहीं | भट्टजी एक श्रोर तो राजा शिवप्रसाद सितारे हिंद' 
की बराबर भत्संना करते रहे तो दूसरी ओर सरसेयद ग्रहमद की । साम्प्रदायि- 
कता का दोष तो भट्ट जी पर यहाँ भी नहीं लगाया जा सकता । सरसेयद और 
राजा शिवप्रसाद दोनों से उन्हें एक सी शिकायत थी कि ये लोग अपने देश की 
परिस्थिति और देशवासियों की भावनाश्रों को देखकर कोई बात नहीं कहतें हैं 
अपितु गौरांग प्रभुप्रों के इशारों पर ही उठते बैठते है। भट्ट जी को इन दोनों 
व्यक्तियों से बड़ी घृणा थी | ये दोनों महानुभाव अंग्रेजों के क्ृपापात्रों के 
वास्तविक प्रतिनिधि कहे जा सकते हैं । एक स्थान पर भट्ट जी इन दोनों के 
निवास स्थान की ओर इ गित करते हुये बिना नाम लिये इन पर कड़े व्यंग्यों की 
बौछार करते हैं :--- 


बनारस अलीगढ़ आदि कई स्थानों में दो एक ऐसे महापुरुष कुलवोरन उपज 
खड़े हुए हैं जो स्वार्थ लम्पटता के आगे देश के हित पर कुल्हाड़ा चला रहे हैं । 
हम उनके चेलों को फिर भी यही चेतावनी देते हैं कि वे अब भी राज भक्ति 
गर प्रजा के हित में अन्तर देख वही अंगीकार करेंगे जिससे उनकी विमल 
कीति श्रौर उनका उदार भाव संसार में दधीच और हरिश्चन्द्र के यश के समान 
चमके ।* 


१. हिन्दी प्रदीप, नवम्बर १८८०५, ए० १३-१५ । 
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सर सेयद तथा राजा शिवप्रसाद का सरकारी क्षेत्रों में जो मान तथा 
प्रभाव था आज उसकी ठीक-ठीक कल्पना नहीं की जा सकती | अ्रँग्रेज सरकार 
के लिये तो केवल ये दो ही व्यक्ति पूरे भारत में सबसे ग्रधिक समभदार और 
उच्च विचारशील थे इस लिये जनता पर इनके श्रातंक की सहज ही कल्पना 
की जा सकती है । किन्तु भट्ट जी जब महाशक्तिश्ञालिनी ब्रिटिश सरकार से 
ही कभी नहीं डरे तो भला उसके पालतू लोगों से वे क्या डरते । भट्दजी ने दोनों 
का नाम ले लेकर जो खरां खोटी इन लोगों की सुनाई हैं सो शायद ही किसी 
अन्य आदमी ने सुनाई हों। अपने एक लेख में भट्ट जी सरसैयद की तथा- 
कथित लोकप्रियता की तथा उनकी निःस्वार्थ राजभक्ति की पोल खोलते हुए 
लिखते हैं :--- 

“लखनऊ की मोहमडन कंग्रिस में जेसा लोग सेयद साहब की राय के 
विरुद्ध रहे केवल २० आदमी इनसे सहमत रहे और २०० आदमियों ने इनके 
विरोध में भ्रपनी राय प्रकट की इससे हमको अ्रतिशय ग्राश्चर्य होता है कि उत्त 
सैयद अब अपनी जाति के श्रग्नणी होने का अभिमान किस मुह से करते हैं 
और गवनंमेण्ट इनको क्या समझ हिन्दुस्तान के कुल मुसलमानों का प्रतिनिधि, 
प्रधान या नेता माने बंठी है ।**' संयद साहब को सरकार से कई तरह की 
पेंशन मिलती है, खिताब पर खिताब इनके नाम के आगे जुड़ता जाता है। 
एक बेटा हाई कोर्ट का जज है। दूसरा बेटा पुलिस के मह॒कमे में बड़े से बड़े 
उच्च पद पर है, जो पद हिन्दुस्तानियों को कम मिलते हैं ।” 


उपयु क्त उद्धरण से स्पष्ट है कि अंग्र ज किस प्रकार लोगों को अ्रधिकार 
का मीठा ट्रुकड़ा फंकर कर अपना पिट्टू बना लेते थे । 


एक बार काशी नरेश ने कुछ आदमियों को गोबध बन्दी के सम्बन्ध में 
इंगलेंड भेजने का निश्चय किय।। भेजने के लिए राजा शिवप्रसाद को भी उन्होंने 
चुना किन्तु तभी एक अग्रलेख लिख कर भट्ट जी ने उनकी सभी कमजोरियों 
की पोल खोलते हुए कितती छीछालेदर की यह उस उद्धरण से स्पष्ट हो 
जायगा :-- 

“क्या महाराज को कोई दूसरा आदमी नहीं हूंढ़े मिलता जो ऐसे स्वार्थ 
प्रवीण और गौरांगों के दासानुदास को इस महलत्काय में अग्रसर करते हैं निश्चय 
इन्हें इस काम में अगुआ। करना बड़ी भूल है। सब तो सही पर सी०एस०आराई० 
साहब इतनी (स्पिरिट) हिम्मत कहाँ से लावेंगे कि जिनके ये दासानुदास बने बैठे 
हैं उनकी समाज में जी खोल कर गोबध के मुतल्लिक जितना अ्प्स एण्ड डाउन्स 
ऊंचा नीचा संकेत इस वतंमान राज्य की पालिसी नीति के विरुद्ध है, सब 
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वहाँ वालों की नजर के सामने आईना सा कर दिखावेंगे इस मामले में तो एक 
बड़े ही दबंग श्रादमी का काम है जिसमें खुशामद और खुदगर्जी की बृ तक न 
श्राई हो और जो सर्वंसाधारण के हित (पब्लिक ग्रुड) के लिये भश्रपना सब कुछ 
खोये बैठा हो ।''“'जं सा सम्पादक 'सार सुधिनिधि' ने लिखा है कि राजा साहब 
की भीतरी मंशा यही है कि वह यहाँ से अपने दो लड़कों को लेजा कर बैरि- 
स्टर करा लावें, बिना एक पैसा श्रपनी टट का खर्च किये । सच-सच यही 
बात है नहीं तो ये हजरत कब ऐसा कस्द करते हिकमती लोग कभी अपनी 
उक्ति युक्ति से भूल सकते हैं ।!' 

उपयु क्त उद्धरणों से यह सिद्ध है कि सरकार के पिट्ट भ्रों के दोष समान 
ही होते हैं श्रौर इसी लिए भट्ट जी प्रायः इन दोनों महानुभावों को एक साथ 
याद करते हैं और इकके लिये लगभग एक ज॑सी शब्दावली का प्रयोग करते हैं । 

जहाँ तक विरोध की मात्रा का सम्बन्ध है शायद भट्ट जी ने राजा शिव- 
प्रसाद वो ही भ्रधिक निन्‍्दा की है क्योंकि उन्होंने हिन्दी को भी कुरूप बनाने 
का दुष्प्रयत्तन किया । इसके अतिरिक्त हिन्दी भाषियों के निकट वे हिन्दी के प्राण 
भारतेंदु का अपमान करने के भी अपराधी थे। इसलिए शिवप्राद 'सितारे हिन्द 
की अपने युग में बड़ी छीछालेदर हुई और सबसे अधिक शायद भट्ट जी ने ही 
की । राजा साहब की चापलूसी पर व्यंग्य करते हुए भट्ट जी एक स्थान पर 
लिखते हैं :--- 

“राजा साहब निरा दास्यभाव रख हा+िसों की हाँ में हाँ मिलाते अपने 
बुद्धि पाटव की सम्पू.ए कुटिलता केवल जोड़ तोड़ मिलाने और स्वार्थ साधन 
में लगाते इस पद को प्राप्त हुए जिसकी खुशी उनके चन्द चेलों को ही 
होगी ।* 

भट्ट जी का कहना है कि केवल खुशामद एवं चापलूसी के गुणों के कारण 
ही “र/जा साहब २० रुपए की किरानगीरी से इस पद को पहुँचे ।”* 

भद्द जी के लेखों से पता चलता है कि तत्कालीन सभी देशभक्त या राष्ट्रीय 
पत्र राजा शिवप्रसाद 'सितारे हिन्द के विरुद्ध थे : +- 

“राजा जी अरब हम तुम्हे क्या कहें कलकत्ता के ग्रखबार 'भारत भित्र' भर 
उचित वका' भरपूर चित्थाड़ तुम्हारी कर चुके । श्रब कुछ कहना केवल पिष्ट 
पेषण है ।”* 
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भट्ट जी चाहते थे कि विद्रोह की चिनगारी रियासतों में भी फैल जाय 
गौर इस प्रकार अंग्रेजों के विरुद्ध विद्रोह की एक भयंकर ज्वाला भारत में 
फूट पड़े जिसमें अंग्र ज श्रौर उनका राज्य जल कर स्मृति शेष हो जाय । इस 
लिये जब कभी उनकी आशा के विरुद्ध यदि कोई देशी नरेश प्ंग्र जों की चापलूसी 
करता था या उनकी सहायता करता था तो उन्हें बड़ा बुर लगता था और 
वे अ्रविलम्ब ऐसे लोगों की कड़ी भर्त्सना हिन्दी प्रदीप” में करते थे एक बार 
निजाम हैदराबादने १० लाख रुपया ब्रिटिश सरकार को प्रसन्न करने के लिये 
दिया, देखिए इस बात पर भट्ट जी निजाम पर कंसा कड़ा व्यंग्य करते हैं : - 

“क्या बात है राजभक्ति का तो हमारे निजाम साहब से अन्त है। गनी- 
मत है कि हिन्दुस्तान के ऐसे बिगड़े जमाने भी लायलटी की दुम पकड़ उससे 
धिर्रा रहे हैं | 
विदेश्ञो वस्तुश्नों के बहिष्कार की प्रेरणा :-- 

यों तो भारत के स्वातंत्र्य इतिहास में विदेशी-अस्तुओओं के बहिष्कार का 
श्रान्दोलन बहुत बाद में प्रारम्भ हुआ किन्तु भट्ट जी ने इसका सूत्रपात 'हिन्दी 
प्रदीप' में बहुत पहले ही कर दिया था । भट्ट जी की श्राथिक समझ बहुत गहरी 
थी और वे यह जानते थे कि आथिक शोषण निम्नतम कोटि की दारुण दासता 
है। वे चाहते थे कि भारत का पंसा किसी प्रकार यहीं रुका रहे। एक निबन्ध 
में इस विषय में वे स्पष्ट लिखते हैं :-- 

“तंमूर, नादिर, चंगेज, महमूद गजनवी अ्र।दि हमला करने वालों ने समय- 
समय देदाय पर आक्रमण कर इस कदर नहीं लूटा था जेसा विलायत की बनी 
चीजों से हमारा धन लुटा जाता है। ये नादिर झ्रादि लुटेरे आ्राए एक बार लूट 
पाट चले गए दो चार वर्ष उनके लूट का असर रहा थोड़े ही दिन बाद देश 
फिर अपनी पहिली की सी सम्पन्न दशा में श्रा गया । फैशन परस्ती के जाल में 
फँस हम लोगों को विलायत की नफासत और चटकीलेपन ने ऐसा मोहित कर 
रखा है कि हमारा क्या और क्‍यों सत्यप्नाश हो गया कभी एक बार भी हम 
लोगों ने न सोचा ।”'* 

भट्ट जी के राजनेतिक विचारों के विषय में जो बात बड़े महत्व की है वह 
यह है कि जो बात वे मानते हैं पूरी तरह मानते हैं। जो बात जानते हैं पूरी 
तरह जानते हैं। श्रसमंजस, द्विधा, या भ्रम जैसी वस्तु तो उनके पास भी नहीं 
फटकती । 


न्‍िलननन-नीी ""नीन3कमनन--म-प “न अय हजार. 
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१. हिन्दी प्रदीप, भ्रक्टूबर से दिसम्बर १८८७, पृ०३। 
३. »... भक्‍टूबर १६०५, रे । 
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भट्ट जी के काल में एक बार इ गलेंड में लिवरल पार्टी का शासन झ्राया । 
भारत के तत्कालीन अच्छे-अच्छे राजनोतिज्ञ भी उस परिवर्तन के विषय में 
स्पष्ट नहीं थे श्रधिकांश भ्रम में थे किन्तु भट्ट जी ने प्रदीप” में लिबरलों के 
लिबरलपन की सब कलई खुल गई' शीषंक से एक निबन्ध लिखा और सचमुच 
ही उनकी सब कलई खोल दी ।' 

इसी प्रकार विक्टोरिया के शासन से लोगों को बड़ी-बड़ी श्राशायें थीं, 
विक्टोरिया की घोषणा को तो बहुत से श्रपरिपक्व राजनीतिज्ञों ने स्वतन्त्रता की 
घोषणा ही समभ लिया था पर भट्ट जी इस विषय में भी कभी भ्रम में नहों 
रहे । उन्होंने 'कृषि कार्य की दुर्गति नामक' निबन्ध में स्पष्ठ कर दिया कि विक्टो- 
रिया से किसी प्रक/र की आशा करना बहुत बड़ी मूखंता है ।* 
राष्ट्रीय काँग्रस के विषय में भट्ट जी के विचार 


भट्ट जी के राजनंतिक विचार 'राजडगर' के समान प्रशस्त, स्पष्ट और 
सुद्रगामी हैं। उनके सबसे रोचक विचार राष्ट्रीय कांग्रेस के विषय में हैं । 
राष्ट्रीय कांग्रेस का संगठन भट्ट जी के सामने ही हुआ थ।। हाम साहब इसके 
जनक थे । तत्कालीन बड़े-बड़े नेता इसके समर्थक थे उदाहरणार्थ महात्मा गांधी, 
पं० मदनमोहन मालवीय अ्रादि किन्तु कुछ बातों में भट्ट जी कांग्रेस के पक्ष में 
नहीं थे । असल में राजनीतिक दृष्टि से भट्ट जी तिलकवादी थे ।* वे उम्र विचारों 
के थे और वंधानिक रूप से शासन के हस्तांतरण में उन्हें विश्वास न था। 
स्वतन्त्रता का मार्ग अहिसा के द्वार से हो कर जाता है ऐसा उतका विश्वास नहीं 
था । वे तो विद्रोह की सशस्त्र तंयारी के पक्ष में थे और शक्ति के द्वारा अंग्र जों 
को बाहर करने को सोचते थे | देश का सनू १८५७ का ऐतिहासिक विप्लव उन 
की ग्राँखों के सामने हुआ था। यद्पि उसमें भारतीयों को श्ररुफलता मिली 
तथापि उससे इतना तो स्सष्ट हो गया था कि कुछ अधिक संगठन और शक्ति 
अग्रेजों के पर उखाड़ सकती थी । सन ५७ के विप्लव काल में भारत में रहना 
अँग्र जों के लिए एक गम्भीर समस्या बन गई थी । पता नहीं सन ५७ के विप्लव 
ने कितने वर्षों तक अंग्र जों की नींद हराम करदी थी। वह साधारण विप्लव 
नहीं था । अंग्रेजों की जड़ एकबारगी हिल गई थीं और यदि देशद्रोही उस 
समय अंँग्र जों की सहायता न करते तो श्राज इतिहास दूसरा ही होता । 


१. हिन्दी प्रदीप” नवम्बर १८७०, पृ० ८-६ । 
२. हिन्दी प्रदीप, मई १८७६, पृ० ३-५ | 
३. 'विशालभारत', जनवरी १६२८, पु० २६ । 


के रटंएे मं 


भट्ट जी राष्ट्रीय कांग्रेस को श्रंग्रेजों की प्रेरणा मानते थे ग्रतः उस पर उनका 
विश्वास नहीं था। यह स्मरणीय है कि उस समय पं० मदनमोहन मालवीय 
कांग्रेस के प्रमुख स्तंभों में से थे और वे भट्ट जी के सगे समधी भी थे' किन्तु 
श्रनेक विषयों में भट्टजी का मतभेद उनसे रहता था। किसी के श्रातंक या दबाब 
में आराकर भट्ट जी अपने विचारों को बदल लेते ऐसी मिट्टी के वे नहीं बने थे । 
उग्र मतभेद के कारण कई बार मालवीय जी से उनका मनमुटाव भी हो गया 
था । भट्ट जी को तिलक में बड़ी आस्था थी उनकी निनन्‍्दा वे सुन नहीं सकते थे । 
एक बार तिलक के विरुद्ध कुछ कहने पर भट्ट जी मालवीय जी पर बिगड़ पड़े 
थे। मालवीय जी लाड मिटो की स्मृति में प्रयाग में एक स्मारक खड़ा कर- 
वाना चाहते थे । ऐसा करने में वे सफल भी हो गए किन्तु इस काये में वे कभी 
भट्ट . का समर्थन प्रास नहीं कर सके । भट्ट जी ने सदेव इसका कड़ा विरोध 
किया । 

अग्पने एक निबन्ध में उन्होंने राष्ट्रीय कांग्रेस के प्रति जो विचार व्यक्त किये 
हैं वे तथ्यपूर्ण होने के साथ-साथ बड़े मनोरंजक भी हैं :-- 


“आप लोगों को मालूम है कि कांग्र स अंग्र जी शिक्षा और अंग्रेजों के साथ 
सम्पर्क होने का फल है। यह बीज इंगलेंड से आया श्रौर ह्यूम साहब की खेती 
से उपजा है। वेंडर बन केन इत्य;दि इसे सींचते रहते हैं। यदि इस खेती की 
हरियाली से आपकी श्रांख न जुड़ानी और इस हरे भरे वृक्ष के फलने का फल 
श्रापको न मिले तो दुर्भाग्य है। इतना याद रखिए कि इंग्लेंड की प्रजा होकर 
आ्राप इस खेती को कर सकेंगे । इंग्लैंड ही की रोशनी ऐसी है जो ग्रापके हाथ 
में दी गई है कि ब्रिटिश शासन की त्रुटि को उस रोशनी से झ्राप दिखावें और 
राजराजेश्वरी क्वीन इम्प्रेस के राज्य को जिसमें आपने श्रनंत सुख उठाए हैं, 
पुष्ठ और चिरस्थायी करदें। यही प्रयोजन प्रतिवर्ष के कांग्रेस का है जिसमें 
ब्रिटिश पारलियामेंट को यह प्रत्यक्ष हो जाय कि ब्रिटिश राज्य के छात्र झों को 
सर करने में बहुत सा रुपया खर्च करना और बहुत से झ्रादमियों के खून करने 
से कांग्रेस की सहायता लेना श्रत्युत्तम है ।* 
विश्व राजनीति सम्बन्धी विचार 

जसा कि पहले कहा जा चुका है, भट्ट जी ऐसे साहित्यिक नहीं थे जो 


| मनन ननननाननननननननागाननन+ “नम तनमन न त--। जलन न "नल लीननन मन नननझ नमन तिताननी भि+कननीननीनननननननन न न ननकननन-मनन॑ ऊन न नकल ख बनना 
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१, 'हितकारिणी', सितम्बर १६१४, पृ० २६८। 
२. 'विशालभारत', जनवरी १६२८, ४० २५। 

३. 9 ४० र६ । 

४. हिन्दी प्रदीप', जनवरी फरवरी १८६८, पृ० २। 
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राजनीति से परहेज करते हों भट्ट जी तो ऐसे साहित्यिक हैं जिनके साहित्य का 
भवन राजनीति के धरातल पर ही खड़ा है। भट्ट जी के युग में विश्व के 
विभिन्न देश उतने तो निकट नहीं थे जितने श्राज हैं क्योंकि तब विज्ञान में 
संसार बहुत पीछे था किन्तु फिर भी पत्रकार होने के नाते भट्ट जी को भारत 
के अतिरिक्त श्रन्य देशों के विषय में बहुत कुछ जानने की तीज उत्कंठा रहती 
थी । हजारों मील दूर अनेक गुलाम देशों से उन्हें हादिक सह।नुभूति थी तथा 
विश्व के सभी सामाज्यवादियों के प्रति उनके हृदय में तीन घृणा भी । ये ही 
कुछ ऐसे कारण थे जिनके कारण भट्ट जी विश्व-राजनीति के सम्बन्ध में अधिक 
से श्रधिक जानने को उत्सुक थे उनके अनेक लेखों से उनके एतद्विपयक ज्ञान 
पर अच्छा प्रकाश पडता है। 

रूम रूस का युद्ध :--भट्ट जी के जीवन काल में रूम और रूस में युद्ध 
छिड़ गया था । इस समय रूस पर जार का शासन था । जार अपने गत्या चारों 
के लिए विश्व प्रसिद्ध था । रूस एक विशाल देश था और रूम एक छोटा सा 
देश था । इसलिए इस युद्ध में भद्द जी की सहानुभूति स्देव रूम के साथ रही । 
रूम की विजय होने पर वे अत्यंत प्रसन्न होते थे और उसकी पराजय का 
समाचार सुनकर उन्हें मर्मातक दुख होत। था। रूम उनकी दृष्टि में स्वतंत्रता 
के लिये संघर्ष रत देशों का प्रतीक था श्रौर रूस सामाज्यवादी शक्ति का प्रतीक । 
इसलिये स्वभावतः उनका हृदय रूम के साथ ही था। 

भट्ट जी ने रूम रूस के युद्ध पर अनेक सम्पादकीय लेख लिखे जिनमें उन्होंने 
सदव यही स्पष्ठ किया कि रूस का पक्ष श्रन्याय का पक्ष है और रूम का पक्ष 
न्याय का है। उन्होंने एक लेख में लिखा---'रूमी लोग कड़ी हडडी के समान 
हैं जो जार के गले से उतरते ही गला फोड़ डालेगी और पेट में पहुँच कर आते 
काट डालेगी ।* ई 

शक्तिशाली के सभी साथी होते हैं विश्वाराजनीति में तो यह ्रौर भी 
ठीक चरिताथ होता है। रूम छोटा सा राज्य था साधन सम्पत्तिहीन उसका 
विरोध रूस जेसे विशाल देश से था फिर भी वह डटा रहा किन्तु भट्ट जी को 
तब बड़ा दुख हुआ जब “रोमानिया, सर्विया, माण्टिनीग्रो ग्रादि रूस से मिल 
गए । जमनी और आस्ट्रिया की भी सहानुभूति रूस के साथ है ।”* 

“हिन्दी प्रदीप” की पहले दस वर्ष की प्रतियाँ पढ़ने से ऐसा प्रतीत होता 
है कि राजनीति की क्षितिज पर रूस एक धृमकेतु के रूप में उदित हो गया 


१, हिन्दी प्रवीप! सितम्बर १८७७, पृ० १३--१४। 
२- १. जनवरी १८७८, १० १५--१६। 
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था । राज्य विस्तार की उसकी लालसा दिन दूनी रात चौगुनी बढ़ती ही जाती 
थी । भट्ट जी ने अपने तत्कालीन शग्रलेखों में अंग्र जों को रूस का विरोध करने 
की प्रेरणा दी श्रौर लिखा - आज हो या दस वर्ष में हो हमारे देश बांधव 
तथा गवनंमेंट इस बात को अपने चित्त के चित्रपट में लिख रखें कि एक दिन 
अवद्य ऐसा होगा कि अंग्रेज और रूस में लड़ाई होगी पर होगी ।”” 
रूस उन दिनों अश्रफगानिस्तान और रूस के बीच रेल मार्ग स्थापित करना 
चाहता था। भट्ट जी ने अंग्रेजों को इस विषय में सावधान किया और लिखा 
कि वे यह न समर्भें कि रूस का कुछ व्यापारिक उ्ह श्य इससे सिद्ध होगा यह 
तो प्रत्यक्षतः युद्ध की तैयारी का ही एक भाग है ।* 
इसी प्रकार भट्ट जी ने 'इ गलेंड की जजेर दशा* शीष॑क़ से एक निबंध 
लिखा जिससे उनके विश्वराजनीति सम्बन्धी ज्ञान पर पर्याप्त प्रकाश पड़ता है । 
उन्होंने इस निबंध में जो तथ्य दिए हैं उनका सारांश यह है--- 
(१) लाई वीकन्स फील्ड के नेतृत्व में ब्रिटन को घर चेन बाहर सम्मान 
हासिल था । 
(२) ग्लेडस्टोन घर तो पुजे पर बाहर प्रतिष्ठा गिरी । 
(३) मिश्र के भंग) में जनरल गाड्ड न की मृत्यु हो गई । 
(४) रूस का शअरागे बढ़ता भी नहीं रोक सके कहते ही रहे देखो श्रब न 
बढ़ना । 
(५) ग्लेइस्टन की नीति लड़ाई टालने को रही । 
(६) आयरलेंड का झगड़ा नहीं सुलभा, ग्लेडस्टन कहते ही रहे कि उन्हें 
स्वतंत्र पार्लामेंट दे दो पर किसी ने सुनी नहीं । 
(७) चेम्बरलेन, ब्राइट, माक्विस आफ हाटिगटन ने साथ छोड़ा ।* 
भट्ट जी बड़ी सुन्दरता से उस समय के इंग्लेड और अश्रायरलंड के आ्रपसी 
सम्बन्धों को व्यक्त करते है :--- 
“आायरलेंड वह घोड़ा नहीं जिस पर इंग्लेंड सवार होकर अपनी प्रभुता की 
लगाम से उसको अपने वश में रवखे । एक दिन वह सवार को अवश्यमेव पटक 
कर अपनी पीठ खाली करेगा इसमें कुछ संदेह नहीं है ।* 
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भट्ट जी ने सीमा रहस्५' शीषंक एक निबन्ध लिखा जिसमें उन्होंने ग्रफगा- 
निस्तान और इंग्लेंड के आपसी सम्बन्धों पर प्रकाश डाला और इंग्लेंड की 
नीति की आलोचना की । उन्होंने श्रफगानिस्तान के प्रति बरती जाने वाली 
अँग्र जी नीति को गलत और भ्रमपूर्ण बताया । भट्ट जी ने सर फ्र डरिक को 
राबर्ट लिटन (ये भारत के प्रधान सेनापति थे) की नीति का पिछलग्गू बताया 
जिनके कारण अंग्रं ज »फगान युद्ध हुआ और उसका सारा खर्च देना पड़ा 
भारत को करीब २० करोड़ रुपया ।* 


इस प्रकार यह स्पष्ट है कि भट्ट जी समय समय पर विद्व के विभिन्न देशों 
के रजनतिक दावे पेचों पर भी अपनी लेखनी चलाया करते थे । 
राजनीति का शास्त्रीय पक्ष या कानून 


भट्ट जी राजनीति के शास्त्रीय पक्ष या कानुन पर भी प्रायः निबन्ध लिखा 
करते थे। इस प्रकार के लेखों में उनका कानूनी ज्ञान और राजनीतिक विषयों 
सम्बन्धी मनन प्रकट होता है। ऐसे निबन्धों में भट्ट जी की भाषा अत्यन्त सरल 
गौर विषय प्रतिपादन श्रत्यन्त श्राकषक होता है। भट्ट जी उलभी से उलभी 
बात को, क्लिष्ट से विलष्ट विचार को सरलता के साथ व्यक्त करने में अत्यन्त 
पटु हैं । वे अपने व्यवस्था या कानुन* शीर्षक निबंध में कानून की परिभाषा 
इन शब्दों में करते हैं :--- 

“यह उस शास्त्र का नाम है जो राजा अपने राज प्रबन्ध के लिये प्रचलित 
करता हैं ।* विषय की दृष्टि से भी उन्होंने बड़ी स्पष्टता पूर्वक निम्नांकित तथ्यों 
का प्रतिपादन इसमें किया है :--- 


(१) कानून से राजा भी बंधा होता है । 

(२) प्रजा अपने श्रधिकार इसके श्राधार पर माँग सकती है । 

(३) जनता को कानून से परिचित कराने के लिये उसका हिन्दी में छपना 
आवश्यक है। हमारा दुर्भाग्य है कि ऐसा नहीं होता । 

सरकार ने देशी समाचार पत्रों पर प्रतिबंध लगाने के लिये समय-समय पर 
विभिन्न एक्ट बनाए थे । भट्ट जी ने उन एक्टों की विस्तृत श्रालोचनायें की हैं । 
जिनसे उनके कानूनी ज्ञान पर उचित प्रकाश पड़ता है। एक्ट € की आलोचना 
करते हुए वे लिखते हैं :--- 


नी ननलिनना।« 
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““इस एक्ट के सेक्शन दो के अनुसार भ्रखबार उसे कहते हैं जिसमें खबरें 
छपें या खबरों की समालोचना छुपे, फिर अगर हाथ से लिख सौ दो सौ कापी 
बाँट दी जाँय तो सरकार कंसे रोकेगी |“: फिर इसकी जिम्मेदारी सम्पादक 
पर नहीं प्रकाशक पर है। “छापने वाला कोई बेवकूफ मिल ही जायगा ।”* 

भट्ट जी का एक निबन्ध प्रतिनिधि शासन' शीषंक से है ।* जिसमें उन्होंने 
विभिन्न प्रकार की शासन व्यवस्थाओ्रों के सम्य एवं अन्तर को स्पष्ट किया है । 
वे लिखते हैं :-- 

“राज प्रबन्ध तीन प्रकार से होता है, राजा की इच्छा के अनुसार, 


राजा ओर प्रजा दोनों की इच्छा के अनुसार ग्रथवा केवल प्रजा की इच्छा के 
अनुसार |”? 


अपने इस निबन्ध में यह बताने के पश्चात्‌ कि कौन-कौन से देश में किस 
किस प्रकार का शासन है वे प्रतिनिधि शब्द की परिभाषा भी देते हैं :-- 

“प्रतिनिधि उस मनुष्य विशेष या वस्तु विश्येप की संज्ञा है जो किसी एक 
मनृष्य या वस्तु के श्रभाव में उसका काम दे ।४ 


भट्ट जी ने अपने लम्बे साहित्यिक जीवन में कानून सम्बन्धी ग्रनेक निबन्ध 
समय-समय पर लिखे उन्होंने अंग्र जों को दोषपूर्ण न्‍्य।य पद्धति की खरी आलो- 
चना की ।* भद्द जी यह देखते थे क्रि अंग्रेजों की न्य।य-पद्धति खर्चीली तो बहुत 
है किन्तु उसमें न्याय को गु जायश बहुत कम है। वह ऐसी पद्धति है कि जिसके 
पास धन नहीं है वह केवल सच्चाई के झाधार पर न्याय नहीं प्रात कर सकता । 
एक व्यक्ति हार जाने पर यदि उसके पास धन है तो निरन्तर ५क से एक बड़े 
न्यायालय में जा सकता है, हाईकोर्ट में, फिर सुप्रीम कोर्ट में और भ्रन्त में 
प्रिवी कोंसिल में किन्तु जिस पक्ष के पास धन नहीं वह आगे बढ़ ही नहीं 
सकता । 


भट्ट जी ने यह भी देखा कि वकील किसी की स्वत्व रक्षा में सहायता देने 
के लिये नहीं है श्रपितु दो पक्षों में निरन्तर झगड़ा बनाए रख कर उनका 
ग्रबाध शं.षण करने के लिये हैं । वे अपने स्वार्थ के लिए मुक्रदमों के निर्णाय 
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काल को बढ़ाते हैं, सच्चाई से इनका कोई सम्बन्ध नहीं है । भट्ट जी ने इस 
विषय में स्पष्ट लिखा है :-- 

“यह कानून रुपया वाले के लिये कामधेत है| रुपया खरचो चोखे से चोखा 
बरिस्टर करलो । सच्चे का भूठा और भूठे का सच्चा, सच है--“लौ ग्राइन्डस 
दी पूृश्नर रिचमेन रूल दे लौ' तिस में प्रतिवर्ष इन वकीलों की संख्या बढ़ती 
ही जाती है। हर साल कानूनी परीक्षा क्या होती है मानो बेईमान बीबी छः सात 
सो नए बच्चे हर साल जनती है ।”* 

भट्ट जी ने देखा कि मजिस्ट्रेट लोग न्याय की खूब हत्या करते हैं। जो 
मजिस्ट्रेट श्रपराध लगाता है न्याय भी वही करता है तो फिर अ्रपराधी का राम 
ही मालिक है।* इसके अतिरिक्त उन्होंने मजिस्ट्रेटों के श्रधिक अ्रधिकार बढ़ाए 
जाने का भी विरोध किया ।४ 

अपने लम्बे पत्रकार जीवन में भट्टजी ने राजनीति के हर पक्ष पर कुछ न 
कुछ लिखा है । उनकी दो विशेषतायें उन्हें अन्य साधारण व्यक्तियों से पृथक्‌ 
कर देती हैं । 

(१) उनका विषय का ज्ञान । 

(२) विषय को व्यक्त करने की उनकी शैली । 

भट्ट जी सादा भोजन उच्च विचार के मूर्त रूप थे इसलिए उनके साहित्य 
पर भी उनके व्यक्तित्व का गहरा प्रभाव है । सरलता और स्पष्टता तो भट्ट जी 
के निबन्धों की जान है और विषय-वविध्य एवं ज्ञान गम्भीरता में भट्ट जी से 
टब्कर लेने वाले उनके युग में भी अ्रधिक व्यक्ति नहीं थे । 
भट्ट जी के समाज सुधार सम्बन्धी निबन्ध 

भट्ट जी क्रान्तिकारी विचारों के व्यक्ति थे। यह कहना कठिन है कि उनके 
राजनीति सम्बन्धी विचार अ्रधिक उप्र हैंया समाज सम्बन्धी । जब हम उनके 
राजनीति सम्बन्धी विचारों को पढ़ते हैं तो सोचते हैं कि इससे श्रधिक उग्र 
लिखा नहीं जा सकता और जब हम उतके समाज सम्बन्धी विचार पढ़ते हैं तो 
लगता है कि इससे अ्रधिक क्रान्तिकारी विचार सम्भव ही नहीं हैं । 

भट्ट जी का पूरा साहित्य जीवन के साथ प्रगाढ़ आालिगन में भ्राबद्ध है । 'कला 
कला के लिए! तो शायद उन्होंने अ्रपने लम्बे साहित्यिक जीवन में एक पंक्ति भी 
नहीं लिखी । समाज श्रौर देश का दर्द तो उनके हृदय में इतना अधिक था कि 
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इनके विषय में सोचने-से ही उन्हें श्रवकाश नहीं था | जब साहित्यिक या | 
कलाकार का भावपक्ष निबंल होता है तो वह शुद्ध कलावाद की बाते करता है। 
भट्ट जी के समक्ष तो जीवन की अ्रनन्त समस्‍यायें थीं जिन पर उन्हें श्रपनी लेखनी 
चलानी थी । इतना अवश्य है कि बात कहते-कहते बात कहने की इतनी सफाई 
भट्ट जी में अवश्य आ गई थी कि वे जिस भाव को जिस रूप में व्यक्त करते थे 
उसे और अधिक अच्छी तरह व्यक्त किया जा सकना हमारी समभ में बिलकुल 
असम्भव है । भट्ट जी को भाषा इतनी नुकीली और व्यंजक है कि पढ़ते ही 
पाठक के हृदय में पंठ जाती है । 

भट्ट जी के सामाजिक एवं राजनेतिक विचारों की पृष्ठ भूमि किसी सीमा 
तक उनका अपना परिवार था । भट्ट जी का परिवार संयुक्त था। उसमें एक 
से एक बढ़कर पुरानी परम्पराओ्रों के पोषक लोग भी थे। उनका विवाह बचपन 
में ही' होगया था कमाते वे कुछ थे नहीं । इसलिए उनका घर कलह का विराट 
केन्द्र बन गया था । ऐसे विषाक्त वातावरण में भट्ट जी का दम घुटता था और 
उनकेशंतर में प्राचीनत। के प्रति विद्रोह के अणु-परमारु निरंतर संगठित हो रहे थे 
जिनका विस्फोट एक दिन अवश्यम्भावी था | एक दिन घर के बड़ों ने उन्हें घर 
छोड़ने पर विवश कर दिया श्रौर बिना एक लोटा लिए, केवल शरीर के कपड़ों 
के साथ उन्होंने इस नवयुवक को बिना किसी सम्बल के, थपेड़े खाने के लिए 
संसार में उन्मुक्त नीले आकाश के नीचे उसके छोटे परिवार के साथ अ्रसहाय 
छोड़ दिया । यदि यह नवयुवक भावुक और आध्यात्मवादी होता तो शायद 
ग्रात्महत्या भी कर लेता पर संसार के कठोरतम संकटों को भेलने का श्रसीम 
साहस लेकर वह निकला और एक दिन हिन्दी साहित्य के इतिहास में श्रपने 
ग्रमिट चरण चिह्न छोड़ गया । 

यदि उपयु क्त आधार पर हम भट्ट जी के साहित्य का पठन पाठन करें तो 
यह भली भाँति स्पष्ट हो जायगा कि उनके उम्र विचारों का उत्स उनका अपना 
ही जीवन था। वे उस समाज के प्रति विद्रोही हो उठे थे जहाँ नवयुवकों का 
दम घुटता है ओर पुरानी पीढ़ी ग्रमर बेल की तरह नई पौध का जीवन शोषण 
कर लेती है। शायद युग की दृष्टि से भट्ट जी ही पहले व्यक्ति होंगे जिन्होंने 
संयुक्त परिवार पद्धति के विरुद्ध शंखनाद किया था। यह ॒ विश्वासपूर्वक कहा 
जा सकता है कि आज भी इस विषय में किसी आधुनिक विद्वान के विचार इतने 
उग्र और क्रान्तिकारी नहीं हैं जितने भट्ट जी के । 


संयुक्त परिवार के घोर विरोधी 


अपने “परिवार भर का एकान्न' भोजन को कुप्रथा से क्‍या हानि है।' शीष॑ंक 


# रभ४र # 


महत्वपूर्ण लेख में संयुक्त परिवार के दुगु णों को स्पष्ट करते हुए लिखते हैं:-- 

“आ्राज हम सबसे बड़ा और एक प्रचण्ड कारण हिन्दुश्नों की हीनता का 
दरसाते हैं और वह यही एकान्न भोजन की कुप्रथा है। पहली बात महा हानि- 
कारक यह है कि एकान्न में रहकर लड़कों की तालीम में बड़ी बाधा पहुँचती है 
बल्कि बाल्य विवाह जितना बालकों की शिक्षा का विघातक है यह एकान्न 
की प्रथा उससे जरा भी घट के नहीं कही जा सकती ।”! 

भट्ट जी का कहना है कि इस एकान्न प्रथा के कारण एक दिन परिवार 
समाप्त हो जाता है :-- 

4८ दिन दिन परिवार बढ़ता जाता है उनके भरण पोषण झौर विवाह 
इत्यादि के खर्च का बोझ मन मानता लद॒ता जा रहा है। होते होते वह घराना 
या तो नष्ट प्राय: हो जाता है या रहा भी तो किसी गिनती में नहीं । हजारों 
लाखों घराने इस एकान्न की प्रथा के कारण अस्त प्राय. हो गए। यदि एकान्न 
की प्रथा न हो और पिता अपने पुत्रों को सब भांति समर्थ कर अलग कर 
दिया करें तो हमारी हिन्दू जाति की कदर्यता के करण जो दुर्गति हो रहो है 
कभी न हो ।* 

कुछ लोगों का कहना है कि संयुक्त परिवार में आपस में प्रेम बढ़ता है 
किन्तु इस विषय में भट्ट जी ज॑ंसा भुक्तभोगी पुरुष दूसरा नहीं हो सकत। देखिए 
उनकी सम्मति कुछ और ही है :-- 

“हम कहते हैं प्रेंप कसा जंसी फूट और जंसा जल्द घर का सत्यानाश इस 
एक चूल्हे की बदौलत होता है वसा किसी दूसरी तरह से कभी हो हीगा नहीं । 
थोड़े ही दिन तक रहने के उपरान्त इन एकान्न भोजियों में ऐसा वंमनस्य 
फैलता है कि आपस में एक को दूसरे का मुह देखना भी रवा नहीं होता 
श्र ग्रन्त में हिस्सा बाँट के कारण एक एक इंच जमीन के लिये लड़ कर 
वकील मुख्तार और अ्रदालत का खातिरखाह पेट भरते हैं ।'"'अपने पुत्र पौत्रों 
को अपड्भ और निष्पुरुषार्थी बना देने को तो इस एकान्न से बढ़कर कोई बात 
ही नहीं है 

संयुक्त परिवार में यों तो किसी व्यक्ति की उन्नति करने की सम्भावना ही 
समाप्त हो जाती है और फिर यदि कोई प्रतिभाशाली औझौर पुरुषार्थी व्यक्ति 
निकला भी तो उसको और भी दुर्गंति हो जाती है :-- 
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“भाग्यवश से चार पुत्रों में एक कुछ संस्कारी भाग्यवान श्रौर सपूत निकला 
तो उन तीन निकम्मों के कारण भरण पोषण क। भार सब उसी पर लद॒ जाता 
है कितना अ्रन्याय है कि वह आदमी जिसे केवल अपने पुरुषार्थ का सहारा है 
मर पच जो कुछ उसने कमाया सब अपने तीन निकम्मे निष्पुरुषार्थी भाइयों 
तथा उसके स्त्री पुत्र के पालन पोषण झोर काम काज में सबका सब गँवाय 
आप शन्‍्त में कोरे का कोरा बने रहे ।' 

संयुक्त परिवार में यदि सबसे अधिक कष्ट होता है तो स्त्रियों को उनका 
तो जीवन ऐसे परिवार में नरक ही हो जाता है। भट्ट जी स्त्रियों का पक्ष लेते 
हुए सशक्त भाषा में लिखते हैं :-- 

"देश की प्रचलित रीति के अनुसार हम अपनी ल्त्रियों को एक तो यों ही 
सब तरह पर हीन-दीन और दासी बनाए हुए हैं दूसरे यह एकान्न की प्रथा उनके 
लिये और भी दुखद/यी हो रही है । सोचने की बात है कि एक स्त्री जो दरजन 
और कोड़ियों मनुष्यों की रसोई अ्रकेली पकावेगी उसकी क्या गति होगी गर्मी 
के मौसमों में तो उन बेचारी ग्रहस्थिनियों का रातों दिन चूले के पास बंठे बंठे 
जो हाल होता है वह वे ही जानती है ।* 

है जी का निश्चित विचार है कि इस कुप्रथा से मनुष्य परमुखापेक्षी 
परभाग्योपजीवी और निष्युरुषार्थी हो जाता है ।* 
हिन्दुश्नों को चेतावनी 

भट्ट जी यों तो धामिक प्रवृत्ति के आदमी थे। भजन पूजा भी करते थे 
किन्तु प्रदशन और पाखण्ड से उन्हें चिढ़ थी । उन्हें यह देख कर मर्मांतक कष्ठ 
होता था क्रि हिन्दू धर्म में इतनी बुराइयाँ ब्रुस आई है कि ये इस धर्म को कभो 
नष्ट ही कर देंगी । इसलिए इन बुराइयों के विरुद्ध सदेव भट्ट जी की लेखनी 
ग्राग उगलती रही है भौर पाखण्डी और रवार्थी धर्म के तथाकथित ठेकेदारों के 
लिए भट्ट जी एक भय बन गये थे । भट्ट जी व्यंग्य के ऐसे पने तीर पाखण्डियों 
पर चलाते थे कि वे ही उनके प्रभाव को जानते होंगे । देखिए सड़े गले जज॑र 
हिन्दू समाज के शरीर में भट्ट जी कंसे नह्तर च्रुभाते थे :-- 

“भाई हिन्दुश्नो कलि प्राण में तुम्हारी बेहतरी के बहुत उत्तम उपाय लिखे 
हैं उसे मानोगे तो भलाई हो या न हो पर बहुत जल्द सवंनाश होने में तो किसी 
तरह का सन्देह नहीं रहेगा । पहला उपाय यह है कि दुहिता के जन्म दिवस के 


भ्््ञज्््् 
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पाँचवें दिन विवाह कर दिया करो ऐसा न हो कि कन्या कहीं रजस्वला हो जाय 
नहीं तो धर्म ही नष्ट हो जायगा और इक्कीस पुरखा नरक में पड़े पड़े चिल्लाया 
करेंगे। महा क्ृपणता से कौड़ी-कौड़ी माया जोड़ो पर लड़कों के ब्याह में गंजिया 
की गंजिया लुढ़का दिया करो | इससे बड़ा नाम और यश होगा । तुमसे न बन 
पड़े महाजनों से सीख लो । वे इस काम में बड़े व्युत्पन्न हैं। घर के भीतर सात 
तहखानों में सदा बन्द रहो । वाहर न निकलना, बाहर निकले और जात गई । 
दूसरी बड़ी हानि इसमें यह होगी कि कहीं ऐसा न हो कि विदेशी सम्यजनों की 
हवा तुम्हें लग जाय । हाथ प व ढीला कर ग्रहृष्ट पर विश्वास किये चुपचाप 
बैठे रहो जिसमें पुरुषार्थ की जड़ कटी रहे ।''''** आँख में पट्टी बाँधे सोते रहो। 
उसे खोलना नहीं कहीं ऐसा न हो कि तुम्हें सूमने लगे और हिये की जो 
फूटी हैं सो खुल जाय। जहालत की गठरी सर पर से मत उतारो लो । यह 
'कतकक कोमुदी' ग्रन्थ तुम्हारे लिये तैयार किया गथा है इसे पढ़ो क्योकि काल 
भ्रब बड़ा कराल आ्राया है कहीं ऐसा न हो कि तुम्हारी दुबु द्धि का शोधन हो 
जाय तो फिर दुव्येसन, खुदगर्जी, फिजूलखर्ची, बाल्य विवाह, बैर फूट आदि 
बेचारे किसके सह।रे रहेंगे। 'कृतक कौमुदी' सब चाहे न पढ़ो पर उसके दो सूत्र 
'धर्म कर्णां लोप:' अनाचारस्य वृद्धि! भ्रवश्य याद रक्‍्खो । सम्हले रहो देखो 
ऐसा न हो कि औरों को देखादेखी तुम भी अ्वनति को दूर बहा उन्नति की 
सीढ़ी पर पाँव रखने लगो । खुशामद इस मूलमन्त्र के जप से कभी मु ह न मारो 
काम पड़ने पर हाँ में हाँ मिला विया करो। देश का चाहे सत्यानाश हो अपना 
मतलब तो खफ्त न होने पावेगा ।” ' 

उपयु क्त थांड़ी सी पंक्तियों में भट्ट जी ने जितना अधिक कह दिया है उससे 
ग्रधिक कहना सम्भवतः भाषा को सामथ्य के बाहर है। बाहर से मीठे पर 
वास्तव में कितने कड॒वे श्र पैने व्यंग्य हैं। हिन्दू समाज को सभी कमियों की 
कितनी कड़ी और खरी आलोचना है । 
विवेकहीत दान का विरोध :-- 

हिन्दुओं में दान देने की प्रथा पता नहीं कितनी शताब्दियों से चली झा 
रही है | शायद अतीत में दान देने वाला पात्रापात्र का विचार रखता हो किन्तु 
आ्राज तो लोग लकीर के फकीर बने हुए हैं श्रौर विवेक से बिलकुल काम नहीं 
लेते । भट जी ने इस प्रकार के विवेकहीन दान का विरोध किया है। हिन्दू 
धर्म की आज की बड़ी कमजोरियों में से एक यह भी है। 'हम लोगों में दान 
का क्रम' शीष॑क निबन्ध में वे लिखते हैं :-- 





नया धपणई लि? जटीणणीच जय 
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“किसी न किसी बहाने कुपात्रों में लुटाइ कलयुग के कर्ण बने तीर्थयात्रा 
के काम से कुपढ़ों में हजारों बिलटाइ देंगे विद्या बुद्धि के लिये एक पैसा भी 
हराम है। योगी वरागी, कनफटे, उदासी, संनन्‍्यासी, आदि धृतंगणों को देख 
सवंन।शकारी श्रद्धाकेतु का तत्काल उदय हो जावेगा । किसी कुलीन सत्पात्र को 
देख ऐसा मन मेला कर लेंगे मानो ग्रहण लग गया। पत्थरों में लाखों का 
सत्यानाश हो जाना महाधमं मानेंगे दुभिक्ष पीड़ित असंख्य मनुष्य मारे भूख के 
मर जाँय उन्हें देख कभी न पसीजेंगे । चन्दरोजा नाम के लिये ब्याह शादी में 
गंजिया की गंजिया लुढ़क जाय पुस्तकालय या औषधालय आदि जिनसे चिर- 
स्थाई नाम रहने की सम्भावना है वह फजूल समभेंगे ।”' 
श्रनेक सभाओश्रों के विरोधी :-- 

भट्ट जी नित्य उत्पन्न होने वाली और मरने वाली सभाझ्रों के विरोधी 
थे । उनका कहना था कि 'धर्म सभा, हरि सभा" आदि व्यर्थ की सभाश्रों से 
क्या लाभ है ? इस प्रकार की सभाझ्रों में ऐसे पाखण्डी लोग घ्रुस श्राते हैं जिनकी 
दाढ़ी बाहर से तो सफेद हो गई है! पर हृदय में “वासना की मल के तह के 
तह जमे हुए हैं । इस प्रकार की सभाग्रों में कुछ लोग अपने स्वार्थ साधन के 
लिये भ्रवश्य आते हैं पर उनसे देश या समाज का कोई भला नहीं होता उल्दे 
हानि होती है। इन सभाश्रों के मूल में स्वार्थ का विष सिंचन किया जाता है, इस 
लिए ये मर भी शीघ्र ही जाती है । सभा के संस्थापक बाहर से बड़े उम्र क्रान्ति 
कारीविचारधारा के बनेंगे पर “जहाँ एक दूसरे के साथ खाने पीने का जिक्र 
आया लगे लड़ने; समाज भंग हो गई । मेल क्या बढ़ा मानो विद्वेषरूपी रेशम 
की गद्टी में पानी पड़ा ।”* 

इस प्रकार ये सभायें हिन्दू धर्म की जड़े ही काटती हैं और उसे श्रौर भी 
अधिक विक्ृत श्रौर दुबंल बनाती हैं । 
तीर्थों का विरोध 

यों तीथों का विरोध कबीर ने भी किया था परन्तु इतने तके और मनो- 
वैज्ञानिक विश्लेषण के साथ नहीं जितना भट्ट जी ने किया है। भट्ट जी प्रयाग 
निवासी थे । नित्य गंगा स्नान भी करते थे इसलिए तीर्थों और पवित्र सरिताश्रों 
के घाटों पर वासना का श्रजस्र प्रवाह उन्होंने देखा था । गंगा का पवित्र जल 
भी वासना पंक से लोगों का उद्धार करने में कभी समर्थ नहीं हुम्ना, इसके वे 


१. (हिन्दी प्रदीष', सितम्बर १८७८, पृ० १२-१३ | 
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प्रत्यक्ष दर्शी थे । इसलिए तीर्थों के प्रति उनके हृदय में घोर भ्रनास्था हो गई 
थी । पहले कभी तीर्थ गायद अ्रच्छे रहे हों पर भश्रब तो वे पाप और वासना 
के विराट केन्द्र हो गए हैं। 'कालान्तर मीमांसा' शीर्षक निबन्ध में भद्द जी 
लिखते हैं :-- 

“सत्पुरुष महात्माओं की एवज साधु वरागी और वैष्णव के वेश में इन 
स्थानों पर माघ आ॥रादि महीनों में धुतं श्र पाखण्डी एकत्र हुआ करते हैं जिनसे 
धर्म और समाज का संशोधन क्‍या होगा वरन मूर्ख निरक्षर प्रजा को खातिर 
खाह उल्टे छुरा मूड़ उन्हें और भी गठुँ में गिरने को राह दिखलाइ भरपूर 
उनका वस्त्र मोचन कर चम्पत होते है । इस दशा में अन्धी भेड़ों को छोड़ किसी 
विचा रवान्‌ पुरुष को उन तीथ्थों में पुण्य क्षेत्र की वृद्धि कब हो सकती है ? श्रब 
तो इन तीर्थों को 'नेस्ट औफ रोबसं' तीर्थ ध्वॉक्ष' लुटेरे प्रजा भक्षक दरिन्दों 
की माँद' कहना चाहिए ।”' 
हिन्दुश्नों की श्रन्ध श्रतीत भक्ति का विरोध :-- 

यों तो प्रत्येक व्यक्ति को अपना अ्रतीत बड़ा सुखद श्रौर मादक लगता है 
और राष्ट्रों के स्वर्ण युग भी प्राय: अ्रतीत में ही सुने जाते हैं परन्तु मनोव॑ैज्ञा- 
निक आधार पर हम इस विचारधारा को स्वस्थ नहीं कह सकते । मानवता 
सतत विकासोन्मुख है और उसका अच्छे से प्रच्छा युग श्रभी आना है इसे सभी 
मानते हैं। इसलिए मनुष्य का दृष्टिकोश भविष्य के प्रति ग्राशा और विश्वास 
का होना चाहिए | भअत्यधिक श्रतीत प्रेम मनुष्य के भविष्य को श्रस्पष्ट और 
उपेक्षित बना देता है । फलतः श्रतीतवादी दृष्टिकोण का व्यक्ति प्राय: अ्रसामा- 
जिक प्राणी मिलेगा । भट्ट जी का दृष्टिकोण इस विषय में कितना आ्राधुनिक 
और प्रगतिशील है यह देख कर सुखद आश्चय होता है। भट्ट जी इस प्रकार 
की विचारधारा के व्यक्तियों की उपमा उल्लू से देते हैं जो प्रकाश से घृणा 
करता है और अपनी आँखें बन्द किये रहता है। श्रतीतवादी लोग भी भविष्य के 
प्रति इसी प्रकार आँखें बन्द करके बैठे रहते हैं। और इस विषय में वे 
वेदान्तियों पर व्यंग्य करते हैं जो सृष्टि का चरम विकास अ्रतीत में मानते हैं 
और भविष्य जिन्हें सदा ह्ास की श्रोर से ले जाता दिखाई देता है। ऐसे लोग 
संसार को नह्वर और माया समभते हैं पर भट्ट जी कहते हैं :-- 

“विरक्त और वेदान्तियों को यह संसार नीरस और फीका जान पड़ता है। 
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हँम लोगों को बुद्धि गवाही दे रही है कि नहीं यही सार है। इसलिए इसी को 
सिद्ध करना हमारे जीवन का फल है ।”' 
हिन्दू समाज की परिवतंन विमुखता 

संसार परिवतंतशील है इसे सभी मानते हैं। यह एक ऐतिहासिक सत्य 
और प्राकृतिक प्रक्रिया है किन्तु यदि इस कठोर सत्य की भी कोई उपेक्षा करता 
है तो तथाकथित बुद्धिमान मनुष्य ही। भट्ट जी का विचार है कि हमारा हिन्दू 
समाज इस रुग्ण दृष्टि से जितना पीड़ित है उतना शायद और कोई नहीं । ये 
हजारों वर्ष पुरानी रीति रिवाजों को बन्दर के मृत बच्चे की भाँति चिपकाए 
फिरते हैं। संसार का राजनतिक, सामाजिक और झ्राथिक धरातल बदल रहा 
है पर ये भ्रभी तक उनकी उपेक्षा कर आकाश में ग्रपना महल बना रहे हैं और 
इसी कारण विश्व की अन्य जातियों की तुलना में उन्नति की दौड़ में ये इतने 
ग्रधिक पिछड़ गये हैं | प्रगति से हिन्दुश्नों को जैसे जन्म जात बैर है, नई बातों 
का विरोध ज॑से उन्हें घुट्टी के साथ पिलाया जाता है। संसार इतना श्रागे पहुँच 
गया है पर वे श्रब तक वहीं के वहीं हैं “विवाह के पूर्व गदहे पर चढ़ तब 
घोड़े पर सवार होते हैं उसे भी नहीं बदलना चाहते ।* 
बाल्य विवाह का उप्र विरोध :--- 

भट्ट जी को श्रपने जीवन में अ्रगर सबसे अधिक चिढ़ किसी बात से थी तो 
बाल्य विवाह से। सच तो यह है कि बाल्य विवाह से विरक्ति का कारण उनका 
अग्पना ही जीवन था । भट्ट जी का विवाह बाल्यावस्था में ही हो गया था। 
विवाह के बाद घर के लोगों ने उनका साथ छोड़ दिया, उन पर क्‍या बीती यह 
उनके अतिरिक्त और कौन जान सकता था । लेकिन उन्होंने यह अवश्य समभा 
कि यदि उनका विवाह बाल्यावस्था में न हो जाता तो सम्भवतः कष्टों का 
ग्राकाश त्ुम्बी पहाड़ एक टीले से अधिक न लगता । हिन्दी प्रदीप' की संचि- 
काओ्नों में यदि भट्ट जी का सबसे अधिक क्रोध मिलता है तो बाल्यविवाह के 
प्रति ही । भट्ट जी चाहे राजनीति, साहित्य या और किसी भी विषय पर लेख 
लिख रहे हों किन्तु वे बाल्यविवाह की निन्दा का अवसर-अ्रवकाश सब जगह 
निकाल लेते थे । उनका कहना है कि लोग बच्चों का विवाह दहेज के चक्कर 
में करते है, और भविष्य की कठिनाइयों को नहीं सोचते | लड़की जल्द सयानी 
हो जाती है लड़का छोटा ही रहता है श्रौर इस प्रकार अभ्रसमान दम्पतियों की 
वृद्धि समाज को नरक बना देती है। ये भ्रसमान दम्पति ही समाज में अ्रनाचार 
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और भ्रष्टाचार के प्राकृतिक जनक होते हैं। यदि बाल विवाह बन्द कर दिए 
जाँय तो पुरुषों की मृत्यु संख्या इतनी घट जाय कि शायद विधवा विवाहों की 
श्रावश्यकता ही न पड़े ।' 

भट्ट जी ने अपने दीघ॑ पत्रकार जीवन में ब्रिटिश सरकार का कभी समर्थन 
नहीं किया लेकिन दो बातों में वे उसका समर्थन करने को तैयार थे एक तो 
सती प्रथा समाप्त करने में दूसरे बाल्य विवाहों पर प्रतिबन्ध लगाने में । भट्ट जी 
बड़े दूरदर्शी व्यक्ति थे आज हम उनकी बात पर चाहे हँसलें पर वे साधारण से 
साधारण बात पर बहुत गहराई से सोचते थे | उनका तिचार था कि विदेशियों 
को परास्त करने के लिए शक्ति की भ्रावश्यकता है श्रौर बाल्य विवाह के कारण 
सशक्त श्रौर पुष्ट संतान की उत्पत्ति स्वप्न होती जा रही है तो फिर हम 
सरकार के पर यहां से कै पे उखाड़ सकेंगे ? ग्राज हम यह सुन कर और पढ़ कर 
भ्राइवर्य कर सकते हैं कि भट्ट जी बाल्य विवाह पर प्रतिबन्ध सामाजिक दृष्टि से 
नहीं चाहते थे वरनू उसके मूल में उनकी यही राजनतिक दृष्टि थी ।* देशभक्ति 
और देश सेवा का ऐसा नशा इस महान पुरुष को था कि वह सारे विषयों का 
ग्राधार र।जनतिक स्वतन्त्रता को मान कर हो चलता था। बाल्य विवाह के 
विरुद्ध भट्ट जी की उम्र भाष। की एक बानगी देखिए : -- 

“ग्रठारह या बीस बरस का एक संडा भ्रत्यन्त अज्ञात यौवना, अल्पवयस्का, 
अ्रज्ञात रजसा ग्यारह या बारह वर्ष की बालिका जो अ्रभी निपट अबोध है 
और इन बातों को कुछ भी नहीं जानतो । केवल अपने सुख और शआ्रामोद के 
लिए सतावे यह कहाँ की सुरीति है। इसमें क्या बुनियाद है कि ग्रमुक शिष्ट 
मनुष्य ने इसे प्रचलित किया है । बहुत से लोग कहते हैं यह धर्म नहीं यह तो 
सामाजिक विषय है। इसका संशोधन हम अपने आप करेंगे। गवनंमेन्ट क्‍यों 
हाथ डालती है इसके उत्तर में हम कहते हैं महा कनन्‍्जरबवेटिव हम हिन्दुप्नों की 
सत्यानाशी कौम ऐसी नहीं है कि अपने आप कभी भी कुछ करे। गो इसलिए 
सरकार ने जिस तरह सती की कुरीति उठाई उसी तरह इसे भी कानून के 
जरिए हम लोगों के बीच से उठादे ।* 
हिन्दू समाज में फंले मतसतानरों के विराधी -- 

पता नहीं हिन्दू समाज का संघटन किन तत्वों से हुआ है कि उसमें संगठन 
का नितांत श्रभाव है । मुसलमान शऔर ईसाई संसार को एक सिरे से दूसरे सिरे 
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तक पादाक़ांत कर सके तो इसी संगठन और धाभमिक एकता के बल पर । भट्ट 
जी को सद॑व इस बात पर बड़ा क्षोभ रहा कि एकता तो दूर हिन्दू धर्म में मत 
मतान्तरों का इतना आधिक्य है कि वे आपस में सदा कलहरत रहते हैं और 
इस प्रकार अनजाने ही हिन्दू धर्म की जड़ों को कमजोर कर उसे धराशायी 
कर देना चाहते हैं। एक मत अपने को दूसरे से श्रेष्ठ समभता है और दूसरे 
से घृणा करता है। भट्ट जी "हम ही सबसे बुरे हैं।' शीषंक निबन्ध में 
लिखते हैं :--- 

“पिक्‌ मजह॒वी सरगर्मी । इसी का नाम है कि शव वेष्णव को देख खाक 
हों और वेष्णव शंव को देख जलें । खेर आपस ही में यह एक-एक फिरके खूब 
सरहुत रखते हों सो भी नहीं । शव के सैकड़ों भेद तो वष्ण॒वों के हजारों जिनकी 
परस्पर ईर्ष्या की ऐसी दृढ़ गाँठ पड़ी है कि एक दूसरे का मुख देखना रवा नहीं 
मानते । रामोपासक चाहते है कृष्णोपासकों का उच्छेद हो जाय कृष्णोपासक 
ग्रापस ही में कट मरते हैं ।* 

हिन्दू धर्म के श्रनेक मतों में भी ज्ञाक्त मत ग्रारम्भ से ही बड़ा बदनाम है । 
कबीर भी ज्ाक्तों से बहुत नाराज थे और भट्ट जी भी खुले रूप में उनको निदा 
करते हैं :--- 

“सूप तो सूप चलनी भला क्‍या बोले जिसमें बहत्तर छेद | शाक्त लोग 
जिनके मत में मद्यपान, बलि प्रदान द्वारा हिसा समान महापातक श्ौर चक्रपूजन 
में परस्त्रीगमन परमधर्म समझा जाता है तो अधर्म क्या होगा ?”+ 
बाह्याडम्बर का विरोध 

बाह्याडम्बर का विरोध तो कबीरदास जी ने भी किया था पर उन्हें श्रत्यंत 
व्यंजक और पैनी गद्य का वह माध्यम प्राप्त नहीं था जो भट्ट जी को । समाज 
के साधारण व्यक्ति बाहयाडम्बर के प्रति ही आकृष्ट हो जाते हैं श्रौर गलत 
पात्रों के प्रति श्रद्धा उँडेल कर मूल तो बनते ही हैं साथ ही उनके हाथों छले 
जाते हैं श्रोर सवंन!श तक को प्रास होते हैं। प्रयाग जैसे तीर्थ के निव।सी होने 
के कारण भट्ट जी के बराबर इन लोगों की धृतंता से परिचित भी कौन हो 
सकता है । ऐसे पाखंण्डियों को लक्ष्य पर भट्ट जी एक स्थान पर लिखते हैं :-- 

' छिपके मद्य भी गंगाजल है । जाहिरा में बर्फ मुह में रखा कि धर्म गया । 
पुरुष मंथुन कोई पाप ही नहीं है क्योंकि इसकी तो चलन हो गई । क्या भया 
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# रपएरे ह# 


जो यह (अन्नेच्चुरल) श्रप्राकृतिक है रहा गुत व्यभिचार सो उसी के छिपाने की 
हिकमत यह लम्बा तिलक लम्बी धोती और लम्बी माला है।”'* 


छूश्राछृूत का विरोध :--हिन्दू समाज की सारी पवित्रता और महानता 
छुप्राछृत में सीमित रह गई थी। भट्ट जी भली प्रकार से समभते थे कि धर्म 
का यह गलत भाष्य है और इससे उन्हें बड़ी चिड़ थी। एक स्थान पर वे 
लिखते हैं :--- 

“गाज पड़े ऐसे धर्म पर और ऐसी समभ में । ऐसे भगोड़े धर्म को हम 
कबलों बाँध कर जकड़ बन्द किए रहेंगे जो जरा-जरा में जी छोड़ भाग जाता 
है। बर्फ पी लिया धर्म गया, बाजार की मिठाई दांत तले दावा धर्म धुल में 
मिल गया, दूसरे के लोटे में पानी पी लिया भ्रष्ट हो गये, वेश्या संसर्ग दूषित 
हो धर्म कुन्दन सा भलकता रहेगा, दासी गमन करते रहो धर्म कभी न बिग- 
डेगा | सब ठौर से सिकुड़ते सिकुड़ते हम हिन्दुम्रों को धर्म केवल रसन। में 
गा टिका है ।* 

विधवा विवाह का समर्थन :--हिन्दू धर्म की यह विचित्र व्यवस्था है कि 
पुरुष चाहे जितने विवाह करले और स्त्री पति के मर जाने पर जीवन भर 
उसके लिये आँसू बहाती रहे। पता नहीं देश की परिस्थितियाँ क्या होंगी जब 
इस प्रकार की व्यवस्था की आवश्यकता पड़ी होगी। हो सकता कभी पुरुषों की 
संख्या स्त्रियों को तुलना में अत्यन्त कम रही हो । जो कुछ भी हो आज तो यह 
किसी को उचित प्रतीत नहीं होता कि एक युवती जीवन भर प्रकृति से लड़ने 
का व्यर्थ प्रयत्न करे । प्रकृति विरुद्ध इन चुनौतियों ने ही समाज में पाखंड और 
अष्टाच।र का प्रसार किया है। 

भट्ट जी समाज में वास्तविक और ठोस सुधार चाहते थे इसलिये वे इस 
बात के पक्षपाती थे कि समाज विधवा विवाहों को मान्यता दे एक स्थान पर 
वे लिखते हैं :-- 

“कायस्थ वंश की एक बालविधवा स्त्री जिसकी उमर १४ वर्ष की है उसके 
बाप मा अपनी कन्या का पु्नाववाह उसी के देवर के साथ किया चाहते हैं और 
सास ससुर भी उस स्त्री के इस बात पर राजी हैं श्रब प्रश्न यह है कि यदि यह 
विवाह कर दिया जाय तो कौन सी हानि है, विशेष प्रश्न उन कायस्थ महाशयों 
से है जो क्षत्री बनते हैं उन्हें केवल क्षत्री ही बनने का हौसिला है कि ऐसी ऐसी 
_सर्वोपकारी बातों पर भी कुछ ध्यान है। यदि यह विवाह कर दिया जाय तो 
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क# रपट #े 


वे दोनों कन्या श्रौर वर के पक्ष वाले क्‍यों जाति बाहर हो सकते हैं ?''*'**'क्या 
यह उस महान्‌ कर्म की श्रपेक्षा बुरा है जो विधवा लोग गुस व्यभिचार करा प्रति 
वर्ष सेकड़ों गर्भपात कराय दोनों कुल को दूषित करती हैं ।* 

'हिन्दी प्रदीप” सदेव भट्ट जी के इन कि्चारों को जनता में प्रकाशित 
करता रहा । ह 
पर्दा प्रथा का विरोध 

समाज का निर्माण प्रकेले पुरुषों से नहीं होता अ्रपितु स्त्रियाँ भी उसका 
अत्यन्त महत्वपूर् भंग हैं, शायद पुरुष से भी अधिक महत्वपूर्ण | किन्तु शता- 
ब्दियों से पुरुष स्त्री पर अपनी शारीरिक शक्ति की प्रमुखता थोपता झा रहा है 
और उस पर श्रनेक अत्याचार करता आया है। पता नहीं दुर्भाग्य का वह कौन 
सा क्षण था कि मनुष्य ने परदे का आविष्कार स्त्री के लिये कर डाला। भारत 
की प्राचीन संस्कृति के ममंज्ञ विद्वानों का कथन है कि पर्दा का अभिशाप भार- 
तीयों की बुद्धि की उपज नहीं है क्योंकि प्राचीन साहित्य में उसका उल्लेख नहीं 
है । खेर ग्राया कहीं से हो किन्तु एक दिन हिन्दू नारी के लिये तो दिन ही में 
अन्धकार हो गया श्रौर “असूयंपश्या” होना उसकी पवित्रता का माप दंड बन 
गया । भट्ट जी ने अपने लेखों में सवंत्र और सदंव इस कुप्रथा का उम्र विरोध 
किया है और हिन्दुओं को इसके पोषण के लिये धिक्‍क्रारा है। भद्द जी का 
विचार है कि पर्दा प्रथा भ्रष्टाचार को कम तो करती ही नहीं उसे बढ़ाती है । 
उन्होंने लिखा है "रात बहू कौरे जाँय दिन कौग्रा देखि डराँय ।' भट्ट जी का 
कहना है कि हिन्दू वास्तविक वेपरदगी को तो रोकते नहीं है जो नदियों के 
स्नान घाटों के निकट सदा सुलभ है, या मंदिर में जिसके प्रदर्शन के सुन्दर रंग 
मंच है । केवल घर पर पर्दा करने से क्‍या लाभ और सो भी केवल पति का 
जिसका पर्दा करने की कभी कोई आवश्यकता ही नहीं है ।* 
श्रनमेल विवाह का विरोध 

एक परिवार समाज की एक इकाई है । यदि परिवारों में प्रलग-प्रलग अशांति 
रहेगी तो समाज में शान्ति और सुख की कल्पना कभी नहीं की जा सकती । 
परिवार के सुख का आधार है सुखी दम्पति लेकिन जहाँ वर-वधु में सद्भाव न 
हो वह परिवार या ग्र॒हस्थी नरक से भी श्रधिक है | भट्ट जी सदैव इस प्रकार 
के श्रममेल विवाहों का विरोध करते थे । उस युग में श्रममेल विवाह का विरोध 
समाज के प्रति कितना बड़ा विद्रोह था समाज के ठेकेदारों को कितनी बड़ी 
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# रएर, # 


चुनौतों थी आज इसकी कल्पना करना सहज नहीं । भट्ट जी ने एक स्थान 
पर इस अ्रनमेल विवाह के कारण घर-घर फैली गअ्रशान्ति के विषय में लिखा 
हैं हे 

“दृष्टि फैलाय कर देखिए तो इसी अनमेल चित्त के विवाह के कारण 
कोन सा ऐसा घराना है जहाँ दिन रात की दाँता किट-किट नहीं हुआा 
करतो ।?१ 
कुसंस्कारों का विरोध 

हिन्दू समाज का गठन ऐसा विचित्र है कि नए विचारों तथा नई चीजों के 
प्रवेश के सभी मार्ग बड़े परिश्रम और एक सुनिश्चित योजना के अनुसार बन्द 
कर दिए गये हैं। इसीलिए हिन्दू समाज एक ऐसे विचित्र भवन के समान है 
जिसमें से निकलने के मार्ग तो है किन्तु उसमें प्रवेश करने का कोई मार्ग है ही 
नहीं । हिन्दू धर्म की असंख्य कुरीतियाँ और उसके संकीर्ण दमघोंट वातावरण 
के कारण प्रतिवर्ष लाखों हिन्दू मतावलम्बी दूसरे धर्मों को स्वीकार कर लेते 
हैं। वस्त्र के लिये शरीर नहीं काटा छाँटा जाता श्रपितु शरीर के अनुसार ही 
वस्त्र काटा छाँटा जाता है । इसी के अनुसार रीति नीति, आचार विचार युग 
के साथ बदलने चाहिए न कि युग की प्रगति पर इन रीति नीतियों के अनुसा< 
रोक लगायी जाय । भट्ट जी तो हिन्दू समाज में श्रामुलचूल परिवर्नत चाहते थे । 
बाल्य विवाह, संयुक्त परिवार, धर्म के भूठे ढकोसले, विवाह इत्यादि के समय 
व्यर्थ के भ्राउम्वर इन सबके वे विरोधी थे। उनका कहना था कि हमारे प्राचीन 
संस्कार हमारे आगे बढ़ने में बाधक हैं । अ्रतः हमें उन्हें अपने मार्ग से हटा देना 
चाहिए । भट्ट जी का स्पष्ट ग्रभिमत था कि एक स्तरार्थी (न्यस्त स्वार्थ वाला) 
वर्ग ऐसा है जो अपने उदर पोषण और श्रर्थ संचय के लिए इन कुसंस्कारों 
के शचित्य सिद्ध करने का प्रयत्न करता है और इनके अ्धिकाधिक प्रचार प्रसार 
में अपने स्वार्थ साधन की सम्भावना देखता है। हमें ऐसे वर्ग का विरोध करना 
चाहिए। शास्त्रों और वेदों के नाम पर देश की जनता का शोषण ग्रनादिकाल से 
हो रहा है श्राखिर यह कब समाप्त होगा ? भट्ट जी यह जानते थे कि जो जितना 
अधिक वृद्ध है कुसंस्कारों के जाल से छूटना उसके लिए उतना ही कठिन है। हाँ 
उन्हें नवयुवकों से श्रवश्य आशा थी ,क्योंकि नई पौध कुसंस्कारों की इस अ्रमर 
बेल से अ्रभी अ्रछृूती थी उसके हृदय में देश प्रेम और देश स्वातन्त्र्य की ज्वाला 
धधक रही थी । भट्ट जी एक स्थान पर स्पष्ठ लिखते हैं :-- 

'हमारे थोड़े से नवयुवकों को छोड़ स्वाधीनता का भाव हमारे हृदय से 


१. हिन्दी प्रदीप, भगस्त १८८६, पु० ३२। 


# रएए # 


बहुत दिन से अ्स्तमित हो गया है। जाति भेद वर्ण भेद, सम्प्रदाय भेद ने समाज 
को महा रोगी निबंल और जीणं कर डाला किन्तु पराधीनता पिशाची के 
चंगुल में पढ़े हुए इन श्रनर्थों के हटाने का उद्यम कभी न किया गया वरन्‌ शाखा 
प्रशाखा के रूप में अनेक कुसंस्कार जिनकी नींव इन्हीं जाति भेद वर्ण भेद 
सम्प्रदाय भेद के कारण पड़ी है नित्य नए होते गये । अ्रच्छी तरह जम गए कि 
इसी के प्रचलित रहने से बड़े बड़े क्लेश उठा रहे हैं तो भी प्रमादजनक व्यापार 
ब।ल्य-विवाह ग्रथवा बहुविवाह रूप कुसंस्कार से मु ह नहीं मोड़ना चाहते ।' 

यों तो संस्कार की ठांक ठोक परिभाषा देना कठिन है किन्तु हम कह सकते 
हैं # बिना कारण जाने किसी वस्तु पर विश्वास करना संस्कार के ही श्रन्त- 
गंत है। बहुत, सी चीजों को हम केवल इसलिए मानते हैं कि उसे दूसरे मानते 
हैं, और बहुत दिन से मानते चले आ रहे है | वास्तव में यह कोई तक नहीं है । 
भट्ट जी विवाह सम्बन्धी कुछ कुसंस्कारों पर प्रकाश डालते हैं :--- 

कभी को कुलीनता के अ्भिमान में वर की योग्यता का कुछ ख्याल न कर 
केवल हाड़ देखते हैं। जिस कुल में कन्या नहीं दी गई उसमें सुयोग्य पात्र 
मिलने पर नया मान्य मानने में कुलीनता के घमंड में दाग लगता है। इसलिए 
ब्याहे घर में खूसट कुपात्र ही को कन्या दे दिवाय गला छूटावेंगे । कहीं कहीं 
सुयोग्य वर के मिलने में नाड़ी वर्ग का विचार बाधक होता है। अच्छे से अ्रच्छा 
पात्र मिलने पर भी नाड़ी वर्ग नहीं मिलता इसलिए अ्रनुपयूक्त पात्र को कन्या 
का बलि कर देंगे क्योंकि उसके साथ नाड़ी वर्ग मिलता है जिसका विचार 
सवंथा अशास््रोक्त निमू ल ब्राह्मणों की ग्ुरुवाई और पाधा जी के तोंद पुरने 
का जरिया है। कभी को धन के लोभ से कि हमारी कन्या सेर भर सोने से लदी 
रहे एक उजड्ड को उसे सौंप देते हैं । 

भट्ट जी का कहना है कि यदि आ्राज के हिन्दू धर्म के पाखंडों आ्राडम्बरों 
थोथी रीति नीतियों भूठे ग्राचार विचारों को देखकर “धमंशास्त्र प्रवतेक ऋषि 
यदि इस समय होते तो उनकी अ्रकिल भी चक्कर में ञ्रा जाती ।? 
यथार्थवादी दृष्टिकोण, वेदान्तियों की निदा 

भट्ट जी संत्वार को सत्य समभते हैं भश्रौर जो उसे असत्य या माया समभते 
हैं ऐसे लोगों की वे तीव्र निदा करते हैं | प्रयाग तीथंराज कहलाता है इश्नलिए 
शग्राध्यात्मिक जगत के बड़े से बड़े तथाकथित सिद्ध यहाँ देखने को मिल जते थे । 


अनिती--3म मनन नरीनननन+.>>--> 


१. हिन्दी प्रदीप, जलाई, श्रगस्त १८८९६, प्ृ० ३२। 
२. ».. जुलाई श्रगस्त १८८ , पृ. रे४। 
३. 
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भट्ट जी इनमें से जाने कितनों से मिले होंगे और उनका सूक्ष्म निरीक्षण किया 
होगा । भट्ट जी के विचारों एवं निष्कर्षो से पता चलता है कि इस प्रकार के 
ग्राध्यात्मवादी प्राणियों को वे समाज विरोधी समभते थे । उन्होंने श्रनेकों बार 
यह देखा था कि संसार को माया श्रौर नह्वर घोषित करने वाले ये तथाकथित 
श्राध्यात्मवादी सदेव दूसरे की माया पर ही अपनी आ्राख और दांत रखते थे । 
ऐसे लोगों का सीधा गुरु था संसार के जितने अधिक आदमी संसार को नश्वर 
समभ इसकी माया से विरक्त होंगे उतनी ही अधिक माया उनके पास आएगी । 
भट्ट जी का दृष्गिकोण एक कमंठ सनिक का था जिये कठिनाइयों से जूकना 
है और उन पर विजय प्राप्त कर इसी जीवन में सुख भोग करना है । वे पूजा 
पाठ करते अ्रवश्य थे वे आस्तिक भी थे पर संसार को एक क्षण के लिए उन्होंने 
भूठा नहीं समझा । हाँ संसार को भूठा घोषित करने वालों को वे अवश्य बहुत 
बड़ा भूठा समभते थे । भट्ट जी अपने “संसार सुख का सार है हम इसे दुख 
का भश्रागार कर रहे है”' शीषंक महत्व पूर्ण निबंध में लिखते हैं :-- 

“संसार सुख का सार और स्वार्थ तथा परमार्थ साधन का पवित्र मंदिर है 
पर हम उसे अपने कुलक्षणों से दुःख के प्रवाह का स्रोत यावत संताप और 
क्लेश का अपवित्र आलय कर रहे हैं । पौर्षेय गुण शून्य हम अपने अ्रकर्मण्य 
वेदान्तियों को क्या कहें जो संसार को दुःख रूप मिथ्या और नव्वर मानते हैं । 
यह प्रत्यक्ष है कि यह हम।रे ही भ्रविचार अविवेक, शान्ति असंतोष, मोहांध 
बुद्धि श्रादि दुगु णों का कारण है कि स्त्र्ण मन्दिर संसार को हम ढहाइ के 
उजाड़ खंडहर कर रहे हैं । जहाँ भ्रमृत का कु ड भरा है उसे हम हलाहल विष 
से भर देते हैं । बड़े विद्वान हुए यावज्जीवन शास्त्र और फिलासफो को रट रट 
पच मरे जितना रट डाला उसके एक वाक्य पर भी जो विवेक और विचार 
को काम में लाते तो अपने अ्रस्त व्यस्त कामों से जो अनेक दुख सहते हैं और 
अपनी समझ और काम को दोष न दे संसार को दुःख का आ्रागार मान बे हैं 
यह भूम मिट जाता। यदि विवेक और विचार को मन में जगह देते तो जो दुख 
मय बोध होता है वही श्रनन्‍्त सुख का हेतु होता ।* भट्ट जी को तो संसार 
सुख औ्रौर आनन्द का घर प्रतीत होता है :-- 

“संसार सुख संदोह का परमोत्कृष्ट मंदिर है हम अपने कुढंग ओर कुचरित्र 
से ग्रपवित्र कर अपने जीवन को दुःख पुर्णं कर रहे हैं ।* 





१६ “हिन्दी प्रदीप, सितम्बर से दिसम्बर १८६५ ए० ३-१२। 
२. बेर सितम्बर से दिसम्बर १८६५, ५० ४। 
३ )! हि १2 »१ ० १० ॥ 
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पाखंडियों की कड़ी भत्संना :--- 

कुछ कहते हैं कुछ सोचते हैं, और करते कुछ और हैं यही पाखंड है । स्व- 
साधारण की दृष्टि इतनी तीब्र और दूरगा!मी नहीं होती कि किसी के बाह्य 
श्रावरण को भेद कर उसके भअन्तर में काँक सके और उसकी वास्तविकता जान 
ले | यहाँ तौ यदि एक ह॒त्यारा और डाकू भी गेरुआ वस्त्र धारण करले और 
घुट मु ड कराले तो सर्वंसाधारण उसे स्वामी जी प्रणाम' कहेंगे । प्रयाग जैसे 
भारत प्रश्षिद्ध तीथ॑ स्थानों में ऐसे दुरात्माओं की कमी नहीं थी जो महात्माश्रों 
की वेशभूष। में ढके रहते थे। भट्ट जी ने ऐसे लोगों की कड़ी निदा की है। 
लेकिन पाखंडी तोर्थों में ही नहीं घर घर में मिल जायेंगे । मन में विष धुल रहा 
है बाहर से पवित्रता का ढोंग रचे हुए हैं। कच्ची रोटी से परहेज है पर रस- 
गुल्ला और लड॒डू किसी का भी खाने को तैयार हैं क्योंकि उसमें रसना सुख 
अ्रधिक है। लगता है हिन्दुओं में रसना लम्पटता ही पाखंड की जननी है। 
देखिए भद् जी इस पाखंड पर कसा तीक्र व्यंग्य करते हैं :-- 

“हमारे यहाँ आठ कनौजिए नौ च्‌त्हे प्रश्चिद्ध हैं जो केवल दम्भ और ईर्ष्या 
की बुनियाद पर है। धर्म का कहीं लेश इसमें नहीं है। धर्म शार्त्र के अ्ननेक ग्रंथ 
हृ ढ़ हारे कच्ची पवकी तथा सखरी निखरी के भेद में क्‍या मूल है कई एक 
वचन भी इस तरह का न मिला । सखरी निखरी की प्रथा आधुनिक और 
निमू ल है समाज को नित्य नित्य नीचे गिराने को महादाश्मिक अ्रदूरदर्शी इर्षी 
स्वार्यी लोगों की चलाई हुई है। जिससे लाम कोई नहीं है, आपस की ईर्ष्या 
द्रोह भ्रलबत्ता बढ़ती जाती है ।”' 
समाज निर्माण के सम्उन्ध में भट्र जी के विचार :-- 

कुछ लोगों का विचार है कि व्यक्तियों के समूह का नाम ही समाज है।/ 
इस परिभाषा का इतिहास साथ नहीं देता कारण बहुत से जंगली पशु भी 
समूह बना कर रहते हैं | किन्तु वे समाज नहीं बना पाते । इसी प्रकार मनुष्य 
भी भ्रादि काल में क्रुण्ड बनाकर रहता होगा किन्तु उस भ्रादिकालीन स्थिति को 
हम समाज की संज्ञा नहीं देते उसे भ्रुण्ड कह सकते हैं । समाज ऐसे भ्रुण्ड को 
कह सकते हैं जो आपसी व्यवहार, आदान-प्रदान, तथा सम्बन्ध के सूत्रों में गुथा 
हो । भट्ट जी के द्वारा दी गई परिभाषा बहुत कुछ ठीक है क्योंकि उन्होंने व्यक्ति 
के स्थान पर 'समभ्य लोग' शब्द का प्रयोग कर वास्तविकता को भली भाँति 
प्रकट कर दिया है| अपने 'समाज बंधन'' शीषंक निवन्ध मे वे लिखते हैं :--- 


१. हिन्दी प्रदीप, सितम्बर से दिसम्बर १८६५, छ० ८। 
३. १7 जून १८८०, १० ५-८ | 
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“अनेक सम्य जाति के लोग आपस में मिल जुल कर एक स्थान में वास करें 
उसे समाज बंधन कहते हैं।' 


भट्ट जी संसार के विकास सम्बन्धी सिद्धान्त के विषय में ऐतिहासिक हृष्टि- 
कोण श्रपनाते हैं; वेदान्तियों का ह्वासवादी ६ष्टिकोण नहीं :-- 

“समाज का ह्ास वा अत्रनति या इसकी वृद्धि अभ्रथवा उन्नति किसी के 
किए से नहीं होती किन्तु कालक्रम से इसकी उन्नति या वृद्धि श्राप ही हो 
जाती है ।* 

भट्ट जी 'नेता' शब्द की ऐसी परिभाषा देते हैं जो ग्राज भी ठीक है और 
वे समाज को सबसे ऊँचा घोषित करते हैं नेता समाज के ग्राधीन है :-- 

“नेता केवल समाज के अन्तगंत जनसमूह की सर्वे सम्मति से चुना हुआ एक 
मनुष्य मात्र है जिसका अगुग्ना बनना केवल समाज के आश्राधीन है ।* 

समाज की उचन्नति के लिये दो, बातें अत्यावश्यक हैं (१) सतानृभूति, (२) 
देशानुराग । जो लोग दूसरों के दास होते हैं उनमें ये बातें नहीं होतीं श्रौर बिना 
इनको प्राप्त किए दासता से स्वतन्त्र हो जाना सम्भव नहीं है ।४ 

समाज मानवता की प्रगति के लिये एक अभूतपूर्व मार्ग है। किन्तु प्रगति 
के लिये मार्ग को साफ रखना आवश्यक है । कंटकाकीर्णा मार्ग में प्रगति संभव 
नहीं, होगी भी तो नगण्य । इसी प्रकार मानवता की प्रगति के लिये समाज की 
बुराईयों का मूलोच्छेदन प्रावश्यक है। यदि समाज में अनिष्टकारी परम्परायें 
बन रही है तो मनुष्यों को उन्हें समाप्त करने में संकोच नहीं करना चाहिए 
और न इस विषय में समाज से डरना ही चाहिए। सम,ज का अनुचित भय 
अकल्याणकारी होता है। उदाहरण के लिये बाल विवाह, बहु विवाह आदि इसी 
भय के कारण पनप रहे हैं इसी भय के कारण विधवा विवाह सम्भव नहीं हो 
पाता । मनुष्यों को समाज के इस अनुचित भय से पीछा छुड़ाना ही होगा ।* 

भट्ट जी समाज में ३ प्रकार की श्रेणियां मानते हैं :--- 

(१) उच्च, (२) मध्यम, (३) निम्न । 

उनका कथन है कि उच्च श्रेणी धनातिरेक से पीड़ित रहती है। श्रेणियों का 
आ्राधार है रुपया । जिसके पास जितना रुपया है संसार की सुख सुविधायें भी 


नमन क्‍ीनीण+ नननत+ “नया ऑक>8७- +- ०-० “"+०कलअनन-+ 


१. हिन्दी प्रदीप जून १८८०, पृ० ५। 


रे 38 जून १८५८०, पृ० ५। 
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उसे उसी अनुपात से उपलब्ध हैं । भट्ट जी को उच्च श्रेणी से सहज घृणा है । 
उनका विचार है कि यह शोषक श्रेणी है और दूसरों का रक्त ( धन ) चूस 
कर व्यर्थ उसे पानी की तरह बहाती है ।" ऐसे लोगों के विषय में भट्ट जी का 
कथन है :-- 

“धन या सम्पत्ति भी जो उन्होंने श्रपनी निज की गाढ़ी महनत से बनाया 
होता तो उसके उठाने में उन्हें कुछ आ्रर होती । बाप-दादे रातों दिन पच-पच 
न्याय अन्याय का कुछ ख्याल न कर कौड़ी कौड़ी जोड़ जोड़ मर गए पर बेटे 
पोतों का नाम ऊची श्रेणी में हो ही गया । बस श्रब और क्या चाहिए ।' 

निम्न श्रेणी को पेट भरने से ही फुरसत नहीं मिलती इसलिये यदि समाज 
की उन्नति किसी से संभव है तो मध्यम श्रेणी से । संसार के मह'नतम व्यक्तियों 
की जननी यही श्रेणी है, इतिहास इस बात का साक्षी है। सुकरात अ्ररस्तू, व्यास 
बाल्मीकि, शेक्सपीयर मिल्टन, तुलसी, सूर आ्रादि सब इसी श्रेणी से आए । इस 
लिए विश्व मानवता को इसी श्रेणी से बड़ी बड़ी आशायें हैं ।* 
फंशन से चिढ़ 

भट्ट जी को फंशन से बड़ी चिढ़ थी और इसे वे समाज के लिये भझ्रकल्याण- 
कारी समभते थे। सम्पन्न व्यक्ति तरह तरह की फंशन बनाते हैं जनता उनका 
अनुकरण करती है ये लोग चाहें तो समाज के समक्ष अच्छे आदर्श भी प्रस्तुत 
कर सकते हैं पर उन्हें इसकी कोई चिन्ता नहीं है। भट्ट जी समाज में प्रचलित 
भद्द फेंशन का मजाक बनाते हुए लिखते हैं : -- 

“वनिश किया हुआ गुरगाबी जूता, औखेदार पाइजाम।, अंग रखा चुस्त बांह 
का, आधा सीना खुला रहना चाहिए। टेढ़ी टोपी, आधे सिर से लम्बे लम्बे 
पट्टों में तेल फुलेल टपकता हो, आड़ा तिलक महावीरी का, पान के बीड़ों से 
एक श्रौर गाल फूला हुआ मानो वतीडी निकली है ।* 
भीख माँगने को कुप्रवत्ति का विरोध 

कबी रदास माँगन और मरन' को एक समान मानते थे । भट्ट जी भी 
याचक वृत्ति के कट्टर शत्रु हैं । भट्ट जी साहसी और सच्चे इतने हैं कि उनकी 
भिखारी की परिभाषा में यदि पेट ब्राह्मयत भी आजायेंगे तो वे उनका 
किर्नचिमात्र भी लिहाज नहीं करेंगे और उन पर भी उतनी ही तीखी व्यंग्य 
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बाण वर्षा करेंगे जिननी अन्य भिखारियों पर । वास्तव में याचना में ब्राह्मण 
भिखारियों से भी दो पग अभ्ागे हैं और तारीफ यह कि दाता को वे अपना 
सेवक ही समभते हैं श्रौर उनका दान ग्रहण कर उसी पर अहस न करते हैं । 
भट्ट जी ने ऐसे दृश्य देखे थे और उनको यह देखकर आंतरिक व्यथा होती थी 
कि जो लोग देश के मस्तिष्क कहे जाते थे उनका कितना पतन हो गया है । 
भट्ट जी स्वयं ब्राह्मण थे इसलिए उनका ब्राह्मण विरोध वर्ण वमनस्य भी नहीं 
कहला सकत। उसके अन्दर तो पूरी सच्चाई और गहराई है। भ्रपने 'फकीरी'* 
शीर्षक एक महत्वपूर्ण निबन्ध में भट्ट जी लिखते हैं : -- 

“हाथ, पव और पाँचों इन्द्रियाँ सब सही सलामत रख किसी के सामने 
हाथ पसार दीन हो मांगने में किसी तरह की दरम और हियाव न समभना 
हमारे ही देश में है जहाँ कुल आबादी का कम से कम चौथा हिस्सा केवल इसी 
जीविका से अपनी जिन्दगी काटता है । ब्राह्मणों में तो थोड़े ही ऐसे होंगे 
जिन्होंने दान लेने से मुह मोड़ लिया है नहीं तो इनका समूह का समूह दान 
लेना अपना मुख्य ध्मं और अपनी जाति की एक बड़ी शोभा समझ रक्‍्खा है । 
जब सिरे ही में भेड़ कानी निकली तब्र बाकी के लिने कौन भीखे ।/* 

बहुत कम ऐसे स।हसी लोग होंगे जो धामिक और आस्तिक होते हुए भी 
इतना यथाथ्थंवादी दृष्टिकोण अपनाते हों जितना भट्ट जी । भट्ट जी परलोकवादी 
या मायावादी नहीं हैं वे घोर भौतिकवादी हैं। उन आध्यात्मवादियों में से वे 
नहीं हैं कि व्यक्तिगत रूप से उनके शरीर की सुख सुविधा बनी रहे संसार से 
उन्हें क्या काम । भट्ट जी तो पहले लौकिक सुधार चाहते हैं श्रलौकिकता में 
उनका विश्वास नहीं है, यहाँ तक कि भजन और भक्ति को भी वे लौकिक सुख 
लिए मानते हैं। तथाकथित आग्राध्यात्मवादी संस।र को कितना कुरूप और 
विकृत किये दे रहे थे यह उनसे छिपा नहीं था। इसलिए (हिन्दी प्रदीप' के 
द्वारा अपने जिस दृष्टिकोण का प्रचार उन्होंने ग्रारम्भ किया वह वास्तव में 
अत्यन्त संतुलित ओर लोकमंगलकारी था। भौतिक सुख और आध्यात्मिक 
शान्ति वे दोनों का उचित समन्वय चाहते थे | एकांकी साधना उन्हें पसन्द न 
थी और उसे वे कल्याणकारी भी नहीं मानते थे। भट्ट जी साफ-साफ कहते थे 
हमारे धर्म में उग्र सुधारों की आवश्यकता है। गञ्राज धर्म बाह्याडम्बर श्रौर 
फाखण्ड का प्रतीक मात्र रह गया है पहले इस स्थिति जो बदलना होगा | हिन्दू 
धर्म का शरीर अनेक मतमतान्तरों के रोग से पीड़ित है इनसे उसकी रक्षा करनी 
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होगी श्र ढोंग श्नौर पाखण्ड का जो अनिष्ट कर कुपथ्य उसे दिया जां रहा है 
यदि उसे बन्द न किया गया तो उसका जीवन ही समाप्त हो जायगा। श्रब 
समय भा गया है जब वंब में श्रद्धा न रख धर्म के आधारभूत सिद्धान्तों का 
उद्धार किया जाय जिससे कौग्रा और कोयला का अन्तर स्पष्ट हो सके । भट्ट 
जी इस बात को स्पष्ट करते हुए लिखते हैं :-- 

“सच पूछिए तो भीख माँगने को एक हुनर हमारे देश वाले समभते हैं । 
कंसे कैसे रूप और भेख कसते है । जटा रखाते हैं, खाक रमाते हैं, गेरूपा रंगते 
हैं । कोई ऊध्व॑ बाहु बनते हैं कोई कतफटे हैं कोई डंड लिये डोलते हैं कोई 
निरे नंगे रहते हैं। झोघड़ श्रघोरी, सन्‍यासी उदासी सृतो, आजाद आ्रादि भ्रन- 
गिनत रूप धर-धर लूटते खाते हैं । हमारी मूर्ख प्रजा के बीच जिनमें चिरकाल 
से कुसंस्कार ने ऐसी जड़ पकड़ली है कि कितनी ही चेष्ठा इसे छुटाने की करो 
किसी तरह दूर नहीं होता, भेख माना जाता है आदमी के गुण अवगुण पर 
कभी ध्यान नहीं देते । कसा हो आवारा हो भेख उनके पंथ का बना लिया हो 
उनका पूज्य हो गया । यहाँ तक इस भिक्ष॒क वृत्ति की तरक्की इस मुल्क में हो 
गई है कि सकड़ों बल्कि हजारों इसी भीख की बदौलत लाखों और करोरों के 
धनी बने बंठे हैं ।* 

हमारी सरकार जो श्राज कर रही है और अ्रबतक कर भी नहीं पाई है 
उन्हीं भिक्षुक-गृहों की स्थापना का सुझाव पं० बालकृष्ण भट्ट ने आज से ७०- 
७२ वर्ष पूर्व दिया था :-- 

“क्यों हमारे देश के धनियों से चन्दा कर रुपया जमा हो सरकार की श्रोर 
से एक चेरिटी हाउस, दानशाला या किसी दूसरे तरह का कारखाना न खोला 
जाय जिसमें ये भिखमंगे पकड़ पकड़ रखे जाँय | वहाँ जो ज॑ंसा हो उनसे वेसी 
महनत ले खाने को दिया जाया करे । कुछ दिन बाद उनको महनत करने की 
श्रादत पड़ जायगी तब यह भीख मांगना उन्हें श्राप ही न सुहायगा। और जो 
अंधे लूले अ्पाहिज हों उन्हें उस दान शाला से कुछ खाने को दिया जाया करे । 
तीथं और मेले ठेले में इन भिख मंगों के लिये सख्त मुमानियत रहा करे | 
मथुरा काशी गया आदि के तीथे के लुटेरे पण्डे यात्रियों को बहुत तंग किया 
करते हैं ।*१ 

ब्राह्मण जाति जो कभी भारत के ज्ञान का प्रतीक थी आज अत्यन्त 
पतित हो गई है भट्ट जी इसका एक मात्र कारण बताते हैं भिक्षावृत्ति । बिना 
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परिश्रम किये भोजन प्रास करने का श्रधिकार किसी को नहीं है किन्तु हिन्दुओं 
में तो ब्राह्मणों का एक वर्ग ही ऐसा है जो पर पिण्डोपजीवी है। पण्डिताई, 
दक्षिणा श्रादि को भटद्द जी इसी भिक्षा का संस्कृत रूप मानते हैं। किन्तु 
उस भिक्षा जैसे निन्द्नय और जघन्य कार्य के लिये वे केवल भिक्षकों को ही 
दोष नहीं देते उनका कहना है कि इन तथाकथित कलयुगी दानियों का 
भ्रपराध भी इसमें समान है जो पात्रनापात्र का विचार खो चुके हैं भर श्रन्ये 
होकर दान देते हैं जिनसे ऐसे तत्वों का पोषण होता है जो समाज के लिये 
घातक हैं | मद्र जी अपने 'हमारे ब्राह्मण क्‍यों कदय होते जाते हैं नामक निबंध 
में लिखते हैं :-- 

“फिर यह भिक्षा भी कुछ ऐसा बेहदा तरह से चल पड़ी कि दानशीलों 
की श्रद्धा दान देने के लिये चरचरा उठती है। विवेक का बिलकुल दखल होने 
ही नहीं देती । कुपःत्रों के सामने असंख्य धन कुरे देती है । सुपात्र को कभी सपने 
में भी खोजने नहीं जाती । पाधाई, पुरोहिताई, पंडिताई, पण्डागीरी इत्यादि सब 
इसी भिक्षा के सीगे में दाखिल हैं यही कारण है कि ये सबके सब यहाँ तक 
मूर्ल कदयं धुत बदकार और आवारा हो गए हैं कि कुछ नहीं कहा जाता । 
१7228 8 इसलिये जब तक यह बिगड़ा क्रम भिक्षा देने वाले तथा लेने वालों का 
बना रहेगा तक तक हमारे पुरातन ऋषियों के कुल कलंक और उनके नाम में 
बट्टा लगाने वाले ये भिखमंगे कभी न सुधरेंगे ।* 

भट्ट जी दोनों वर्गों की समाप्ति चाहते हैं दान देने दालों की भी श्रौर लेने 
वालों की भी । मन वैज्ञानिक सत्य भी यही है कि इस व्यापार में एक पक्ष में 
दया की भावना दूसरे में हीनता की भावना बनी रहती है । जब मनुष्य मात्र 
समान हैं तो फिर एक व्यक्ति को दान देने के द्वारा दूसरे का अपमान करने का 
क्या अश्रधिकार है ? भट्ट जी के कुछ विचार तो सचमुच इतने क्रांतिकारी हैं कि 
ग्राज भी वे भविष्य की बात लगते हैं। हमारा विचार है कि भविष्य में एक 
युग ऐसा अ्रवर्य भश्राएण जब भट्ट जी की कल्पना सत्य में परिणत होकर 
रहेगी । मनुष्य-मन्‌ृष्य समान होगा और दान लेने देने का श्रपमानजनक 
व्यापार--मानवता का यह कलडू--प्ृथ्वी पर से सदंव के लिए उठ जायमा । 
मूति पूजा के समर्थक 

सूर की तरह भट्ट जी भी निराकार ईश्वर को जन साधारण की सामथ्ये 
सीमा से परे समभते थे श्लौर स्वसाधारण को श्रात्मिक शान्ति के लिए मूर्ति 
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पूजा का समर्थन करते थे । इस विषय में भट्ट जी ने स्वामी दयानन्द की भी 
कई बार श्रालोचना करदी थी क्योंकि वे मूर्ति पूजा के विरोधी थे। स्वामी 
दयानन्द भट्ट जी के समकालीन थे और अ्रब तक उन्हें इतनी प्रसिद्धि नहीं मिली 
थी । फिर भट्ट जी तो अपने ढंग के अकेले आदमी थे वे जिस बात पर विश्वास 
करते थे दृढ़ता के साथ करने थे जिस बात का विरोध करते थे हृढ़ता के साथ 
करते थे । वे व्यक्ति विशेष, उसके पद, और प्रभाव से जीवन में कभी श्रातं कित 
नहीं रहे। वे महामना मालवीय और महषि दयानन्द की एक सी कड़ी झ्रालोचना 
चाहे जब कर सकते थे । भट्ट जी का मस्तक उनके दुदिनों में भी किसी के 
वभव और प्रभाव के सामने नहीं भुका । देश के लिए तन मन धन अपंण करने 
वाले साधारण व्यक्तियों के भी वे सेवक थे और हिन्दी प्रदीप' में ऐसे लोगों 
की प्रशंसा की भड़ी लगा देते थे | भट्ट जी ऐसे साहित्यिक थे जो सिद्धान्त की 
बात आने पर टूट सकते थे भुक नहीं सकते थे । 


मृूति पूजा के विषय में भट्ट जी लिखते हैं :-- 
“मनुष्य भली भाँति जब तत्व को पहुँच जाता है ग्राप ही मुरति पूजन की 


श्रोर श्रद्धा नहीं रह जाती तब हठात्‌ उसके विरुद्ध प्रवृत्त होने की क्या आाव- 
इयकता है ? हमारी समझ में मनृष्य को सम्यक ज्ञान के पूर्व श्रास्तिक 
बना रखने के लिये मूर्ति पूजन बहुत श्रवलम्ब है ।' 


स्वामी दयानन्द के विषय में भट्ट जी के विचार 
यह तो निविवाद है कि स्त्रामी दयानन्द जैसा व्यक्तित्व शताब्दियों में 


उत्पन्न होता है किन्तु भट्ट जी का व्यक्तित्व भी ऐसे ही महापुरुषों की क्षेणी में 
ग्राता है। संयोग की बात है कि भट्ट जी को स्वामी दयानन्द की बातें पसन्द 
नहीं श्राती थीं। और जो बात भट्ट जी को पसन्द न आए उसे अभिव्यक्ति से 
रोकना उनके वश की बात नहीं थी। भट्ट जी एक तो दयानन्द जी की इस 
बात के विरोधी थे कि वे वंदिक भाषा को यहाँ की बोलचाल की भाषा नहीं 
मानते थे ।' दूसरे स्वामी जी का कहना था कि 'ईइ्वर नई आत्मा नहीं सृजता 
न नए परमाणु सुज सकता है किन्तु उन्हीं परमाण और आत्मा से नई सृष्टि 
करता है।* इसके अतिरिक्त भट्ट जी को यह भी पसन्द न था कि स्वामी 


दयानन्द पुराणों की कोरी गप्प बतायें, शंकराचार्य को सिड़ी कहें, सायणाचार्य 
महीधर को अ्रान्ति युक्त बताये तथा पुर्नाववाह के बदले नियोग की व्यवस्था 
करें (४ 


न्‍--_मी 
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भट्ट जी का विरोध सिद्धान्त का रहता था व्यक्तिगत विरोध से वे 
ऊपर थे और अंध विरोध के भी वे विरोधी थे । यही कारण है कि कुछ बातों 
में स्वामी दयानन्द से श्रसहमत होने पर भी वे उनके बड़े भारी समर्थक और 
प्रशंसक भी थे। भट्ट जी ऐसे व्यक्ति नहीं थे कि केवल अपनी बात सिद्ध करने 
के लिए किसी की अ्रच्छाइयों पर परदा डालदें या किसी की अश्रनुचित प्रशंसा 
कर। उनकी भश्रच्छाई बुराई की एक मात्र कसौटी थी देशभक्ति या देश सेवा । 
वे सभी के कार्यों को इसी पर कस कर परखते थे । 

एक बार किन्हीं पं० चतुभज ने स्वामी दयानन्द के विरोध में कुछ कह 
दिया । भट्ट जी इसे न सह सके कि एक ढोंगी झ्रादमी एक सच्चे, निर्लोभी श्ौर 
निस्वार्थी व्यक्ति के विरोध में कुछ कहे । उन्होंने तुरन्त इसके विरोध में एक 
टिप्पणी लिखी :-- 

“ हमको दयानन्द से कुछ प्रयोजन नहीं पर इतना कहेंगे कि दयानन्द महज 
तनतनहा एक फकीर आदमी है, सच्चे जी से देश की भलाई चाहता है क्या भया 
जो कहीं-कहीं पर कितनी बातों में बहका हुआ्ना है, भरपुर करते बन नहीं पड़ता । 
फिर भी उसको जात से मुल्क को बहुत कुछ लाभ पहुँचता है । चतुभु ज तथा 
इस समय के निर्विध ब्राह्मण सिवा अपना मतलब निकाल लेने के देश या जन- 
पद को कोन सा लाभ पहुँचाते हैं ?”* 

भट्ट जी को इस बात की बड़ी चिता थी कि हिंदू धर्मावलंबी हिन्दू धर्म छोड़ 
कर धीरे-धीरे दूसरे धर्मों को अपनाते जा रहे है । ऐसे उदाहरणों का नितास्त 
अभाव था कि कोई व्यक्ति अपना धर्म छोड़कर हिन्दू हो गया हो। इसलिये ग्रन्य 
धर्मावलम्बियों को शुद्ध कर हिन्दू बनाने का प्रयत्न स्वामी दयानन्द का मौलिक 
प्रयत्न था । और आये समाज के इस शुभ प्रयत्न पर भट्ट जी ने बड़ा सन्तोष 
व्यक्त किया है और कहा है :-- 

' हिन्दूपन को स्थिर रखने को यह बड़ी उत्तम उपाय निकाली गई । अब 
निश्चय होता है हिन्दू इस देश में चिरस्थ।ई रहेंगे। यदि कोरे एकादशी ब्रत, 
गंगा स्तान और घोंघा पण्डितों पर इस धर्म का सब दारमदार रहता जैसा 
अब तक रहा तो हमारी इतिश्री ही रही । खेर जो हो झ्राय॑ समाज को इसका 
धन्यवाद है ।* 

. श्वामी दयानन्द के इस विचार के भी भट्ट जी समर्थक थे कि जितना रुपया 
मंदिरों श्रोर पुजारियों पर बहाया जाता है यदि उसका कुछ अंश भी पाठशाला 


१. हिन्दी प्रदीप', फरवरो १८८३, पृ० २० । 
». सितम्बर १८७७, पृ० २४। 


क$ २७६ ## 


इत्यादि बनाने में लगाया जाय तो देश का वास्तविक हित्त हो | भट्ट जी का 
कहना यह भी था कि मंदिरों और तीथों का प्रस्तित्वत तभी तक है जब तक 
हमार। समाज अशिक्षित है। जब समाज शिक्षित हो जायगा तो ये मन्दिर श्र 
देवालय श्रपने आप अतीत की बात हो जायेंगे ।* 

असल में भट्ट जी धर्म की वर्तमान व्यवस्था से बड़े चिढ़े हुए थे जिसमें 
धर्म पर ढोंगी और निरक्षर भट्टाचार्यों का एकाधिकार था। यदि कुछ शिक्षित 
थे भी तो पुराने ढंग के जिनका युग की आवश्यकताओं श्रौर नई परिस्थितियों 
से मेल नहीं बंठता था। वे सिद्धान्त कौमुदी की फित्रक्करा्यें फाँक-फाँक कर 
विद्वान बनना चाहते थे चाहे इस तोता रटन्त से उनकी समभ में कुछ भी न 
आए ।* भट्ट जी नई शिक्षा का समर्थन करते थे और झाय॑ समाज भी इसके 
पक्ष में थी इसलिए आये समाज की इन बातों के वे प्रशंसक भी थे । 
स्त्री शिक्षा के समर्थक 

भट्ट जी स्त्री शिक्षा के बहुत बड़े समर्थक थे। उनका विचार था कि यदि 
हमारा पुरुष वर्ग शिक्षित हो भी गया श्रौर वह प्रगतिशील विचारों का भी 
समर्थक हो गया तब भी हमारी वास्तविक प्रगति तब तक सम्भव नहीं है जब 
तक कि हमारे समाज का आधा भाग स्त्रियाँ अ्रशिक्षित हैं। जब तक हमारी 
स्त्रियाँ श्रशिक्षित रहेंगीं तत्र तक हमारे घरों पर ढोंगी पण्डितों और घधूर्त पण्डों 
का अधिकार रहेगा । इसलिये इन धुर्तो से बचने के लिए स्त्रियों को शिक्षित 
बनान। अत्यावश्यक है भट्ट जी को इस बात से बड़ा संन्‍्तोष था कि हमारा नव- 
युवक वर्ग पण्डा पुजारियों का विरोधी है लेकिन स्त्रियों की स्थिति के विषय 
में वे लिखते हैं : -- 

“अ्रब रहीं स्त्रियाँ जिनका हमारे पूज्यपाद महाराजों को बड़ा अ्भिमान 
है कि बला से बाबू साहब के ख्याल बदल गए तो क्‍या परवाह है, उनके घर की 
अपढ़ स्त्रियाँ तो हमारे च्रु गल में हैं सो उधर भी सब सामान इनकी उस्तादी 
खुलने का हो रहा है । यह स्त्री शिक्षा और स्त्रियों के दशा की परिवत्तंन की 
चेष्टा इत्यादि आंदोलन के वया माने ? इसके यही तात्पयं है कि शिक्षा आदि के 
द्वारा उनके नेत्र खोल दिए जाँय जिससे ये भी हमारे समान गुरुजी की 
चालाकी समभने लगें। निश्वय मानिए जिस दिन हमारी सीधी सादी ललना 
समाज में शिक्षा का असर पैदा हो गया जैसा बंगाल में हो चला है उस दिन 
फिर ये मंदिर श्रौर देवस्थान हिन्दुस्तान की एक पुरानी बात मात्र रह जायगी 
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उनकी ओर ज॑सा मजह॒वी जोश इस_ समय देखा जाता है वह बिलकुल गायब 
हो जायगा । 

श्राज भी देवस्थानों श्रौर मंदिरों का विशेध कोई इतनी स्पष्ट और 
तीखी वाणी में नहीं कर सकता । एक ढेले में दो शिकार इसी को कहते हैं 
एक ओर स्त्री शिक्षा का समर्थन दूसरी और ढोंग श्रौर पाखंड के प्राश्रम स्थल 
मंदिरों और देवस्थानों ग्रादि का विरोध | उस युग में स्त्री शिक्षा का समर्थन 
झोर धामिक पाखण्डों का विरोध कम खतरे का काम नहीं था। किन्तु भट्‌ट 
जी ज॑से निलॉभी व्यक्ति को सस्ती लोकप्रियता की वांछा भी नहीं थी इसलिये 
वे यह सब कुछ द्विधाहीन हो साहस के साथ कर सके । 

भट्ट जी श्रतीत के प्रति अनुचित ममता मोह के रुग्ण ६ष्टिकोण से 
पीड़ित नहीं थे, न उन आाध्यात्मवादियों में से वे थे जिनके मत से पुराने शास्त्र 
और उनके प्रणेता ऋषि महर्षि बिल्कुल निर्दोष श्रौर;लोकोत्तर हैं। भट्ट जी 
का दृष्टिकोण एक चिकित्सक का है। हमारे समाज के दरीर में जहाँ-जहाँ 
दुर्गन्धयुक्त ब्रण हैं उनकी शल्य चिकित्सा वे तुरंत करना चाहते हैं। झतीत 
के प्रति उनका दृष्टिकोण अंध श्रद्धा या श्रध भक्ति का नहीं है। अ्रपितु एक 
श्रालोचक का है। स्त्रियों के साथ श्रन्याय करने के लिये पक्षपाती शास्त्र- 
कारों को वे किसी हालत में क्षमा नहीं करना चाहते और ऐसे मंद दृष्टि 
शास्त्रकारों के विरुद्ध वे संभवत: पहली बार अपनो श्रनास्था का बिगुल फू कते हैं। 


“हमारे यहाँ के ग्र थकार और धमंशास्त्र गढ़ने वालों की कुण्ठित बुद्धि में 
न जानिए क्‍यों यही समाया हुआझा था कि स्त्रियाँ केवल दोष की खान हैं। 
गुण इनमें कुछ हई नहीं। इसी से चुन चुन उन्हें जहाँ तक ढुढ़े मिला केवल 
दोष हो दोष इनके लिख गए और जहाँ तक इनके हक में बुराई औ्रौर अ्रत्याचार 
करते बना भरसक न चूके और इन्हें हर तरह पर घटाया । कानुन में इनका 
सब तरह का हक्‍क मार दिया। धर्म सम्बन्धों में इन्हें प्रधान न रखा। 
दर्ज में इन्हें श्रौर महाजघन्य छूट्रों को एक ही माना श्रौर किसकी कहें मनु 
जिसके समान चोखा और हर समय में बरतने के लायक पक्षपातविहीन शास्त्र 
प्रणेताश्रों में दूसरा किसी का धर्म शास्त्र ऐसा नहीं है उन्होंने भी शुद्र श्रौर रित्रियों 
की सब तरह पर रेढ़ मारी है ।*****'' कौन न कहेगा कि उनके धर्म शास्त्र में यह 
एक कलंक का टीका है ।* 
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हिन्दू समाज में स्ल्रियों की हीन दशा से भट्ट जी सर्देव दुःखी रहते थे। 
उन्होंने स्त्रियों एवम्‌ स्त्री शिक्षा के समर्थन में लेलनी चलाने में कभी कपणता 
नहीं की । 'हमारी ललंनाग्रों की होन दशा'' शीर्षक अपने निबन्ध में उन्होंने 
स्त्रियों का पक्ष लिय्य है और पुरुषों से श्राग्रह किया है कि वे अपना दृष्टिकोण 
बदलें और युग के अनुकूल चलें । 

भट्ट जी का यह लेख बड़े ही मनोव॑ज्ञानिक ढडज् से लिखा गया है उनका 
कहना है कि हमारे देशवासी स्त्रियों की शिक्षा के इसलिए विरोधी हैं कि वे 
समभते हैं कि पढ़ लिख कर स्त्रियां पराधीन नहीं रहना चाहेंगी, वे हमारी बरा- 
बरी करने लंगेंगीं या फिर कुमार्गगाभी हो जाँयगीं । भट्ट जी ने उपर्युक्त लेख में 
इन सब शद्भाओं वा समाधान किया है और बताया है कि शिक्षा तो मनुष्य की 
आँखें खोल देती है, विवेक पर से श्रज्ञान का परदा उठा देती है उसे अच्छे और 
बुरे का ज्ञान करा देती है इसलिए यह ग्राशड्ू। कि पढ़ लिख कर महिलायें पथ 
भ्रष्ट हो जाँयगीं बिलकुल निमु ल और निराधार है। पढ़ी लिखी खस्त्रियाँ तो 
पुरुषों की सहायक ही सिद्ध होंगी । इसलिए स्त्रियों की शिक्षा का अन्ध विरोध 
करना छोड़ कर पुरुषों को विवेक से काम लेना चाहिए और स्त्री शिक्षा का 
समर्थन करना चाहिए ।* 

ग्रधिकांश भारतीय परिवारों में प्रायः कलह रहती है इसका कारण भी 
भट्ट जी प्रशिक्षा को ही मानते हैं। उनका कथन है कि पति तो श्र ग्रेजी शिक्षा 
प्राप्त कर आधुनिक विचार धारा वाला हो जाता है श्रौर चूंकि उसकी पत्नी 
प्रशिक्षित रहती है इसलिए स्वभावतः वह उसकी उपेक्षा करता है। पत्नी यदि 
प्रयत्न करे तो अपनी कमियों को दूर कर सकती है और पति का प्रेम प्राप्त 
करने में सफल और समर्थ हो सकती है किन्तु निरक्षर पत्नी सफलता के लिए 
बिलकुल दूसरा ही मार्ग अपनाती है और इस प्रकार अपने जीवन को सदा के 
लिए दुःखमय बना लेती है। पति की उपेक्षा का कारण वह नक्षत्रों की चाल 
तथा भूत प्रेतों के षडयन्त्र में देखती है श्रौर उसके उपचार के लिए पुच्चन 
महाराज के जन्तर का सहारा लेती है। 'पुज्वन'” महाराज उसे समभाते हैं कि 
उनका जन्तर उसके पति को उसके प्रति न केवल श्राकृष्ट कर देगा भ्रपितु दास 
बना देगा । फिर क्या है ग्रह वधु अपना सब धन भोर आभूषण “पुच्चन' महाराज 
को सौंप देती है श्रौर इस प्रकार पति पत्नी की पारस्परिक उदासीनता स्थायी 
घूणा का रूप ग्रहण कर लेती है। भट्ट जी का सुभाव है कि सुखमय दाम्पत्य 
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जीवन के लिए स्त्रियों का शिक्षित होना एवम्‌ आधुनिक होना नितांत आवश्यक 
है। इतने यथार्थ धरातल पर ससस्यात्रों का विश्लेषण करना और उनका 
समाधान हूढ़ना उस युग को देखते हुए सचमुच एक आइचयं की बात है । 
इन प्रमतिशील विचारों के कारण भट्ट जी का महत्व बहुत बढ़ जाता है और 
हमारे मन में उनका स्थान और भी ऊँचा हो जाता है । 

हमारे समाज की वास्तविक उन्नति बिना स्त्रियों के सहयोग के नहीं हो 
सकती । इस विषय में भट्ट जी का तक श्रत्यन्त यूतियक्त और सीधा है । 
उनका कहना है कि घर समाज की इकाई है। इसलिए जब तक प्रत्येक घर 
सुख औ्ौर शांति का कल्याणकारी उत्स न बनेगा तब तक समाज में सुख श्ौर 
भ्रानन्द की मंगलमयी धारा प्रवाहित नहीं हो सकती । हमारा घर स्त्रियों के 
प्रधीन हेता है इसलिए इसकी सुख शांति भी बहुत कुछ उन्हीं के ग्रधीन है । 
भट्ट जी का कथन है कि घर में शान्‍्त, सुन्दर, सुशील, शिष्ट और शिक्षित 
प्रियवादिनी भार्या नहीं है वह घर अरण्य के समान है । वे लिखते हैं :- 

“माता यस्य ग्रहें नास्ति भार्या च प्रिय वादिनी 
ग्ररण्यं तेन गन्तव्यं यथारण्यं तथा वनम्‌ ॥।* 

भट्ट जी इस बात को और भी स्पष्ट रूप में ग्रागे लिखते हैं :--- 

“सती सुधर और धमिष्ठा कुलवन्ती स्त्रियों से शोभित गरीबी का घर भी 
(जा पुजा मालूम होता है। गृहस्थी के सब सुख और शान्ति ऐसे ही घर में पाए 
जाते हैं। भ्रच्छी रीति नीति, साधु श्राचरण, शिष्ठता और भलमनसाहत का हृदय 
स्थल भी हम ऐसे ही घरों को पाते हैं। दिन भर के थके थकाए गृहस्थ को चेन 
की मीठी नींद ऐसे ही घर में मिलती है ।* 

भट्ट जी का कथन है कि संसार के महानतम व्यक्तियों की मा कोई न कोई 
स्रीहीथी। स्त्रियाँ जिस साँचे में चाहें अपने पुत्रों को ढाल सकती हैं। संस्कृत 
के प्रसिद्ध कवि श्रीहषं को उसकी मा ने ऐसी शिक्षा दी कि उसने अपने पिता 
को परास्त करने वाले विद्वान्‌ को भी परास्त कर दिया ।* 
गृहस्थी का समर्थन 

समाज को सुचारु रूप से चलाए रखने, उसमें सुख शान्ति एवं आह्वाद 
बनाए रखने के लिये भट्ट जी विवाह को परमावश्यक समभते हैं| भ्रौर श्राजाद 
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(अ्विवाहित) झादमियों के विषय में अपनी भ्रच्छी'सम्मति नहीं रखते । ऐसे 
झ्ादमियों को वे बेगुन की नाव मानते हैं ।* ऐसे आदमियों की पोल खोलते हुए 
त्रे लिखते हैं :-- 

“रडुआ भ्राजाद मूसलचंद अपनी आनादाना बातचीत में डींग चाहो भले 
ही मारा करें। पर चरित्र की कसौटी के समय जरा सी बात में ऐसे उधर गए 
हैं कि उनकी सब कलई खुल गई भर समाज में मु ह दिखाने लायक न रहे । 
यह जुदी बात है कि श्राख का पानी ढलक गया हो तो लाचारी है।”* 

भट्ट जी गृहस्थों को सबसे ऊचा मानते हैं प्रौर ऐसे तथाकथित तपस्थियों 
साधुम्रों तथा संन्‍्यासियों से घोर घृणा करते हैं जो गृहस्थी को नरक का द्वार 
झौर न जाने क्‍या क्‍या कहते हैं और मजे की बात यह कि शअ्रपने उदर पोषण 
के लिये भी गृहस्थों पर ही आश्चित रहते हैं। ऐसे कृतध्न भ्रादमियों को पसन्द 
भी कौन करेगा ? भट्ट जी लिखते हैं :-- 

“गुहस्थों के श्रासरे पर जीने वाले नाशुकरे कृतघ्न मुड़े हुए ऐरागी वेरागी, 
विरक्त यती संन्‍्यासी नाहक ग्रहस्थी को नरक और गृहस्थी की मूल हमारी गृहे- 
इवरियों को नरकपुर में प्रवेश का द्वार कहकर बदनाम किये हुए हैं। इन विरक्तों 
की श्रपेक्षा मनुष्य ग़रहस्थी में रहकर जितना जल्दी और सहज में परमेश्वर को 
हुंढ ले सकता है वसा बड़ी बड़ी तपस्या के द्वारा तन सुखाय ये विरक्त तपसी 
नहीं । लिखा भी तो है “गृहेपिपंचेन्द्रियनिग्रह तप: ।!१ 

भट्ट जी के युग में भी यूरोपीय स्वच्छंंदता व।द की हवा थोड़ी बहुत इधर 
बहने लगी थी। यूरोप में धीरे-धीरे विवाह का विरोध बढ़ रहा था। भट्ट जी 
इस नैतिकता से गिरे सिद्धान्त के घोर विरोधी थे श्र विवाह के कट्टर 
समर्थक थे। उनका कथन था कि समाज में सभी सम्बन्धों का श्राधार यह 
विवाह ही है :-- 

“हमारे यहाँ के बुद्धिमानों ने कहा है माता पिता भाई बहन पुत्र इत्यादि 
रिइतों की परस्पर स्थिति श्रौर इन सबों में स्नेह का तंतु मनुष्य जाति में केवल 
एक चीज है श्रौर उसका नाम है विवाह ।” ४ 

लेकिन वेवाहिक जीवन सुखमय बनाने के लिये स्त्री का शिक्षित होना भी 

भट्ट जी भ्रावश्यक मानते हैं । शिक्षित स्त्री रत्न के समान है :-- 


१, “हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८६६१, पू० १४-१७। 
२. १३ १॥ 9... ६० १६। 
8, 9९ सितम्बर १८६१, पूृ० १६ । 
४५ ॥... सितस्‍्थर १८८४, पृ० १३। 


के रेणधरे की 


स्‍त्री शिक्षा खूब फेलनी चाहिए। उत्तम स्त्रियाँ सच सच वह ग्रमूल्य रत्न 
हैं कि पत्ति सदा उनको अपने हृदय पर धारण किये रहे ।”' 

इस प्रकार स्त्रियों, स्त्री शिक्षा एवं गृहस्थी सम्बन्धी भट्ट जी के विचार 
इतने प्रगतिशील तक पू.ए' और समाजोपयोगी है कि श्राज भी इससे उन्नत 
विचारधारा दृष्टिगोच्तर नहीं होती । 
हिन्दू मुतलमानों के पारस्परिक सम्बन्ध के विथय में भट्ट जी के विचार :-- 

जब हम भारतीय शब्द का उच्चारण करते हैं तो वह भारत में रहने वाले 
या भारत को अपना देश समभकने वाले प्रत्येक धर्म श्रौर मत के लोगों की समवेत 
व्यंजना करता है । इसलिये भारतीय समाज में केवल हिन्दू ही नहीं ग्राते श्रपितु 
भारत में रहने वाले सब धर्मावलम्बी इसके अन्तर्गत झ्रा जाते हैं। फिर भी 
भारत में दो मुख्य धम हैं (१) हिन्द्‌ (२) इस्लाम । 

भट्ट जी उन विचारकों में से नहीं थे जो मुसलमानों के भारत छोडकर चले 
जाने वाले सिद्धान्त में विश्वास रखते हों । वे जानते थे कि मुसलमान भारत के 
ग्रभिन्न अंग बन गये हैं इसलिये शभ्रव तो उनकी उपस्थिति को श्रनिवायं और नग्न 
सत्य समभ कर ही कोई बात सोचनी और कहनी चाहिए । कबी र के मुसलमान 
धर्म विरोधी पदों को पढ़कर उन्हें हिन्दू कहना या उनके हिन्दू धर्म विरोधी पदों 
को पढ़कर उन्हें मुसलमान कहना जितना अश्रयुक्तियुक्त है उसी प्रकार भट्ट जी के 
मुसलमान धर्म विरोधी लेखों को पढ़कर उन्हें मुसलम।न विद्व षी, साम्प्रदायिक 
या धामिक दृष्टि से अ्सहिष्णु कहना तक संगत नहीं है। हम पिछले पष्ठों में 
स्पष्ट कर चुके हैं कि भट्ट जी ने हिन्दू धर्म के प्रतिक्रियावादी या रूढ़िवादी रूप 
की घोर निन्‍दा की है और न्यस्त स्वार्थ वाले रूढ़ि पोषकों एवं समर्थकों की भी 
उन्होंने खूब खबर ली है जिसके कारण अपने जीवन काल में वे “क्रिस्तान' और 
नास्तिक' न जाने कितने घृणित संबोधनों से इस स्वार्थी वर्ग द्वारा पुकारे और 
बदनाम किये गये । जैसा कि महापुरुषों के साथ प्रायः होता है तत्कालीन 
स्वार्थी हिन्दू और मुसलमान दोनों ही भट्ट जी के स्पष्ट और पापों का भंडाफोड़ 
करने वाले दृष्टिकोण से परेश।न थे । इसलिये अनेक हिन्दुप्रों ने जहाँ उनकी 
निन्‍्दा की वहाँ भ्रसहिष्णु मुसलमानों ने उनके जीवन को समाप्त तक कर देने के 
दुष्प्रयत्न किये ।* किन्तु न्याय श्रौर सत्यता का यह श्रभूतपूर्व वक्ता निर्भय श्रचल 
झ्लौर भ्रडिग खड़ा रहा । देश के हित के लिये जो उचित समभा सो भट्ट जी ने 
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कहा वे कभी किसी से न डरे न भिकके । महाशक्तिशालिनी ब्रिटिश सत्ता ही जब 
उनके उन्नत मस्तक को न भुका सकी, उनकी लोकवाणी पर प्रतिबंध न लगा 


सकी तत्र तुच्छ भ्रसहिष्णु सम्प्रदायवादी उनका क्‍या बिगाड़ते । 

पत्र की बिक्री की दृष्टि से लेखनी चलाने वाले भट्ट जी नहीं थे ऐसा 
उन्होंने घोर आाधिक संक्रट उपस्थित होने पर भी नहीं कियां। यह तो एक 
निश्चित सत्य है कि ब्रिटिश सत्ता मुसलमानों का अनुचित रूप से पक्ष ग्रहण॒कर 
रही थी और इस प्रकार हिन्दू मुमलमानों के बीच में बेर और वेमनस्य के 
विन/शकारी बीज बो रही थी ।' इतिहास साक्षी है कि ग्रपनी इस कूटनीति में 
बह सफल भी रही और दोनों जातियों को अपने राज्य सिह।सन के दोपायों से 
दबाए रही एक को सुख सुविधा के टुकड़े फंक्र कर तो दूसरी को पददलित कर 
उसे शक्ति से वश में करके । 

भट्ट जी ब्रिटिश सरकार की इस दुरभिसंधि को भली भांति समभते थे 
इसीलिये उन्होंने भारतीय के नाते अनेकों बार मुसलमानों से हिन्दुओों के साथ 
भाई चारे का बर्ताव करने के लिए कहा | कहीं-कहीं भट्ट जी ने मुसलमानों 
की कड़ी भत्संता भी की है। और उन्हें पचास खरी खोटी भी सुताई हैं।'" 
उन्होंने मुसलमानों की सबसे अ्रश्चिक निन्दा इस आधार पर की है कि वे बड़े 
चालाक, स्वार्थी और अिटिश सरकार के इंगित पर नाचने वाले हैं। उन्होंने 
मुसलमानों की इस भ.वना की भी निन्‍दा की है कि वे अनेक पीढ़ियों से भारत 
की पृथ्वी पर रहते हुए भी इसे अपनी मातृभूमि नहीं मानते श्रौर सांस्कृतिक 
दृष्टि से वे हिन्दुओ्ों की तुलना में अ्रन्य देशों के मुसलमानों के अधिक निकट 
हैं । उनके त्यौहार आदि ग्रभी तक विदेशों के ग्राधार पर मनाए जात॑ हैं दूसरें 
दब्दों में उनमें भारतीयता का अभाव है।” किन्तु समय-समय पर भट्ट जी ने 
उनकी झ्ोर अ्रपनी मित्रता का हाथ भी बढ़ाया है। देखिए भट्ट जी कितनी 
भावुक और मामिक भाषा में मुसलमानों को गले मिलने के लिए आमन्त्रित 
करते हैं :-- 

“जो अपना भाई रूठ गया हो उसे कैसे मतावें। क्‍या उसके पास जाकर 
अपनी कहें उसकी सुनें । जो कोई सखुन उसके और अपने बीच झो गया हो 
उसकी ज॑ंसे बने सफाई कर डालें । या तो भ्रपना कसूर उसे साबित करावें 
नहीं तो उसे यह जँचा दें कि तुम कूर कुटिल बिगाड़ने वालों के बहकाने में 

१, हिन्दी प्रदीप, फरवरी १८८७ प्ृ० २-४ | 

२, हि दिसम्बर ?८८२, 7० ३। 


# रं०धर३े # 


ग्राय व्यथें ही तिनग उठते हो ।''''**** थोड़े से लोगों के बहकाने में आप हमारे 
मुसलमान भाई हमसे रूठ गए हैं उनमें जो सज्जन शराफत की खुशबू से भरे 
भलमनसाहत के नगीने बने हैं, कुलीन जन हैं उनसे हमारा सविनय निवेदन है 
कि उन पर लक्ष्य कर न हमने कभी कुछ लिखा है न ऐसे सपत्रों को कभी 
अ्रपनी ओर से बिगाड़ा चाहें । हमारा लक्ष्य केवल उन्हीं पर है जो हम दीन- 
हीन हिन्दुओं को जब तब व्यर्थ की डाह परवश हो हर तरह से क्लेश पहुँचाया 
चाहते हैं। इससे उन शरीफों से हम।री विनती है कि वे नाराज़ न हों ।”* 

इस प्रकार हम देखते हैं कि भट्ट जी के सामाजिक विचार बड़े ही यूगांतर- 
कारी, प्रगतिशील संतुलित, तकंसद्भत और यूक्तियक्त हैं श्रौर सबसे बड़ी बात है 
कि इन विचारों को मामिक ढड्भ से व्यवत करने के लिये उन्हें चमत्कारपूरां 
भाषा लिखने का वरदान प्राप्त है । भट्ट जो अपने युग में तो १०० वर्ष आगे के 
व्यक्ति थे और श्राज भी बहुत सी बातों में भट्ट जी हमारे यूग के देखते हुए भी 
कहीं भ्रागे हैं। भट्ट जी जैसी विभूतियाँ यह निश्चित सत्य है कि शताब्दियों में 
उत्पन्न होती हैं । 
साहित्यिक निबन्ध 

हिन्दी-साहित्य-जगत्‌ में नित्रन्ध के रूप और विषय को लेकर 4तना विवाद 
ग्रौर जितनी अनिश्चितता है सम्भवतः: किसी भी अन्य साहित्यिक विधा के 
विषय में उतनी नहीं । कहानी, उपन्यास, आलोचना अदि सभी बहुत कुछ इस 
ग्रनिश्चितता की परिधि को पार कर चुके हैं, सभी के रूप और विषय के 
सम्बन्ध में विद्वानों में श्रपेक्षाइत कम ही विवाद है, कितु निबन्ध श्रभी साहित्य 
शास्त्रियों के परिभाषा पाश में बंधने को त॑यार नहीं है और महत्व की बात यह 
है किसभी एक स्वर से निबंध को साहित्य का अत्यंत महत्वपुर अंग मानते हैं । 
श्राचाययं रामचन्द्र शुक्ल का तो कहना है :-- “यदि गद्य कवियों या लेखकों की 
कसौटी है तो निबन्ध गद्य की कसौटी है ।”' शुक्ल जी का यह वाक्य निबन्ध 
के 'रूप' या गठन' के वैशिष्ट्य की ओर ही इंगित करता है इसलिये उसके 
विषय पक्ष या भाव पक्ष के विषय में स्पष्टीकरण की आ्रावश्यकता बनी ही 
रहती है । शुक्लजी ने अपने 'हिन्दी साहित्य के ६तिहास' में निबन्ध की विशिष्ठ- 
ताझ्रों को इन शब्दों में स्पष्ट करने का प्रयत्न किया है :--“निबन्ध या गद्य 
विधान कई प्रकार के हो सकते हैं--विचारात्मक, भावा[त्मक, वर्णोनात्मक । 


ः “हिन्दी प्रदीप , फरवरी १८८३ , 7० २३॥ 
२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्कररण, पृ० 
५०५। 


# एथ८टड # 


प्रवीण लेखक प्रसंग के अनुसार इन विधानों का बड़ा सुन्दर मेल भी करते हैं । 
लक्ष्यभेद से कई प्रकार की शेलियों का व्यवहार देखा जाता है। जैसे विचारात्मक 
निबन्धों में व्यास श्रौर समास की रीति, भावात्मक निबन्धों में धारा तरंग श्रौर 
विक्षेप की रीति | इसी विक्षेप के भीतर वह प्रलाप शैली आएगी जिसका बँगला 
की देखा देखी कुछ दिनों से हिन्दी में भी चलन बढ़ रहा है ।”' 
शुक्ल जी स्वयं स्वीकार करते हे कि “प्रवीण लेखक इन विधानों का 
सुन्दर मेल भी करते है भ्रर्थात्‌ यह तो सिद्ध है कि शुद्ध विचारात्मक, भावात्मक 
था व-एंनात्मक निबन्ध होने का प्रशन ही नहीं उठता । एक ही निबन्ध तीनों 
विशिष्टत/ग्रों से युक्त हो सकता है और शुक्ल जी के शब्दों में ऐसा करने वाला 
लेखक 'प्रवीण' लेखक होगा । 
डा० केसरीनारायण शुवल ने “भारतेंदु के निबन्ध' नामक अ्रपने संकलन 
में भारतेंदु के निबन्धों का वर्गीकरण करते हुए जो लिखा है वह प्रायः सभी 


लेखकों तथा लेखों के विषय में सामान्य कथन माना जा सकता है। उन्होंने 
लिखा है :-- 


/*“” निबन्धों का वर्गीकरण कई दृष्टियों से किया जा सकता है वस्तु 
विषय की दृष्टि से ऐतिहासिक, गवेषणात्मक, चारित्रिक, धामिक्र, सामाजिक, 
राजनीतिक, यात्रा सम्बन्धी, प्रकृति सम्बन्धी, व्यंग्य तथा हास्य प्रधान एवं 
श्रात्म कया वा आत्मचरित्र सम्बन्धी, निबन्धों की कोटियाँ स्थापित की जा 
सकती हैं। कथत के ढंग तथा निरूपण की दृष्टि से उन्हीं निबन्धों को हम 
तथ्यातथ्य निरूपक, सूचनात्मक या शिक्षात्मक, कल्पन.त्मक और वर्णावात्मक 
कह सकते हैं । भाषा और शैली की दृष्टि से ये निबन्ध भा रतेंदु की प्रांजल श ली, 
प्रालद्भारिक शैली, प्रदर्शन शैली, प्रवाह शैली और वार्तालाप शैली के द्योतक 
या निदर्शंक,कहे जा सकते हैं ।'* 

वैज्ञानिक आंधार पर विषयों का विभाजन भी किया जा सकता है झौर 
शलियों का भी पर गड़बड़ी का सूत्रपात वहाँ होता है जहाँ उन शैलियों का 
निबन्बों पर आरोप किया जाता है और तदनुसार 'वर्णानात्मक निबन्ध', 'भावा- 
त्मक निबन्ध' आदि संज्ञायें _दी जाती हैं । शैली और विषय दो पृथक वस्तुएँ 


हैं इसलिए उनको अ्रवैज्ञानिक मिश्रण ही विवेचन को भ्रस्पष्टता के गत में डाल 
देता है । 


१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्करण, १० 
५०५ । 


२. भारतेन्दु के निबन्ध, डा० केसरी नारायण शुक्ल, प्रथम संस्कररा 
पु० १२ ॥ न्‍ 


के रैे८र # 


जनादंन स्वरूप भ्रग्रवाल वर्गीक रण के भेदोपभेदों के सद्भूट से त्रस्त होकर 
लिखते हैं :- 

“वास्तव में शैलियों को तो कोई निश्चित संख्या नहीं है क्योंकि छोटे-छोटे 
लेखकों की भी कभी-कभी कुछ विशेषतायें दृष्टिगोचर हुआ करती हैं फिर भला 
श्रप्रतिम एवम्‌ विद्वान लेखकों का तो कहना ही क्‍या । अतः आदर्श रूप में जितने 
लेखक उतनी ही शैलियाँ । इसीलिए कोई कोई समालोचक विद्वान, भावात्मक, 
उपदेशात्मक, विवरणात्मक, व्यंग्यात्मक, ग्र।ख्वात्मक, व्याख्यत्मक, विवेचना- 
त्मक, श्रालोचन त्मक, गवेषणात्मक, ताकिक, ललितकथात्मक, तथा न जाने 
कितने और 'आत्मक' जोड़ कर भेदोपभेद बताते ही चले जाते हैं तथा कोई पाँच 
भेद करते हैं तो कोई सात । 

बाबू गुलाबर।य एम० ए० निबन्धों के चार मुख्य प्रकार मानते हैं :-- 
(१) वर्णानात्मक (डिस्क्रिप्टिव), (२) विवरणात्मक (न रेटिव), (३) विचार.त्मक 
(रिफ्लेक्टिव), (४) भावात्मक (इमोशनल) । लेकिन बाबूजी ने उक्त वर्गीकरण 
के विषय में जो विस्तृत विश्लेषण दिया है वह प्रवृत्ति की दृष्टि से वैज्ञानिक 
होते हुये भी अर्थ की दृष्टि से रहस्यात्मक प्रतीत होता है बाबृजी लिखते हैं :- 

“वरण नात्मक निबन्धों का सम्बन्ध देश से है, विवरणात्मक का काल से, 
विचारात्मक का तक से और भावात्मक का हूंदय से । यद्यपि काव्य के चारों 
तत्व, कल्पनातत्व, रागात्मक तत्व, बुद्धितत्व और हशंलीतत्व सभी प्रकार के 
निबंधों में अ्रपेक्षित रहते हैं तथापि वर्ण नात्मक और विवरणात्मक निबन्धों में 
कल्पना की प्रधानता रहती है। विचार/त्मक निबन्धों में बुद्धितिव की और 
भावत्मक निबन्धों में राग।त्मक तत्व की मुख्यता मिलती है। शैली तत्व सभी 
में समान रूप से वतंमान रहता है । वर्णांनात्मक और विवरणात्मक दोनों ही 
प्रकार के निबंधों में कहीं विच।रात्मकता की और कहीं कहीं भाव।त्मकता की 
प्रधानता हो सकती है। विचारात्मक और भावात्मक का भी भिश्रण होना 
संभव है ।”' 

डा० श्रीकृष्ण लाल निबन्धों के तीन प्रकार ही मानते हैं, (१) कथात्मक 
अथव। आख्य[नात्मक, (२) वर्णानात्मक, (३) चिन्तनात्मक ,* श्री ब्रह्मदत्त शर्मा 


भा > नष आग न धन -+नसशिननी नये + 





१. हिन्दी सें निबन्ध साहित्य, जनादंन स्वरूप श्रग्रवाल, प्रथम संस्करण 
पृ० ८४धरनन्‍धरईे। 

२, काव्य के रूप, बाबू गुलाबराय एम्० ए०, पृ० २२७ । 

३. झ्राधुतिक हिन्दी साहित्य का विकास, डा० श्रीकृष्णलाल, प्रथम 
संस्क० पूृ० ३३७ । | ' 


# २८९ # 


उपर्युक्त ३ भेदों में व्याख्यानात्मक एवं भावात्मक दो और भेद जोड़कर उन्हें 
पाँच कर देते हैं ।' 


इस प्रकार उपयुक्त उद्रणों से यह स्पष्ट है कि निबन्धों का वर्गीकरण 
इतना वैज्ञानिक आधार पर नहीं है जितना 'मुण्डे मुण्डे मति्भिन्ना' के श्राधार 
पर। नित्रन्ध है क्‍या यही अ्रभीतक स्पष्ट नहीं है श्र किन्हीं दो विद्वानों के 
विचार इस विषय में नहीं मिलते । शुतल जी निबन्ध के “रूपगुण' की विशि- 
ष्टता की चर्चा करते हुए किसी परिभाषा के निकट पहुँचने का प्रयत्न करते हुए 
लिखते हैं :-- 

“आधुनिक पादचात्य लक्षणों के अनुसार निबन्ध उसी को कहना चाहिए 
जिसमें व्यक्तित्व श्रथवा व्यक्तिगत विशेषता हु ।व्यक्तिगत विशेषता का यह 
मतलब नहीं है कि उसके प्रदर्शन के लिए विचारों की शद्धुला रखी ही न जाय 
या जानबूक कर जगह जगह से तोड़ दी जाय, भावों की विचित्रता दिखाने के 
लिए ऐसी ग्रर्थ योजना की जाय तो उनको अनुभूति की प्रकृति या लोकमान्य 
स्वरूप से कोई सम्बन्ध ही न रहे अथवा भाषा में सरकस वालों की सी कसरतें 
या हठयोगियों के से श्रासन कराए जाँय जिनका लक्ष्य तमाशा दिखाने के सिवा 
और कुछ न हो । 

डा० लक्ष्मीसागर वाष्णोय हिन्दी जगत में निबंध के विषय में फैली 
ग्रव्यवस्था पर ग्रत्यंत खिन्न है :-- 

“ग्राजकल हिन्दी में “निबन्ध' शब्द का कुछ श्रवेज्ञानिक प्रयोग चल पड़ा 
है । लेख, निबन्ध और निबन्ध लेख के रूप में एक प्रकार से समानाथंवादी हो 
गए है। 'भारतेन्दु हरिश्चन्द्र के बलिया का लेक्चर' से लेकर प्रेमचन्द द्वारा 
किए गए विविध भाषण, रामचन्द्र शुक्ल कृत 'भारतेदु हा *इचन्द्र' ग्रोर गोस्वामी 
तुलसीदास' जयशंकर र प्रसाद कृत 'रस की विवेचना' भश्रथवा किसी लेखक द्वारा 
बौद्ध दर्शन या स्त्रियों की सामाजिक स्थिति या अहिसा या नागा जातिका या 
भालू आदि के वर्णान तक सभी रचनायें 'लेख' और “निबन्ध' दोनों में से किसी 
एक नाम से पुकारी जाती हैं । यह भ्रव्यवस्था है ।* 


कक, लत था “डिनर प८ननमनानम-०-परप७ ह०-०..+ -“.-30%+-3५.9७ पध्काफा.-डबनन-न-निसननकसनककओ ५५५. प-पमन नर कपननन-नमप»9ं-ाफमवक. 


१. हिन्दी साहित्य में निबन्ध, ब्रह्मदत्त शर्मा, पृ० १५ । 

२. हिन्दी साहित्य का इतिहास, श्राचार्य रामचन्द्र शुक्ल, नवां संस्क०, 
० ५०४५ । 

३. ब्राधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसाग़र वाष्णेय, संशोधिन 
सस्क०, प० १४६ | 
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ड।० वाष्णय ने इस तथोक्त अ्रव्यवस्था पर जो व्यवस्था दी है वह स्वयं 
भ्रव्यवस्था के अतिरिक्त और कुछ नहीं है। इस विषय में डा० वाष्णेय की 
द्विधात्मक शब्दावली का एक उदाहरण देना उचित होगा :--- 

“वास्तव में निबंध क्या है, इस सम्बन्ध में कोई एक निश्चित परिभाषा 
देना कठिन है ।'''निबन्ध की तरल और सृक्ष्म परिभाषा तो यह है कि निबन्ध 
लेखक की रचना का नाम निबन्ध है |“ संक्षेग्तः निबन्ध प्रयास मात्र होता है, 
उसकी होली और ध्वनि में सरलता और स्त्रच्छंदता रहती है और उस पर 
लेखक के व्यक्तित्व की छाप रहती है ।'' 

श्री प्रभाकर माचवे अपनी पुस्तक हिन्दी निबन्ध' में जिस निष्कर्ष पर 
पहुँचे हैं वह यही है कि किसी भी दृष्टि से सोचने पर निबन्ध के विषय में कोई 
निर्दोष निष्कर्ष निकालना संभव प्रतीत नहीं होता - 

“निबन्ध के प्रकार कौन से हैं? जितने लिखने वाले और जितनी उनकी 
मनोभूमिकायें, उतनी पद्धतियाँ हो सकती हैं। इस प्रकार निबन्ध के प्रकार 
अनन्त हो सकते हैं ।''''इस प्रकार निबन्ध का शैली की दृष्टि से विभाजन अ्रसं भव 
प्राय हो जायगा ।* 

श्रौर अन्त में प्रभाकर माचबे इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं :-- 

“यानी इस सारी बात में शब्दों के पर्यायों के हेर फेर के बाद जो बात 
समभ में ञ्राती है वह इतनी ही है कि निवन्ध के ऐसे भेद करना सचमुच में 
कोई भ्र्थ नहीं रखता । मनुष्य में कल्पना, तर्क, भावना, विचार सभी कुछ 
जिस प्रकार समन्वित होता है, निबन्ब में भी उनका अलग अलग खण्डशः 
विभाजन असम्भव है। निबन्ध एक अन्विति है वह व्यक्ति निष्ठ वाडःमय 
प्रकार है । * 

पूरी स्थिति पर विचार करने से प्रभाकर माचवे की बात युक्तियुक्त प्रतीत 
होती है। वास्तव में निबन्ध' पर जितना त्रिचार हुग्ना है, उसकी जितनी परि- 
भाषाओं का निर्माण किया गया है या उसके जो लक्षण दिए गए हैं उनको तीन 
भागों में विभाजित कर सकते हैं । 

(१) निबन्ध एक होली प्रधान गद्य रचना है । 

(२) अश्र+ने विषय वेशिष्ट्य के कारण निबन्ध निबन्ध है । 








'+++>०>क«» 2७५०० क-न -क.+-ज-न्कानि नारा १७८)७७> कर, 


१, झ्राधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, संशोधित 
संस्क०, प्‌ १५०-५२ । 

२. हिन्दी निबन्ध, प्रभाकर माचवे, पृ० १५-१६ । 

३६ )) १४ ४ [१० १६॥। 


# रेदद के 


(३) लेखक की वेयक्तिकता का साहित्यिक उदगार ही निबन्ध है । 

इनमें से कोई एक विचारधारा निबन्ध का वास्तविक रूप निर्णाय नहीं कर 
सकती । शायद सम्पूर्ण विचारधारायें भी उसे अपने परिभाषा पाश में नहीं 
बाँध पायेंगी । 

दली की ६ष्टि तो इसलिये एकांगी और ग्रवास्तविक है क्योंकि एक ही 
निबन्ध में इतनी शंलियाँ मिल सकती हैं जितनी की हम कल्पना कर सकें । 

विष; की दृष्टि भी अपूर्ण और वास्तविकता से दूर है क्योंकि, ऐसा कोई 
विषय ही नहीं है जिस पर निबन्ध, कहानी, उपन्यास या कविता न लिखी जा 
सके फिर निबन्ध को केवल विषय के आधार पर हम अन्य साहित्यिक विधाशं 
से अलग कंसे कर सकते हैं। रह गई लेखक की व्यक्ति-प्रधानता की बात सो 
उसका व्यक्तित्व किस साहित्यिक विधा में अन्‌पस्थित रहता है ? और यदि 
थोड़ी देर के लिये मान भी लिया जाय कि निबन्ध में बयक्तिकता श्रपेक्षाकृत 
अधिक घनीभूत रूप में रहती है तो क्या ऐसा कोई नियम बनाना सम्भव होगा 
जिसके अनुसार ग्रन्य साहित्यिक विधाओं में वैयक्तिकता के घनीभूत होने की 
सम्भावना को एक निषिद्ध कार्य घोषित कर दिया जाय ? यदि नहीं, तो जब भी 
कहा नी, आलोचना, उपन्यास ग्रादि अधिक व्यक्तिनिष्ठ हो जायेंगे तभी निबन्ध 
के साहित्यिक अस्तित्व को खतरा उत्पन्न हो जायग/ | इसलिये निबन्ध के लिये 
कुछ परिभाषा या लक्षण निश्चित करना युक्तियुक्त काय प्रतीत नहीं होता । हो 
सकता है कि भविष्य में अधिक ग्राकषंण संचय की श्रभिलाषा में निबन्ध कहानी 
के निकटतम आजाय और कथावस्तु कथोपकथन' आदि तत्व ग्रहण करले इस- 
लिये हम निबन्धों का वर्गीकरण उपयु क्त श्राधार पर न कर उसके विषय के 
आधार पर ही कर सकते हैं यथा, साहित्यिक निबन्ध, राजनीतिक निबन्ध, 
सामाजिक निबन्ध आदि और शुक्ल जी की दी हुई स|हित्य की परिभाषा के 
अनुसार यदि किसी भी विषथ के निबन्ध, रसोद्बोधन या मस्तिष्क का चमत्कार- 
पूर्ण अनु रंजन करने लगें तो वे साहित्यिक निबन्ध' कहलाने के भ्रधिकारी होंगे 
फिर वे चाहे लिखे किसी भी विषय पर गए हों । 

डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय ने अपने आधुनिक हिन्दी साहित्य/ नामक 
ग्रन्थ में भट्ट जी द्वारा लिखे गए निबन्धों को ६ भागों में विभाजित किया है:-- 

“भट्ट जी द्वारा निबन्ध स्थूल रूप से छः भागों में विभक्त किए जा सकते 
हैं--(१) विचित्र तथा अ्रसाधारण विषयों पर जसे पुरुष अ्रहेर की स्त्रियाँ 
अहेर हैं; (ईश्वर क्या ही ठठोल है', “नाक निगोड़ी भी बुरी बला है, “भकुगआा 
कौन-कौन है' आदि । इन निबन्धों के शीषंक सुनते ही हँसी श्राती है। उनमें 


# रे८६ #के 


मसख रापन श्र हास्थ कूट-कूट कर भरा है। परन्तु उनका हास्य बड़ा गंभीर 
है । इन निबन्धों में भट्ट जी ने मःनव जीवन पर एक सूक्ष्म दृष्टि डाली है ४ 
(२) सामयिक्र विषयों पर जैसे 'पुरातन तथा झाधुनिक सभ्यता । इस प्रकार 
की रचनाओं में व्यंग्य चातुयं विशेष मात्रा में रहता है। (३) काल्पनिक 
जैसे, 'भ्रास', 'चन्द्रोदय' झ्रादि जिनमें लेखक ने अ्रपनी कल्पना शक्ति का श्रच्छा 
परिचय दिया है। (४) गंभीर तथा शिक्षाप्रद विषयों पर जैसे साहित्य जन- 
समूह के हृदय का विकास है, मनुष्य की बाहरी ग्राकृति मन की एक प्रतिकृति 
', आत्मनिर्भरता' 'माता का स्नेह आ्रादि । हास्य प्रिय व्यक्ति होते हुए भी भट्ट 
जी ने गम्भीर विषयों पर उत्तम निबन्ध लिखे जिनसे उसकी विचार शक्ति और 
मननशीलता का भ्रच्छा परिचय प्रात्त होता है। (५) सामाजिक तथा राजनी- 
तिक निबन्ध जो प्राचीन तथा नवीन दोनों को दृष्टि में रखते हुए लिखे गए हैं । 
जीवनियों पर लिखे गए निबन्ध भी इसी कोटि के श्रन्तर्गत रखे जा सकते हैं 
जैसे श्री शंकराचाय और गुरु नानकरेव । और (६) भावात्मक जैसे कल्पना । 
इस प्रकार के. निबन्धों में रस और भाव की व्यंजना होती है।”' 
डा० वाष्णेय का उपयू क्त वर्गीकरण भट्ट जी द्वारा लिखे सभी निबन्धों के 
विषय में नहीं कहा जा सकता । श्रधिक से अधिक उन निबन्धों के विषय में कहा 
जा सकता है जिन्हें डा० वाष्णय साहित्यिक निबन्ध समभते है क्योकि भट्ट जी ने 
तो राजनीति, समाज, धर्म, कृषि, विज्ञान, भूगोल, दर्शन, आयर्वेद, नागरिकता, 
झ्राथिक विषय, व्यापार, कानून, शिक्षा, स्वास्थ्य, प4कारिता तथा ज्योतिष 
ग्रादि सभी विषयों पर निबन्ध लिखे हैं और प्रत्येक पर पर्यात्॒ संख्या में । 
इसलिये उनके सभी निबन्धों के वर्गीकरण के लिये तो चाहे वह वर्गीकरण 
फिर कितना ही स्थूल क्यों न हो उसके कम से कम पन्द्रह सोलह भेद करने 
पड़ेंगे । रहा साहित्यिक निबन्धों का वर्गीकरण वह भी डा० वाष्णॉय का वर्गी- 
करण अधिक युक्ति युक्त नहीं दिखाई देता । उन्होंने पहला भेद विचित्र तथा 
ग्रसाध।रण विषयों! का जिया है और उन्होंने जिन निबन्धों का उदाहरण इस 
भेद की पुष्टि के लिये दिया है उनमें न कुछ विचित्र हैं न भ्रसाधारण । 
सम्भव्रतः डा० वाष्णय विषय को भूल कर भट्ट जी के निबन्धों के शीषंकों पर 
ही उलभ गए हैं | दूसरा भेद सामयिक विषयों का है उसमें एक ही निबन्ध का 
उल्लेख किया है 'पुरातन तथा आधुनिक सभ्यता” यह सामयिक विषय कंसे 
हुआ ? यदि आ्राधुनिक' के कारण यह सामयिक विषय है तो 'पुरातन' के कारण 


१, झाधुनिक हिन्दी साहित्य, ड/० लक्ष्मोत्तागर वाष्णय संशोधित 
संस्करण, पृ० १४३ । 
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प्राचीन क्‍यों नहीं ? इसी प्रकार उनके द्वारा श्राविष्कृत श्रन्य भेदों पर भी कुछ 
न कुछ कहा भी जा सकता है। 


हम भट्ट जी के निबन्धों का प्रवृत्तिपरक वर्गीकरण करने के पक्ष में हैं । 
शास्त्रीय अ्रव्थवयन का उचित मार्ग तो यही प्रतीत होता है कि विषयों का 
अलग शअ्रध्ययन किया जाय और शैलियों का भ्रलग और इस प्रकार शैलियों का 
अलग वर्गीकरण किया जाय तथा विषयों का अलग जिससे, एकांगिता, तथा 
प्रद्ध सत्य कथन आदि के दोष से बचा जा सके । हम भट्ट जी के निबन्धों का 
अध्ययन इसी प्रकार करेंगे, उनकी शलियों का अलग तथा निबंधों का अलग । 

भट्ट जी के साहित्यिक निबन्धों को हम प्रवृत्तियों के अनुसार निम्नांकित 
भागों में रख सकते हैं :--- 

१-शैली प्रधान निबंध :--जिनमें विषय महत्वपूर्ण नहीं है किन्तु शैली की 
विशिष्ठता के कारण जो आञ्राकषंक और पठनीय हैं । यों तो इस प्रकार के भट्ट 
जी के निबन्ध दशताधिक हैं किन्तु यहाँ इस प्रकार के कुछ प्रतिनिधि निबंधों का 
ही नामोल्लेख करना समीचीन होगा :--- 

लक्ष्मी, वकील, नौ नगद न तेरह उधार, 'द'४, “जी, आना और 
जाना, नए प्रकार की प्रेत बाधा,” देव उपदेव *, ढोल के भीतर पोल*, हुक्‍्का- 
स्तवम्‌ '', हातिम '', खलवन्दना' , यह जगत एक ग्र दूभुत नाय्यशाला है, 


“हिन्दी प्रदीष' जुलाई श्रगस्त १५९६८, घ० ४-६ । 


१, 

१7 9) मा] 9 98० २१-२४। 

३: ह ग्रगत्त सितम्बर १८६९, प्ृ० २२-२३ । 
४, मा नवम्बर दिसम्बर १६००, ए० २२-२३ । 
४. ५) १7 99 >> ४० २२-२५ । 
दः ».... मई श्रप्रंल १६०१, एृ० १२-१४ । 
७५ )) 3). 9) )) पृु० १६-१६ । 
, हा मई से जलाई १६० १, ए० ५४-५८ । 
९, जनवरो फरवरी १९०३, ए० ६-६ | 
१० »... मार्चे १८८०, ए० ४ । 

११ हे नवम्बर १८८०, पृ० १४-१६ । 


१२. 3) जून १८८२, १० २१-२२ | 
१३. ११ नवम्बर १८०५२, पृ० €-१२। 
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चलता है, नाम, बातर, नामकरण*, वकील*, परममित्र*, गदहे में गद॑हा- 
पन कया है”, घरः, दपंण 5, बे”? धन'', नाक'*, दो)?, यह दुनियाँ एक 
मजलिस है ४, भ्रकिल श्रजीरन रोग! *, चला जाय चरखा”*, चित्त श्रौर चनक्ष्‌ 
का घनिष्ठ सम्बन्ध”, कीति कौमुदी के विकास का द्वार । 5 


शैली प्रधान निबंधों में भट्ट जी दो प्रकार की शैलियों का अधिक प्रयोग 
करते देखे जाते हैं (१) शब्द क्रीड़ा शली, (२) परिहासात्मक शैली या व्यंग्य 
पूर्णा शैली। जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है कि इस दौली के निबंध शैली 
चमत्कार की दृष्टि से ही लिखे गए हैं विषय विश्लेषण की दृष्टि से नहीं फिर 
भी, देशभक्ति, तथा समाज सुधार अञ्रादि की भावनायें अत्यन्त प्रच्छन्न रूप में 
इनमें मिल जाँयगीं क्‍योंकि ये दो भावनायें भारतेंदु युगीन साहित्य का आधार 
पटल हैं | 


“हिन्दी प्रदीप', मार्च (८८३, पृ० १६-१८। 


१. 

२. ».. प्रप्रंल १८८३, पृ० १६-१६ | 

>थ ».. जून ,, ला! 

४५ »... जुलाई १८८३, पु० १३-१७। 

५. है श्रगस्त १८४८६, १० २१-२३ । 

६. हर फरवरी १८८७, १० ६-७ । 

७. का मई १८८७, १० ५-७ । 

८. ».. सितम्बर १८८६, पृ० ४-८। 

६. ५... जुलाई श्रगस्त १८६०, पु० १८-२० । 
१०. )! $? *) ४. १० २४-२५ । 
११, नवम्बर दिसम्बर १६०४ पृ १३-१५ । 
१२. कर जनवरी फरवरो १६०५, पृ० २२-२३। 
१३. »... प्रगस्त १६०६, पृ० २३ । 

१४, ग्रवटूबर (६६६, पृ० १४-१६ । 

१५. ५. सार १६०८, पु० ३१-३२ । 

१६. 7) )१ 3 १० रे३-३४। 

१७. रे पौष संवत्‌ १९६६ पृ० २६-३२ | 
१८. १) साध ,, ५, पृ० ६-१० | 


विशेष - इस प्रवृत्ति के अधिक निबन्धों की सूची परिशिष्ट में दे दी 
गई है । 
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“हुक्का स्तवम्‌:” में भट्ट जी की छब्द क्रीड़ा शैली का! एक रुदाहरख 
लीजिए :-- 

“हें सव॑लोकलित्त रंजनि ! विश्व विमोहिनि ! ऐसी कृपा कीजिए कि 
हमारी भक्ति झ्राप में. भ्रचल बनी रहे । हे कुण्डलाकृति धुमराशि समुत्पादिनि 
हे श्रलसजन प्रतिपालनि, भार्या भत्सित जनचित्त विकार विनाशिनि प्रभ्रुभीत- 
जनसाहस प्रदायिनि । हे मूढ़े तुम्हारी सेवा से महामृढ़ हो हम तुम्हारी महिमा 
की सीमा को कहाँ पहुच सकते हैं ।' 

यद्यपि हुक्‍का स्तवम्‌ कोई शिक्षा देने के लिये नहीं लिखा गया है फिर भी 
हुक्‍्के के दुग्रु णा कहीं-कहीं स्पष्ट हो उतते हैं । 

“महाराणी हम सरीखे अलसी निष्पुरुषार्थी वेरोज़गार मनुष्यों को त। दिल 
लगाने के लिये केवल तुम्हारा ही श्रासरा है ।'*'आप न होतीं तो मुख को सदा 
दुर्गंध पुरित कौन किए रहता ?”'* 

श्र्थात्‌ हुकका आलस्य पैदा करने वाली वस्तु है तथा वह मुख को दुगंन्ध 
पूर्ण रखता है। 

भारतेंदु युग में इस शैली में निबन्ध लिखने का प्रचलन श्रत्यधिक था । 
भट्ट जी के अतिरिक्त स्वयं भ।रतंदु बाबू हरिश्चन्द्र, राधाचरण गोस्वामी तथा 
श्रीधर पाठक ञ्रादि के अनेक लेख इस शैली में मिलते हैं। इस प्रकार के 
निबन्धों में भाषा पक्ष प्रमुख होता है भाप पक्ष गौण । 

मुहावरा-क्रीड़ा शैली तत्वतः शब्द-क्रीड़ा शैली ही है। एक में शब्दों 
की क्रीड़ा रहती है दूसरी .में मुहावरों की । 'बात' निबन्ध से एक उदाहरण 
लीजिए । 

“बात हमारी बात है, हमारे देश की बात है। बात संसार में बड़ी बात है । 
जिसकी बात नहीं उसकी क्या बात है ? ईद्वर करे बात सबकी बनी रहे । बात 
गए बात नहीं मिलती ।'''/* बात हार गए बात खा गए। बात दे दी बात 
देनी पड़ी, बात बिगड़ गई बात बनी रही ।”* द 

उपयु क्त उदाहरण से स्पष्ट है कि उपय क्त बात' में बात कहने लायक 
कुछ नहीं है । वह केवल बात की बात है तिल का ताड़ है। शैली के परे लेखक 
का न कुछ अभीष्ट है न कुछ व्यंग्य । 

शैली प्रधान निबन्धों में परिहांसात्मक या व्यंग्यपूर्ण निबन्ध अ्रवश्य अर्थ 


कर... .> ७क>- ७ जीन “«िशपयनापनंपननीकान कल अकन-कनना लिया जलन आने 


१, हिन्दी प्रदीष, मार्च, १८८०, पृ० ४। 





' अिननण ल्‍तज लक 
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३. १) ज़्न १८८३, १प० १६। 


क रहेर के 

गभित हैं। ऐसे निबन्धों में तो भट्ट जी शैली के मिस श्रनेकों की टाँग खींच" 
लेते हैं । किन्तु यह कहना कि ऐसे निबन्ध विचार-प्रधान होते हैं ऐसे निबन्धों 

के साथ अन्याय करना होगा । इनकी शैली शब्द-क्रड़ा शैली से तत्वतः भिन्न 

नहीं है । भ्रस्तर केवल इतना है कि परेहासात्मक निबन्धों में शैली किसी 

ऊ् श्थ या विचार का श्रनुगमन करती प्रतीत होती है जब शब्द क्रीड़ा शैली 

के निबन्ध बांत की करामात मात्र हैं। 'हाकिम' नामक निबन्ध से एक उदाहरण 

लीजिए :--- 

“तुम महाराज हो, वकील मुख्तार तुम्हारे बन्दी जन हैं।" * हे महा 
भाग तुम्हारे में श्रद्भुत कुशलता है । जब्र कभी वकील मुख्तार तुम्हारे फैसले 
में किसी तरह का दूषण निकालने का मन करते हैं, तब तुम श्रारक्त नथन से 
भौं चढ़ाय उन्हें ऐसी कुटिल झर वक्र दृष्टि से देखते हो कि वे बिचारे मारे भय 
के संसा के रह जाते हैं | हे शु भयो तुम प्रत्यक्ष देवता हो, देवगणा ज॑से श्रपनी 
देव रानियों को साथ ले क्रीड़ा किया करते हैं वैसे ही तुम भी ।”* 

इस निबन्ध की विशेषता यह है कि इसमें ऐसी कोई तात्विक बात नहीं 
छूटी है जो 'हाकिम' के विरुद्ध कही जा सकती थी। 'हाकिम' शीबंक एक 
गम्भीर निबन्ध भी भट्ट जी लिख सकते थे जिसमें उसके अन्याय और भ्रष्टाचार 
की वे सप्रमारणा चर्चा करते किन्तु ऐसे लेख वे एक से अ्धिक न प्रकाशित कर 
पाते और 'हिन्दी प्रदीप! सरकार द्वारा बन्द कर दिया जाता। 'जुबान पर ताला 
लगे रहने के कारण ही भारतेंदु युगीन सभी लेखकों ने अपनी बातें इगितों में 
या व्यंग्य में ही कहीं हैं अभिधा में बहुत कम । 'हाकिम' इस बात का उत्कृष्ट 
उदाहरण है कि प्रशंसा के आवरण में निनन्‍्दा केसे की जा सकती है। इसलिये 
इस प्रकार के निबन्धों की संज्ञा परिहासात्मक निबन्ध या व्यंग्यात्मक निबन्ध 
उचित प्रतीत होती है। 'हाकिम' में इस प्रकार के वाक्य भी हैं जो अंग्रेजों के 
न्याय में हस्तक्षेप का भण्डाफोड़ करते हैं, श्ौर न्‍्यायाधिकरण पर उनके 
निर्यत्रण की श्रोर इगित करते हैं :-- 

“हाकिम तुम विचारपति हो, तुम्हारे आगे सब लोग एक साँ हैं फिर भी 
तुम बीच-बीच में अंग्रेजों का कुछ भ्रधिक सनन्‍्मान करते हो ।* 

हाकिम की प्रशंसा भी श्रौर उसके कार्य का भण्डाफोड़ भी तथा कानूनी 
जंकड़ से श्रपनी रक्षा भी इत्यादि विशेषतायें इस प्रकार के निबन्धों की हैं । 

परिहासात्मक शैली के निबन्धों को भी सुविधा के लिये द। भागों में विभा- 


१, हिन्दी प्रदीप, नम्बर १८४०, पृ० १४-१५ । 
२. ११ 'नवस्थर १८८०, ४० १४ | 
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जित कर सकते हैं, (१) जिनका कोई गम्भीर उद्देश्य नहीं होता (२) शैली 
चमत्क।र के साथ-साथ जहाँ लेख का कुछ उह वय भी रहता है। 

पहले प्रकार का उदाहरण “चलता है' शीर्षक निबन्ध देखिये :--- 

“चलता है राँड का चरखा वो भटियारिन का मुह । बस जो चला काहे 
को रोके रुकता है, कर्कशा लड़ाकिन मेहरियों की जुबान, एक-एक मुह में सौ- 
सो गाली, जबान क्या कतरनी हो गई, श्राँंधी हो गई रेल का इंजन हो गई। 
चली जो चली अब कौन ऐसा दंव का दूसरा पैदा हुआ है जिसके रोके रुक 
सके । किसी का मुह चला तो किसी का हाथ चल निकला | दे तमाचा गालों 
में, चट दोनों भोंटि-फोटा करते गठपठ ही लड़ते-लड़ते लस्त हो गई पर जबान 
न रुकी वाहरे इस चलने का जोश ।' 

उ् हय युक्त दूसरे प्रकार के निबन्ध का एक उदाहरण लीजिये “नाम में 
नई कल्पना' नामक निबन्ध में भट्ट जी भारत के रूढ़िवादी मृढ़ लोगों को उनकी 
नामकररा-कार्प ण्य प्रवृत्ति पर फटकारते हुये कहते हैं :--- 

“मारवाड़ी श्रौर दिल्‍ली, आगरा के खतन्रियों के नाम में बहुधा मल लगा 
रहता है। जिनके नाम में मल है तो उनके काम में कहाँ तक मल न होगा । 
सम्पूर्ण अभिधानावली बड़ी-बड़ी लुगत और डिक्शनरियों को छान डालो, 
गद्टु मल, पिट्टू मल कहीं न पाग्मोगे। कोई-कोई जिनमें तरह॒दारी कीबू आरा 
गई है अपने लड़कों का नाम काफिया बन्दी के साथ रखते हैं, जैसा छुन्नृ, मुस्तू, 
साधो, माधो, सोहन, मोहन, रतन, जतन, सदूदू, मद॒दू, सोंधू, भोंदू श्रौर लड़ि- 
कियों का रम्मो, सम्मो, छन्नो मुन्नो, दुल्लो इत्यादि । पुराने ढरें को छोड़ कोई 
नई ब।त निकालना हमने सीखा ही नहीं तब नामकरणा में नया ढर्स कहां से 
लावें। चरनदास, रामदास, गतेसदास आदि बहुधा एक ही नाम के एक मुहल्ले 
में बीसों पाए जाते हैं ।* 

२.-मनोवेज्ञानिक निबन्ध :--भट्ट जी ने मनृष्य के सूक्ष्म श्रान्तरिक 
भावनाओं पर अपने लेख लिखे हैं । शुक्ल जी ने बाद में चल कर इस परम्परा 
को और भी उन्नत किया । आज जब कि विद्वानू शुक्ल जी द्वारा सूक्ष्म मान- 
सिक भावनाओ्रों पर लिखे निबन्धों को मनोवैज्ञानिक निबन्धों की संज्ञा दे चुके 
हैं तो उसी प्रवृत्ति के भट्ट जी के निबन्धों के लिये किसी अन्य नामकरण की 
क्या आवश्यकता है ? इस प्रवृत्ति के कुछ प्रतिनिधि निबन्धों की तालिका यहाँ 
प्रस्तुत की जाती है : -- 


१. हिन्दी प्रदीप, फरवरी १८८३, ए० १७। 
२. ४. प्रक्टूबर १६९०५, पृु० € । 
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प्रेम श्रौर भक्ति), नीयत", हमारी श्रपूर्णा प्रभिलाषायें*, भ्रात्म त्याग ४, काम- 
याबी*, तक और विश्वास*, विश्वास", माधुयं", भक्तिई, रुचना या पसरन्‍११९, 
स्थिर अवस्था या हृढ़ता' ', ईमानदारी! *, रुचि *, ज्ञान श्रौर भक्ति*४, स्पर्धा, * 
भय और समुचितादार '१, प्रीति '*, शोभा श्र सामर्थि'5, खुशी '*, अ्रभि- 
लाषा ?, श्राशा*! । (मनोविज्ञान सम्बन्धी और अधिक निबन्धों की सूची 
परिशिष्ट में दे दी गई है) । 

भट्ट जी के मनौवेज्ञानिक निबन्धों में हेली की एक रसता नहीं है । शैलियों 
की विविधता ही भट्ट जी की सबसे बड़ी विशेषता है इसलिए मनोव॑ज्ञानिक 
निबंधों में भट्ट जी की प्रायः सभी शैलियां मिल जायगीं। फिर भी मनोवैज्ञानिक 
निबन्धों की अपनी अभ्रलग विशेषतायें भी हैं यहां उन पर विचार कर लेना 
ग्रावश्यक है । 


१. (हिन्दी प्रदीप, श्रकट्‌बर १८६२, पृ० १२-१४। 

ण हे जनवरी से मार्च, १८६३ प० ४८-५२ । 
३. 4 जलाई श्रगस्त १५६३, ए० ३२-३४ | 
४. ».... नवम्बर दिसम्बर १८६३, पृ० ४-८ | 

५. ५»... सितम्बर अक्टूबर १८६४, पृ० ३८-४० । 
६. ५ जनवरी से मार्च १८६५, पृ० ४५-४७ । 
७, न जनवरी से श्रप्रंल १८६६, पु० ३८-४१ । 
छ श प्रस|ल १८९६, पृ० १-४ | 

९. ».... जून जुलाई १८६६, पृ० १-३ | 

१०, हि भ्रगत्त सितम्बर १८६६९, पृ० २८-३२ । 
११, ५५ अ्रवटबर से दिसम्बर १८६६, पृ० १-८ । 
१२. ५... श्रवदूबर १९००, पृ० १७-२६ | 

१३. ». नवम्वर दिसम्बर १९०३, ए० २५-२८ । 
१४, हा मा प्रप्र ल, १६९०७, ए० १-५ । 

१५, है नवम्बर १६९०७, पृ० २१-२४। 

१६, ५»... भई (१८८०, पृ० ४-६ | 

१७६ हे जून १८८०, पृू० २२-२४ । 

१८, ».. फरवरी १८८२, पु० ४-६॥ 

१६. »... भई १५८३, १० १-३। 

२०. ड नवम्बर १८८४ १० १६-२० । 


२१. ”. जनवरी १८८६, पूृ० १-६ । 
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विश्लेषण प्रधानला-- यद्यपि बिलकुल वैतानिक स्तर पर मानसिक 
भावनाओं का विश्लेषण तो हिन्दी में शुक्ल जी के निबन्धों में ही संभव हुप्रा 
किन्तु इस पद्धति के सूत्रपात का ऐ'तहासिक गौरव पं० बालकृष्ण भट्ट को ही 
है । “भय और समुचितादर' में क्या श्रन्तर है इसका विश्लेषण भट्ट जी की 
शब्दावली में लीजिए :-- 

“भय औभौर समुचितादर ये दोतों एक दूसरे से पृथक हैं। भय का श्र कुर 
दिल की कमजोरी से फबता है, जब हम दूसरे के रोब में आय मारे डर के 
हाँ में हाँ मिलावें और जी में यही समर्भे हौवा है काट ही लेगा इससे इसकी 
भरपूर पूजा सन्‍्मान करते जाँय तभी भला है तो यह समुचितादर की ह॒द के 
बाहर निकल जाना हुआ ।”" समुचितादर की भावना को शब्दबद्ध करते हुए 
भट्ट जी लिखते हैं :--- 

अर्थात दूसरे का संभ्रम या आदर अपनी सीमा के बाहर हो भय के साथ 
जाकर जहाँ न मिल गया हो ।* 

इसी प्रकार अपने 'मन की दृढ़ता' नामक निबन्ध में भट्ट जी मानसिक 
हृढ़ता तथा हठ की भावना का विश्लेषण करते हुए उनका अश्रन्तर स्पष्ट 
करते हैं :- 

“हढ़ता को हम हठ न वहेंगे। निस्संदेह हठ की मजबूती इसमें है पर एक तरह 
का अनोखापन जो इस हृढ़ता में पाया जाता है | इससे हठ या दुराग्रह के दोष 
का सम्प्क भी इससे दूर हटा हुग्ना है क्योंकि हठ का शब्द, सुनने वाला, किसी 
के बारे में तभी प्रयोग करता है जब उसकी मजबूती का तो वह कायल है पर 
बात उसकी अप्रिय और सदा अग्राह्म उसे मालूम होती है । श्रौर ठीक यही 
दोनों शब्द हैं श्रप्रिय और श्रग्राह्म जिनको आप मानसिक हढ़ता के साथ लगा 
ही नहीं सकते क्‍योंकि यदि सुनने वाले को ग्राह्म श्रग्राह्म, प्रिय प्रप्रिय ते करने 
की फुरसत मिली तो बोलने वाले की मानसिक दाक्ति की प्रशंसा में हम “दृढ़ 
का प्रयोग करेंहींगे नहीं मानसिक हृढ़ता का मुख्य लक्षण या गुण यह है कि 
वक्ता सुनने वाले का मन अपनी मुट्ठी में करले ।? 

कहीं-कहीं तो भट्ट जी का मनोव॑ज्ञानिक विश्लेषण बिलकुल आधुनिक ढंग 
का दिखाई देता है। देखिए भट्ट जी की 'सहानुभूति' शीषंक निबन्ध से ली गई 





१. हिन्दी प्रदीय', मई १८८०, पुृ० ४। 
२, 99 मई १४८०, प्‌० है| 
३. ०»... विसम्यर १८८६, पु० ६ । 


ह# रेह७छ # 


निम्नांकित पंक्तियाँ शुक्ल जी के 'करुणा' शीधंक निबंध की कितनी ही पंक्तियों 
से भाव में ही नहीं शब्दावली तक में मिल जाती हैं :-- 

“अ्रब यह सिद्ध हुआ कि सहानुभूति के लिये कुछ भ्रनुभव झवश्य च।हिए । 
ज्यों-ज्यों भ्रनुभव बढ़ता जायगा सहानुभूति या हमदर्दी भी बढ़ती जायगी। 
लड़के किसी तरह की पीड़ा का अ्रनुभव पहले अपने ऊपर करते हैं फिर दूसरे 
प्रपने साथी पर उसी तरह की पीड़ा देख अपने ही समान उसे भी पीड़ित जान 
उसके साथ सहानुभूति करने लगते हैं । ज्यों-ज्यों उनका ग्रनुभव बढ़ता जाता 
है दूसरों के सुख दुःख के सब रंग ढंग को अपने सुख के सब रंग ढंग के साथ 
तुलना कर उनकी सहानुभूति भी दूसरों के साथ अ्रधिक बढ़ती जाती है। जैसा 
जिसने कभी किसी तरह का इम्तहान नहीं दिया वह दूसरों के पास या फेल 
होने के सुख दुःख का श्रनुभव भी नहीं कर सकता। केवल इतना अलबत्ता 
कहेगा कि मेहनत कम किया नहीं तो जरूर पास हो जाता ।/" 

भट्ट जी की उपर्यक्त पंक्तियों को भाव भाषा और मनोवैज्ञानिक विश्लेषण 
की दृष्टि से शुक्ल जी की निम्नांकित पंक्तियों से मिलाइये तो स्पष्ट होगा कि 
शुक्ल जी सभी बातों में भट्ट जी के कितने ऋणी हैं :- 

“जब बच्चे को सम्बन्ध ज्ञान कुछ कुछ होने लगता है -तभी दुःख के उस 
भेद की नींव पड़ जाती है जिसे, करुणा कहते हैं। बच्चा पहले यह देखता है कि 
ज॑से हम हैं व॑से ही ये श्रौर प्राणी भी हैं और बिता किसी विवेचन क्रम के 
स्वाभाविक प्रवृत्ति द्वारा वह अपने अनुभवों का झारोप दूसरे प्राणियों पर करता 
है । फिर कार्य कारण सम्बन्ध से अ्रभ्यस्त होने पर दूसरों के दुःख के कारण 
या कार्य को देखकर उनके दुःख का श्रनुमान करता है भ्रौर स्वयं एक प्रकार 
का दुःख अनुभव करता है । प्राय: देखा जाता है कि जब माँ भूठ मूठ 'ऊ ऊ' 
करके रोने लगती है तब कोई कोई बच्चे भी रो पड़ते हैं उसी प्रकार जेब उनके 
किसी भाई या बहन को कोई मारने उठता हैतो तब वे कुछ चंचल हो 
उठते हैं । ९ 

पहले सिद्धांत रूप में कोई बात कहना फिर उदाहरण देकर उसकी पुष्टि 
करना यह पद्धति निविवाद रूप से शुक्ल जी ने भट्ट जी से ही ली है । 

परिभाषा देने की प्रवृति--भट्ट जी के मनोवैज्ञानिक निबन्धों में उनकी 
परिभाषा देने की प्रवृति श्रत्यंत स्पष्ट है। परिभाषा देने की यह प्रवृति भ्राचाय॑ 
रामचन्द्र शुक्ल में श्रधिक विकसित रूप में मिलती है किन्तु इस प्रवृति के भी 


.._१, हिन्दी प्रदीष', पक्टूबर १८६१, पृ० १६। 
२. थितामरि, पहला भाग, रामचन्त्र शुक्ल, पृ० ४४ । 
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भट्ट जी हिन्दी में जन्मदाता हैं। सहानुभूति” की भट्ट जी देखिए कितनी सरल, 
सीधी प्रौर सुलभी हुई परिभाषा देते हैं :- 

'दूसरे के दुःख से दुःखी सुख से सुखी होने का नाम सहानुभूति है ।' 

श्रपने मनोवैज्ञानिक नित्रन्धों में परिभाषा देने का ढेंग शुक्ल जी का 
भी बिलकुल यही है :- | 

'किसी मनुष्य में जन साधारण से विशेष गुण का हाक्ति का विकास देख 
उसके सम्बन्ध में जो एक स्थायी आ्रानंद पद्धति हृदय में स्थापित हो जाछी है 
उसे श्रद्धा कहते हैं ।'* 

भट्ट जी 'प्रीति' को सरल परिभाषा में श्राबद्ध करते हुए लिखते हैं :- 

प्रीति एक ऐसी मनोवृत्ति है जो स्वभावतः विश्वास परायणा सरल 
स्वच्छ दर्शना, क़ूर वृत्ति शुन्या, एवं कुसुम सहश कोमला और संसार की सार 
वस्तु है ।* 

वर्गीकरण की प्रवृत्ति-भट्ट जी के मनोवैज्ञानिक निबन्धों में वर्गीकरण की 
प्रवत्ति भी स्पष्टतया परिलक्षित होती है। निबत्रन्ध में वैज्ञानिकता का पुट 
देने के लिये वर्गीकरण की प्रवृत्ति है भी वांछनीय । वर्गीकरण की यह प्रवृति 
आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल के मनोवैज्ञानिक निबन्धों मे भी मिलती है। भट्ट जी 
के शोभा और सामरथ' निबन्ध से एतद्विययक एक उद्धरण लीजिए :-- 

मनुष्य के हृदय की वृत्ति दो प्रकार की होती है एक तो वह जिसमें 
अधिकतर स्त्रियों के से सब्र गुण होते हैं ज॑ंसा नम्नता, कोमलता, लज्जा, प्रीति, 
इत्यादि दूसरी वृत्ति में पुरुष के से सब गुण होते हैं ज॑ंसा पराक्रम, अ्रध्यवसाय, 
अभिमान, आत्म निर्भरता। दूसरे प्रकार के ग्रुण पौरुषेय गण कहे जा 
सकते हैं ।४ 

इसी प्रकार अपने 'खुशी' नामक निबन्ध में भट्ट जी ने खुशी का वर्गीकरण 
कर उसे चार भेदों में बांट दिया है (१) संतान की खुशी, (२) धन की खुशी, 
(३) शासन की खुशी, (४) नरम हाकिम की खुशी ।/* 

युग को देखते हुए भट्ट जी के मनोवैज्ञानिक निबन्धों का स्तर आदइचर्यंजनक 
रूप से ऊंचा है। क्या परिभाषा, क्या वर्गीकरण क्या विश्लेषण और क्या उदा- 


(हिन्दी प्रदीप, अक्टूबर १८६१ ४० १६॥। 
चितामरि, पहला भाग रामचन्द्र शुक्ल, १० १७। 
“हिन्दी प्रदीप, जून १८८०, पृ० २२। 

| फरवरी १८८२, १० ४। 

४... मई (१८८३, प० १-३ । 
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# २६९ # 


हरण देने की पद्धति सभी में भट्ट जी ने इस प्रकार के निबन्धों को एक सुदृढ़ 
प्राधार बहुत पहले ही प्रदान कर दिय। था; जिस पर बाद में इस प्रकार के 
निबन्धों का विशाल-और ग्राकषंक भवन खड़ा हो सका । 
३--शास्त्रीय निबन्ध 

भट्ट जी ने साहित्य के शास्त्रीय पक्ष पर भी कितने ही महत्वपूर्ण निबन्ध 
लिखे हैं। उन्हें हम शास्त्रीय निबन्धों को संज्ञा दे सकते हैं। सुविधा की दृष्टि 
से इस प्रकार के निबन्धों को हम दो वर्गों में रख सकते हैं-(१) भाषा सम्बन्धी 
निबन्ध, (२) साहित्य सम्बन्धी निबन्ध । हिन्दी प्रदीप” में भाषा पक्ष को स्पष्ट 
एवं सुदृढ़ बनाने वाले भट्ट जी के कितने ही निबन्ध मिलेंगे पर वे निबन्धों के 
रूप में इतने नहीं जितने मुहावरे तथा व्याकरण के श्रन्य अंगों के उदाहरण के 
रूप में हैं, कहीं-कहीं निबन्धों के रूप में भी भाषा का विवेचन मिलता है। फिर 
भी तुलनात्मक रूप में 'साहित्य' पक्ष पर लिखे गए भट्ट जी के निबन्धों की 
संख्या अ्रधिक है। निम्नांकित रचनायें इस विषय की प्रतिनिधि रचनायें कही 
जा सकती हैं :--- 

भाषाओं का परिवतंन,' ग्रामीण भाषा, भारतवर्ष की जातीय भाषा,* 
खड़ी बोली का पद्य,* साहित्य जनसमूह के हृदय का विकास है,* सच्ची 
कविता*, साहित्य जन समाज के चित्त का चित्रवट है,” हिन्दी की बेल बढ़ती 
जाती है, हिन्दी, हिन्दी, हिन्दी, नागरी, नागरी, नागरी,5 हमार भाषा क्‍या 
है,” देवनागरी शअ्रक्षरों की कम नसीबी,'' भाषा कैसी होती चाहिए ,' उपमा, ' * 


गगन ज-+ ७५५“ “"3नननन>म>+. 








१, हिन्दी प्रदीप, जून १८८५, पृ० २-७ । 

२. ».. जलाई १८८५, ए० १-+ | 

5 ३ फरवरी १८५६, पृ० १८५-२२॥। 

हे हे प्रक्टूबर से दिसम्बर १०८७, पृ० ५४-१६ । 
५५५ हा जुलाई १८८०, पृ० १३४-१६॥। 

६« बे श्रक्ट्बर १८८६, पृ० १०-१२ । 

७. ग फरवरी मार्च १८६२, पृ० २३-३२। 
धर, 4५ पग्रक्टूबर १८८०, पूृ० २-४ । 

€. 2 8१ हि प्‌ृ० ४-७। 

१०. » प्रप्रल १८८२, पृ० ११-१४। 

११, हर जुलाई १८८३, पृ० १७-१६ । 

१२, मे जुलाई १८८५, पृ० १-१। 


१३. ५0... जुलाई श्रगस्त १८८९, पू० १०-१३। 


कू ३७० 


खड़ी श्रौर पड़ी बोली का विचार,' हिन्दी की पुकार," हिन्दी के दिन भी कभी 
बहुरेंगे,, हिन्दी की वतंमान दशा, गुन श्रागरी नागरी,* लोकोक्ति तंथा 
सूत्तियाँ,' मुहावरे लोकोक्ति,” उपयुक्त विशेषण," दब्द परिचय, उपयुक्त 
उपमा '?, उपयुक्त क्रिया), उपयुक्त विशेषण और विशेष्य**, हमारी मातृ 
भाषा ।? 
भाषा पक्ष पर भट्ट जी के निबन्ध श्रौर उनमें व्यक्त उनकी विचार धारा :--- 

भट्ट जी ने अपने दीघ साहित्यिक जीवन में अनेक निबन्धों में भाषा श्रौर 
साहित्य की समस्याझ्रों एवं विशिष्टताओं पर विशद्ध विचार किया है। भट्ट 
जी के भाषा सम्बन्धी विचारों को हम निम्नांकित शीषे॑कों में वर्गीकृत कर 
सकते हैं :-- 

(१, संस्कृत भाषा सम्बन्धी विचार, (२) हिन्दी भाषा सम्बन्धी विचार, 
(३) उद्‌ सम्बन्धी विचार, (४) भाषा परिष्कार एवं भांषा निर्माण सम्बन्धी 
विचार । श्रब यहाँ क्रमश: उपयु क्त शीषकों की छाया में भट्ट साहित्य के भाषा 
पक्ष पर विचार करना उचित होगा । 

संस्कृत भषा सम्बन्धी विचार :--:ह स्मरणीय है कि पं० बालकृष्ण भट्ट 
प्राथमिक रूप से संस्कृत के ही विद्वान थे और अश्रपनी जीविका के श्रज॑व के लिये 

भी उन्होंने संसक्ष का ही सहारा लिया था। वे अनेक .वर्षों तक कायस्थ पाठ- 





१, 'हिन्दी प्ररीप', भ्रक्ट्बर से दिसम्बर १८८६९, पृ० १६-१८।| 
२ है जनवरी से श्रप्रंल १८६६, पु० २५-२६ । 
३ न नवस्वर दिसम्बर १७९७ पृ० १-२। 

४, ५»... जनवरी से भ्रप्रल १६९०४, पृू० २६-३१ । 
५, नवम्बर १६०७, प० १६-२१॥। 

६ )१ अ्रवटबर १८८५४, प० १९-२१ ॥। 

७, है नवम्बर १८८४, पृ० ६-८ । 

८ ,»... प्रक्‍्टूबर से दिसम्बर १८८७, पृ० २५-२६ । 
९. ; जनवरी १८९२, पृ० २१-२३ | 

१०, 3... फरररो साथ १८५६२, प० ५-६ । 

१९५ हु 9$ 9) ११ प्‌ृ० ६७। 

१२. ».. जनवरी से अ्रप्रल १६०४, पृ० ४७-४८ । 
१३ जम १९०६,५प० ८-१० , 


विशेष--एतद्विघयक झोर भ्रधिक निधन्‍्धों की सूची परिशिष्ट में दे दी 
गई है। 


है २७.१० # 


छाला कालेज इलाहाबाद में संस्कृत के प्रोफेसर थे । उनकी हिन्दी पर भी संस्क्षत' 
का प्रभाव श्रत्यन्त स्पष्ट है। अपने लेखक जीवन में भट्ट जी ने कितने संस्कृत 
इलोक, कहावतें आदि हिन्दी में उद्धत की हैं यदि उन्हें पुस्तकाकार 
प्रकाशित कर दिया जाय तो निस्संदेह वह एक बड़े स्थूल ग्रंथ का रूप धारण 
कर लेंगीं। लेकिन इतना सब होते हुए भी *ट्ट जी हिन्दी को ही ग्रपनी मातृ- 
भाषा समभते थे श्रौर संस्कृत को महत्ता की दृष्टि से द्वितीय स्थान देते थे । वे 
इतना अ्रवदय मानते थे कि हिन्दी संस्क्रत से बिता भरपूर सहायता लिये फूल 
फल नहीं सकती । भटद्र जी के काल में हिन्दी अत्यंत तिरस्कृत थी | ब्रिटिश सर- 
कार अंग्रेजी श्रोर फारसी का पक्ष ग्रहण कर रही थी | भट्ट जी ऐसे समय में 
हिन्दी और संस्कृत के साथ उचित न्याय की माँग अपने “हिन्दी प्रदीप” के 
माध्यम से कर रहे थे :--- 

“गवरनमेंट को उचित है कि अपनी भारतीय प्रजा को यदि सुमार्ग पर 
चलाया चाहे तो उनकी संस्कृत विद्या और हिन्दी भाषा के सद्‌ ग्रंथों का प्रचार 
बढ़ावे श्रोर यह हठधर्मी छोड़ दे कि अंग्रेजी वा फारसी विद्या श्रच्छी है।” 

भट्ट जी यद्यपि जीवन भर हिन्दी की पताका ही फहराते रहे फिर भी उन्हें 
इस बात पर बड़ा दुःख था कि लोग संस्कृत का पठन पाठन छोड़कर अंग्रेजी की 
और भुकते जा रहे हैं। उनका विश्वास था कि हिन्दी की उन्नति संस्कृत के 
उत्थान से अभिन्न रूप से सम्बद्ध है 

“यह एक समय है कि हमारे ब्राह्मण उन ग्रथों का पढ़ना तो एफ ओर 
रहा नाम तक उन ग्रथों के नहीं जानते । जिस कुल में दश पुदत से बराबर कुल 
परम्परागत विद्या चली श्राई है उस कुल में या तो निपट मूर्ख श्रब जन्मते 
हैं या पढ़ते हैं तो अंग्रेजी के विद्वान होते हैं। जिनके पुरखे भाष्य कयट मंजूषा, 
माघ, नेषध, किरात, के भक्षरीं पर वादानुवाद करते थे उनके वंशधर अब शेक्स- 
पीयर मिल्टन श्र कारलाइल की पंक्तियों के विचार में प्रखरता प्रकट करते 
हैं। 'किमाइचर्य समय एवं करोति बलाबलम्‌' ।* 

भट्ट जी उन संस्कृतज्ञों से बड़े रुष्ठ थे जो हिन्दी पर भ्रपना सहज श्रधिकार 
मानते हैं। भट्ट जी संस्कृत के प्रकांड पण्डित होने के नाते यह बात जानते थे 
कि जहाँ तक वेज्ञानिक आधार पर भाषा का प्रदत है हिन्दी पृथक भाषा है और 
' संस्कृत पृथक । इसलिये एक में किए गए परिश्रम से दूसरी भाषा पर सहज 
अधिकार होने का प्रश्न ही नहीं उठता | द्वितीय हिन्दी साहित्य सम्मेलन की 


१. ह “हिन्दी प्रदीप, नवस्थर १८७८, पृ० १३॥ 
२. 'हिसोी प्रदीप, जनवरी फरवरो १६०१, घ्ु०. ३७। 


# देण्र # 


स्वागतकारिणी सभा के सभापति के पद से भाषण देते हुए ऐसे संस्क्ृतज्ञों को 
भद्द जी ने बड़ा फटकारा है। वे कहते हैं :--- 

“इन्होंने इस सभा को कुछ भी उन्नत करने का प्रयत्न न किया सं>कत में 
कहो खर्र का खर्ग रंग डालें पर मुहावरेदार हिन्दी उन्हें चार पंक्ति लिखना 
पड़े तो उसमें वे दस गलती गक्षर तथा व्याकरण की करेंगे ।”! 

हिन्दी भाषा सम्बन्धी विचार :--भट्ट जी ने अपना सारा जीवन ही हिन्दी 
के लिये समपित कर दिया था इसलियं हिन्दी के रूप और गुरों पर उन्होंने 
अ्रपने दिभिन्न लेखों में सम्यक विचार किया है । भट्ट जी के हिन्दी भाषा विषयक 
विचारों से प्रकट होता है कि वें विशुद्धतावादी नहीं थे श्रौर तथाकथित विशुद्धता 
वादियों से उन्हें बड़ी चिढ़ भी थी। भट्ट जी की भाषा-विषयक नीति बड़ी 
उदार थी । वे ज॑से भी हो भाषा की गअभिव्यंजना शक्ति बढ़ाने के पक्ष में थे 
चाहे वह उदू के शब्द लेने से बढ़ती हो या अंग्रेजी के शब्द लेने से | अपने 
निबन्धों के अतिरिक्त भट्ट जी ने अपने एतद्विषषफ विचार सावंजनिक रूप से 
द्वितीय हिन्दी साहित्य सम्मेलन में स्वागत कारिणी सभा के सभापति के नाते 
निर्भय होकर व्यक्त किए थे :-- 

जहाँ ग्रामीण जन दिन भर की गाढ़ी मेंहूुनत के उपरांत एक स्थान में बैठ 
प्रमोद सूचक बातचीत करते हैं वहाँ अब भी नसागरी के अपरिष्कृत शब्दों का 
अधिकतर व्यवहार दिखलाई पड़ेगा । सच है जिस पत्थर को म्यामार ने रद्दी 
समभकर फेंक दिया वही कोने का सिरा हुआ । वह भाषा जो ग्राम वाले बोलते 
हैं यद्यपि परिष्कृत न हो तो भी शुद्ध हिन्दी कहलाई जायगी। कवि मंडली 
बराबर इस पवित्र भाषा का आदर करती आई है। इस भाषा में १०० में ६० 
दब्द संस्कृत के अपभ्‌ श हैं । हमारे कवियों को अपभू श जितने सोहाबने अ्रपनी 
कविता के लिए मालूम हुए उतने शुद्ध संस्कृत नहीं । पुराने कवि और श्राधुनिक 
कविता के तुक जोड़ने वालों में यही बड़ा अन्तर है कि तुकबंदी वाले संस्कृत 
का प्रयोग भ्रपनी रचना में जितना अ्रधिक करते हैं उतना हिन्दी का नहीं ।* 

भट्ट जी स्पष्ट छाब्दों में अपनी उदार भाषा नीति की घोषणा करते हैं 
और सभी भाषाओ्रों के प्रचलि। शब्द स्वीकार करने की नीति का समथ्थंन 
करते हैं। उनका विवार है कि ईससे हिन्दी की श्रभिव्यंजना शाक्ति बढ़ेगी जिसे 
बढ़ाना साहित्यिकों का प्राथमिक कतंव्य है :-- 

'यह श्रवश्य है कि यवन सम्पर्क भे बहुत से अरबी फारसी के शब्द हमारी 
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हिन्दी के साथ ऐसे सम्मिलित हो गए हैं कि घरेलू बात चीत में भी उनका 
प्रयोग, किया जाता है, जरूर, गरूर, मज़ूर, गरीब, फकीर, अमीर, मुसाफिर 
इत्यादि । यदि ये शब्द संस्कृत के श्रपश्र श शुद्ध हिन्दी शब्दों के साथ लगाए 
जाँय तो अ्रसंगत न मालूम होंगे जेसे, 'बहुत जरूर” इसमें “बहुत' संस्कृत 'बहुल' 
का अ्रपभंश है | “जरूर” जो विदेशी शब्द है उसके साथ सवंथा जोड़ खाता है। 
बहुत से लोगों का मत है कि हम लिखने पढ़ने की भाषा से यावनिक शब्दों को 
बीन बीन कर अलग करते रहें । कलकत्ता और बम्बई के कुछ पत्र ऐसा करने 
का यत्न भी कर रहे हैं, किन्तु ऐसा करने से हमारी हिन्दी बढ़ेगी नहीं, वरत्‌ 
दिन दिन संकुचित होती जायगी । भाषा के विस्तार का सदा यह क्रम रहा है 
कि किसी भी देश के शब्दों को हम अपनी भाषा में मिलाते जाय और उसे 
ग्रपना करते रहें । अरबी फारसी की कौन कहे ग्रत् तो अँग्र जी के श्रनेक शब्द 
हमारी हिन्दी के एक अंग होते जा रहे हैं, ज॑से लालटेन, बोतल, पालिसी, 
स्टेशन, फैसन, जज, टिकट आरादि। ये सब शब्द अ्रपने शुद्ध रूप से बिगड 
भ्रपभ्‌ श हो हमारे हो गए हैं ।। ' 

भट्ट जी मुहावरों को किसी भी भाषा की जान मानते हैं और भाषाश्रों के 
सतत परिवतन में विश्वास रखते हैं । भट्ट जी के ये विचार संस्कृत पण्डितों के 
विचारों से मेल नहीं खाते वास्तव भट्ट जी का भट्ट पत यही है कि पुरातनता, 
रूढ़ि, संकीणंता तथा कठमुल्लापन उन्हें छू तक नहीं गया है। भट्ट जी “भाषाश्रों 
का परिवतंन! नामक निबन्ध में लिखते हैं :--- 

“इसके मानने में किसको इ कार होगा कि हर एक भाषा के ढंग निराले 
ही हैं । दो भाषा व्याकरण की रीति पर कुछ कुछ मिलती भी हों परन्तु वे 
चीजें जिनको मुहाविरे कहते हैं कभी नहीं मिल सकते और ये मुहावरे ही हर 
एक भाषा की जान हैं । हिन्दी और भ्रंग्रजी ही को लीजिए इन दो भाषाओं 
में कहीं कहीं थोड़ा थोड़ा व्याकरण के नियमों का तो भेद हुई है किन्तु बड़ा 
भारी अंतर मुहावरों की निराली चाल का है। जहाँ कहीं इन मुहावरों की 
कोई गलती सुनने में आती है तो वह कान में चट चटक जाती है। यह लोग 
कदापि न समभे कि मुहावरे श्रंग्र जी ही में हैं श्रौर जब उन पर श्राक्ष प होता 
है तो 'राधा बाजार अंग्र जी या बाबुओरों की अंग्रजी' इत्यादि शब्द तज या 
निदा की राह से कहे जाते हैं। जब तक किसी भाषा में जान है भ्रर्थात रोज 
मरे के काम में लोग उसे बतंते हैं श्र पुष्ट रीति पर उसकी स्थिति बनी 
रहती है तब तक नए नए मुहाविरे नित्य उसमें बनते ही जाँयेगे । सृष्टि के 
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चेतन' पदार्था"का जो नियम है कि वे कभी एक सा नहीं रहते वरन दिन' प्रति- 
दिन परिवतंन की सान पर चढ़ते ही जाते हैं । यह नियम भाषा के सम्बन्ध में 
बहुत पूरी सीति' पर लगता है क्‍योंकि ऐसा मलूम होता है कि रुधिर और 
अस्थि मनुष्य के शरीर से उतना निक० सम्बन्ध नहीं रखते जितना उनको 
भाषा रखती है भर इसी कारण बड़े से बड़े पण्डित के आरागे कोई अछुद्ध 
संस्कृर्त शब्द बोलिए तो वह इतना न खटकेमा जितनो एक समान्‍्य से सामान्‍य 
बे मुहावरे हिन्दी शब्द कान को चोट पहुँचावेगा । क्योंकि भ्रब संस्कृत बोलचाल 
की भाषा न रह गई । विचार कर देखिए तो जो हिन्दी हम आजकल बोलते 
हैं वह पहले क्या थी और श्रब बया है ? श्रब. फारसी उदू शब्द इसमें मिलते 
जाते हैं। क्योंकि जब झापके बड़े बड़े प्रामारिक हिन्दी कवियों ने अरबी 
फारसी के छब्द ग्रहण किए तो हमारे और आपके निकाले वे सब शब्द जो 
हमारी भाषा की नस नस में अन्त: प्रविष्ट से हो रहे हैं क्योंकर निकल सकते 
हैं। बल्कि इसमें विरुद्धता दिखलाना वसा ही है जंसा किसी वेग गामिनो नदी 
के प्रवाह को अकेले एक हाथ से रोक कर उलट देने का यत्न करना है। जिस 
तरह के शब्द स्वंसाधारण अपनी भापा में प्रचलित कर लेंते हैं या जिस तरह 
के शब्द भ्रपनी नित्य की बोलचाल से लोग निक्रालकर फ़ेंक देते है उस पर 
आपको कुछ भी भ्रधिकार नहीं है। श्राप मनुष्यों की भाषा तभी बदल सकते 
हैं जब जूलू या हबशी की सूरत का कोई आदमी इन देशों में पैदा कर सकें । 
या उससे भी बढ़कर कोई दूसरा प्राकृतिक श्रनर्थ जो स्वथा प्रकृति विरुद्ध है 
कर सकें, क्योंकि यह कैसे संभव है कि प्रबल काल चक्र अभ्रपनीा निशानी सब 
चीजों पर न छोड़ जाय । 

भट्ट जी हिन्दी को ऐसी व्यापक भाषा मानते हैं जो 'कुजड़े से लेकर महा- 
जन तक और हरवाहे से लेकर राजा तक' सबकी बोलचाल की सामान्य भाषा 
है ।* इसीलिये वे दुर्श्विता एवं द्विधा रहित होकर हिन्दी को भारत की जातीय 
भाषा मानते हैं क्योंकि जातीय भाषा होने के लिये जिन गुणों को श्रपेक्षा होती 
है वे सब इस भाषा में हैं ।* 


आत्मविश्वास की यह चरमसीमा ही है जबकि स्वंथा प्रतिकूल परिस्थियों 
में भी भट्ट जी ने हिन्दी के एक दित राष्ट्र भाषा होने की भविष्यवाणी की 
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उन्हें खेद इसी बात का है कि “वह सत्कीति न मालूम किस यशस्वी पुरुष के 
हाथ लगेगी ।”' 

भट्ट जी भाषा तथा साहित्य की तुलना में व्याकरण को अ्रनावश्यक महत्व 
देने के पक्षपाती नहीं हैं ज॑सा कि संस्कृत भाषा में हुआ्ना वे स्पष्ट कहते हैं :-- 

“ग्रभेद दुर्ग सटश पारिनि के व्याकरण के भ्रागे हिन्दी का व्याकरण छ॑ टी 
सी फूस की भोंपड़ी है | यह तो प्रकट है कि श्रब हमें उतने बड़े व्याकरण की 
आवश्यकता न रह गई । एक वह समय था कि अनेक जंजालों से भरे हुए 
पारिणनि कात्यायन, पंतंजलि के सूत्र वातिक भाष्य में एक मात्रा का भी हेर 
फेर हो जाने पर एक बड़ा भारी इमारत को ढाह कर फिर से खड़ा करना था । 
और इसी का परिणाम यह हुआ कि हमारे यहाँ का व्याकरण ऐसा भंभट से 
भरा हुझा शास्त्र हो गया जेसा पृथ्वी के किसी कौने में न हुआ होगा। सच 
पछिए तो दो गाड़ी के बोर की पुस्तक शेखर मंजूषा, 'कंयट' श्रांदि बड़े बड़े 
जगड़्वाल जो रचे गए उनमें श्रौर है क्‍या ? सिवा इसके कि कीचड़ में पाँव 
बोर फिर धोग्रो; एक बड़े यत्न और प्रयास से एक बने बनाए सुन्दर मनोहर 
महल को तोड़ फोड़ छिन्न भिन्न कर पीछे पछिताय फिर उसी को बनाया है। 
इन्हीं विफल चेष्टाओं में व्याकरण इतना बड़ा शास्त्र हो गया । जिसमें नवीन 
और प्राचीन का भगड़ा पढ़ते पढ़ते उमर की उमर बीत जाती है कोरे के 
कोरे मूर्ख रह जाते हैं। ऐसी सरल भाषा हिन्दी में इस सब खटपट का ग्रब 
कुछ काम ही न रह गया ।” 
उदू भाषा सम्बन्धी विचार :--- 

भट्ट जी उद भाषा का कोई प्रथक अस्तित्व स्वीकार नहीं करते । वे उसे 
हिन्दी का ही एक रूप मानते हैं । अपने एक निबन्ध में वे स्पष्ट लिखते हैं :-- 

“यह कौन कहता है कि उदू कोई दूसरी वस्तु है सच पूछो तो उद्‌ भी 
इसी हिन्दी का एक रूपान्तर है। जब हम हिन्दुओ्रों ने इसका श्रनादर कर इसे 
त्याग दिया तब मुसलमानों ने इसकी दीनता पर दया कर इसे अपने मुल्क के 
लिवास और जेबरों से श्राभूषित कर इसका दूसरा नाम उदू रखा। तात्पय॑ यह 
कि इस नारी का कुल ओर गोत्र सदा एक ही रहा समय समय पर इसका रंग 
रूप और भेष अ्लबत्ता पलटता गया ।”!₹ 

भट्ट जी उदू शब्दों का हिन्दी में स्वागत करने को यद्यपि तैयार हैं लेकिन 
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उद्‌ साहित्य और फारसी लिपि के विषय में उनके विचार श्रनुकूल नहीं हैं, वे 
इन दोनों के विरोधी प्रतीत होते हैं। एक स्थान' पर वे उद्‌ भाषा के साहित्य 
पर अपने विचार प्रकट करते हुए लिक्षते हैं :-- 

“जैसा फारसी और उद्‌ के काबव्यों में श्राशिक माशूक के नाज नखरे और 
हर और गिलमाओं के भगड़े भरे हैं । दूसरे उनके श्वृद्धारिक वर्णन का ग्राधार 
सत्रीन हो पुरुष माना गया है। बात बात में आशिक माशूक पर अपनी जान 
नेउछावर करने को तेयार रहता है। जिससे सिद्ध है कि फारस के इन मुसल- 
मानों का मन कहाँ तक विक्ृत है और ये कितने भोगलिप्सु और मोद प्रमोद 
प्रिय होते हैं। भारत भूमि में बहुत सी सामयिक प्रचलित बुराइयाँ इन्हीं लोगों 
के पदापंण का परिणाम है |! 

फारसी लिपि के विषय में भी भट्ट जी के विचार कम महत्वपूर्ण नहीं हैं:- 

“यह फारसी इससे पसंद के लायक ठहराई गई है कि सही का शब्द लिखे 
तो स्वाद' से और साबित लिखे तो 'से” से और सनद लिखे तो 'सीन' से, ऐसे 
ही हासिल बड़े हे! से, हतक, छाटी 'हे' से, जंग 'जीम' से, जाहिर 'जो' से जाब्ता 
'ज़्बाद' से जवानी जे से ज़िक्र 'जाल' से लिखा जाता है और इन बातों की ठीक 


. जानकारी तब होती है जब 'म्यां' जी की रकावी धोते धोते हाथ की रेखाये 
मिट जाती हैं ।* 


भाषा परिष्कार एवं निर्माण पर भट्ट जी के विचार 

भट्ट जी ने हिन्दी परिश्रम के साथ सीखी थी और लिखते लिखते इस पर 
उनका असाधारण अधिकार हो गया था। “हिन्दी प्रदीप” में भट्ट जी भाषा 
परिष्कार या निर्माण की दृष्टि से उपयुक्त विशेषण, उपयुक्त क्रिया, या मुहावरे 
आ्रादि के द्वारा पाठकों का इस विषय में ज्ञानवद्ध न किया करते थे। भट्ट जी की 
इस प्रकार की रचनाओं का सृजनात्मक साहित्य में चाहे कोई बड़ा स्थान न हो 
पर हिन्दी सीखने वालों के लिये ये बड़ी काम की चीज हैं । इनमें से प्रत्येक क। 
उज्दाहरण भट्ट जी की रचनाओं से देना समीचीन होगा । 

उपयुक्त विशेषण :-- 

बुद्धि :--कुशाग्र, सूक्ष्म, पेनी, अगाध, गम्भीर, उदार, मोटी, संकीणों, 
भद्दी । 

अंग :--नवनीत, कोमल, वज्ञस।र, दृढ़, सुडौल । 


चित्त वा हृदय :--सरल, कुटिल, सरस, नीरस, स्वच्छ, मलिन, कट्टर, 
पत्थर सा, शीशे सा । 
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शब्द :--मेघ गंभीर, सिहनाद, कण रसायन, कर्ण कट्ु, कोकिल रव॑, 
कलरव, कलकल, काकली, स्वनित, सिजित, रसित, स्तनित, कोलाहल, मधुर, 
स्फुट, श्रव्यक्त, भ्रल्पकंठ, लयसमथ, सुस्वर, टे टे, काँव काँव, केंकार, पटपटा, 
कूजित, गू ज, ग्ररहिट, धड़घड़, भड़भड़ इत्यादि ।”* 

वृत्ति :--प्रजगरी, श्राकाशी, शिलोंच्छ, भ्रयाचक, पुरोहिती, शान्त, वक, 
ब्रह्म, वरणिक्‌, सेवा, दास, इत्यादि । 

बाला :--श्रप्राप्त वयप्ता, अजात रजसा, श्रज्ञात यौवना, मग्धा । 

युवती :---तरुणी, नवयौवना, उन्मद।, कामिनी, रूपगविता, ज्ञातयौवना, 

मंत्री या दोस्ती :--हढ़, दिली, दांत क टी, एक मन दो तन, निष्कपट, 
मतलब को, निष्कारण, स्वाभाविक, बनावटी, सरल, कपट ।* 

उपयुक्त उपमा :-- 

क्षमा :--पृथ्वी की, शान्ति शील, मुनि की । 

सिधाई :--गऊ की, कुलवती की । 

निठुराई :--सिंह की, शिकारी जानवर की, व्याध की, चंगेज, तैमूर, 
न|दिर से जालिमों की । 

निर्मेलता :-शरत्‌ के पूर्णाचन्द को चाँदनी की सज्जन के चित्त की स्त्रच्छ 
जल की, स्फटिक की, स्फुट तारक आकाश की । 

गम्भीयं :--“अतल स्पर्शी, अगाध जलधि की, नीति वेत्ता की सज्जन के 
चित्त की ।” 

उपयुक्त क्रिया :-- 

खाना :--गम का, धोखे का, मनमोदक का । 

लगना :- लगन का, मन का, लो का, श्राँख का "न लगी आ्राँख जब से 
आँख लगी ।' 

छूटना:-ईमान का, धरम का, हिम्मत का, पिण्ड का, देश या परिवार का। 

चलना :--नाम क।, बात का, पेट का, राँडों के चरखे का, साख का । 

हारना : -हिम्मत का, बात का । 

टूटना :-जी का, कुद्ुम्ब का, बात की लर का, उम्मेद का, तारों का, दाल 
भात में मूसल का । 

सुविज्ञ पाठकों के लिए यह एक दिग्दशन मात्र है, जितना सोचते जाइये 
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टटके से टठके मुहावरे निकलते भ्रावेंगे, जो सुलेखक हुग्ना चाहें वे इससे अवश्य 
कुछ लाभ उठा सकते हैं ।* 

भट्ट जी के उपयुक्त कथन से स्पष्ट है कि वे लेखकों की भलाई तथा पाठकों 
के मनोरंजन के लिए इस प्रकार की सामग्री बराबर 'हिन्दी प्रदीप में दिया 
करते थे और उन्हें इस बात का पूरा विश्वास था कि उनका यह प्रयत्न सरदंव 
सफल रहता था क्योंकि अनेक नवीन लेखकों का इससे मार्ग दर्शन होता था । 
साहित्य सम्बन्धी भट्ट जी के विचार 

भट्ट जी ने साहित्य के शास्त्रीय पक्ष पर भी अनेक निबन्ध लिखे हैं श्र 
उनमें उन्होंने साहित्य, कविता, नाटक, उपन्यास श्रादि सभी पर विचार 
किया है । 

भट्ट जी शाबवत साहित्य जैसे किसी शब्द पर विश्वास नहीं करते | वे 
साहित्य को परिवतेनशील मानते 'है क्योंकि साहित्य तो जीवन का प्रतिबिम्ब 
मात्र है और जीवन कभी स्थिर हो ही नहीं सकता इसलिए स्थिरता या 
स्थायित्व कोई साहित्य का महान्‌ गुण नहीं है। 'बेद! को जिसका शाइवत और 
ग्रपौरुषेय होने का बड़ा ढिढोरा पीटा जाता है भट्ट जी न उसे शाश्वत मानते 
हैं श्रौर न अपौरुषेय । उनका कथन है कि वेद! जिस काल का साहित्य है वह 
काल उसमें अपनी सम्पूर्ण विशिष्टताग्रों सहित पूरांरूपेण प्रतिबिम्बित है । वेद 
का साहित्य व्यास कालीन तथा कालिदास कालीन साहित्य से विषय प्रवृत्तियों, 
भाषा और अभिव्यक्ति कौशल आदि में बिल्कुल भिन्न है। दह सब साहित्य को 
देश, काल से प्रभावित मानते हैं। 'साहित्य जनसमूह के हृदय का विकास है 
नामक निबन्ध में उन्होंने लिखा है :--- 

“साहित्य जिस देश के जो मनृष्य हैं उस जाति की मानवी सृष्टि के हृदय 
का आदर्श रूप है । जो जाति जिस समय जिस भाव से परिपूर्ण या परिप्लुत 
रहती है वह सब उसके भाव उस समय के साहित्य की समालोचना से अच्छी 
तरह प्रगट हो सकते हैं । 

बेद कालीन साहित्य तथा परवर्ती साहित्य में भ्रन्तर स्पष्ट करते हुए भट्ट 
जी लिखते हैं :-- 

* किसी देश का इतिहास पढ़ने से केवल बाहरी हाल हम उस देश का जान 
सकते हैं पर साहित्य के अनुशीलन से कौम के सब, समय-समय के श्राभ्यंतरिक 
भाव हमें परिस्फुट हो सकते हैं । हमारे पुराने श्रायाँ का साहित्य वेद है। उस 
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समय गायों की दशैशवावस्था थी बालकों के समान जिनका भाव, भोल।पन, 
उदार भाव, निष्कपट व्यवहार वेद के साहित्य को एक विलक्षण पवित्र माधुये 
प्रदान करते हैं । वेद जिनके हृदय की भाषा थी वे लोग मनु और याज्ञवलक्य 
के समान समाज का आमभ्यन्तरीन भेद वर्णा विवेक ग्रादि के भगड़ों में पड़ समाज 
की उन्नति या श्रवनति की तरह-तरह की चिन्ता में नहीं पढ़े थे । कणाद य। 
कपिल के समान अपने-अपने शास्त्र में मूलभूत बीज सूत्रों को भ्रागे कर प्राकृतिक 
पदार्थों के तत्व की छान में दिन-रात नहीं डूबे रहते थे, न कालिदास आंदि कवि 
सम्प्रदय।नुसार वे लोग कामिनी के विभश्रम विलास और लावण्य लीला-लहरी में 
गोते मार-मार प्रमत्त हुये थे। प्रात:काल उदितोन्मुख सूर्य की प्रतिमा देख 
उनके सीधे सादे जी ने बिना कुछ विशेष छान-बीन किये इसे श्रज्ञात और अजेय 
शक्ति समझ और इसके द्वारा अनेक प्रकार का लाभ देख कानन स्थित विहंग 
कूजन समान कल कल व से प्रकृति के प्रभात वंदना का साम गाने लगे ।”'* 

काल के प्रभाव को साहित्य पर अनिवाये मानते हुए भट्ट जी लिखते हैं:- 

वाल्मीकि ने जिन जिन बातों को अवगुरा समझ अपनी कल्पना के प्रधान 
नायक रामचन्द्र में बरकाया था वे ही सब व्यास के समय गुण होगई जिनकी 
कविता का मुख्य लक्ष्य यही था कि अपना मान अपना गौरव अपना प्रभुुत्व 
जहाँ तक हो सके न जाने पावे | भारत के हर प्रसंग का तोड़ श्रन्त को इसी 
बात पर है इसके श्रनेक प्रमाण हैं । कर्ण की बाण वर्षा से त्रस्त युधिष्ठिर 
ग्रजुन को संग्राम भूमि से लौटे देख जब उनकी गाण्डीव धन्वा की निदा किया 
था कि उध समय अजु न ने युधिष्ठिर का यहां तक तिरस्कार किया कि उनके 
बध करने पर उद्यत हो गए। लक्ष्मण के भ्रातृ स्नेह से यह बात कितनी 
विरुद्ध है । 

भट्ट जी का विचार था कि हिन्दी में कविता-साहित्य तो श्त्यंत समृद्ध 
है इसलिये लोगों को गद्य साहित्य को समृद्धि का प्रयत्न करना चाहिए-- 
“ग्रौर भाषा मरहठी, गुजराती, बंगला की अपेक्षा कविता के अंश में हिन्दी का 
साहित्य बहुत चढ़ा हुआ है, संस्कृत से कुछ ही न्‍्यून है किन्तु गद्य-रचना” 
प्रोज हिन्दी का बहुत ही कम और पोच है सिवाय एक प्रेमसागर सी दरिद्र 
रचन। के श्र कुछ हुई नहीं जिसे हम इसके साहित्य के भण्डार में शामिल 
करते ।॥*? 
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भट्ट जी ने केवल हिन्दी गद्य की सेवा के लिये साहित्यिकों का श्रावाहन 
ही नहीं किया अ्रपितु स्वयं भी उसकी सेवा में तन-मन से लग गए। 

हिन्दी कविता पर भी भट्ट जी ने अपने अमूल्य विचार भ्रनेक निबंधों में ,। 
प्रगट किए हैं और जहाँ तक बन पड़ा है उसका मार्ग दर्शन भी किया है। भट्ट 
जी स्वयं कोई बहुत बड़े कवि नहीं थे परन्तु साहित्य शास्त्र के वे प्रकाण्ड 
पण्डित थे इसलिये कविता की तत्कालीन स्थिति को देखते हुए उन्होंने जो कुछ 
लिखा है वह अत्यंत समीचीन और विवाद से परे है| यद्यपि भट्ट जी संस्कृत 
के प्रकाण्ड विद्वान थे और उन्होंने संस्कृत-साहित्याणंव का गंभीर मंथन किया 
था फिर उनके विचार इतने श्राधुनिक, इतने श्रधिक प्रगतिशील और युगानुकूल 
हैं कि पढ़तर आइचये होता है। कबिता को नियमों से जकड़ना भट्ट जी 
श्रवांडनीय समभते हैं वे उस कविता को पसन्द करते हैं जो हृदय की आरवेश- 
मयी भ्रभिव्यक्ति हो सच्ची कविता” शीर्षक अपने एक सारगभित निबन्ध में 
वे लिखते हैं :-- 

“स्वाभाविक और बनावट में बड़ा अन्तर होता है हमारे मन जो भावना 
जिस समय जंसी उठी कह डाला यदि हमारे मन की उमंगें सच्ची हैं तो जो 
बातें हमारे चित्त से निकलेंगी सच्ची होंगी और उनका असर भी सच्चा हो 
होगा | इसके विरुद्ध जब हम नियम से जकड़ दिए गए तब उसके बाहर तो 
हम पर रख ही नहों सकते इसलिए सुसंस्कृत कविता 'क्लासिक पोइट्री 
अवश्यमेव कृत्रिमता दोष पूरित रहगी।”' 

भट्ट जी का विचार है कि रीति वद्ध कविता सड़े हुए जल के समान हो 
जाती है जो न तो नेत्र रंजक है और न उपयोगी ही इस प्रकार की कविता के 
विरुद्ध लिखते हुए वे कहते हैं :--- 

“हिन्दी कवि भी उन्हीं पुराने कवियों की शेली का अनुसरण कर भ्राज 
तक चले श्राये हैं श्रौर उस ढंग को छोड़ कोई दूसरे प्रकार की भी कविता 
हो सकती है यह बात उनके मन में धँसती ही नहीं जिसकी उपमा हम एक 
छोटे से तालाब की देंगे जिसमें न कहीं से पानी का निकास है न नया ताजा 
पानी उसमें आने की कोई ञ्राशा है। तब इसके श्रतिरिक्त और क्या हो सकता 
है कि उसका पानी दिन-दिन सड़ता ही जाय और गन्दगी बढ़ती जाय क्योंकि नियम 
बद्ध हो जाने से गिनी गिनी बातें उनके लिये बच रहीं । उन्हीं का बार बार 
पिष्ट पेषण किया करें प्रायः तो नायक नायिका का एक एक श्रग का नखशिख 
वर्णंन उनकी सम्पूर्ण कवित्व शक्ति काओर छोर झा लगा है। बहुत बड़े 
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षट्क्रतु के वर्णन में जा फंसे बसंत हुआ तो वही सहकार मधुकर कामदेव की 
सेना को अपने अपने ढंग पर गा जाने के अतिरिक्त एक ही विषय पर और 
नई बात लावें कहाँ से ? पावस को कहने लगे तो मोर दादुर की टर टर 
वियोगिनी नायिका की समर दशा झ्रादि इनी गिनी दस पाँच बातें हैं जिस पर 
कविता की अधिष्ठातृ देवी को सैकड़ों वर्षो से घसीट जी कलेवर कर 
डाला ।! 

अपने युग में भट्ट जी सम्भवतः पहले महान्‌ साहित्यिक हैं जिन्होंने लोक- 
कविता का समर्थन ही नहीं किया अ्रपितु उसे साहित्यिक कविता के बराबर 
का स्थान दिया है। भट्ट जी का कहना है कि भावों की स्वाभाविकता और 
भाषा की सरलता के गुणों के कारण लोक-कविता साहित्यिक कविता से भी 
अ्रधिक स्पृहणीय हो गई है :-- 

“अब ग्राम्य कविता पर ध्यान दीजिए मल्लाहों के गीत कहारों का कहरवा 
विरहा अथवा झाल्हा आदि सब महाभद्दी केवल गंवारों की रोचक कवितायें हैं 
उनकी प्रशंसा में यदि हम कुछ कहें तो न!गरिक जन जो भाषा की उत्तम 
कविता के रसपान के घमण्ड में फूले नहीं समाते अवश्य हम पर ग्राक्ष प करगे 
भर हमें निपट गँवार समभेंगे। निस्सन्देह वे ग्राम्य कविता हैं और मलार 
ठुम री का स्वाद लेने वालों की दृष्टि में महाभद्दी और घृरित हैं पर इससे यह 
तो सिद्ध नहीं होता कि कविता के बँधे कायदे पर न होने से उनमें कोई भी 
गुण हुई नहीं श्र सवंथा दूषित ही हैं। अब हमारे पाठक जन पूछ सक्त हैं 
आपने उसमें ऐसा कौन सा गुण पाया जो उस्पर इतना लद्‌दू हो रहे हैं माना 
वे सवंथा दूषित और कविता के गुणों से वंचित हैं पर उनमें सच्ची कविता का 
लसरा पाया जाता है ग्रर्थात्‌ उनमें चित की एक सच्ची ओर वास्तविक भावना 
की तस्वीर खिंची हुई पाई जाती है और आपकी क्लासिक उत्तम श्रेणी की 
भाषा कविता का जहर इसमें नहीं कहीं पाया जाता। जो यहाँ तक क्ृत्रिमता 
पूर्ण रहती है कि उसके जोड़ की एक निराली दुनिया केवल कविजी के मस्तिष्क 
प्रात्र में हो स्थान पाए हुए है ।' 

नाटकों के विषय में भी भट्ट जी ने स्थान स्थान पर अपने विचार व्यक्त 
किए हैं । भट्ट जी ने स्वयं अनेक नाटक लिखे तो हैं ही साथ ही उन्हें अभिनय 
का भी बड़ा शौक था और वे अनेक नाटकों में अभिनय कर भी चुके थे । भट्ट 
जी ने प्रयाग में नाटक मण्डलियों की स्थापना भी की थी झ्रोर वे उनके कर्त्ता- 
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धर्ता थे । हम इस बात की चर्चा भट्ट जी की जीवनी में भी कर चुके हैं । भट्ट 
जी नाटकों का उददब्य विशेष रूप से वही मानते थे जो सामान्यतः साहित्य 
का उद्दं ब्य है । भट्ट जी को यह देखकर बड़ा कष्ट होता था कि इस सदुद श्य 
को पारसी नाटक कम्पनियों ने चौपट ही कर दिया है--'नाटकों से हम लोगों 
का यत्न यह था कि लोगों की तबियत ऐसे बेहूदे खेल तमाशों से रोक सुसभ्य 
विनोद की ओर रज़ू करते सो इन पारसियों ने चौपट कर डाला ।”" 

भट्ट जी नाटकों के दो प्रधान उहँ श्य समभते थे सामाजिकों का मनोरंजन 
तथा भाषा का सुधार । पर तत्कालीन प्रारसी कम्पनियों से एक भी उद्देश्य सिद्ध 
नहीं हो रहा था इसलिए उन्होंने उपयुक्त कम्पनियों का भअ्रनेक बार कठोर 
विरोध किया था । एक स्थान पर वे लिखते हैं -- 

“इन पारसियों ने नाटक को जो सभ्य समाज का परमोत्कृष्ट विनोद था 
बिगाड़ कर भांड पतुरियों के तमाशों से भी विशेष कर डाला । इनके नाटकों 
से सिवा इश्क और आ्राशिक माशूर्क. के तरक्की के किसी तरह का सदुपदेश 
जा नाटकों के अ्रभिनय का मुख्य उह श्य है कोई नहीं निकलता । न इनसे हम 
लोगों को किसी तरह की सहानुभूति है जो हमारा किसी तरह का उपकार 
इन तमाशों से इन्होंने कभी सोचा हो इनको केवल रुपया कमाने से 
मतलब है 

उपयु क्त उद्धरण से स्पष्ट है कि भट्ट जी नाटकों में मनोरंजन के साथ स।थ 
जीवन के लिए किसी न किसी संदेश के पक्षपाती भी थे। साहित्य को सभी 
विधाओं में सबसे अधिक प्रभाव डालने वाली, मनोरंजन के साथ साथ जीवन 
के लिए कुछ न कुछ संदेश देने वाली, विधा भट्ट जी नाटक को हो मानते थे 
इसलिये वे सबसे भ्रधिक उन्नति साहित्य के इसी अग की चाहते थे किन्तु इस 
दिशा में लोगों की निष्क्रितता देख वे अत्यन्त खिन्न थे उनका कहना था कि 
किसी देश की सम्यता का यदि कोई वास्तविक मापदण्ड है तो नाटक ही । 
एक स्थान पर वे लिखते हैं :-- 

“जो देश सम्यता की जितनी ही अंतिम सीमा को पहुँचता है वहाँ उतना 
ही अधिक नाटक का प्रचार पाया जाता है। श्रव्य श्रौर दृश्य दो प्रकार की 
कविताओं में कहने को अपेक्षा करके दिखा देने का श्रधिक अवसर होता है । 
दुःख का विषय है कि हिन्दी की तरकी का दम भरने वालों का इस ओर बहुत 
कम ध्यान है यही कारण है कि उपन्यास बढ़ते जा रहे हैं श्रौर नाटक बहुत कम 
लिखे जाते हैं। नाटक लिखने का वया प्रकार है कितने हमारे हिन्दी लेखक सो 
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जानते भी नहीं। प्रत्येक नगर में दो एक बार हिन्दी के नाठक का अभिनय 
किया जाय तो देखो साल में कितने नए नाटक तंयार हों ।”' 

उपन्यासों के विषय में भी भट्ट जी अपनी निश्चित विचारधारा रखते थे । 
भट्ट जी श्रपने युग के सर्वश्र 6 उपन्यासकारों में से हैं इसलिये उपन्य!स सम्बन्धी 
उनके विचार एक अनुभवी और प्रतिभाशाली व्यक्ति के विचार हैं। भट्ट जी 
केवल भ्रालोचक ही नहीं थे वे रचनात्मक साहित्य के सुष्ठा भी थे इसलिये 
उनके साहित्यिक निबन्धों में अनुभव और सत्य का जो मणरिकांचन संयोग है 
वह अन्यत्र दुलंभ है। भट्ट जी उपन्यासों की श्रालोचना और उपन्यास सजन 
द्वारा पहले ही साहित्य-जगत में अपना स्थान बना चुके थे उनकी परीक्षा गुरु 
उपन्यास की श्रालोचना हिन्दी में ऐतिहासिक महत्व की मानी जातो है ।* भट्ट 
जी का विश्वास है कि साहित्य का जो अंग जीवन के लिये कोई संदेश नहीं 
छोड़ता उसका अस्तित्व व्यथ्थ है। उपन्यासों से भी वे नंतिक संदेश की आशा 
करते हैं पर बड़े कौशल के साथ वे उपन्यासकारों को उपदेशात्मकता से बचने 
के लिये सदंव सावधान करते हैं और परीक्षा गुरू की उपदेशात्मकता की उन्होंने 
कड़ी श्रालोचना भी की है। उपन्यास में अ्रच्छे पात्रों के द्वारा हम सत्‌ प्रभाव 
की सृष्टि कर सकते हैं इस सम्बन्ध में वे लिखते हैं :-- 

''तोवेल “इम्मो रल' असत्‌ उपदेशक होकर भी बुरे और भले पात्रों के चरित्र 
का बराबर से मुकाबिला करते भ्रन्त में भले पात्र को उपन्यास के किस्से का 
मुख्य नायक बनाय एक ऐसी भारी शिक्षा उसमें से निकल श्राती है कि वह 
उसके समस्त गअ्रसत्‌ लेख को ढाँप लेती है इस तरह की लेख चातुरी रेनल्ड्स 
साहब की भिस्ट्रीज में है जिसे हम कादम्बरी से भी कई बातों में उत्तम समभते 
हैं, सच सच तो यों है कि हिन्दी भ्रभी इस लायक हुई ही नहीं कि इसमें नाविल 
लिखे जाँय न निखालिस हिन्दी-रसिकों की समझ अभी इतनी बढ़ी है कि नावेल 
की काट छाँट समभ सके । ३ ह 

भट्ट जी उपन्यास! को अंग्रेजी 'नाविल' से प्रभावित ही मानते हैं उनका 
कहना है कि हमारे प्राचीन साहित्य में वास्तव में उपन्य!ःस नाम को कोई वस्तु 
नहीं थी अपने “उपन्यास!” नामक निबन्ध वे वे स्पष्ट लिखते हैं :-- 

“हम लोग इन दिनों के भाषा लेखक जहाँ बहुत से नए नए शब्दों की गठन 
ग्रौर उनका प्रयोग श्रपने मन के माफिक करते जाते हैं उसी तरह यह उपन्यास 
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भी अंग्रेजी नाविल के ग्रर्थ में लिया जाता है। नाविल के ढंग का गद्य काव्य 
लिखने का तरीका हमारी प्राचीन संस्कृत लिखावट में न था ।””! 
४--विषय प्रधान निबन्ध 

भट्ट जी के विषय प्रधान निबन्धों की संख्या 3 नके अन्य निबन्धों की तुलना 
में ग्रधिक ही निकलेगी । विषय प्रधान निबन्धों से हमारा तात्पर्य उन निबन्धों 
से हैं जिनमें विषय प्रधान रहता है और शैली गौण । इस प्रकार के निबन्धों 
की शली सीधी सादी इतिवृत्तात्मक शैली होती है। भ्रनेक विद्वानों ने इस 
प्रकार के निबन्धों का नामकरण “वर्णानात्मक' निबन्ध भी किया है। 'विषय- 
प्रधान' तिबन्धों में लेखक विषय के सर्वातैण वर्णान के विषय में सचेत रहता 
है। वास्तव में इस प्रकार के निबन्ध भावोत्तेजक से ग्रधिक ज्ञानवद्ध क होते हैं । 
इस प्रकर के निबंधों में उपदेशात्मकता का पुट भी भ्रपेक्षाकृत ग्रधिक रहता है । 

निम्नांकित निबन्ध भट्ट जी के इस प्रकार के निबन्धों का प्रतिनिधित्व 
करते हैं :- 

परदा ', देश सेवा का महत्व, योरुप श्रौर हिन्दुस्तान, हमारी मातृभाषा, 
घर, घर और घर की मालकिन,” गृहस्थी,' सुग्रहणी,* हमारी भारतीय लल- 

नायें, ? शब्द की श्राकर्षण शक्ति, ' चरित्रपालन, लक्ष्मी, '* श्री शंकराचार्य 
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ष, रा सितम्बर १८६९१, पुृ० १४-१७। 

९. »... जुलाई शभ्रगस्त १५६९५, ५० १०-१३। 
१०, ड; जुलाई १८६१, पृ० ६-६ । ह 
११. »५.... वितम्बर १६०७, पृ० ११-१४। 

१२. ५»... तितम्बर अ्रकटबर १८६४, १० ३-६। 


१३. ५ जुलाई भ्रगस्त १५६८, पु० ४-६, । 


# रे१५ # 


ग्रोर गुरु नानक देव, राजा, जात पाँत,* धर्म का महत्व, * तीर्थों की तीर्थता*, 
जातीयता के गुण, वायु,” ग्राम्य जीवन,” मनुष्य तथा वनस्पतियों में समा- 
नत॥।,* संग्राम, ? सोना ।*" 

भट्ट जी को बहुज्ञता :-- 


विषय प्रधान निबन्धों से भट्ट जी की बहुज्ञता पर समुचित प्रकाश पड़ता है, 
भट्ट जी के वर्णानात्मक निबन्ध राजनीति, समाज, साहित्य, कृषि, ज्योतिष, 
भूगोल, प्रथंशास्त्र, व्यापा (, नीयि, इतिहास, जीवनी, विज्ञान आदि सभी विषयों 
पर उपलब्ध हैं । यात्रा से लेकर सूक्ष्म दाशंनिक विषयों तक सभी विषय भट्ट जी 
के उपयु क्त निश्रन्धों की परिधि में झ्राते हैं। इस प्रकार के निबन्धों की शैली 
इतिवृत्तात्मक है, उनके 'संग्राम' नामक निबन्ध से एक उदाहरण लीजिए :--- 

“आ्राजकल जब लोगों का चित्त ट्रान्ध्वाल युद्ध के बारे में चुभ रहा है। 
संग्राम है क्या ? श्रोर इसका क्या परिणाम होता है ? यह सब लिखा जाय तो 
हम समभते हैं भ्रसामयिक ओर अरोचक न होगा । संग्राम बहुत पुराने समयों 
से होता आया है। वेदों में तो श्रध्याय के श्रध्याय ऐसे ही पाये जाते हैं जिनमें 
व्यूहू रचना एक-एक भ्रस्त्र शस्त्र के अभिमंत्रण और उनको शज्रओ्रों पर प्रयोग 
करने के क्रम श्रर तरीके लिखे हुए हैं और अभ्रब इस समय तो यूरोप और 
अ्रमरीका में रोज नई-नई तरह की बन्दूक और तोपों के ईजाद से युद्ध करने 
का हुनर तरक्की के ओर छोर को पहुँचा हुप्ना है। यद्यपि सब दाशंनिक ज्ञानी 
विद्वान इसमें एक मत हो कह रहे है कि लड़ाई करना बुरा है तथापि खेद का 


१. 'हिन्दी प्रदीप, सा श्रप्रल (८६८, पृ० १-६ । 
२. )१ जुलाई श्रगस्त १८६४, १-३ | 


३, | भ्रप्रंल १८८९६, पृ० १-४। 

४, हे ग्रप्रंल से जून १८६४, प्‌० १-६ । 

५. न साच १६०६, पृ० १-८ | 

६. ».. जनवरी से मार्च १८६७, पृ० ४२-४६ । 
७. ». श्रगस्त १९०६, पृ० ६-८ । 

बे अगस्त सितम्बर १६९०१, पृ० २-५ | 

&. »... मई से ज्ञुलाई १६०१, पृ० १-४। 
१०, » श्रप्रेल से जब ,६००, १० १-७। 

११. बे ग्रगस्त सितम्बर १६९०१, १० ६-११ । 


नोट :-- इस प्रकार के श्रौर श्रधिक निबन्धों की सूची परिशिष्ट में दे दी 
गई है। 


# २११६ # 


विषय है कि यह कभी बन्द न हुई वरन्‌ ज्यों-ज्यों सम्यता बढ़ती जाती है, डिना- 
माइट आदि नए-वए तरह की पाउडर और लड़ाई की कलें निकलती आती हैं । 
युद्ध के नए-नए अस्त्र बत्त्र में सुधराई होती जाती है और संग्राम में मृत 
मनुष्यों की संख्या बढ़ती जाती है ।”' 


इस प्रकार के निबन्धों में भट्ट जी उपसंहार के रूप में श्रपता उपदेश देना 
प्रायः नहीं भूलते :-- 


“इन दिनों स्वार्थी, उन्मत्त अ्रविवेकी कुटिल राजनीतिज्ञों ने संग्राम को 
ऐसा घि। के लायक कर दिया कि जिससे सिवाय हानि के लाभ का कहीं लेश 
भी नहीं है | ईश्वर ऐसों को सुमति दे जिसमें वे श्रपनी कुटिलाई के ऐच पेंच 
काम में न लाथा करें तो संग्राम न हुआ करे लाखों जान इतान्‍त के कर ग्रहण 
से बची रहें और प्रजा का कल्याण हो ।* 

विषय प्रधान निबन्धों में भट्ट जी का निबन्धकार का रूप श्रत्यन्त स्पष्ट 
रूप में हमारे सामने ग्राता है। शास्त्रीय या मनोवैज्ञानिक निबन्ध गठन की 
टृष्टि से इतने सुन्दर और निर्दोष नहीं कहे जा सकते जितने विषय प्रधान 


निबन्ध । विषय प्रधान निबन्धों में निबन्ध के शरीर के निम्नांकित अभ्रंगों को 
हम उचित श्नृपात में देख सकते हैं-- 


(१) प्रस्तावना, (२) विषय विस्तार, (३) वर्गीकरण, (४) निष्कर्ष श्रौर 
(४) उपसंहार । 

'जातीयता के गुण नामक निबन्ध में विषय को व्यवस्थित या वर्गक्रित 
रूप में रखने को भट्ट जी की प्रवृत्ति का एक उदाहरण लीजिये :-- 

पहले इसके कि जातीयता के गुण प्रकट कर दिखलावें यह जानना श्रति 
आ्रावश्यक है कि जातीयता कया वस्तु है श्नौर क्यों जातीयता का भाव पैदा होता 
है ? मनुष्यों में जातीयता का भाव दो कारणों से पैदा होता है एक प्राकृतिक 
दूसरा व्यावहारिक । प्राकृतिक कारण जातीयता का जुदे-जुदे देशों की शीत, 
उष्ण, उवंर ग्नुवर (इत्यादि का तारतम्य है और इस कारण उन देशों के 
रहने वाले मनुष्पों में श।रीरिक और मानसिक भावों का भेद हो गया वह एक- 
एक जाति बन गई है। इसके श्रनुसार योरोप के विद्वानों ने मनुष्य जाति के 
तीन भेद किये हैं, काकेसीय, मंगोलिया और इथियोपीय । ये तीनों जाति भेद 
केवल स्थान विशेष में निवास के कारण मनुष्य के शरीर की गठन झ्ौर गौर 
या श्याम वरण के अनुसार किये गये हैं ।* 


१, हिन्दी प्रदीप श्रश्मल से जून १६००, पु० १ । 
२« 2 ११ १) 5 7०९७। 
३८ ४... जनवरी से साल १८६७, पृ० ४२। 


# २१७ # 


इस प्रकार के भट्ट जी के निबन्धों में उनके श्रध्यापक का व्यक्तित्व भ्रधिक 
उभर उठता है । कक्षा में विद्याथियों से प्रन्‍नन करना और फिर स्वयं उसका 
उत्तर देना यह प्रवृत्ति भट्ट जी के इस प्रकार के निबन्धों में श्रत्यन्त प्रमुख है जैसा 
कि उपय क्त उद्धरण से भी स्पष्ट है । 

निबन्ध व्यक्ति के विचारों का श्रावरणहीन वाहक है। लेखक जो बात 
स्पष्ट रूप से श्रन्य साहित्यिक विधाओं के माध्यम से नहीं कह सकता उसे वह 
निबन्ध के माध्यम से व्यक्त करता है। विषय प्रधान निबन्ध, लेखक के विचारक 
रूप को अधिक प्रकट करते हैं। वे विश्लेषण प्रवान अधिक होते हैं इसलिए 
भावात्मकता से अधिक बौद्धिकता के निकट पडते हैं। कल्पनात्मक या भावात्मक 
निबन्ध इनके बिलकुल विपरीत होते हैं। विषय प्रधान निबन्धों में विषय का 
वविध्य भी मिलता है । इसके विपरीत कल्पनात्मक या भावात्मक निबन्धों में 
विषय वैविध्य का प्राय: श्रभाव रहता है | 
५४-कल्पनात्मक या काव्यात्मक निबन्ध 

ऐसा लगता है कि ज्ञान की शुष्कता से कभी कभी भट्ट जो ऊब जाते हैं, 
देश और समाज के विषय में ग्रधिक चितन करते करते उसकी प्रतिक्रिया होती 
है और भट्ट जी यथार्थ के कठोर धरातल को छोड़कर कल्पना लोक में विचरण 
कर ने लगते हैं । भट्ट जी कवि नहीं थे लेकिन कवि हृदय उन्हें मिला था इस- 
लिये भट्ट जी के कल्पनात्मक निबन्ध उनके इसी प्रच्छ॒न्न कवि की ग्रभिव्यक्ति 
ग्राकुलता के सहज परिणाम हैं । श्रमसाध्यता एवं क्लिषप्ठ कल्पना के कारण 
भट्ट जी के इस प्रकार के निबन्ध काव्य की कोटि में ही आयेंगे । 


भट्ट जी के इस प्रकार के निबन्ध संख्या में बहुत अधिक नहीं हैं। यह 
कहना असंगत न होगा कि संख्या में उनके इस प्रकार क्रे निबन्ध श्रपेक्षाकृत 
छोटी संख्या में हैं। इस प्रकार के प्रतिनिधि निबन्धों के रूप में निम्नांकित 
निबन्धों का उल्लेख किया जा सकता है :-- 


चन्द्रोदय ', भालपट्ट , प्रासू*, कल्पना शक्ति, मुग्ध माधुरी*, संसार महा- 


“हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर से दिसम्बर १८८६, पृू० २९-३१ । 
».. जनवरी से श्रप्रंल १६०४, पृ० ४४-४६ । 


१. 

२्‌ 

३. ».. जनवरी से मार्च १८६९३, पूृ० ४५-४८ | 
डे ».... श्नरगस्त से भ्रक्टूबर १६०४, पृ० १३-१५ । 
भ 


».. मई जन १८६०; पृ० १७-२१ । 


# परर८ $# 


नाख्थ शाला), प्रेम के बाग का सेलानी), देवताश्रों से हमारी बातचीत, त्रिदेव 
कल्पना *, पत्नीस्तव*, वधुस्तव राज* | 


भट्ट जी के कल्पनात्मक या काव्यात्मक निबन्धों में क्लिष्ट कल्पना की 
प्रवृत्ति सवेत्र पायी जाती है। कल्पनातिरेक से निबन्ध में कही कहीं नीरसता 
तक भरा जाती है। इस प्रकार के निबन्धों में भट्ट जी के पण्डित्य-प्र दर्शन की 
प्रवृत्ति भी स्पष्ठ परिलक्षित होती है। ऐसा लगता है कि इस प्रकार के निबन्धों 
में मानों भट्ट जी पाठक को इस बात का विश्वास दिला देना चाहते हैं कि क्या 
हुआ मैं कविता नहीं लिखता, मैं गद्य में ही कविता का चमत्कार प्रस्तुत कर 
कर सकता हूँ । इस प्रकार के निबन्धों की भाषा आलंकारिक होने के लिए 
बाध्य है। यह प्रवृत्ति देखिए उनके चन्द्रोदय निबन्ध में कितनी स्पष्ट है, चन्द्रमा 
को देखकर कवि उत्प्रेक्षाओं की भड़ी लगा देता है :--- 

“क्षमा तमस्कांड का हटाने वाला यह चन्द्रमा ऐस। मालूम होता है मानो 
आकाश महा सरोवर में बवेत कमल खिल रहा है, उसमें बीच बीच में जो 
कलंक की कालिमा है सो मानो भौरे गूज रहे हैं भ्रथवा सौंदर्य की ग्रधिष्ठातृ 
देवी लक्ष्मी के स्नान करने की यह बाबड़ी है या कामदेव की कामिनी *ति 
का यह चूना पोता धवलगृह है। या आकाश गंगा के तटपर विहार करने वाला 
हस है जो सोती हुई कुइथों को जगाने को दूत बनकर शभ्राया है या देव नदी 
आकाश गंगा का पुण्डरीक है या चांदनी का अ्रमृतकुण्ड है, श्रथवा ग्राकाश में 
जो तारे देख पड़ते हैं उनके भुण्ड में यह सफेद बैल है या यह हीरे से जड़ा 
हुआ पूर्व दिगंगना का कर्फूल है या कामदेव के बारणों को चोखा करने के 
लिए सान धरने का सफेद गोल पत्थर है। या संध्या नायिका का खेलने 
का गेंद है ।*” 

यहाँ 'चन्द्रोदय' से थोड़ी सी पंक्तियाँ ही उद्ध त की गई हैं। पूरा निबन्ध 
इसी शैली है में । जिसमें कल्पना के इस चमत्कार के श्रतिरिक्त श्लोर कुछ नही 
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कहा गया है। इसी प्रकार भट्ट जी के 'भालपट्ट”र शीर्षक निबन्ध की कुछ 
पंक्तियाँ देखिए : +- 

“यह भालपट्ट मानों भौं के ऊपर आ्राड़ी बेल की भूमि या जमीन है। 
साँफीवाज जानते होंगे कि पहले जमीन साफ कर तब बेल बूटे उठाए जाते हैं । 
भ्रथवा भों रूप शोसनी तहरीर के बाद यह लिलार ही ऐसी चौड़ी बेल श्रा 
पड़ती है जिसमें ललनाजन सौभाग्य सूचक सिंदूर रोरी या श्याम मंजनी आदि के 
रंग विरंगे भांत्ति भाति के बूटे जमा कर टिकुली रूपी बुन्दा उसमें जड़ लिकार 
को पूरी सांकी बता अपने सौंदर्य को शतगुण विशेष करती है ।* 

इस प्रकार उपयु क्त विवेचन से यह स्पष्ट है कि भट्ट जी के निबन्ध के 
विषयों में जितना वविध्य है उतना ही वेविध्य उनको व्यक्त करने वाली शैलियों 
में भी है। ये सभो बातें भट्ट जी के निबंधकार के व्यक्तित्व को श्रप्रतिम बना 
देती हैं । 

भाषा तथा दोली की विशेषतायें--पं० बालकृष्ण भट्ट भारतेन्दु युग के 
सर्वश्रेष्ठ निबंधकार हैं । भारतेन्दु युग यदि सबसे अधिक सम्पन्न है तो निबंधों 
में । भट्ट जी भारतेन्दु को अपना साहित्यिक नेता मानते थे इसलिए भाषा-शैली 
के विषय में भी वे भारतेन्दु हरिइचन्द्र के अनुयायी थे । भारतेन्दु युगीन निबंधों 
की विशेषतां उनकी शैली की एकरूपता में नहीं है उसकी विविधता में है | 
भारतेन्दु युगीत निबंध यादि आज भी नवीन और रस पूर्ण लगते हैं उसका 
रहस्य यही शैली की विविधता और सम्पन्नता है। भारतेन्दु बब उस समय 
प्रचलित तीनों शैलियों में लिखते थे । एक तो राजा 'शिवप्रसाद सितारे हिन्द 
की उदू फारसी गर्भित शली थी, दूसरी राजा लक्ष्मणसिह की संस्कृत गर्भित 
शैली तीसरी स्वयं भारतेन्दु की शैली थी जो इन दोनों के बीच की थी जिसमें 
यथा प्रसंग संस्कृत, उदू, तथा देशी भाषाओ्रों ग्रादि सभी के शब्द रहते थे । 
भारतेन्दु की अपनी शैली तो यह तीसरी ही थी किन्तु अन्य दोनों शैलियों में भी 
उनकी अनेक रचनायें मिलती हैं । भट्ट जी भारतेन्दु युग के प्रतिनिधि लेखक हैं 
इसलिये स|मान्य रूप से 'हरिश्चन्द्र' शली के अनुयायी होते हुए भी भ्रन्य दोनों 
शलियों में भट्ट जी ने भी कम नहीं लिखा । भट्ट जी के साहित्य को पढ़ने से 
यह अत्यन्त स्पष्ट हो जाता है कि उन्हें प्रचलित उदू फारसी शब्दों से बिलकुल 
परहेज नहीं है । भट्ट जी शैली के सम्बन्ध में हठी या बहिष्कारवादी नहीं हैं । 
यहाँ भट्ट जी की रचनाओ्रों में से एक एक उदाहरण उक्त तीनों शैलियों का देना 
उचित होगा । 


१, हिन्दी प्रदीप, जनवरी से भ्रप्रंल १६०४ पृ० ४४-४६ । 
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संस्कृत गरभित दौैली ---वेद जितके हृदय की भाषा थी वे लोग मनु भर 
याज्ञवल्क्य के समाज का अ्रभ्यन्तरीन भेद, वर्ण, विवेक आदि के भगड़ों में 
पड़ समाज की उन्नति या अवनति की तरह तरह की चित्ता में नहीं पड़े थे, 
कणाद या कपिल के समान अपने ग्रपने शास्त्र के मूलभूत बीज सृत्रों को श्रागे 
कर प्राकृतिक पदार्थों के तत्व को छान में दिन रात नहीं डबे रहते थे, न कालि- 
दास आदि कवि सम्प्रदायानुसार वे लोग कामिती के विश्रम विलास और 
लावण्य लीला लहरों में गोते मार मार प्रमत्त हुए थे। प्रात:काल उ दितोन्मुख 
सूर्य की प्रतिमा देख उनके सीधे सादे जी ने बिना कुछ विशेष छान बीन किए 
इसे अज्ञात और अजेय शक्ति समझ और इसके द्वारा ग्ननेक प्रकार का लाभ 
देख कानन स्थित विहंगकूजन समान कलकल रब से प्रकृति के प्रभात बन्दना 
को साम गाने लगे । जलभार पूर्ण द्यामला मेघमाला का नवीन सौंदर्य देख 
पुलकित गात्र हो इतज्ञता उपहार स्तोत्र का पाठ करने लगे ।/! 

उद्द -फारसो-गभित शली--अशिक तन है इश्क इनकी बीमारी है। 
मुवतिला हो यार के दीद।र के प्यासे जुदाई का सहरा और जंगल छानते 
आरजिज झआगए । एक तो इश्क को बीमारी दूसरे जुदाई के जंगल की लम्बी 
सफर , याद ने चश्मफंयाजी से नियाज मंद कर दिया । कामयाब हो मकसद 
बरारी को पहुँचे, निहाल हो गए। नाकामयाब हुए मजनू के समान इश्क के 
जनून में जन्म भर पढ़े पड़े भाँखते रहे ।' 

शुद्ध हिन्दीकी शेली--जो उद्‌ या संस्कृत के प्रभाव से मुक्त है और भट्ट 
जी ही नहीं अपितु भारतेन्दु युग की वास्तविक शली है । 

“'जगदीश्वर वास्तव में विश्वम्भर है, कुसुवारी के कीड़े मकोड़े को भी 
आहार पडुँचाता है। अवस* कुग्रवसर प्रगटा के सबकी कदर करा देत, है 
शादियों को अंधाधु ध श्रौर दौड़ धूप में नाई वाड़ियों के फुचड़े निकल आए । 
कितनी नाइन और वारिन अरढ़क अढ़क गिर पड़ी और लँगड़ी हो गई। बंद 
परसाद कराते कराते परजा पने की साध मिट गई । पनभरों ने शर्त बांध 
कुओं का दिवाला निकाल दिया। पाध। पुरोहितों की तो कुछ पूछिए नहीं 
जिनके मथ्थों में मानो दरिद्रा का कल्प हो गया । एक एक लगन के सैकड़ों 
टुकड़े किए पर तो भी एक एक टुकड़े में कई यजमानों को शामिल करना पड़ा । 
फुलवारी वाले कहते हैं इस साल ताजिया बनाने के लिए बाँस की खपाच, रही 
कागज, पन्नी हम कहां से लागेंगे ।* 

१. हिन्दी प्रदीप', जुलाई १८८१, पृ० १६-१७। 
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भट्ट जी इलाहाबाद के निवासी थे। इसलिये ऐसा कब संभव था कि वहाँ 
की स्थानीय भाषा का प्रभाव उत पर न पड़ता । यों तो इलाहाबाद की स्थानीय 
भाषा का प्रभाव उनके सम्पूर्णा साहित्य पर है किन्तु कहीं-कहीं तो वह श्रत्यन्त 
घनीभूत है। देखिए एक अस्सी वर्ष की बुढ़िया के मुख से भट्ट जो कसी भाषा 
बुलवाते हैं :--- 

अ्रशधी गर्भित होली :--“बेटा अभ्रब तुम सयाने भए, घर दुश्रार की फिकिर 
रक्‍खा करो । दुलहिनिया की नथिया टूट गे है बतसिया का ब्याह नियरान है, 
सदा फक्कड़ बने रहने से काम न सरि है। कपूत आरावें तपत सपुत आवें नबत, 
भगवान देखाई चार दिना में तुम नाती पोता के होइहौ । भन-भन पट-पठ करते 
घर में पाँव न रक्खा करो, पानी भरी खाल कौन जाने झ्राज का है कल का 
हो । ऐसी चाल चलो जेह में जग में हँसी न हो ।* 

भट्ट जी मन की मौज में कभी कभी, हिन्दी, उदू , फारसी, संस्कृत श्रेंग्र जी 
ग्रादि का विचित्र मिश्रण कर देते थे उनकी इस प्रकार की शैली को हम संकर 
दली' का नाम दे सकते हैं । 

संकर (या मिश्र ) शैली :-- सम्यता की नाक हैं। नई रोशनी ने 
बिलकुल दिमाग चा2 लिया है । मारे जोश खरोश के आ्रापे से बाहर हुए जाते 
हैं। खट खट बूटदार चाल चलने के समय पद पद में जिनके पदाघात से 
भूडोल आता है । लेक्चरों में प्रलयकालीन मेघ के गजंत समान जिनके घननाद 
से सुनने वालों के कान का परदा और मकान की छत दोनों फट कर पुरजे 
पुरजे हो जाते हैं, परन्तु 'परदा उठा के देखा तो मीना बाजार है।' उनके 
हृदय का किवाड़ा उघार कर देखो तो कहीं किसी बात की रेख नहीं लगी । 
खुदगर्जी, पुरानी लीक की पाबन्दी श्रौर वे ही सब श्रोछ्ले ख्याल की कमीनगी 
के कुसंस्कार ज॑सा छोटी बुद्धि वाले निपट वरिक वृत्ति अ्रपढ़ लोगों के होते हैं, 
हां ये बातें अलबत्ता आ समानी कि जी पत्थर सा कड़ा हो गया, दया धरम 
का कहीं लेश न रहा, कोरी क्ठ हुज्जत उनकी सुशिक्षा तालीम की जगमगाहट 
तथा अ्रजीमुश्शान लियाकत का फल हुग्ना जिसमें बीच बीच खुश्क मिजाजी की 
बघार दे दी गई । 'हम चुनी दीगरे नेस्त' जबानी, दूध पूत धन लक्ष्मी देने को 
कहो राजा करन के भी पुरखा बन जांय पर करतृत में निरे ढपोरशह्भ 'साक्षात 
ढपोर शंखोहं वदामि न ददामिते ।* 

भट्ट जी की भाषा होली को सबसे बड़ी विशेषता उसका प्रवाह और 


१. “हिन्दी प्रदीप, सितम्बर भ्रक्टूबर १८६४, पृ० ३५। 
२. “हिन्दी प्रदीप , अ्रकट बर १८८१, प्ृ० ४। 


# ३२२२ # 


रसात्मकत!ः है जो सर्व१ उनकी रचनाओं में व्यात्त रहती हैं। भट्ट जी की शैली 
के उपयुक्त भेद उनकी भाषा-नीति के आध।र पर किए गये हैं प्रभिव्यक्ति 
कौशल की दृष्टि से तो उनकी शैली के निम्नांकित भेद किए जा सकते है : ७ 

वर्णानात्मक हॉली, व्यंग्यात्मक शैली, चित्रात्मक शैली, भाषण शौली, 
संलाप दैली, विवेचनात्मक शली, भावात्मक शैली, भ्रालंकारिक शैली, मुहावरा 
दहैली, उद्धरण शैली, काव्यात्मक या रसात्मक शैली, शब्द-क्रीड़ा शैली, खंडन 
दली, मंडन शैली । 

वर नात्मक शेली :--भट्ट जी ने वर्णानात्मक शैली में अपेक्षाकृत कम लिखा 
है । उनके पत्रक।/र रूप से सम्बन्ध रखने वाले लेख ही इस शैली में मिलेंगे या 
उनके कुछ यात्रा वर्णत या भारत की विभिन्न रियासतों के विषय में लिखे गए 
उनके लेख । नहीं तो शुष्क से शुष्क विषय पर भट्ट जी श्रत्यन्त सरस, ग्ाल॑ं- 
कारिक तथा व्यंग्यपूर्णा शैली में लिखने के आदी' हैं। भट्ट जी के कहावत और 
मुहावरे उनकी शैली को वर्शनात्मक नहीं रहने देते फिर भी भट्ट जी के दीघ॑ 
साहित्यिक जीवन में उदाहरण के लिए उनके ऐसे अ्रनेक निबन्ध हूं ढ़े जा सकते 
हैं जिनकी शैली वर्रणानात्मक है। इस शैली में काल्पनिकता एवं श्रालंकारिता 
का पुट नहीं रहता इसे इतिवृत्तात्मक शैली भी कह सकते हैं किसी दृश्य वस्तु 
या विषय का सीधा सादा वर्णन भर इसमें रहता है, ज॑से :-- 

“दूर दूर के लोग यही समभते होंगे कि रौनक में इलाहाबाद, कलकत्ता 
बम्बई के टवकर का होगा क्योंकि यह भी एक तरह पर प्रेसीडेंसी टौन है । 
पश्चिमोत्तर की राजधानी है । हाई कोर्ट यहाँ है और हर महकमे के आला- 
दफ्तर सब यहाँ मौजूद हैं । पर हम श्राँख फलाय देखते हैं तो भंगार लोट रहा 
है, सब ओर मसान छाया हुआ है। “पहले मछली बाजार भिलेगी, समूचे 
के समूचे मुर्दा जानवरों के बड़े बड़े हड़डे टेंगे हैं, जिधर देखो मक्‍्खी भिन- 
भिना रही है । चील कौवे आसमान में कावा मार रहे हैं ।'* 

व्यंग्यत्मक शैली :-यह शैली भट्ट जी की सबसे प्रिय शैली है। उनका 
भट्नपन इसी शली के ञ्राधार पर हो है। यों तो व्यंग्यात्मक शैली पूरे भारतेंदु 
युग की विशेषता है परन्तु भट्ट जी के समान सिद्धहस्त लेखक इस शैली का 
भारतेंदु युग में भी दूसरा नहीं । इस शैली में लगेगा तो यह कि भट्ट जी प्रशंसा 
कर रहे हैं किन्तु जितने श्रच्छे प्रशंसा के शब्द होंगे इस शैली में वे उतना ही 
गहरा निन्‍दा का श्रथं देंगे :- 

“भाई हिन्दुओ कलि पुराण में तुम्हारी बेहतरी के बहुत-बहुत उत्तम उयाय 
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लिखे हैं । उसे मानोगे तो भलाई हो या न हो पर बहुत जल्द सर्वनाश होने में 
तो किसी तरह का संदेह नहीं रहेगा । पहला उप|य यह है कि दुहिता के जन्म 
दिवस के पाँचवे दिन विवाह कर दिया करो ऐप्ता न हो कि कहीं कन्या रजस्वला 
हो जाय नहीं तो धर्म ही नष्ट हो जायगा और इक्क्रीस पुरखा नरक में पड़े-पड़े 
चिल्लाया करेंगे । महाकृपणता से कौड़ी-कौड़ी माया जोड़ो पर लड़कों के ब्याह में 
गंजिया की गंजिया लुढ़का दिया करो इससे बड़ा नाम और यश होगा । तुम से न 
बन पड़े महाजनों से सीखलो वे इस काम मे बड़े व्य॒त्पन्न हैं। घर के भीतर सात 
तह खानों में सदा बन्द रहो, बाहर न निकलना, बाहर निकले और जात गई । 
दूसरी बड़ी हानि इसमें यह होगी कि कहीं ऐसा न हो कि विरेशी सभ्य जनों 
को हवा तुम्हें लग जाय, हाथ पाँव ढीला कर अहृष्ठ पर विश्वास किए चुपचाप 
बैठे रहो जिसमें पुरषार्थ की जड़ कटी रहे । “''“'ग्राँख में पट्टी बाँधे सोते रहो 
उसे खोलना नहीं, कहीं ऐसा न हो कि तुम्हें सूमने लगे और हिये की जो फूटी 
है सो खुल जाँय । जिहालत की गठरी सिर पर से मत उतारो लो यह कुतके- 
कौमुदी ग्रन्थ तुम्हारे लिए तयार किया गया है इसे पढ़ो क्योंकि काल अब बड़ा 
कराल आया है कहीं ऐसा न हो कि तुम्हारी दुबुद्धि का शोधन हो जाय तो 
फिर दुव्यंसन, खुदगर्जी, फिजूल खर्ची बाल्यविवाह बेर फूट ञ्रादि बेचारे किसके 
सहारे रहेंगे । ' 

परिहास/त्मक देली :--भट्ट जी की यह हॉली दूर से “व्यंग्य शैली” के 
निकट की प्रतीत होती है किन्तु वास्तव में इन दोनों शलियों में मौलिक अ्रन्तर 
है । भट्ट जी की व्यंग्य शैली तो वहाँ होती है जहाँ भट्ट जी मन में तो क्द्ध हैं 
किन्तु समाज को सुधारना चाहते हैं, व्यंग्य शेली उनकी सदा उहं श्य गभित 
रहती है किन्तु परिहात शैलो वहाँ होती है जहाँ भट्ट जी स्वयं मौज में अते हैं 
और कोई गम्भीर बात नहीं कहना चाहते । व्यंग्यात्मक शैली का विषय गम्भीर 
होगा तो परिहासात्मक शली का अत्यन्त साधारण औौर हास्यपूर्ण । 'एक वृहत्‌ 
पाठशाला' से एक उदाहरण लीजिए :--- 

“भारतवर्ष के दुर्देव ने एक बहुत बड़ी पाठशाला स्थापित की है जिसमें 
ऐसी-ऐसी कल आदि की विद्या विज्ञान और साइंस सिखाए जायेंगे जिनके द्वारा 
सर्वस्वापहरण तो कोई बात ही नहीं है, वरनू बाल की भी खाल खिंच सकती 
है और उस पाठशाले के महाशयों ने ऐसे-ऐसे यंत्र निर्माण किए हैं कि जिनसे 
बालू में से भी तेल और मृगतृष्णा से भी जल निकल सकता है तो मनुष्य को 
जीवनी नाड़ी का रस खिंचते कितनी देर । लम्बकू्चंक महामहोपाध्याय इसके 
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प्रधानाध्यापक नियुक्त हुये हैं और उनके नीचे कई एक ऐसे दर्शन शास्त्र के 
प्रोफेसर रखे गये हैं जिनके सामने कणाद, गौतम, कपिल श्रादि दर्शनविद्‌ भूख 
मारत हैं, न्यूटन और इमिल्टंन की फिलोसफी तुच्छ है। मोहान्ध निशा में इस 
पाठशाला की सन्‍था मिलेगी श्र वर्ष में दो बार यह पाठशाला खुलेगी। 
एप्रिल फूल्स डे श्रौर धुरेड़ी के दिन। जितने बंध्या पुत्र हैं उनके चन्दे से यह 
पाठशाला खड़ी की गई है । फीस इसमें कुछ न लगेगी और जो परीाक्षोत्तीरों 
होंगे उन्हें पारतोषिक में खपुष्य का हार और शशाश्युग का बना ताज, फजीलत 
की पगड़ी की जगह पहना।या जायगा और ये ग्रत्थ पढ़ाए जायेंगे, बंचक वृत्ति- 
रत्नाकर महाकाव्य, कुटिल कुवबलय चन्द्रिका व्याकरण, कराल कर भार 
हारावली कोष, वाक स्तंभन महानिर्वाण तन्‍्त्र, और स्वार्थ सिद्धि निद।न 
वेद्यक । 

भट्ट जी के 'हुक्का स्तवम्‌”, 'हाकिम', 'खलवन्दना'*, तथा 'बे/* आदि 
निबन्ध इसी शॉली के हैं । 

भावात्मक शली :--भट्ट जी सहृदय और परदुःख कातर व्यक्ति थे इस 
लिये कष्ट और दुख के श्रवसरों तथा विषयों पर उनकी लेखनी दयाद्र होकर 
चलती है । इस शैली का विकसित रूप बाद में हमें पूर्ण सिह आदि निबन्धकारों 
की शैली में मिलत। है। हा हिन्दी श्रब तेरी कया गति होगी” नामक भट्ट 
जी के निबन्ध में उनकी भावात्मक दली देखिए :--- 

“हा !!! हिन्दी के सच्चे प्रदीप का निर्वाण हो गया | वह भाषा जिसकी 
सब लोग आ्राज दिन हिन्दी-हिन्दी पुकार मचाए हुए हैं क्या यह वही हिन्दी 
है जिसमें चन्द्र कवि का पृथ्वीराज रायसा लिखा गय्रा था श्रथवा यह वह हिन्दी 
है जिसमें सूर, तुलती, बिहारी, पदमाकर से कवियों की कवित्व शक्ति का 
खजाना भरा हुआ है या यह वह हिन्दी है जिसे लल्लूलाल ने अत्यन्त मधुर और 
परिष्कृत कर श्रज दिन हमारे स्कूल और पाठशालाश्रों की छात्रमंडली के कंठ का 
का हार बना दिया या यह वह हिन्दी है जिसकी बानी मुबानी आ्राइचयं से ठगी 
सी हो दुख से कम्पमान हमारी लेखनी सुग्रहीत नाम ध्येय श्री हरिश्चन्द्र को 
बतलाती है, जिन्होंने इसके उद्धार के लिये क्या-क्या नहीं किया, कौन-कौन रंग 
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नहीं रंगे किस-किस विपत्ति को नहीं केला कहाँ तक कहें इसके प्रेम में भ्रपना 
सर्वेस्व गँवाइ श्राप निष्किंचन बन बैठे ।” १ 

काव्यात्मक या रसात्मक शेली :--भट्ट जी की यह शैली बहुत कुछ भावा- 
त्मक शली के निकट पड़ती है श्रन्तर इतना ही है कि इस शैली में दुःख की 
या शोक की अभिव्यक्ति न होकर सरसता की अभिव्यक्ति होती है । उनके 
'कणमित तथा करणंकदु' निबन्ध से एक उदाहरण लीजिए :-- 

“कणम्ित जैसा छोटे-छोटे बालकों की तोतरी बोल, प्रेमपात्र की प्रेमालाप 
जिसके भ्रागे कोकिलाओों का कुहनाद भी फीका मालूम होता है, और भी वर्षा 
के प्रारम्भ में चांतक की पी हो, पी हो, भोर होते ही पंचम स्वर की लय में 
वृक्षों पर चिड़ियों की चहचहाहट सेवक के काम से निहाल और प्रसन्न स्वामी 
का सेवक की सराहना-पति परदेश गया है साध्वी प्रतिब्रता तन-छीन मन- 
मलीन बड़े लोगों की लाज से अपने मन के भावों को छिपाती किसी तरह द्विन 
काट रही है। भ्रकस्मात्‌ एक दिन डाकिए न आइ एक पत्री दिया, जिसमें प्राण- 
नाथ के दं ही एक दिन में श्राने का शुभ समाचार दिया है, कर रसायन उन 
श्रक्षरों को सुन पति के वियोग में भ्रीष्म के सूय॑ के खरतर ताप से तपी लता 
सी एक बारगी लहलही हो उठी ।* 

आ्रालंकारिक दोली :--यों तो श्रालंकारिक शैली भी काव्यात्मक शैली 
कही जा सकती है पर रसात्मक दौली से यह थोड़ी भिन्न है। रसात्मक शैली में 
लेखक का ध्यान भाव पर केन्द्रित रहता है श्ौर आ्रालंकारिक शैली में अ्भि- 
व्यक्ति कौशल पर । भट्ट जी के अनेक लेख आलंकारिक शैली में मिलते हैं 
“लगन की धुमधाम' शीष॑क निबन्ध से अनुप्रास का चमत्कार प्रदर्शित करने 
वाली कुछ पंक्तियाँ देखिए :- 

“दर्जी ऐसे भ्रलगर्जी हो गए किसी की श्रर्जी नहीं सुनते । आतशबाजी 
वाले भ्रपनी तांजी वाजी में खूब राजी रहे ।'*'*“कितने काजी शभ्रकाजी और 
अ्रकाजी काजी पाजी गाजी और गाजी पाजी बन बैठे ।””* 

धैंवचित्र स्वप्न! में 'यमक' का चमत्कार देखिये :-.- 

“साहित्य राहित्य भाव को प्राप्त हो गया, व्याकरण का मरण हुआा 
चाहता है, श्रुति किसी को स्मृति भी न रही। वेदान्त का श्रन्त हो गया । 

पातंजलि को भी मैंने तिलांजलि दिलवादी। पाणिनि को बिना पानी मरना 
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#े रेरेए मै 


पड़ी ॥ 008 मीमांसा का मांसाहार मैंने ही किया, पुराण को परान्न की भांति 
रुचि से खाया ।”! 

“चन्द्रोदय” शीषंक निबन्ध में 'संदेहालंकार! का चमत्कार है :-- 

“यह काम-श्रोन्री ब्राह्मण के नित्य जपने को ओंकार महामन्त्र है, या 
श्रन्धक।र महागज को हटाने का यह अंकु है, या विरहिणियों के प्राण कतरने 
की कंची है श्रथवा शव गार रस से पूर्ण पिटारे के खोलने की कुन्जा है या तारा 
मौक्तिकों से गुथा हार के बीच का यह सुमेरु है ।* 


भट्ट जी के 'लिलार”, “भालपट्ट!*, झ्रादि निबन्ध इसी शैली पर हैं। . 

इसी प्रकार उपमा और रूपक का चमत्कार भी भट्ट जी की शली में 
मिलता है । 

उपमा-- दुव्यंसनी के धन समान मेघ झ्राकाश में सिमिट-सिमट लोप होने 
लगे हैं ।* 

रूपक--“अभ्राश्ा को यदि मनुष्य के जीवन रूपी नौका का लंगर कहें तो 
ठीक होगा ।”* कहीं-कहीं तो रूपक उत्प्रेक्षा आदि का निर्वाह भट्ट जी अपने गद्य 
खण्डों में बड़ी दूर तक करत हैं । 'प्रीति'*, 'मन की हृढ़ता'” झ्रादि लेख इसके 
उत्कृष्ठ उदाहररा हैं । 

सुहावरा शैली :--मुहावरा शली भट्ट जी की सबसे प्रिय शैली है। कितने 
ही छोटे-छोटे साहित्यिक निबन्ध भट्ट जी ने बिना किसी विशेष विषय के केवल 
मुहावरों के बल पर ही लिख डाले हैं। 'नाम' शीर्षक निबन्ध से एक उदाहरण 
लीजिए :-- 

“निवंशी अपने वंश का ओर होते देख नाम ही के लिये सेकड़ों खर्च कर 
लड़का मोल ले लेत॑ हैं, जिससे नाम चलाने को एक वंशधर कायम रहे। नाम 
लेते हैं, नाम रखते हैं, नाम करते हैं, नाम धरते हैं, नाम पड़ता है, नाम चलता 
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# २२७ कहे: 


है, नाम चढ़ता है, नाम लिखा जाता है। कोई नेक नाम है काई बदनाम है, कोई 
गुमनाम है बेनाम का कोई नहीं है । संसार में जितनी वस्तुयें हैं सबका एक नाम 
है सबसे बढ़कर नाम राम नाम है ।' 

भट्ट जी के बात", 'चलता है'*, “क्या होगा'*, “देखते हैं'*, आदि निबन्ध 
इसी शैली के हैं । 

संलाप शैलीं :--जब लेखक सीधा पाठक से बात करता है तो ऐसी शैली 
को ही संलाप शैली कहा जाता है, भट्ट जी तो प्रायः अपने पाठक से आमने 
सामने बात करते हैं :--- 


“लालाजी यदि बुरा न मानिए तो एक बात आपसे धीरे से पूछें कि आप 
ऐतिहासिक नाटक किसको कहेंगे ?'*“क्या किसी विख्यात राजा या रानी के 
ग्राने से ही वह ऐतिहासिक हो जायगा ? ६ 

भाषरा शैली :-- भाषण हौली संलाप शली से स्पष्टतः भिन्न होती है। 
संलाप शली में तो लेखक पाठक से बात करता है, बराबर प्रशइन करता है किन्तु 
भाषणा शैली में वह प्रश्नादि न कर धारावाहिक भाषण करता है। जब यह 
समय कहने का नहीं करके दिखाने का है' शीषंक भट्ट जी के निबन्ध से एक 
उदाहरण लीजिए :-- 

“इस्से यदि भविष्यत्‌ के लिये भलाई चाहते हो तो इस कहने को करके 
दिखाओ । जहाँ जाने से जिस तरह अपनी भलाई होती हो करो इस बात की 
चिन्ता छोड़ो कि ये लोग हम बिन कसे रहेंगे।* 

ध्वभावत: भाषण शैली अपने स्वर में उपदेशात्मक तो हो ही जाती है । 
भट्ट जी तो चूंकि अ्रध्यापक थे इसलिये उपदेशात्मकता का प्राधान्य उनकी रच- 
नाश्रों में स्वाभाविक ही है । 

चित्रात्मक होली :--शब्दों के द्वारा चित्र उपस्थित कर देने की भट्ट जी को 
शैली में अदभुत क्षमता है। कभी कभी एक ही वाक्य के द्वारा भट्ट जी पूरे कार्ये 
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हक रेशस्दध की 


व्यापार का सजीव चित्र उपस्थित कर देते हैं, उदाहरण स्वरूप भट्ट जी की 
निम्नांकित पंक्तियाँ देखिए :--- 

“मैं गरज मंद तो था ही उनके पीछे पीछे चला; पर वे आँधी से भागते 
जाते थे ओर मैं भी पतंग का पु छलल्‍ला सा उनके पीछे-पीछें दौड़ता साथ हो गया 
श्रौर हॉफते-हाँफते पूछा कि सभ्यता किसे कहते हैं ।”' 

सौ भ्रजान एक सुजान” से एक झब्द चित्र लीजिए :-- 

“प्रत्येक गहस्थ के यहाँ घर घर सब लोग भोजन के उपरान्त विश्वाम सुख 
का अ्रनुभव कर रहे हैं, नींद आजाने पर पंखा हाथ से छूट गया है। स्त्रियां 
ग्रहस्थी के काम काज से छुटकारा पाय दुध मुहे बालकों को खिला रही हैं । 
कोई कोई बालक-बालिकाश्रों को इकट्ठे कर उनके रिभाने की कहानियाँ कह 
रही हैं । कोई कोई रूप गविता बार बार दर्पन में मुख देख देख वेशभूषा की 
सजावट कर रही हैं। कोई कोई बडी जंगरेतिन गृहस्थी का सब काम शेष होते 
देख जेठ के दीधघे दोपहर की ऊब दूर करने को सूप की फटकार से अपने परौसी 
के विश्राम में विक्षेप डाल रहीं हैं ।!* 

दब्द-क्रीड़ा-नली : - गंभीर विषयों पर उग्र लेख लिखते लिखते लगता है 
कि भट्ट जी कभी कभी ऊब जाते हैं इसलिये वे शब्दों से क्रीड़ा करने लगते हैं 
बिना किसी विषय के केवल भाषाधिकार के बल पर ही वे लिखने लगते हैं, ज॑ से 
ग्राहक स्तुति की निम्नांकित पंक्ियाँ :-- 

“हे ग्रशरण हारणा, त्रिविक्रम चरण, लोक रावण, रावण विद्रावण, हैं 
दमन, यातना शमन, देत्य दानव दमन, श्रघौध विध्वंसन'''गतिजित कुजर, 
धनधुसूण।म्बर, टंकित भूधर, हलधर सोदर, गोबद्ध नधर' श्रादि ।* 

विवेचनात्मक शेली :--शास्त्रीय निबन्ध लिखते समय विवेचनात्मक शली 
की आवश्यकता होती है। भट्ट जी ने अनेक शास्त्रीय निबन्ध लिखें हैं भ्रौर 
उनमें स्वभावतः उनकी शैली विवेचनात्मक है। भट्ट जी के मनोव॑ज्ञानिक तथा 
साहित्य के शास्त्रीय पक्ष पर लिखे गए सब निबन्ध इसी शैली में हैं। (मन की 
हृढ़ता' से कुछ पंक्तियाँ लीजिए :-- 

“हृढ़ता को हम हठ न कहेंगे निसंदेह हठ की मजबूती इसमें है। पर एक 
तरह का भ्रनगोखापन जो इस दृढ़ता में पाया जाता है इससे ह॒ठ या दुराग्रह के 
दोष का सम्पक भी इससे दूर हटा हुआ्ना है क्योंकि हठ का शब्द सुनने वाला 
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किसी के बारे में तभी प्रयोग करता है जब उसकी मजबूती का तो वह कायल 
है पर बात उसको अ्रप्रिय प्रौर सदा श्रग्राह्म उसे मालूम होती है। श्र ठीक 
यही दोनों शब्द हैं अश्रप्रिय श्रौर अ्रग्राह् जिनको श्राप मानसिक हृढ़ता के साथ 
लगा ही नहीं सकते ।”' 

क्रामयाबी *, खुशी २, अभिलाषा'*, “माधुये,४, पसन्द ९, आशा, 
साहित्य जन समूह के हृदय का विकास है, , सच्ची कविता**, आ्रादि निबन्ध 
इसी शं ली के हैं । 

डउठरण शैली :---उद्धरण शैली उसे कहेंगे जहाँ लेखक अ्रपने कथन के 
समर्थन के लिए अन्य मान्य तथा प्रसिद्ध लेखकों के वाक्य या वाक्यांश उद्ध त 
करे । भट्ट जी की सभी शलियाँ इस उद्धरण शैली के अन्‍न्तगंत आ जांयगी । 
शायद ही भट्ट जी का कोई निबन्ब ऐसा होगा जिसमें उन्होंने संकृस्त, फारसी, 
या पुरानी हिन्दी के उद्धरण न दिए हों उदाहरण के लिए उनके 'शब्द की 
ग्राकषंण शक्ति'!? शीर्षक निबन्ध में, हिन्दी, अंग्रेजी और संकृस्त के अ्रनेक 
उद्धरण हैं तथा मन और नेत्र*' में हिन्दी उदू और संस्कृत के श्र 
बातचीत" * में फारसी और संस्कृत के उद्धररा हैं । 

प्रतोक्तात्मक दोौली : --प्रतीकात्मक ज॑सी श्रत्याधुनिक शैली के श्र कुर भी 
भट्ट जी में मिल जाँयगे जैसे-- “पश्चिमोत्तर की सीमा का आकाश फिर 
धूमिल हो रहा है। बड़े बड़े भयानक बादल इकठद्ठु हो रहे हैं जिनकी बढ़ती 
हुई कालिमा से मालूम होता हैं कि विषमय जल को वे इकट्ठा कर रहे हैं ।”'* 


नल त ऑंििलत-- चित ााीै 
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ये तो वे शैलियाँ हैं ज। सामान्यतः भट्ट जी के निबन्धों में हमें मिलती हैं 
उनके निबन्धों के स्वर और अभिव्यक्ति कौशल के झ्राधार पर हम ग्रनेक नई 
शेलियों का नामकरण कर सकते हैं, जैसे--खंडनमंडन शैली, उपदेशत्मक 
शली, कथात्मक शैली, संश्लिष्ट शैली, विश्लिष्ट शैली, आदि और इन सबके 
उदाहरण भी हमें भट्ट जी में आसानी से मिल जाँयगे। भट्ट जी ने संख्या में 
इतने अधिक निबन्धों की रचना की है कि सम्भवतः पूरे हिन्दी साहित्य में 
किसी एक व्यक्ति ने इतने अधिक निबन्ध नहीं लिखे । इसी श्राधार पर यह 
भी रढ़तापूवंक कहा भी जा सकता है कि हिन्दी गद्य साहित्य में शैलियों 
की जितती विविधता भट्ट जी में मिलती है वह किसी श्रन्य लेखक में नहीं 
क्योंकि किसी अन्य लेखक ने अपने लिखने के लिए इतने प्रक।र के विषय नहीं 
ग्रहण किए जितने भट्ट जी ने । आज के निबन्ध लेखक कोष्ठक शैली का 
श्रच्छा प्रयोग करते हैं किन्तु यह देखकर आ्राइचयं होता है कि भट्ट जी बड़ी 
स्वच्छुन्दता पृवंक इस शैली का प्रयोग करते थे, जैसे -'हम समभते हैं ग्रे थ- 
कार महाशय बीवी संयोगता को ( पण्डित प्रतापनारायण मिश्र के कलि कौतुक 
वाली ) शराबखोरों को महफिल में भेज देते । ““'*“'जरा देख तो या होता 
कि ऐतिहासिक नाविलया नाटकों का विवाह कैसे होता है भ्रथवा इस बात 
को बंगला या गुजराती ही में ( जिसमें आपको पूर्ण पण्डित होने का दावा 
है ) देख लिया होता ।”' 

ऊपर हमने भट्ट जी की भाषा और दा ली की जित विशेषता्रों का दिग्दशन 
किया वे वास्तव में ऊपरी हैं और सम्भव है कि भारतेंदु युग के प्राय: प्रत्येक 
लेखक में ये विशेषतायं सामान्य हों । भट्ट जी की भाषा और शैली की कुछ 
ऐसी विशिष्टतायें भी हैं जो केवल उन्हीं की हैं और उन्हें तत्कालीन ग्नन्‍्य 
लेखकों से अ्रलग करती हैं । इन विशिष्टताओं को “गुण' की संज्ञा देना अव- 
इयक नहीं है पर इतना अवश्य है कि इन का समुचित अध्ययन कर लेने पर 
श्रासानी भे भट्ट जी की शैली को अत्याधुनिक शैली में बदला जा सकता है श्रौर 
भ्रत्याधुनिक शैली में इन विशिष्टताओोों का प्रयोग करने से उसे “भट्ट शैली में 
बदला जा सकता है। 

१--आधुनिक हली में जिस स्थान पर 'कर' का प्रयोग किया जाता है 
वहाँ भट्ट जी अपरिवर्तित रूप से 'य' का प्रयोग करते हैं, ज॑से-- 

“'दिखाकर', 'खिलाकर' के स्थान पर वे लिखेंगे 'दिखाय', 'लिखाय तथा 
आ्राकर, जाकर, पीकर के स्थान पर श्राउ, जाय, पिलाय आदि । 





१. 'हिन्ची प्रदीप! प्रप्नेल (कपई,| पृ० €हू४॥.... * 


# देर! हे 


२--चाहे' के स्थान पर प्रायः भट्ट जी 'चाहो' का प्रयोग करते हैं जैसे 
यदि झ्राज लिखा जाय “चाहे रहो या जाग्रो' तो भट्ट जी लिखेंगे' चाहो रहो 
या जाओ्रो । 

३--न जानें, न मानें! के स्थान पर भट्ट जी सर्देव 'न जानिए, न मानिए' 
लिखते हैं, ज॑से :--लालाजी यदि बुरा न मानिए तो एक बात आपसे धीरे 
से पूछे ।'' रा 

४--भट्ट जी श्राज के कैसे के लिये सदेव 'क्योंकर' का प्रयोग करते हैं 
जैसे--यदि आज हम कहें अंग्र ज केसे जा सकते हैं तो भट्ट जी लिखेगे अ्रंग्र ज 
'क्योंकर' जा सकते हैं । 

५- भट्ट जी अपनी भाषा में देशी शब्दों को उनके प्रचलित रूप में ही 
ग्रहण करने के पक्षपाती हैं। वे बोलचाल की भाषा लिखना चाहते हैं इसलिये 
इसके उसके, इसमें, न लिखकर वे 'इस्के' 'उस्के' “इस्में' 'उस्में' लिखते हैं, तथा 
'भाड़वारी' (८कक्‍्कस' 'टौन' 'कम्पोंड' झ्रादि । 

६--भट्ट जी की भाषा शैली की एक विशेषता यह भी है कि वे अंग्रेजी के 
साथ साथ उसी अर्थ को देने वाले हिन्दी शब्द का प्रयोग भी ग्रवश्य करेंगे 
जसे--इम्मारल असत उपदेशक' पोलिटिशियन राजनीतिज्ञ चाणक्य की 
राजनीति ।*१ ु 

७--ले, दे, के स्थान पर सदंव भट्ट जी लें, दें! का प्रयोग करते हैं जैसे- 
हम यदि कहें ले लीजिए, दे दीजिए तो भट्ट जी कहेंगे ले लीजिए, दे दीजिए । 

८-- डुबाए हुए हो” ज॑से शब्दों के स्थान पर भट्ट जी डुबोए हो' का 
प्रयोग करते हैं, जेसे-- क्यों भारत संतानों को कीच में ड्ुबं.ए हो । ४ 

६---इसकी' के स्थान पर इसको का प्रयोग, जसे-हम कहां तक “इसको' 
सराहन। करें ।* 'को' का प्रयोग भट्ट जी जानबुभ कर टालते हैं और इसके 
कारण उनके स्त्रीलिंग शब्द पुल्लिग रूप में व्यवह्ृत प्रतीत होने लगते हैं :-- 
काव्य सभा (को) इसलिये स्थापित किया । 

१०---जिला देना' “मिला देना” ज॑से शब्दों के स्थान पर भट्ट जी प्राय: 


१, हिन्दी प्रदीप, भ्रप्रंल १८८६, १० € | 

र्‌ १) दिसम्बर १८८२, ए० १२। 
३ । भ्रप्रल १८८३, पृ०३। 

ढ १) अ्रक्टू्बर १८८७, प० १३। 
६. का झ्रप्रंल १८८३, पृ० २१ 

द १... फरवरी १८८४, पृ० ६। 


के रे३े२ के 


“जिलों देना' तथा 'मिलो देना' लिख॑ते हैं, जैसे - जो विषय भाषा में पहले 
कम थे उनका जिलो देना''।'! 

११---क रना” के स्थान पर 'किया' का प्रयोग जैसे, सरस्वती को मैला 
नहीं किया चाहने ।* 

१२--स्त्रीलिंग पुल्लिग का निर्माण भट्ट जी का अ्रपना रहता है इम विषय 
में वे किसी नियम में बंधना पसंद नहीं करते देखिए :-- 

'जाति की एक बड़ी शोभा समझ रखा है ।* 

“वर्फ मुह में रखा कि धर्म गया ।९ 

यह बड़ी उत्तम उपाय निकाली गई ।” 

४३ - होना' के स्थान पर भट्ट जी 'हुआ' का प्रयोग ही करते हैं, जसे- 
'यदि हम स्वतंत्र हुप्ना चाहें ।'* 

१४--पूर्वी प्रयोगों की प्रचुरता भट्ट जी में मिलती है ज॑से :-भ्रपने ऊपर 
लाद लिये होते तो जल्द उद्धार हो जाता । 

१५--कहीं-कहीं भट्ट जी 'से' के स्थान पर पर! का प्रयोग करते हैं । 
जेसे :--लिख कर हम उसे किस तरह पर प्रकट करें ।* 

१६-- कबलों' जैसे ब्रजभाषा के शब्दों का प्रथोग भी भट्ट जी की शैली में 
मिलेगा 'धर्म को हम कत्रलों बाँध कर जकड़ बंद किए रहेंगे ।/* 

१७--बिगाड़ना के स्थान पर 'बिगःड़ा' का प्रयोग--न ऐसे सुपात्रों को 
कभी अ्रपनी ओर से बिगाड़ा चाहें । 

१८--कहीं-फहीं भट्ट जी और' के स्थान पर 'पर' का अयोग करते हैं :- 
अंग्रंज और रूस में लड़ाई होगी पर होगी ।'' ' 


१. हिन्दी प्रदीप, जून १८८५, प्रृ० ७। 


२. 5 जुलाई १८८८, पृ० ५॥ 
३: जुलाई १८८५३, पृ० २। 
४. ५ मई १८८२, १० २२। 

+ की हे सितम्बर १८८४, पएृ० २४ । 
६. हे जुलाई श्रगस्त, पृु० ३२। 
७. ».. जुलई १८६१, १० १५। 
5, १3 १) १). ४१९ ९७। 
€, 99 ग्रगत्त १८८१, पृू० ४॥ 
१०. सत फरवरी १८८३, १० २३। 


११८ १! मई १८८६, प्‌० [८। 


# हर ैरेरे # 


भंटू जी की भाषा शैली यदि समग्रता की दृष्टि से देख तो तदभव शब्द 
प्रधान शैली है वे देशी शब्दों को ही उनके प्रचलित रूप में पसंद करते हैं, जैसे- 
'छोह, जड़ काले, सिपारिस, लोट ( नोट ) फिरंट तरवार, गड़्ड बड़्ड, 
लुचई, खाहिस, बाजे ( विरले ) लसरा, टटका, छोर, ओर, ( अन्त ) कतंब, 
वनिश्रोटी, चौड़ा चकता, मोरो, विलटाइ, सुचिन्ती, रसम, अ्रकिल, सगाई, 
समाई, सांसत, जुगजुगाते, सरेगा, तिनग, हूढ़ डरे, सखरी निखरी। 

तदभव छब्द ही नहीं भट्ट जी ऐसे शब्दों का भी प्रयोग करते हैं जों 
प्रान्तीय हैं और इलाहाबाद के श्रास पास ही बोले और समभे जाते हैं, जैसे :- 

जून, भोंकट, पिसोनी, कुटौनी, ओकलाई, जीट, गाठे का गाठा, गंजिया, 
साहुत, गावली, पागुर, ठटटका, नियरान, खोड़, जघल, ठिकरी, उकताती, 
गदह पचीसी डाक, हलाकान, थहापा, उजागर, कटहा, बरकाया, सकील, 
वसोंधी, भ्रासूदा, ढावली, वित्त, फुचड़ा, रोचना, अ्रघाने, कांखते, जुड़ाती, 
बाँघते, डाकते, दगीवी, विलमाये, चटुआ, तसमा, श्रादि। 

विलष्ट भ्ररबी और फारसी के शब्दों का भी भट्ट जी ने निसंकोच प्रयोग 
किया है उदाहरणार्थ :-- 


अ्रजीमुइ्श।न, मस्तूरातें, फल, उजलत, मुसन्निफ, मुतलक, मुतल्लिक, 
मुस्तेद, हिजो, मुजिर, ख्वाब, दाखिल, वाजिब, ताजिरों, विनाय मुखासबत, 
मुग्रावजा, मुश्राइना, खातिर खाह, मुश्कमिजाजी, खुदगर्जी, तञ्रम्मल, कदम व 
कदम, महज तन तनहा, अ्रसाकत, हुनर, गुमशु4, दीद शुनीद, हतक इज्जत 
निर्ख, हिमाकत, उजरमाजरा पेश, मालिकुल मौत, खफ्‌त, अलवत्ता, मुअ्रस्सर, 
शीसनी तहरीर, जर्रार, तर्रार, हकीकत, खाहिल, मुजाहिम, बहबृुदी, 
वरतरफ, श्रादि । 

अंग्रेजी के शब्दों का प्रतिशत भट्ट जी की भाषा में उदू की तुलना में 
श्रधिक ही बंठेगा । वसे तो भट्ट जी की यह सामान्य प्रवृत्ति है कि वेश्र ग्रेजी 
दब्द के समानान्‍्तर हिन्दी शब्द भी रखते चलते हैं पर सदंव इस प्रवृत्ति का 
निर्वाह उनमें नहीं मिलता न यह संभव ही है। उनकी रचताग्रों से छांटकर 
कुछ शब्द यहाँ श्रग्रेजी के उद्ध त किए जाते है जिनसे यह स्पष्ट हो जायेगा 
कि वे कंसे अर ग्रे जी शब्दों का निसंकोच प्रथोग करते थे :-- 

प्रिविलिज, डेफीनेशन, प्रोबलम, लाइफ एन्‍्ड डंथ, मोरल प्योरीटी, 
ग्रनफोरचूनेट, सक्सेस, श्राटं, क्लासिक स्टेज, एडीटर, प्रिज्यूडिस, नेस्ट भ्राफ 
रोबसं, रीडिंग क्लब, सोल्व, ट्रेजेडी, कौमेडी, पोलिटिशियन, फुट नोट, 
एन्टीक्वेरियन, मिस्ट्रीज़, इम्मोरल, प्लाट, करेक्‍्टरिस्टिक, ऐसे, आर्टीकल, 


# रेट $# 


पालिसी, सिविलियन, कम्पाउड, हाईमाइन्ड, वाइकाट, म्पुनिसपिल कमिइनर, 
लायल, फेथफुल कन्वीनियेंट, पेट्रियोटिज्म, हाई एम्बीशन, स्पिरिट, श्रप्स 
एन्ड डाउन्स, अपटूडेट, पब्लिक गुड, हेट फुल, निगर, नेटिव, यूरेशियन, फंड 
प्राइस आफ पीस, ओपीनियन, नेशनल करेक्‍्टर, फ्यूडेटी, एजुकेशन, प्रोक़े- 
सस्‍्टीनेशन अश्र!दि । ह 

हिन्दी, उद्‌ , श्र ग्रेजी, फरसी श्रादि के शब्द ही नहीं बल्कि, कहावत 
ग्रोर मुहाविरे भी उक्त भाषाओं के भट्ट जी ने निसंकोच लिए हैं। भट्ट जी 
भाषा के विषय मे विशुद्धतावादी नहीं थे अपितु जंसे भी हो वे हिन्दी की भाव 
प्रकाशन की क्षमता बढ़ाना चाहते थे । इसलिये उन्होंने अनेकों शैलियों के 
प्रयोग किए है । 

अ्रनेक ऐसे शब्दों का भी प्रयोग भट्ट जी ने किया है जो श्रत्याधुनिक हैं । 
श्रौर शुक्ल जी का निम्तांकित कथन जो उन्होंने भारतेन्दु युगीन लेखकों के 
विषय में लिखा है कम से कम भट्ट जी के विषय में ठीक नहीं उतरता-- 
“हरिश्चन्द्र काल के लेखकों में श्रपती भाषा को प्रकृति की पूरी परख थी । 
संस्कृत के ऐसे ही शब्दों और रूपों का व्यवहार वे करते थे जो शिष्ट समाज 
के बीच प्रचलित चले आते हैं। "*'"'*' उनकी लिखावट में न 'उद्दीय- 
मान! और अवसाद ऐसे शब्द मिलते हैं न 'झ्ौदाये, (सौकय” और “मौखूय॑' 
ऐसे रू।।' 

भट्ट जी के साहित्य में शुवल जी के उपय्‌ क्त निष्कं के विरुद्ध श्रनेक 
प्रमाण मिलते हैं। उदाहरण के लिए भट्ट जी के निम्मांकित शब्द लीजिए :- 

“सभाओं का वयथये , 'संशोधनीय', ओदासीन्य ४, “प्र:गल्म्य£, 
अस्तमित,' आदि । 

संज्ञा और विशेषण ही नहीं अपितु हिन्द, उद प्रग्रेजी, संस्कृत अरबी, 
फारसी क॑ मुहावरे एवं कहावतों तक का भट्ट जी ने निस्संकोच प्रयोग किया है । 


नी अब 
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१. हिन्दी साहित्य का इतिहास, रामचन्द्र शुक्ल, नवां ९.स्कररण 


पृ० ४१२ । 
२. हिन्दी प्रदीप , फरवरी १८००, पृ०३। 
३. १) ग्रकटूबर से दिसम्बर १८८७, पूं० ४४ । 
४... 9) मई से जुलाई १६०१, पृ० ४६९। 
५, 5 दिसम्बर १८८६, प्‌० २३। 
६६ 2 जलाइ अगस्त १८८५९, पृ० ३२। 


# रे१े४५ ह# 


प्रतिशत की दृष्टि से भट्ट जी की रचनाओं में उद्धरण संस्कृत के सबसे 
ग्धिक मिलते हैं । 

वास्तव में भट्ट जी का युग ऐसा युग था जब लेखकों में शअ्रपने भावों के 
प्रकाशन के माध्यम के रूप में किसी सववंगुण सम्पन्न शैली की खोज की बड़ी 
व्याकुलता थी । तत्कालीन लेखकों के विषयों में इतनी विविधता है कि श्राज 
का कोई भी हिन्दी लेखक इस विषय में उनसे कोसों पीछे है । श्रालोचनात्मक 
निबंध तो आज बहुत लिखे जा रहे हैं किन्तु भारतेंदु युग की तुलना में 
साहित्यिक निबंधों का श्राज भी व्यापक अ्रमाव है। 

लेखक की शैली विषयानुकूल बदलती रहती है यह स्वाभाविक ही है । 
भट्ट जी तो, निबंधकार, उपन्यासकार, कहानीकार, कवि, श्रालोचक और 
पत्रकार सभी कुछ थे इसलिये उनकी शैली में भी उतनी ही विविधता है जितनी 
उनके विषय एवं व्यत्तित्व में | भट्ट जी की शैलियों की विविधता का अनुमान 
इसी से किया जा सकता है कि उनकी विभिन्न शैलियों का श्रनुकरण कर 
आचाये महावीरप्रसाद द्विवेदी, पदमसिह शर्मा, सरदार पूर्णोसिह, आचाये 
रामचन्द्र शुक्ल, डा० ध्यामसुन्दरदास, प्रेमचन्द, डा० रामविलास शर्मा, ने 
उन्हें अधिक समृद्ध सम्पन्त और भाव व्यंजक बनाया । भट्ट जी की भाषा का 
प्रभाव भी उनके परवर्त्ती सभी लेखकों पर ग्रत्यंत स्पष्ठ है । 

इस प्रकार यह विश्वास पूर्वक कहा जा सकत. है कि हिन्दी के मौलिक 
शलीकारों में भट्ट जी ऐतिहासिक दृष्टि से ही नहीं साहित्यिक दृष्टि से भी शीष 
स्थान के अधिकारी हैं । 
परवर्तो निबंधकारों पर प्रभाव 


प्रत्येक साहित्यकार अपने पूव॑वर्ती साहित्यककारों से प्रभावित होता है श्रौर 
परवर्ती साहित्यकारों को प्रभावित करता है। भट्ट जी तो विशेष रूप से उन 
साहित्यकारों में से हैं जिनका प्रत्यक्ष प्रभाव उनके प्रमुख परवती लेखकों पर 
देखा जा सकता है । यहां भट्ट जी के प्रमुख परवर्ती कुछ साहित्यकारों पर ही 
उनका प्रभाव देखना यूक्ति यूक्त होगा । 


१. महावीरप्रसाद द्विवेदी पर प्रभाव :--यह पहले कहा जा चुका है 
कि भट्ट जी में शैलियों की जितनी विविधता हमें मिलती है उतनी बाद के 
किसी एक साहित्यकार में नहीं । परवर्ती साहित्यकार तो अपनी अपनी एक 
ही विशिष्ट शैली के लिये प्रसिद्ध हुए। भारतेंदु युग के बाद द्विवेदौं युग का 
प्रादुर्भाव हुआ । इस यूग के प्रवत॒क महावीरप्रसाद द्विवेदी की झआलंकारिक 
शैली तो कहीं कहीं भट्ट जी से बिलकुल मिलती है जिससे यह सहज ही स्पष्ट 


# २२६ # 


हो जाता है कि इस विषय में वे भट्ट जी से सीधे प्रभावि। हैं। भट्ट जी के 
“विचित्र स्वप्न' की निम्नांकित पंक्तियों को देखिए :-- 

साहित्य राहित्य॑ भाव को प्राप्त हो गया, व्याकरण का मरण हुम्ना 
चाहता है, श्रुति किसी को स्मृति भी न रही। वेदांत का श्रत्त हो गया । 
पात जलि को भः मैंने तिलांजलि दिलकादी। पाणिनि को बिना पानी मरना 
पड़ा । मीमांसा का मांसाहार मैंने ही किया, पुराण को परान्न की भांति रुचि 
से खाया ।'' 

उपयुक्त पंक्तियों से द्विवेदी जी की निम्नांकित पंक्तियों को मिलाइये दोनों 
में ग्राइचयंजनक साहृश्य है: -- 

दमयन्ती का नखशिख वर्णान सुनकर उनकी अभ्रजीव हालत हुई | वे एक 
दूसरे का मुह ताकने लगीं । तिलोत्तमा का चेहरा काले तिल के समान काला 
पड़ गया । मदालसा का सौंदर्य भय उतर गया । सुलोचना ने अपने लोचन बंद 
कर लिये | सुमध्यमा सखियों के मध्य में छिप गई । मेनका का मन मलिन 
हो गया । कलावती अपनी कलाझग्नरों को भूल गई । सुविभूमा का विभूम भूम में 
पड़ गया । दशिप्रभा निष्प्रभ होगई श्रौर चित्रलेखा चित्र के समान बैठी रहगई ।/* 

भ्रध्यापक पुरंसिह तथा पद्मातह शर्मा पर प्रभाव :-भट्ट जी की 
भावात्मक शैली का स्पष्ट प्रभाव शअ्रध्यापक पूर्ण सिह और पद्मसिह शर्मा पर 
दिखाई देता है। भट्ट जी की निम्नांकित पंक्तियाँ देखिए :-- 

“हा !!! हिन्दी के सच्चे प्रदीप का निर्वाण हो गया । वह भाषा जिसकी 
सब लोग आज दिन हिन्दी हिन्दी पुकार मचाए हुए हैं क्या यह वही हिन्दी है 
जिसमें चन्द्र कवि का प्रथवीराज रायसा लिखा गया था ग्रथवा यह वह 
हिन्दी है जिसमें सूर, तुलसी, बिहारी, पद्माकर से कवियों की कवित्व शक्ति 
का खजाना भरा हुआ है या वह हिन्दी है जिसे लल्लूलाल ने श्रत्यंत मधुर 
भ्ौर परिष्कृत कर आज दिन हमारे स्कूल और पाठशालाग्रों की छात्र मंडली के 
गले का हार बना दिया था या यह वह हिन्दी है जिसका बानी मुबानी आश्चर्य 
से ठगी सी हो दुःख से कम्पमान हमारी लेखनी सुगहीत नामधेय श्री हरिइ्चन्द्र 
को बतलाती है जिन्होंने इसके उद्धार के लिये क्या क्‍या नहीं किया, कौन कौन 
रंग नहीं रंगे किस किस विपत्ति को नहीं भेल। ? कहां तक कहें इसके प्रेम में 
श्रपना सर्वस्य गंवाइ आप निष्किचन बन बैठे ।”? 


अवबनननानिनाना। 
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१, हिन्दी प्रदीप, श्रप्रेंल १८८७, प्‌० ११। 
२. रसज्ञ रंजन, महावीर प्रसाद दहिवेदी, श्रष्टम संस्करण, प, ७६-८० । 
३, 'हिन्दी प्रदीप, फरवरी १८८५, १० ५-६। 


# रे३७ #ँ 


उपय क्त पंक्तियों से पं० पद्मसिह शर्मा की निम्नांकित पंक्तियां मिलाइये 
तो स्ाष्ट हो जायगा कि वे भट्ट जी से इस दिशा में कितने प्रभावित हैं । 

“हा दुर्देव निदाघ ! तूने इस मूर्ख बहुल मरुभूमि के एक मात्र विद्वत-सरोवर 
का सहसा सुखाकर कितने अनन्यगतिक जिज्ञासु मीनों को जीवन हीन बना 
दिया । हा ! दुरदष्ट प्रचंड पवन ! तेरे एक ही प्रलयकारी भोंके ने उपदेशामृत 
वर्षा पण्डित-पजेन्य को पिपासा कुल छुश्रूषा चातकों की श्राशा भरी दृष्टि से 
दूर करके यह क्‍या किया । ! । 

भट्ट जी की निम्नांकित भावुकता पूर्ण पंक्तियां लीजिए :-- 


“कोई शूर वीर जिसको रण चर्चा मात्र सुन जोश आ जाता है श्रौर जो 
लड़ाई में गोली तथा बाण की वर्षा को फूल की वर्षा मानता है, वीरता की 
उमंग में भरा हुआ यूद्ध यात्रा के लिये प्रस्थान करने को तेयार है विदाई के 
समय विलाप करते हुए अपने कुनबा वालों के श्राँस के एक एक बूद की क्या 
कीमत है यह वही जान सकता है ।”* 

अध्यापक पूरंसिह की निम्नांकित पंक्तियों से इन्हें मिलाइये दोनों में 
ग्रत्यधिक साह्श्य दृष्टिगोचर होगा :-- 


“बीर तो यह समझता है कि मनृष्य का जीवन एक जरा सी चीज है । 
वह सिर्फ एक बार के लिये काफी है। मानो इस बंदूक में एक ही गोली है । 
हाँ कायर पुरुष इसको बड़ा ही कीमती और कभी न टूटने वाला हथियार 
समभते हैं । हर घड़ी आगे बढ़कर और यह दिखाकर कि हम बड़े हैं वे फिर 
पीछे इस गरज से हट जाते हैं कि उनका अनमोल जीवन किसी और ग्रधिक 
बड़े काम के लिए बच जाय। बादल गरज कर ऐसे ही चले जाते हैं, परन्तु 
बरसने वाले बादल जरा देर में बारह इच तक बरस जाते हैं ।”*? 


श्राचायं रामचन्द्र शुक्ल पर प्रभाव :-हिन्‍्दी के सर्वश्र 8 श्रालचक 
श्रौर निबन्धकार श्राचाय रामचन्द्र शुक्ल शेली और विषय दोनों में ही भट्ट जी 
से अत्यन्त प्रभावित हैं। डा० रामबिलास शर्मा ने इस विषय में लिखा है-- 
साहित्यिक, सामाजिक और मनोवंज्ञानिक समस्यागत्रों पर वह गम्भीरत। पुवंक 
विचार करते थे और वेंसी ही गम्भीरता से वह उन पर अपने सुभाव भी 
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१. हिन्दी साहित्य में तिबंध, ब्रह्मदत्त दार्मा, सन १६४१, प्‌ ० ६७ से उधृत । 

२. हिन्दी प्रदीप, जनवरी से मार्च, प.० ४७ । 

३. हिन्दी निबन्ध साला, पहला भाग, संग्रहरुर्ता, ब्यामसुदरदास, 
नवीन संस्क०, पृ० १६१॥ 


# पे2े८ # 


प्रकट करते थे । इसलिए उनकी शैली बहुधा आचाये शुक्ल की याद 
दिलाती है ।”' 

कहीं-कहीं तो भट्ट जी और घुक्‍ल जी की होली में दाब्दावली श्र 
उदाहरण तक की समानता पाई जाती है। उदाहरणार्थ भट्ट जी की 'सहानु- 
भूति' शीर्षक निबंध की निम्नांकित पंक्तियाँ लीजिए :-- 

“अब यह पिद्ध हुआ कि सहानुभूति के लिए कुछ अनुभव अवश्य चाहिये। 
ज्यों ज्यों अनुभव बढ़ता जायगा सहानुभूति या हमदर्दी भी बढ़ती जायगी। 
लड़के किसी तरह को पीड़ा का श्रनुभव पहले अपने ऊपर करते हैं फिर दसरे 
अपने साथी पर उसी तरह की पीड़। देख अपने ही समान उसे भी पीड़ित जान 
उसके साथ सहानुभूति करने लगते हैं । ज्यों ज्यों उनका अनुभव बढ़ता जाता 
है दूसरों के सुख दुःख के सब रंग ढंग को अपने सुख दुःख के सब रंग ढंग के 
साथ तुलना कर उनकी सहानुभूति भी दूसरों के साथ अधिक बढ़ती जःती 
है । जैसा जिसने कभी किसी तरह का इम्तहान नहीं दिया वह दूसरों के पास 
या फेल होने के सुख दुःख का अनुभव भी नहीं कर सकता | केवल इतना 
अलबत्ता कहेगा कि मेहनत कम किया नहीं तो जरूर पास हो जाता ।* 

शुक्ल जी के करुणा निबन्ध की निम्नांकित पंक्तियाँ शैली की दछ्ठि से 
उपयु क्त पंक्तियों से श्राइवयंजनक रूप से साहश्य रखती हैं--“जब बच्चे को 
सम्बन्ध ज्ञान कुछ कुछ होने लगता है तभी दुःख के उस भेद की नींव पड़ जाती 
है जिसे करुणा कहते हैं । बच्चा पहले यह देखता है कि ज॑से हम हैं वैसे ही ये 
और भी प्राणी हैं ग्रौर बिना किसी विवेचन क्रम के स्वाभाविक प्रवृत्ति द्वारा 
वह अपने अनुभवों का आरोप दूसरे प्राणियों पर करता है फिर काये कारण 
सम्बन्ध से अम्यस्त होने पर दूसरों के दुःख के कारण या कार्य को देखकर 
उनके दु:ख का अनुमान करता है और स्वयं एक प्रकार का दुःख अनुभव करता 
है । प्रायः देखा जाता है कि जब माँ भूठ मूठ ऊँ-ऊ करके रोने लगती है तब 
कोई-कोई बच्चे भी रो पड़ते हैं उसी प्रकार जब उनके किसी भाई या बहन को 
कोई मारने उठता है तो तब वे कुछ चंचल हो उठते हैं ।'* 

भट्ट जी के मनोवंज्ञानिक निबन्धों की परिभाषा शली का प्रभाव भी शुबल- 
जी पर गत्यन्त स्पष्ट है। भट्ट जी पहले किसी मनोवेग की परिभाषा देंगे और 
तब उसके विवेचन में प्रवृत्त होंगे यही क्रम रामचन्द्र शुक्ल का है। शुक्ल जी 
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१. भारतेनदु युग, डा० रामबिलास द्ार्मा, पृ० १२२। 
२. हिन्दी प्रदीप, श्रक्टूबर १८६१, ४० १६॥। 
३. (चितामरिष, पहला भाग, रामचन्द शुक्ल, ए० ४४ | 


# २२६ # 


दैली में तो भट्ट जी के ऋणी हैं ही साथ ही साथ मनोवैज्ञामिक निबन्धों के 
शरीर के गठन में भी वे भट्ट जी का अनुकरण करते हैं।एक उदाहरण से यह बात 
स्पष्ट हो जायगी । भट्ट जी के बोध मनोयोग श्रौर युक्ति' शीष॑क निबन्ध से 
कुछ पंक्तियाँ लीजिए :-- 

“किसी वस्तु के देखने सुनने छूने, चखने व सूघने से जो एक प्रकार का 
ज्ञान होता है उसे बोध कहते हैं परन्तु यथार्थ में केवल बोध से ज्ञान नहीं होता, 
प्रकृत ज्ञान बोध श्रौर साधारण ज्ञान दोनों मिल के होता है श्रौर वह प्रकृत 
ज्ञान बोध तुम्हें कितना ही हो बिना मनं.योग के नहीं होता । श्रतएव केवल 
बोध में मन भ्रस्थिर रहता है और ज्ञान जो मनोयोग के द्वारा होता है उसमें 
स्थिर रहता है | ज॑से घड़ी जो आठों पहर बजा करती है उसे कभी हम सुनते 
हैं कभी नहीं सुनते । पास धरी हुईं घड़ी का शब्द सुनने का कारण यही अ्रम- 
नोयोग है जिसके बजने का बोध तो सभी अवस्था से हुआ करता है पर उसके 
शब्द का ज्ञान प्रर्थात्‌ घड़ी में के बजा इसका ज्ञान हमें तभी होता है जब हम 
दत्तावधान हो मन का संयोग उसके बजने में करते है ।'' 

शुक्लजी के “भाव या मनोविकार' शीषंक निबंध से एक उदाहरणलीजिए :- 

'नाना विषयों के बोध का विधान होने पर ही उनसे सम्बन्ध रखने वाली 
इच्छा की अ्रनेक रूपता के अनुसार अनुभूति के वे भिन्‍न भिन्‍न योग संघटित 
होते हैं जो भाव या मनोविकार कहलाते है । भ्रतः हम कह सकते हैं कि सुख 
और दुःख की मूल अनुमति ही विषय भेद के अनुसार, प्रेम, उत्साह, श्राइचयं, 
क्रोध, भय, करुणा, घृणा इत्यादि मनोविकारों का जटिल रूप धारण करतो 
है। ज॑से यदि शरीर में कहीं सुई चुभने की पीड़ा हो तो केवल सामान्य दुःख 
होगा । पर यदि साथ ही यह ज्ञान हो जाय कि सुई चुभाने वाला कोई व्यक्ति 
है तो उस दुख की भावना कई मानसिक और शारीरिक वृत्तियों के साथ 
संहिलिष्ट होकर उस मनोविकार की योजना करेगी जिसे क्रोध कहते हैं ।* 

उपयु क्त उद्धरणों में भाव एवं विश्लेषण सम्बन्धी समानतायें तो हैं ही 
साथ ही शैली सम्बन्धी दो विशेषताये भी स्पष्ट हैं, (१) परिभाषा देने की 
प्रवृत्ति, (२) उदाहरण द्वारा उसे स्पष्ट करने की प्रवृत्ति । 


ग्राचार्य महावीर प्रसाद द्विवेदी के 'कवि और कविता, कविता, तथा 
१. हिन्दी प्रदीप, जुलाईं श्रगस्त १८६६, पृ० २२ | 

२. चिन्तामरिग, पहला भाग, रामवन्द्र शुक्ल, ए० १-२ । 

३. रसज्ञ रंजन, महावीरप्रसाद द्विवेदी, भ्रष्ट संस्करण, पृ० ४२०६१ । 
डं १ ६ 9) 8० ६२०६८: । 


के डैडे० के 


नायिका भेद” सिबन्धों पर, भ्राचार्य रामचन्द्र शुक्ल के 'भाव या मनोविकार", 
श्रद्धा और भक्ति, “कविता कया है *, काव्य में लोक मंगल की साधनावस्थ|/*, 
भ्रादि निबन्धों पर मिश्रबन्धुओओं के हिन्दी में भाव व्यंजकता १, नामक निबन्ध 
पर, प्रेमचन्द्रजी के 'राष्ट्र भाषा हिन्दी और उसकी समस्‍यायें", 'कौमी भाषा के 
विषय में कुछ विचार”, 'हिन्दी उदू की एकता5, उद हिन्दी और 
हिन्दुस्तानी ?, अभ्रादि रचनाग्रों पर डा० रामबिलास शर्मा के 'सांस्कृतिक 
स्वाधीनता और साहित्य! ', (हिन्दी-उदू समस्या पर जोर जबरदस्ती या सम- 
भौते की बातचीत''*, युग की परिधि और साहित्य की व्यापकता”*, तथा 
डा० हजारीप्रसाद दिवेदी के आलोचना का स्वतन्त्र मान! ४, 'साहित्यका -ें का 
दायित्व *, और “मनुष्य ही साहित्य का लक्ष्य है'* आदि निबन्धों पर भट्ट जी 


१. रसज्ञ रंजन, महावीर प्रताद द्विवेदी, भ्रष्ट संस्करण, पृ० ६९-७५ | 
२. चिन्तामणि, रामचन्द्र शुक्ल, पहला भाग १९५६, छए० १-५॥। 

३८ 9! १२ ११ ५, पृ० १७-४३ । 

४, १) १३ ११ १) पृ७० १४१-१८६ । 
७ है १9 9 १+ पृु० २९१३-२६ । 


६. हिन्दी-गद्य-गरिमा, संग्रहकर्ता, भारत भूषण १६५०, पृ० ३१-३७ । 
७. साहित्य का उद्द इय, प्र मचन्द्र, प्रथम संस्करण, पृ० (४६-८५ । 


रे १9 95 १9 घ० १६९-८५। 
६. पं हि पृ० १८६-२०४। 
१०, /9 9 9% पृ० २०४५-१६ । 


११. स्वाधोनता श्रोर राष्ट्रीय साहित्य, डा० रामबिलास शर्मा, प्रथम 
संस्करण, पृ० ४-१९ । 

१२. स्वाधीनता श्र राष्ट्रीय साहित्य, डा० रामबिलास दार्मा, प्रथम 
संस्करण, ए० १५४६-६६ । 

१३. स्वाधोनता श्रोर राष्ट्रीय साहित्य, डा० रामबिलास हार्मा, प्रथम 
संस्करण, पृ० १६-२६ । 

१४. श्रशोक के फूल, डा० हजारीप्रसाद द्विवेदी, चोथा संस्कररा, प्रृ० 
१४५०-५० । 

१५. श्रशोक के फल, डा० हुजारीप्रताद ह्िवेदी, चौथा संस्कररत, पृ० 
१५१-६६ | 

९६. प्रश्नोक के फूल, 3/० हजारोप्रतांद हिबेदी, घोज्ा संस्करण, १० 
१६.६/८६ । 


$# हदहैडेर # 


के निर्माफित निंबन्धों की शैलीं का ही नहीं श्रपितु विचारंधाश का भी 
प्रत्यन्त स्पष्ट प्रभाव परिलक्षित होता है : - 

'कॉिता क्‍या है", भट्ट जी का द्वितीय हिन्दी साहित्य सम्मेलन में स्वागत 
कारिणी सभा के ग्रध्यक्ष के नाते दिया गया भाषण", 'संच्ची कविता, 
साहित्य जनसमूह के हृदय का विकास है ।* साहित्य समाज के चित्त का चित्र- 
पट है ।* हा हिन्दी भ्रव तेरी क्या गति होगी,* भाषाओ्रों का परिवतंन*, ग्रामीण 
भाषा, बोध, मनयोग और युक्ति*, ज्ञान श्रौर भक्ति*?, भक्ति! , भय श्रोर 
समुचितादार '', प्रीति**, सम्यता और साहित्य '*, साहित्य का सभ्यता से 
घनिष्ठ सम्बन्ध *, भाषा कसी होनी चाहिये '*, हमारी भाषा क्या है?” 
हिन्दी की वतंमान दशा??, गुन आगरी नागरी"£ आदि । 





१, “मर्यादा दिसम्बर १६१०, पृ० ६६-६७ । 

२ १7 ». ६११, पृ० २२४-२३० । 

३. हिन्दी प्रदीप, भ्रक्टूबर १८८६, पु० १०-१८। 

४, ».. जुलाई १८८२, पृ० १४-१६ । 

५ ».. फरवरी मार्च १८६२, पृ० २३-३२। 

६ पा फरवरी १८८५, पृ० ५-८ । 

७ )9 जून १८८४, पृ० २-७ । 

८, पा जलाई १८५५५, ५१० १-१ | 

६. »... जलाई श्रगस्त १८६६, १० २२-२४ 
१०. मु साउ्च श्रप्रल १६०३, पृ० (-५। 

११. थ जन जुलाई १८६६, पृ० १-३ । 

१२. )) मई १८८०, पृ० ४-६ | 

१ ठ 4 के जून १८८०, पृ० २२-२४ । 

१४, »... भई १८८७, प्‌? १-३ | 

१५. न नवम्बर दिसम्बर १९००, प० १८-१६ | 
१६. झ्रगत्त से श्रक्टूबर १६०४, ५० ३६-४१ । 
१७. न भ्रप्रल (८८०२, पृ० ,१-१४। 

श्द. कर जनवरो से श्रप्र ल १६९०४, पृ० २६-३१ | 


१६, ४... नवम्बर १६०७, पुृ० १६-२१ । 


के देडेए # 


भट्ट जी ने विशेष रूप से हिन्दी निबन्ध साहित्य को जो देन दी है वह भ्रपने 
ढंग की अ्रद्वितीय है और उसे देखते हुए निबन्धों के युग के नामकरण की दृष्ठि 
से इस श्रारम्भिक युग को हम असानी से भट्ट युग कह सकते हैं । मनुष्य जिस 
प्रकार शभ्रपनी परम्पराञ्रों के रूप में श्रमर रहता है उसी प्रकार भट्ट जी 
ग्राज भी अभ्रपनी शैली और विचारों की परम्परा के रूप में साहित्य जगत में 
ग्रमर हैं । 


पाँचवाँ अध्याय 


भट्ट जी आलोचक के रूप में 


भट्ट जी की श्रालोचना के घृल सिद्धान्त :-- 


भट्ट जी के जीवन और साहित्य सम्बन्धी विचार श्रत्यन्त स्पष्ट और 
प्रगतिशील हैं । भट्ट जी साहित्य को जीवन का प्रतिबिम्ब मानते हैं।' इसलिये 
जीवन सम्बन्धी उनकी व्यापक दृष्हि ही उनकी ग्रालोचना का वास्तविक आधार 
है । भट्ट जी उन साहित्यकरों में से नहीं थे जो साहित्य के लिये भिन्न रिद्धान्तों 
के पक्ष पाती हैं और जीवन के लिये भिन्न सिद्धान्तों के । इसीलिये भट्ट जी के 
राजनीतिक सामाजिक एवं साहित्यिक चिन्तन के मूल में विचारों की एक ही 
धारा अक्षण्ण रूप से प्रवाहित है और उनके सम्पूर्ण साहित्य में अन्तंब्याप्त है । 
ग्रपने लक्ष्य के अत्यन्त स्पष्ट होने और उनकी प्राप्ति की ओर सुनिश्चित विचारों 
के साथ प्रगति के कारण भट्द साहित्य में अ्रस्पष्टता एवं विरोधी कथनों का 
सर्वथा श्रभाव है । इस विशेषता ने भटद्द जी को आलोचनाओ्रों को जहाँ खरा एवं 
प्रभावशाली बना दिया है वहाँ उसे उदार, पूत एवं उच्च भावनाओं से युक्त 
बनाने में भी यह ग्रत्यन्त सहायक हुई। विषय की स्पष्टता पैनी दृष्टि और 
अपनी श्रदूभुत श्रन्तद ष्टि के कारण भट्ट जी हिन्दी के महानु आलोचकों में 
से हैं । 
साहित्य और जीवन की अभिन्नता प्रकट करते हुए भट्ट जी अपने “साहित्य 
जन समूह के हृदय का विकास है' शी्ंक निबन्ध में लिखते हैं :--“साहित्य 
जिस देश के जो मनुष्य हैं उस जाति की मांनवी सृष्टि के हृदय का आ्रादर्श रूप 
है । जो जाति जिस समय जिस भाव से परिपूर्ण या परिष्लुत रहती है वह सब 
उनके भाव उस समय की साहित्य की समालोचना से श्रच्छी तरह प्रकट हों 
सकते हैं ।'''''**' किसी देश का इतिहास पढ़ने से केवल बाहरी हाल हम उस 
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देश का जान सकते हैं पर साहित्य के अनुशीलन से कौम के सब समय-समय के 
श्राम्यंतरिक भाव हमें परिस्फुट हो सकते हैं ।' 

डा० रामबिलास शर्मा भट्ट जी को आधुनिक हिन्दी ञ्राल चना का जन्म- 
दाता उचित ही मानते हैं। भट्ट जी विकासवाद के सिद्धांत के समर्थक हैं । 
भट्ट जी की ग्रालोचना का मूल आधार तो लोक कल्यारा ही है किन्तु जिस युग 
में उन्होंने साहित्य सृजन किया वह राजनैतिक पराधीनता का युग था | इसलिये 
उनकी लोक कल्याण की भावना विशेष रूप से भारतवर्ष के कल्याण के संदर्भ 
में प्रकट हुई है। भट्ट जी यद्यपि आस्तिक थे किन्तु वे धर्म को राजनीति से 
पृथक नहीं मानते थे अपितु श्रावरयकता पड़ने पर वे राजनीति के पक्ष में ही थे । 
भट्ट जी के इसी प्रकार के विचार उनकी ग्लालोचना को अत्यन्त यथार्थ प्रगति- 
दशील और भ्राकषंक बना देते हैं | धर्म श्लौर राजनीति की तुलना में राजनीति 
को वरेण्य बताते हुए भट्ट जी लिखते हैं :--- 

“चाहो धर्म सम्बन्धी एकता से श्राप और भर तरह का लाभ मानें पर 
देश की उन्नति श्रौर वास्तविक भलाई करने का द्वार हम राजनीतिक एकता को 
ही मानेंगे । जब तक कोई जाति एक राजनीतिक समूह न होगी जिसका एक ही 
राजनीतिक उदंश्य है और जिस जाति के लोग एक ही राजनीतिक ख्याल से 
प्रोत्साहित नहीं हैं तब तक श्राप उस जाति की सम्पत्ति और बुद्धि की बुनियाद 
किस चीज पर कायम रखेंगे ? हम देखते हैं अ्ंग्र जों के इतिहास में बहुत जल्द 
राजनीतिक एकज।तित्व श्रा गया जिस्के कारण उनकी जाति की उन्नति चरम 
सीमा को पहुँचने लगी और उसी के विपरीत हम देखते हैं कि राजनीतिक 
बन्धन न होने से बुत जल्द हमारी जाति तीन तेरह हो गई । अंग्रेजों में राज- 
नीतिक एकता के कारण उनके देश की वास्तविक उन्नति हुई उसी के विपरीत 
राजनीतिक एकता न होने से हमारा ह्वास हुआ और आगे चलकर इसका यह 
परिणाम हुआ कि अंग्र ज जाति ने अ्रपना इतिहास अपने अनुकूल कर लिया 
वही हमारी जाति का इतिहास भूख मार के हमारे प्रतिकूल हो गया । और 
आपस की फूट से जो कुछ बची खुची ताकत रह भी गई थी उसे विदेशीय 
जैताग्रों ने आकर चूर चूर कर डाला । ३ 

भट्ट जी का दृष्टिकोण ऐतिहासिक विकासवाद का है वे आध्यात्मवादियों 

की भाँति मायावादी नहीं हैं जो सृष्टि को ह्वासोन्मुखी देखते हैं । भट्ट जी का 
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यह ऐतिहासिक एवं प्रगतिशील दृष्टिकोण उन्हें उनके युग से तो श्रागे का सिद्ध 
करता ही है श्रनेक बातों में भट्ट जी आज के युग से भी झ्रागे दिखाई देते हैं । 
एक स्थान पर इतिहास को माक्संवादियों जैसा महत्व देते हुए भट्ट जी उसकी 
महत्ता की वास्तविकला पर प्रकाश डालते हैं :-- 

“जब हमारा प्रश्न ही मनुष्य व्यक्ति के जाति का अ्नुठापन नितांत ऐति- 
हासिक है तो इसलिये जहाँ इतिहास हमको सहारा न देगा वहाँ निश्चय हमको 
ठहर जाना पड़ेगा ।" 

भट्ट जी उस साहित्य को वांछनीय नहीं समभते जो देश आर जाति को 
विलास की मदिरा पिला कर अकमंण्य बनाता है तथा उसे उसके राजनीतिक 
लक्ष्य से भ्रष्ट करता है। भट्ट जी यह भी जानते थे कि पलायनवाद के समथ्थंकों 
को अंग्र जी सरकार की प्रेरणा प्राप्त है। इसलिये अपने स हित्य के द्वारा भूम 
के इस जाल का विध्वंस भी उनकी आलोचना की मूल चेतना थी । एक बार 
अंग्रज भक्त राजा शिवप्रसाद ने भारतेन्दु की 'खुशी को परिभाषा का खंडत 
कर अ्रपना कुछ आध्यात्मवादी म्त प्रतिपादित किया था। भट्ट जी के लिये इस 
प्रकार के विचार असह्य थे उन्होंने एक स्थान पर इसका उत्तर देते हुए जो 
विचार प्रकट किये हैं वे भट्ट जी की ,्रालोचना के आधारभूत तत्वों पर समुचित 
प्रकाश डालते हैं । भट्ट जी लिखते हैं :-- 

“१८ जून की काशी पत्रिका में राजा शिवप्रसाद का खुशी पर एक लेक्चर 
छपा है जिसमें उक्त राजा साहब ने खुश गुफ्तारी और गोपाई की खूब ही टाँग 
तोड़ी है। पहले इन्होंने बाबू हरिश्चन्द्र के खुशी के डेफीनेशन का खण्डन किया 
है फिर भ्रपती निज की निराली तानगा चले हैं जिसमें अन्त को वेदान्तियों 
के पुराने सिद्धान्त पर आरूढ़ हो सच्ची खुशी की कुटो जंगल गुफा पहाड में 
ढूढ़ना सिद्ध किया है। हमें कंसे निश्वय हो कि राजा साहब से जाहिरदार 
और अपने मतलब के पूरे दोस्त बुढ़ापे में इस सिद्धान्त पर जी से ग्रारूढ़ हुए 
हैं। इन दिनों इनका इस सिद्धान्त को पुष्ट करना खाली इल्लत नहीं है । 
इसमें; भी कुछ मतलब होगा | जो हो इस राय की ताईद से तो हमारा 
बिलकुल नुकसान है बल्कि यह कहना ज्ञाहिये कि हिन्दुस्तान की अभ्रवनति का 
वाइस इसी तालीम की ताईद हुई क्‍योंकि हमारे पुराने लोगों में जिन्हें कुछ भी 
अ्किल हुई संसार को दुख का श्रागार और भृूठा समझ जंगल पहाड़ों में 
जाय सच्ची खुशी के हू ढ़ने में माथा मारने लगे । अ्रनेक प्रकार की साइस और 

ग्राटं को जिसके बल योरोप वाले आप आदमी बनते हैं और हमें जानवर बना 
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रहे हैं कौन बढ़ाता या प्रचलित करता । स॑च्ची खुशी स्वदेशानुराग की है जिसने 
अपने मुल्क या मुल्क की बहबूदी के लिए कभी को एक कतरा खून भी बहाया 
या श्रपने निज के फाइदे से वरतरफ हो सवंसाधारण के हित या बेहतरी के 
लिए यावज्जीवन यत्न करता रहा बल्कि इसी धुन में जान माल सब से हाथ 
धो बंठा उसी को सच्ची खुशी हासिल है न कि राजा साहब सा खुशामदी जो 
अपने स्वार्थ के लिए बस चले तो देश भर को उलट दें।”' 

देशभक्ति की यह विचारधारा पूरे भट्ट साहित्य में श्रन्तसू त्र की भाँति 
सर्वत्र व्याप्त हैं। भट्ट जी 'कला के लिए कला' के उग्र विरोधी थे वे 'साहित्य 
को जीवन के लिए' मानते थे इसलिए जीवन का जिन जिन विषयों एवं 
वस्तुओं से सम्त्रन्ध है उन सबको वे साहित्य का विषय मानते थे। भट्ट जी 
अनेक भ्रन्य श्रालोचकों की भाँति समन्वयवादी नहीं थे । हर विषय में उनके 
अपने निश्चित विचार थे अपना पूर्ण मनन थां। इसलिए वे दो विरोधी बातों 
को मिलाने के प्रयत्न को शुभ कार्य नहीं समभते थे । उदाहरणार्थ उस युग 
में श्रनेक लोग सरकार द्वारा इस प्रकार के प्रचार के लिए प्र त्साहित किये 
जाते थे कि वे यह कहें कि राजभक्ति और देशभक्ति दो विरोधी बातें नहीं 
हैं जिससे जनता भ्रम में पड़ जाय और धीरे धीरे देशभक्ति नामशेष हो जाय 
और केवल राजभक्ति का ही बोलबाला रहे। भट्ट जी ने ऐसी समस्याओं पर 
द्विधाहीन, तथा निर्श्रान्त भाषा में अपने सुनिश्चित देशभक्ति पूर्ण विचारधारा 
को श्रभिव्यक्ति दी है। इस विषय पर भट्ट जी की आलोचनात्मक शब्दावली 
देखिए :--- 

“हमारा कथन है कि राजभक्ति और प्रजाहित दोनों का साथ कैसे निभ 
सक्ता है । जसे इंसना और गाल का फुलाना, बहुरी चबाना और शहनाई का 
बजाना एक संग नहीं हो सकता ऐसा ही यह भी असंभव और दुबंट है। ** 
राजभक्ति का फल निसंदेह पहले देखने में बड़ा मीठा है पर परिणाम में 
महामन्दकारी ओर रूखा है। इसे बहुत खाते खाते मनृष्य क्षीणवीर्य, क्षीण- 
स्वत्व ओर क्षीरा तेज होता जाता है रग रंग और रोम रोम में दास्य भाव 
कलक शर्थात कुत्ते के विष समान ऐसा असर कर जाता हे कि जिसके दूर 
करने की कितनी ही तदवीर हो कुछ कारगर नहीं होती ।”* 

भट्ट जी राजनैतिक स्वाधीनता को प्राथमिक महत्व देते थे उनका यह भी 
विश्वास था कि ऐसी स्वाधीनता माँगने से नहीं मिलती उप्तके लिए हृढ़ संगठन 
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श्रौर श्रानदोलन की श्रावर्यकता है- यदि हमारे देश बांधव चाहते हैं कि इस 
अन्याय प्रथा से अ्रपना प्राण छुटावें तो श्रब उनको अपने बहुत दिनों के पाले 
पोसे बेरी फूट आलस्य और बेपरवाही को छोड़ एक मत हो झ्रानदोलन करना 
चाहिए ।॥”! 

आन्दोलन की सफलता के लिए जाति की एकता और हृढ़ता आवश्यक है 
किन्तु हृढ़ता लाने के लिए पहले समाज को जजंर करने वाली कुरीतियों, एवं 
इस एकता को भंग करने वाले पाखंडियों को निमू ल करना श्रावश्यक है। भट्ट 
जी की उग्र आलोचक वाणी स्व इस दिशा में कार्यरत रही है। वे तथा 
कथित धर्म ध्वजियों तथा धर्म के वतंमान स्वरूप से बड़े असंतुष्ठ थे। एक 
स्थ।न पर उन्होंने लिख। हैं :--- “गाज पढ़े ऐसे धर्म पर और ऐसी समभ में 
ऐसे भगोड़े धर्म को हम कबलों बांधकर जकड़ बन्द किये रहेंगे जो जरा जरा 
में जी छोड़ भाग जाता है। बफ़ पी लिया धर्म गया, बाजार की मिठाई दांत 
तले दाबा धर्म धुर में मिल गया दूसरे के लोटे में पानी पी लिया भ्रष्ट हो 
गए। वेश्या-संसगं-दूषित हो धर्म कु दन सा भलकता रहेगा, दासी गमन करते 
रहो धर्म कभी न बिगड़ेगा पुरुष मैथुन में कमाल रखते हो धर्म में कभी न फर्क 
पड़ेगा बेईमानी, फरेब, जालसाजी, भूठ बोलना इसमें तो धर्म का कुछ जिकर 
ही नहीं है ।' 

भट्ट जी संस्कृत के प्रकाण्ड पण्डित थे। संस्कृत के प्रोफेसर थे संस्कृत 
साहित्य का इतना गंभीर अध्ययन कितने लोगों को ञ्राज हैं ? किन्तु यह देखकर 
आदचय होता है कि भट्ट जी में पलायनवाद या मायावाद की वह प्रवृत्ति 
बिलकुल नहीं है, जो प्राय: धाभिक पुरुषों में देखी जाती है। भट्ट जी तो इस 
मायावाद और पलायनवाद से तीत्र घृणा करते हैं। उदरपूर्ति के लिये ग्ृहस्थों 
के मुखापेक्षी अ्रक्ण्य संन्‍्यासियों को समाज विरोधी घोषित करते हुए तथा 
फटकारते हुए भट्ट जी एक स्थान पर लिखते हैं --- “ग्रहस्थों के श्रासरे पर जीने 
वाले नाशुकरे कृतघन मुड़े हुए ऐरागी, वरागी, विरक्त यती, संन्यासी नाहक 
ग्रहस्थी को नरक और ग्रहस्थी की मूल हमारी गरहेश्वरियों को नरकपुर में 
प्रवेश का द्वार कहकर बदनाम किए हुए हैं। इन विरक्तों की श्रपेक्षा मनुष्य 
गहस्थी में रहकर जितना जल्दी श्रीर सहज में परमेश्वर को हू ढ़ले सकता है 
वैसा बड़ी तपस्या के द्वारा तन सुखाय ये विरक्त तपसी नहीं ।* 


१, हिन्दी प्रदीप, जून १८८६, एू० ७। 
२, है घघगस्त १८८९१, छु० है. | 
३. ४ सितस्बर १८६१, प० १४। 


के रेस के 


संसार को दुख का ब्रागार बताकर सुख की खोज में ग्राकाश की ओर 


निरन्तर ताकने वाले वेदान्तियों के इस प्रकार के विचारों क। खंडन करते हुए 
भट्ट जी एक स्थान पर लिखते हैं :--- 


“संसार सुख का सार ओर स्वार्थ तथा परमार्थ साधन का पवित्र मंदिर 
है पर॒ हम इसे अपने कुलक्षणों से दुख के प्रवाह का स्रोत यावत संताप श्रौर 
क्लेश का अ्रथवित्र श्रालय कर रहे हैं। पौरुषेय गुगा शून्य हम अपने अ्रकर्मण्यं, 
वेदान्तियों को क्या कहें जो संसार को दुख रूप मिथ्या और नश्वर मानते हैं । 
यह प्रत्यक्ष है कि यह हमारे ही अविचार अविवेक, श्रशान्ति भ्रसंतोष मोहान्ध 
बुद्धि आदि दुधु णों का कारण है कि स्वरण मन्दिर संसार को हम ढहाइ के 
उजाड़ खंडहर कर रहे हैं। जहाँ अ्रमृृत का कुण्ड भरा है उसे हम हलाहल विष 
से भरे देते हैं । बड़े विद्वाव्‌ हुए यावज्जीव शास्त्र और फल।सफी को रट रटठ 
पच मरे जितना रट डाला उसके एक वाक्य पर भी जो विवेक और विचार 
को काम में लाते तो अपने अस्त व्यस्त कामों से जो अनेक दुख सहते हैं और 
अपनी समझ श्रौर काम को दोप न दे संसार को दुख का आगार मान बैठ हैं 
यह भ्रम मिट जाता । यदि विवेक और विचार को मन में जगह देते तो जो 
दुःखमय बोध होता है वही अनन्त सुख का हेतु होता । ' 

भट्ट जी वैज्ञानिक विचारधारा के व्यक्ति थे। वे परमार्थ को छोड़ कर 
इहलोक को सुखमय बनाने के पक्षपाती थे और इस संसार को सुखमय बनाने 
के मार्ग के जो-जो बाधायें संभावित थी वे उन सबका बहिष्कार-चाहते थे । 
भट्ट जी के 'वायकाट' शीषक तिबन्ध की निम्नांकित पंक्तियाँ उनकी मान्यताश्रों 
पर संक्षेप में ग्रच्छा प्रकाश डालती हैं :-'इस समय विदेश को बनी वस्तु या 
विदेशी पंदाबार के वाइकाट की बड़ी धुम है । हम कहते हैं उतने से काम न 
सरेगा। वाइकाट करने पर उद्यत हुए हो तो जी खोल वाइकाट कर डालिए 
कसर क्‍यों रह जाय, समाज में पुराने रुयाल वालों को वाइकाद कर दीजिए, 
तीर्थों के मूर्ख पण्डों को, लोभ की प्रत्यक्ष मूर्ति नाम मात्र के पण्डितों को 
आलस्य और श्रकमंण्यता की जननी वेदान्तियों की मुक्ति को, प्लेग के कराल 
कोप में बाल्य विवाह को, ब्राह्मणों को, श्रालसी श्रौर मूर्ख कर देने वाली दक्षिणा 
को हिन्दुस्तान की प्रधान मेवा बेर और फूट को ।* 

राजनीति और समाज की आलोचना के भट्ट जी के सिद्धान। जितने प्रगति- 
बह तकंपूर्ण श्रौोर लोक कल्याणकरी हैं उतने ही साहित्यिक समालोचना 
के भी । 


१, हिन्दी प्रदीप, सितम्बर से दिसश्बर १८६९५, ए० ४। 
२. ४. फरवरी १६०७, पृ० १६-२० । 





# ऐरे४८६ # 


भट्ट जो को भाषा सम्बन्धी श्रालोचना के मुल सिद्धान्त :-- 

भट्ट जी के भाषा विषयक अपने निश्चित सिद्धान्त हैं। भट्ट जी के युग में 
भाषा क्षेत्र में, विशेषरूप से अराजकता थी । राजा शिवप्रसाद तथा राजा लक्ष्मण 
सिंह की विभिन्न शलियाँ जनता के समक्ष थीं किन्तु इन्हें समाज की मान्यता 
प्रात्त नहीं हुई | दोनों उपयु क्त शेलियाँ “बहिष्कारवाद' की प्रवृत्ति से पीड़ित 
थीं। इस समस्या को सुलभाया भारतेंदु बाबू हरिश्चन्द्र ने उन्होंने जनता की 
बोलचाल की भाषा को ही साहित्य की भाषा माना इसलिए भट्ट जी भाषा के 
रूप में 'हरिश्चन्द्र/ हिन्दी के ही समर्थक हैं।' भट्ट जी हिन्दी श्रौर उदू को 
अलग-अलग भाषा मानने के पक्ष में नहीं हैं। “यह कौन कहता है कि उदू 
दूसरी वस्तु है। सच पूछी तो उद भो इसी हिन्दी का एक रूपान्तर है ।” 

भट्ट जी की भाषा सम्बन्धी नीति भाषाविज्ञान-सम्मत है। नतो वह 
विशुद्धता वादी है न बहिष्कार वादी । वे भाषा को जनता की सम्पत्ति समभते 
हैं किसी व्यक्ति विशेष की नहीं । वे भाषा को परिवतंन श।लिनी मानते है श्रौर 


उस पर व्याकरण आदि के बन्धन लगाने के विरुद्ध हैं। अपने “भाषाग्रों का 
परिवतेन' शीषंक निबन्ध में भट्ट जी लिखते हैं :-- 


“भाषाओ्रों के इतिहास में आप हिन्दी की दशा देख यह मत समभ लीजिए 
कि भाषा की सूरत बदलने के लिये विदेशी भाषा के साथ टक्कर खाना जरूरी 
बात है | ऐसा ख्याल करना भूल है कि अ्रगर विदेशियों की भाषा के साथ यह 
भाषा टक्कर न खाए होती तो शुद्ध रीति पर बनी रहती क्योकि बेद की संस्कृत 
को नाटक और काव्यों की संस्कृत में किसने उतार दिया । या संस्कृत को प्राकृत 
के रूप में किस विदेशी भाषा के साथ टक्कर खाने'ने बदल दिया | और फिर 
भाषा की बाहरी आकृति पर विदेशियों का कुछ असर पहुँच सकता है पर उसके 
भीतरी नियमों को तिल भर भी खिसकाना किसी की सामथ्य में नहीं । हमने 
ऊपर कहा कि भाषा भी संसार की इतर चँतन्य सृष्टि का नियम मानती है । 
इस कारण ज॑सा पीटने से गदहा घोड़ा नहीं हो सकता उसी तरह बाहर वालों 
का सम्पक भी कुछ बहुत हानिकारक नहीं हो सकता और फिर भाषा के सम्बन्ध 
में हानि शब्द का पूरा-पूरा तात्पयं ते करना बड़ा कठिन है क्योंकि परिवतंन के 
बीज तो भाषा में झापही भरे हैं क्‍योंकि संस्कृत से प्राकृत हुई और प्राकृत से 
वतंमान हिन्दी । हम लोगों का केवल इतन। ही कर्त्तव्य है कि देखते जाँय कि 

क्या-क्या श्रदल बदल हुए हैं ।* 
१५ हिन्दी प्रदीप', फरवरी १८८५, पु० ४-८ | 
२. ५»... फरवरी १८८५५, प० ६। 


डे जन १८८५५, १० ५-६ । 


# ४०७ ऊ#ँ 


श्रागे भट्ट जी व्याकरण महात्म्य की निस्सारता पर प्रकाश डालते हुए हिन्दी 
में व्याकरण की जटिलता को अनावश्यक बताते हुए लिखते हैं :-- 

“अभेद दुर्गे सहश पाणिति के व्याकरण के आगे हिन्दी का व्याकरण 
छोटी सी फु्त की भौपड़ी है। यह तो प्रगट है कि अब हमें उतने बड़े व्याकरण 
की श्रवश्यकता न रह गई। एक वह समय था कि श्रनेक जंजालों से भरे हुए 
पारिगनि, कात्यायन, पतंजलि के सूत्र वातिक भाध्य में एक मात्रा का ही हेर 
फेर हो जाने पर एक बड़ा भारी इमारत को ढाह कर फिर से खड़ी करना था । 
और इसी का परिणाम यह हुआ कि हमारे यहाँ का व्याकरण ऐसा भंभेट से 
भरा हुआा शास्त्र हो गया जैसा पृथ्वी के किसी कौने में न हुआ होगा । सच 
पूछिए तो दो गाड़ी के बोक की पुस्तक 'शेखर मंजूबा' कंयट ' ग्रादि बड़े-बड़े 
जगडव्राल जो रचे गए उनमें और है क्‍या ? सिव। इसके कि कीचड़ में पाँव 
बोर फिर धोग्रो । एक बड़े यत्व और प्रयास से एक बने बताए सुन्दर मनोहर 
महल का तोड़ फोड़ छिन्न-भिन्न कर पीछे पछताय फिर उसी को बनाया है। 
इन्हीं विफल चेष्टाओं में व्याकरण इतना बड़ा शास्त्र हो गया जिसमें नवीन 
और प्राचीन का भगड़ा पढते-पढ़ते उमर की उमर बीत जाती है, कोरे के 
कोरे मूर्त रह जाते हैं। ऐसी सरल भाषा हिन्दी में इस सब॒ खटपट का श्रब 
कुछ काम ही न रह गया।”! 

भट्ट जी विभिन्न भाषाग्रों के शब्द-समृह को ग्रहण कर हिन्दी की अ्रभि- 
व्यंजना शक्ति बढ़ाने के पक्ष में हैं। उनका विचार है कि इस खुले झ्रादान प्रदान 
से हमारी भाषा अत्यन्त समृद्ध होगी :- 

“ग्रब एक प्रइन इसके सम्बन्ध में और उठता है कि यदि भाषा की धारा 
ऐसे आापरिवतंनीय ढंग पर इतने जोर शोर के साथ बह रही है कि हम उसमें 
चू' भी नहीं कर सकते तो किसी समय के अच्छे-अच्छे लेखकों का क्या दबाब 
या असर उस पर होता है ? इस प्रदइन का उत्तर सहज में नहीं मिल सकता है। 
पुरानी हिन्दी को लीजिए पुराने ठेठ हिन्दी शब्दों की कोई अ्रच्छी तरह सोच 
विचार कर लिखने वाला फिर से जिला कर समाज में प्रचलित कर सकता है। 
अपनी निज की भाषा के कामकाजी दब्दों को मर जाने या मृतक प्रायः होने से 
बचाना ग्रच्छे लेखकों का काम है बाहरी भाषाओं के छब्दों को श्रपना सा कर 
डालना जिससे भाषा दिन प्रतिदिन अ्मी र होती जाय यह भी एक बड़ा काम है 
आ्रौर सबसे बड़ा काम अपने भाषा के विषयों को दूता चौबुना करते जाता भ्रर्थात 
जो जो विषय भाषा में पहले कम थे उनका जिलो देना और जो विषय कभी 


न्‍वनकनबासनब्प बम... “नमामि वन पनिननिजननाना, 


१. हिन्दी प्रदीप, जून १८८५, पृ० ६-७। 


क २५९ # 


थे ही नहीं उनकी बाहर से लाय भरती करना । *स सब का श्रसर यह होगा 
कि भाषा को नमन शक्ति बहुत बढ़ जायगी अर्थात्‌ जिस तरह के विषय पहले 
उससे बाहर समभे जाते थे जल्द उसकी पहुँच के भीतर आजायेंगे । हमारे 
देखते ही देखते अंग्र॑ जी मेंमों ने हिन्दुस्तानी गहनों का पहनना आ्आारम्भ कर 
दिया ज॑सा सोने की चूड़ियां जड़ाऊ कंठे आदि इस तरह यदि हम अपनी मातृ- 
भाषा को श्रंग्नेजी भाषा के आभूषण से ग्राभूषित करें तो क्या क्षति है ?”* 

यह पहले ही कहा जा चुका है कि भाष/-नीति के विषय में पं० बालकृष्ण 
भट्ट भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र के अनुयायी थे और उन्हें श्रपना नेता मानते थे । 
इसलिए भाषा विषयक आलोचना के सिद्धांत भट्ट जी के भीवे ही हैं जो 
भारतेन्दु बाबू के। डा० रामबिलास शर्मा अपने भारतेन्दु हरिश्चन्द्र ग्र थ में 
भारतेन्दु बाबू हरिश्चन्द्र की भाषा नीति स्पष्ट करते हुए ठीक ही लिखते हैं :- 

“भारतेन्दु ने कोई नई भाषा नहीं चलाई । उन्होंने प्रचलित खडी बोली 
को साहित्यिक रूप दिया। उनके पक्ष में तीन बतें महत्वपूर्ण थीं। उनकी 
भाषा सम्बन्धी नीति वही थी जो अ्रवधी और ब्रज के पुराने हिन्दू मुसलमान 
कवियों की थी । उदृ के कवि, कुछ अ्रपवाद छोड़कर, तुलधी, सूर, मीरा, 
रहीम, रसखान, आलमशेख, पजनेस, जायसी, पद्माकर, भूषण आदि की 
परम्परा से अपरि'चत थे । इस परम्परा और उसकी भाषा नीति को भारतेंदु 
ने अपनाया । यह भाषा नीति यह थी कि तत्सम संस्कृत के मुकाबले में तदभव 
शब्दों का प्रयोग करना, बोलचाल के श्ररबी फारसी शब्दों का बहिष्कार 
न करना, गर बुनियादी शब्द भण्डार के लिए संस्क्रत का सहारा लेना। दूसरी 
बात उनके पक्ष में यह थी कि उन्होंने ग्रामीण या जनपदीय बोलियों का 
स्वभाव पहचाना और अपनी हिन्दी को गाँव के साधारण पढ़े लिखे लोगों के 
लिये सुलभ बनाने की कोशिश की । तीसरी बात उनके पक्ष में नागरीलिपि 
थी सैकड़ों साल तक फारसी के राजभाषा बने रहने पर भी नागरी का लोप 
न हुँश्रा था । गांव के लोग ज्यादातर नागरी ही काम में लाते थे । इस लिपि 
के जरिए भारतेन्दु जनता के उस तमाम हिस्से को बटोर सके जो उद्‌ न 
जानता था या जिसकी जातीय आवश्यकतायें उदृू से पूरी न होती थीं 

भट्ट जी की भाषा विषयक नीति भारतेन्दु की अनुगामिनी होते हुए भी 
उदारता और प्रगति शीलता में उससे दो पग शभ्रागे ही है। ग्रामीण शब्दों श्ौर 
ग्रामीण भाषा को पढ़े लिखे लोग “गँवारू या शअ्शुद्ध भाषा कहते थे । श्राज 


१. हिन्दी प्रदीप, जून १८८५४, ए० ७। 
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# पऐश२ #े 


के भाषा वैज्ञानिक अवश्य इस बात को मानते हैं कि भाषा भ्रशुद्ध नहीं होती 
वह सर्देव विकसित ही होती है.। प्रकारान्तर से यही बात भट्ट जी सन्‌ (८८५ 
में कह चुके थे। ग्रामीण भाषा के समर्थन तथा उसके साहित्यिक महत्व के 
विषय में उन्होंने लिखा है :--- 

“भाषा का पूरा जोर देखने के लिए उन लोगों पर ध्यान दीजिये जो एक 
ढंग के 'शुन्य भीति' हैं श्रर्थात्‌ जिन पर किसी तरह की शिक्षा मात्र ने अपना 
रंग नहीं जमाया है और जो घर में तथा घर के बाहर छोटे बड़े सबसे एक 
तार की अपनी सहज भाषा बोलते है। सच पूछिये तो ऐसी भाषा से बढ़कर 
संसार में कोई दूसरी मीठी भाषः नहीं हो सकती । इस कारण प्रगर ठेठ हिंदी 
शब्दों की आपको खंज है तो गतकाल के या वतंमान समय के नपी जुखी 
प्राय: एक ही ढरें पर चलने वाली कवियों की वाणी से लेकर सहस्रों धारा से 
चलती हुई सजीव ग्रामीण भाषा को देखिए। यदि आप यह कहें कि शिक्षा के 
श्रभाव से ऐसे लोग श्रसम्य या अदलील शब्द अ्रपनी बोलचाल में बहुत भरते हैं 
तो साथ ही इसके यह भी सोचना चाहिए कितने हजारों लाखों शब्द ऐसे भी 
मिलते हैं जिनके पुष्ट भाव या अ्रर्थ गौरव को यह देख चकित रह जाना 
पड़ता है । 

सच पूछिए तो इस थोड़े से समय में हिन्दी की कुछ कम विजय नहीं 
हुई । वे ही सब शब्द जो किसी समय गंवारों की भाषा! समभे गए थे सो अ्रब 
कालचक्र के हेरफेर से अधिकार शालो पढ़े लिखे लोगों के बर्ताव में फिर आने 
लगे वरन्‌ ठेठ से ठेठ हिन्दी शब्दों की खोज लोगों को है और वह ठेठ हिन्दी 
हमारे ग्रामीण जनों के ही कण्ठ का श्राभरण है। सच है जिस पत्थर को 
म्यामार ने बेकाम जान फंक दिया पीछे वही कोने का सिरा हुम्ना । 

प्रयोजन यह कि ठेठ हिन्दी के शब्द हम लोगों के काम में जो लाए जाते 
हैं इसके बदले कि गँवारपने की बू उनसे आबे एक विचित्र लहलहापन और 
पुष्टता उनमें भरी हुई पाई जाती है और ग्राप निस्वय जानिए बहुत जल्द ऐसे 
ही शब्दों की पूरी विजय होगी ।”' 

ग्राज संस्कृत भाषा से पूर्णोत: भ्रनभिज्ञ लेखक अपनी भाषा को अधिकाधिक 
संस्कृत निष्ठ बनाने के लिये आतुर दिखाई देते हैं किन्तु संस्कृत के निष्णात्‌ 
विद्वानू होने पर भी भट्ट जी के भाषा विषयक विचार कितने संतुलित, प्रगति- 
दील और साहित्योपयोगी हैं यह देखकर श्राश्चयं होता है । भाषा के इस क्रांत- 
दर्शी मनीषी ने हिन्दी का प्रतिनिधित्व करने वाले हिन्दी साहित्य सम्मेलन के 
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# गेथरे हे 


ह्वितीय श्रधिवेज्ञन में सावंजनिक मंच से घोषणा की थी :--“इूसरी बात जो 
श्राज मैं खड़ी बोली के कवियों में देख रहा हूँ समास बद्ध क्लिष्ट संस्कृत शब्दों 
का प्र4:ग है, यही पुराने कवियों की पद्धति के प्रतिकूल है ।”* 

भट्ट जी ने भाष। ज्ञान गवं में भूले संस्कृत पण्डितों पर व्यंग्य करते हुए 
कहा था--“संस्कृत में कहो खर्रा का खर्रा रंग डालें पर मुहावरेदार हिन्दी 
उन्हें चार पंक्ति लिखना पड़े तो उसमें वे दस गलती अक्षर तथा व्याकरण की 
करेंगे ।' 

भट्ट जी शुद्ध हिन्दी के समर्थक थे ऐसी हिन्दी के जिसका व्यक्तित्व संस्कृत 
में लुत न हो जाय । उनका विचार था कि हिन्दी में १०० में ६० शब्द 
संस्कृत के अ्रपश्र श हैं ।* 

भट्ट जी हिन्दी के उन कवियों को हिन्दी भाषा और साहित्य का सच्चा 
प्रतिनिधि मानते थे जो अपभ्र श शब्दों को संस्क्रत की तुलना में प्राथमिकता 
देते थे--' हमारे कवियों को अपभ्रश॒ जितने सुहावने उनकी कविता के लिये 
मालूम हुए उतने शुद्ध संस्कृत नहीं । पुराने कवि और आधुनिक कविता के तुक 
जोड़ने वालों में यही बड़ा अन्तर है कि तुकबंदी वाले संस्कृत का प्रयोग श्रपनी 
रचनाओं में जितना अ्रधिक करते हैं उतना हिन्दी का नहीं । 

हिन्दी और संस्कृत में भ्रनेक समानतायें हैं, अ्रग्रेजी और हिन्दी में भी 
समानतायें हो सकती हैं किन्तु ये समानतायें अत्यन्त साधारण हैं दो भाषाओं 
का सबसे बड़ा भेद तो उसके मुहावरों से प्रकट होता है । वास्तव में मुहावरे ही 
भाषा की जान हैं और उसके जीवन्त होने के वास्तविक प्रमाण हैं । भटद्द जी 
अपने 'भाष श्रों का परिवतंन' शीषंक निबन्ध में इसी विचारधारा को स्पष्ट 
शब्दों में प्रकट करते हुए लिखते है :-- 

“इस्के मानने में किसको इंकार होगा कि हर एक भाषा के ढंग निराले 
ही हैं । दो भाषा व्याकरण को रीति पर कुछ-क्रुछ मिलती भी हों परन्तु वे चीजें 
जिनको मुहावबरे कहते हैं कभी नहीं 5िल सकते और ये मुहावरे ही हर एक 
भाषा की आन हैं । हिन्दी और अंग्रेजी हो को लीजिए इन दो भाषाओं में कहीं 
कहीं थोड़ा थोड़ा व्याकरण के नियमों का तो भेद हुई है किन्तु बड़ा भारी अंतर 
मुहावरों की निराली चाल का है। जहाँ कहीं इन मुहावरों की कोई गलती 


४, मर्यादा, सितम्बर १६११, प० २२४-२३० । 
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# पेट के 


सुनने में आरती है तो वह कान में चट चटक जाती है ।'जब तक किसी भाषा 
में जान है भ्रर्थात्‌ रोज मरें के काम में लोग उसे बतंते हैं श्रौर पुष्ठट रीति पर 
उसकी स्थिति बनी रहती है तब तक नए नए मुहावरे नित्य उसमें बनते हो 
जायेंगे । सृष्टि के चेतन पदार्थों का जो नियम है कि वे कभी एकसा नहीं रहते 
वरन दिन प्रति दिन परिवतंन की सान पर चढ़ते ही जाते हैं। यह नियम भाषा 
के सम्बन्ध में बहुत पूरी रीति पर लगता है क्‍योंकि ऐसा मालूम होता है कि 
रुधिर और अ्रस्थि मनुष्य के शरीर से उतनां निकट सम्बन्ध नहीं रखते जितना 
उनकी भाषा रखतो है श्रौर इसी कारण बड़े से बड़े पण्डित के आगे कोई 
अशुद्ध संस्कृत शब्द बॉलिए तो वह इतना न खटकेगा जितनी एक सामान्य से 
सामान्य बेमुहाविरे हिन्दी शब्द कान को चोट पहुँचावेगा । क्योंकि श्रब संस्कृत 
बोलचाल की भाषा न रह गई ।”' 

भाषा के अ्रादर्श के विषय में भट्ट जी 'पर उपदेश कुशल' लोगों में से नहीं 
थे अपितु स्वयं उस पर पहले भ्राचरण कर तत्पदचात कोई बात लिखने वालों 
में से थे । भट्ट जी की हिन्दी इतनी मुहावरेदार टकसाली हिन्दी है कि भ्राज के 
वे मुहावरा हिन्दी लिखने वाले अनेक नौसिखिए लेखक उनसे बहुत कुछ सीख 
सकते हैं । 

भट्ट जी की साहित्य सम्बन्धी श्रालोचना के मुल सिद्धान्त :-- 

साहित्य के भाषा पक्ष पर भट्ट जी के विचार जितने मौलिक समय।नुकूल 
एवं अभ्रनुक रणीय है ठीक वैसे ही 'साहित्य' पक्ष पर भी हैं । यह देखकर श्राइचय 
होता है कि साहित्य के विषय में जो विचार आज प्रगतिशील एवं युगानुकूल 
माने जाते हैं उनमें से ग्रधिकांश भट्टोच्छिष्ट हैं । साहित्य की नवीनतम आलो- 
चना धारा लोक साहित्य को अधिक महत्व देने के पक्ष में दिखाई देती है। फल- 
स्वरूप ब्रज, राजस्थान, मिथिला, बुन्देलखण्ड, पंजाब झ्रादि के लोक साहित्य का 
जितना अ्रध्ययन श्रौर प्रकाशन आज हो रहा है उतना पहले कभी दिखाई नहीं 
दिया । भट्ट जी इतने वर्ष पूर्व भी लोक साहित्य को पण्डितों के साहित्य से कम 
महत्व नहीं देते थे :-- 

“अब ग्राम्य कविता पर ध्यांन दीजिये, मल्लाहों के गीत, कहारों का 
कहरवा विरहा भ्रथवा श्राल्हा श्रादि सब महाभद्दी केवल गंवारों को रोचक 
कवितायें उनकी प्रशंसा में यदि हम कुछ कहें तो नागरिक 'जन जो भाषा की 
उत्तम कविता के रसपान के घमण्ड में फूले नहीं समाते अ्रवश्य हम पर श्राक्षेप 
करेंगे और हमें निपट गेंवार समभेंगे। निस्संदेह वे ग्राम्य कवितायें हैं झोर 
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मलार ठुमरी का स्वाद लेने वालों की दृष्टि में महाभद्दी श्रौर घुरित हैं। पर्र 
इससे यह तो सिद्ध नहीं होता कि कविता के बँधघे कायदे पर न होने से उनमें 
कोई भी गुण हुई नहीं श्रौर सर्वथा दूषित ही हैं। श्रव हमारे पाठक जन पूछ 
सकते हैं श्रापने उसमें ऐसा कौन सा गुण पाया जो उस पर इतना लट्ढ हो रहे 
हैं। माना वे सवंथा दूषित श्रौर कविता के गुणों से वंचित हैं पर उनमें सच्ची 
कविता का लसरा पाया है। भश्रर्थात्‌ उनय॑ं चित्त की एक सच्ची और वास्तविक 
भावना को तस्वीर खिंची हुई पाई जाती है और आपकी वलासिक उत्तम श्रेणी 
की भाषा कविता का जहर इसमें कहीं नहीं पाया जाता । जो यहाँ तक क्ृत्रिमता 
पूर्ण रहती है कि उसके जोड़ की एक निराली दुनियाँ केवल कविजी के मध्तिष्क 
मात्र में ही स्थान पाए हुए है ।”' 

भट्ट जी युगानुकूल साहित्य सर्जन के समर्थक थे। शाश्वत साहित्य की 
बात उन्होंने कभी नही की । भट्ट जी सम्भवतः पहले व्यक्ति हैं जिन्होंने वेद 
को मनुष्य कृत घोषित किय। है और उसे तत्कालीन समाज का प्रतिबिम्ब मात्र 
कहा है । वेद का जिन्होंने दर्शन भी नहीं किया उनकी ,श्रद्धा वेदों के विषय 
में अधिक है आलोचनात्मक दृष्टिकोण कम किन्तु भट्ट जी तो वेदों का गम्भी र 
ग्रध्यपन कर चुके थे इसलिये उनका तत्सम्बन्धी विवेचन तथा निष्कर्ष अधिक 
मूल्यवान है । भट्ट जी की वेद सम्बन्धी आलोचना अत्यन्त वैज्ञानिक है श्रौर 
विश्लेषण श्रत्यन्त मनोवैज्ञानिक । वे लिखते हैं :-- 

“मनुष्य मात्र का यह सामान्य धर्म है कि जब वह किसी वस्तु को जानना 
चाहता है या किसी वस्तु की खोज करता है तो पहले उन्ही वस्तुश्रों में उसको 
खोज करता है जो स|मने देख पड़ती है तब दूर की चीजों में खोजता है। इसलिये 
लोगों ने पहले जब कोई झ्राइचयंजनक वस्तु श्रर्थात्‌ जिसका कारण वे नहीं समझ 
सके देखातो उसे ईश्वर मान लिया । वेदों में इन्द्रवरुण सूर्य आदि जो देवता माने 
गए हैं उसका यही कारण है कि वे सत्र मनृष्यों के प्रथम अ्रनुमान तथा 
कल्पना के फल हैं । वेद में सबसे परम उपास्य देव स|वता लिखे हैं जो सूर्य का 
एक नाम है इसका कारण भी यही है कि पृथ्वी पर सबसे बढ़ कर आश्वर्य की 
वस्तु सूर्य है जो नित्य-नित्य हमारे दृष्टिगोचर होता है और प्रकाश में भी उसके 
समान दूसरी कोई वस्तु नहीं है। इसलिए पहले सोचने वालों ने इसी को 
ईश्वर श्रौर जगत का कारण मान लिया | इसी तरह जल, वायु, श्रग्नि श्रोषधी 
भौर विद्युत आदि को भी ईश्वर कल्पना कर लिया इसीलिये बंद के अ्रनेक 
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भागों में इस सबों के नाम का उल्लेख बार-बार श्राया है। क्रमशः ज्यों-ज्यों 
लोगों की बुद्धि सोचते-सोचते मेंजती गई तब वे सूर्य श्रादि को भी जड़ और 
भौतिक पदार्थ समभने लगे ।* 


भट्ट जी का झ्रालोचक व्यक्तित्व इतना प्रखर है कि वह किसी प्रकार के 
बन्धनों में विश्वास नहीं रखता । यह देखकर ग्राइचयं होता है कि 5वेदी काल 
के आलोचक ;भी विचारों में इतने उद!र और प्रगतिशील नहीं हैं। भट्ट जी 
कविता के बन्धनमुक्त स्वरूप के अ्रधिक प्रशंसक थे। रीतिबद्ध कविता को वे 
सड़ा हुआ जल समभते थे जो किसी काम का तो है ही नहीं, हानिकारक 
ग्रवश्य है। अपने सच्ची कविता शीषंक निबन्ध में भट्ट जी ने अपने एत- 
द्विषयक विचार बड़े विस्तार में स्पष्ठता पू्वक व्यक्त किए हैं। एक उद्धरण देना 
अप्रासंगिक न होगा :--- 


“स्वाभाविक और बनावट में बड़ा अन्तर होता है। हमारे मन में जो 
भावना जिस समय जैसी उठी कह डाला । यदि हमारे मन की उमंगें 
सच्ची हैं तो जो बातें हमारे चित्त से निकलेंगी सच्ची होंगी और उनका 
असर भी सच्चा ही होगा । इसके विरुद्ध जब हम किसी नियम से जकड़ दिए 
गए तब उसके बाहर तो हम पैर रख ही नहीं सकते । इसलिए सुसंस्क्ृत कविता 
क्ल[सिकल पोइट्री अ्वश्यमेव कृत्रिमता दोष पूरित रहेगी। 


हिन्दी कवि भी उन्हीं पुराने कवियों की शैली का अ्रनुस रण कर आजतक 
तले आये हैं शोर उस ढंग को छोड़ कोई दूसरे प्रकार की भी कविता हो 
सकती है यह बात उनके मन में धंसती ही नहीं | जिसकी उपमा हम एक छोटे 
से तालाब की देंगे जिसमें न कहीं से पानी का निकास है न नया ताजा पानी 
उस्में श्राने की कोई श्राशा है तब इसके अतिरिक्त और क्‍या हो सकता है कि 
उसका पानी दिन दिन सड़ता ही जाय ।' 

प्रत्येक आलोचक के अपने थोड़े बहुत पूर्वाश्रह होते ही हैं । भट्ट जी का विचार 
है कि खड़ी बोली कविता के उप] क्त नहीं है। यही विचार इस विषय में 
भारतेदु के थे यह भी हो सकता है कि अपने साहित्यिक नेता में श्रत्यधिक 
श्रद्धा होने के कारण उन्होंने भारतेन्दु बाबू के विचार श्रपने विचार बना लिये 
हों फिर भी भट्ट जी ने इस विषय में जो कुछ लिखा है वह श्रयुक्तियुक्त तथा 
ग्रसंगत नहीं कहा जा सकता है। भट्ट जी की तक॑ शैली इतनी उत्कृष्ट है कि 
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वे पाठक को सहज ही अपने साथ ले लेते हैं। तत्कालीन खड़ी बोली कविता 
के विषय में उनका विचार है :-- 

“खड़ी बोली की कविता पर हमारे लेखकों का समूह इस समय हूट पड़ा 
है श्राज कल के पत्रों और मासिक पत्रिकाओं में बहुत सी इस तरह की भी 
कवितायें छपी हैं परन्तु श्रधिकतर इनमें ऐसी हैं जिनको कविता कहना ही 
मानो कविता की हँसी करना है हमें तो काव्य के गुण इनमें बहुत कम 
जँचते हैं ।”' 

अपने एक दूसरे निबन्ध में तो वे खड़ी बोली को काव्य के उपयुक्त भाषा 
ही नहीं मानते पर साथ ही विचित्रता यह है कि वे ब्रज भाषा के भी समर्थक 
नहीं :--“'मेरी समभ में गद्य लेख खड़ी बोली में हो या ब्रजभाषा में हो चाहे 
उसमें कूट कूट के संस्कृत शब्द भरे जांय चाहे अरबी के बड़े विकराल शब्द 
उसमें हों। अपने अपने ढंग के सभी लेख उत्तम हैं पर हम ग्रपनी पद्यमयी 
सरस्वती को किसी दूसरे ढंग पर उतारि मली और कलुषित नहीं किया 
चाहते । पद्म या कविता उसी का नाम है जिस मार्ग पर भूषण, मतिराम, 
पद्माकर तथा सूर तुलसी, बिहारी प्रभूत्ति महोदयगण चल चुके हैं क्योंकि रस 
और माधुये जो कविता का प्राण है सो इन रूखी खड़ी बोलियों में कभी थाने 
का ही नहीं । '*'/*' इसलिए कविता के लिये उत्तम और उपयुक्त भाषा ओज 
माधुयंगुण विशिष्ट बुन्देलखण्ड ही की मर्दानी बोली है। खेर उसके अभाव में 
मधुर पर जनानी ब्रज की भाषा भी उपयुक्त है। ठेठ बंसवारे की बोली की 
कविता न जानिए क्‍यों मुझे बहुत ही भाती है ।”' 

भट्ट जी हिन्दी में संस्कृत छंदों का भी स्वागत नहीं करते हैं : -- 

“आजकल, छन्‍्दों के च्रुनाव में भी लोगों की श्रजीब रुचि हो रही है इन्द्र- 
वज्ञा, मंदा क्रान्ता, ! शिखरिणी आ्रादि संस्कृत छंदों का हिन्दी में भ्रनुकरण हम 
में तो कुढ़न पैदा; करता है ।* 

भट्ट जी को हिन्दी में अतुकांत कविता का प्रचलन भी नहीं भाता :-- 

“इस समय कुछ,पद्य रचना रसिक हिन्दी में ग्रतुकांत काव्य की भी चेष्ठा 
कर रहे हैं दो एक इस क्रम की कवितायें जो अ्रबतक पत्रों में प्रकाशित हुई हैं 
भद्दे पन का नमूना है ।* 
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लेकिन इस विषय में भट्ट जी यह कह कर श्रपनी उदारता का परिचय भी 
देते हैं :--“तुकबन्दी की सहायता का तिरस्कार करना प्रत्येक कवि का काम 
नहीं । यह कोई अ्रदृभुत प्रतिभाशाली ही कर सकते हैं कि तुकब्रन्दी की सहायता 
न लेकर भी अपने काव्य में सरसता लावें। ऐसे कवियों के सम्बन्ध में हम यह 
अवश्य कहेंगे कि उनकी प्रतिभा के प्राकृतिक सौंदयं को बढ़ाने के लिये तुक- 
बन्दी के आभूषण की आवश्यकता नहीं ।”! 

इस प्रकार हम देखते हैं कि भट्ट जी की श्रालोचना में लोक कल्याण की 
भावना, पाखण्डों का निर्मेम विरोध, देशभक्ति की तीन्र भावना, काव्य में 
पुरातनता तथा बन्धनों का विरोध, भआ्रादि स्वर श्रत्यन्त प्रमुख हैं जो उनकी 
श्रालोचना को एक श्रोर सर्वा गीण बनाते हैं दूसरी ओर उसे उदार, युगानुकूल 
तथा मारमिक बनाते हैं। 

डा० रामविलास शर्मा की निम्नांकित पंक्तियाँ भट्ट जी का वास्तविक 
साहित्यिक रूप चित्रित वारती हैं :--“विचारों की उदारता में वह युग के 
साथ थे कहीं कहीं उससे झ्रागे भी थे । ***'' धर्म, दर्शन, इतिहास, साहित्य 
श्रादि के प्रति भट्ट जी के विचारों को देखते हुए कह सकते हैं कि वह श्रपने 
यूग करे सबसे महान्‌ विचारक थे ।”* 
प्राचीन साहित्य को श्रालोचना 

काव्य ग्रंथों पर विस्तृत श्रालोचना लिखने की परिपाटी अत्यन्त आधुनिक 
है भारतेन्दु काल में इस प्रकार की आ्रालोचनश,ओरों का प्राय: श्रभाव है। आलो- 
चकों का ध्यान जाता भी था तो समसामयिक साहित्य की ओर प्राचीन 
साहित्य की ओर उनकी दृष्टि अध्ययन या गवेषणा तक सीमित रहती थी 
ग्रालोचनात्मक नहीं होती थी। भट्ट जी ने नियमित रूप से प्राचीन साहित्य 
पर आलोचनायें नहीं लिखी हैं किन्तु फुंटकर लेखों के रूप में उन्होंने संग्कृत 
के विभिन्न कवियों पर प्रकाश डाला है। हिन्दी प्रदीप की संचिकाश्रों में प्राचीन 
संस्कृत कवियों एवं साहित्य पर भट्ट जी के निम्तांकित लेख उपलब्ध हैं :-- 

वेदर, पण्डित राज जगन्नाथ ४, महाकवि श्रोहष॑<, विल्हणा कवि की उक्ति९, 


िलनन--कनीसाती। वन अिव्यननी- नकल - का पाक 





>अमकककलनी विला-जननभनानदतक- -ल-य-अक- अरक्‍कमजलनन गण 





१, मर्यादा, सितम्बर १९११, १०२ २४-२३० । 

२. भारतेन्वु युग, डा० रामबिल्स शर्मा, पृ० २१-२२ ! 
३. हिन्दी प्रदीप, श्रप्रंल १८७५, पृ० ३-४ । 

४, »... प्रक्‍्टूबर से सितम्बर १८८६, पृ० ३-७ । 
४ +) झक्‍टूबर १०९२९, प१ृ० २१०२४। 

६. ”... सवस्थर दिसस्थर १४१९, १० २९-२४ । 


के ५९ # 


हर की उक्ति)", महाकवि विल्हण", गोबद्ध ताच।य॑ *, सप्तशतीस्तोत्र और भगवद्‌ 
गीता, महाकवि भवभूति*, महाकवि क्षेमेन्द्र', महाकवि हरिश्चन्द्र, बाराह 
मिहर और वाराह संहिता”, महाकवि बाण भट्ट+, महाकवि भारवि”?, त्रिविं- 
क्रम भट्ट), महाकवि दामोदर गुप्त', भट्टनारायण राजशेखर*, प्राचीन 
ग्रन्थकारों का संक्षिप्त इतिहास, कय्यट, श्राय॑ भट्ट आदि) ४, महाकवि जयदेव"*, 
महाकवि विल्हण**९, आ्रानन्द वद्धंनादि!”, भतु हरि'?, कालिदास ओर भव- 
भूति£, भ्रमरसिह*, नागेश या नागेशजी भट्ट, गीता सार समुच्चय , 
महाकवि वागभट्ट*, चन्द्रोदय वर्णांन, गीता सार समुच्चय**, भष्टि आदि 
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जनननत- जननी नननना++ + >«नण5 


१, हिन्दी प्रदीप, नवम्बर दिसम्बर १८६२, पृ० २४-२६ । 
० १ 99 १) 9. ० रे८०४. । 
के जनवरी से मार्च १८६३, पु० ८-१२। 

| अ्रप्रंल से जून १८९६, १० २०-१२। 
जुलाई श्रगस्‍्त १८६३, पृ० २२-२८। 
६. मर नवम्बर दिसम्बर १८६३, पृ० १६-४२ । 
८ 


»... सितम्बर अक्टूबर १८६४, पु० १०-१४॥ 


२ 
रे 
४ 
भ 


कफ 
च्क 
की 


धर के नवम्बर दिसम्बर श्८ ४, एू० ८-१६ । 
९, मर जनवरी से सा १८६१, पृ० २८-२७ ॥ 
१०, » श्रप्रेल से जून १५९५, पृ० ७-१३ | 
१६९. १97 72 35 9 १० १३-१७ । 
१२. न सितम्बर से दिसम्बर १८६५, पृ० ४६-६४ । 
१३. म जनवरी श्रप्र ल १८६६ पृ० ५-१३ । 
१४, हर बे /,. ४० २€-रे८ | 
१५, है मई से जून १८६५, ए० २२-३० । 

१६. १ १) ४9 १० ६१६॥ 

१७. ५ जुलाई श्रगस्त, १८६८, पृ० ११-१५। 
१८, गा जलाईं, श्रगस्त १८६८, पृ० १८-२१ । 
१६. ५»... जून जुलाई १८६६, पृ० ३०-३१ | 

२०, ५... जुलाई १६००, ९० १-७ । 

२१. स्‍ जनवरी फरवरो १६०१, 7० ३४-३७ । 
२२. [,, ग्रगस्त सितम्बर १६०६, पृ० २०-३६ | 
२३५ है झ्क्‍टूबर विसम्बर १६०१ ४० २०-३२ ॥ 
रे४ें५ !# ह।ए 9 ॥. १० ३२-३४ । 


२४. ५... सितस्‍्व॒र से विसस्बर १९०३, ,० ४०-८१। 


# ३६० # 


कवि, भवभूति*, बालमीकि, व्यास ४ ग्रादि । 


भट्ट जी ने संस्कृत काव्य या कवियों पर जो लिखा है वह प्रकाशित कम 
हुआ है; भ्रप्रकाशित भ्रधिक पड़ा है ।* इस प्रकार के सम्पूर्ण साहित्य को 
देखने से प्रतीत होता है कि वह विद्यार्थियों के उपयोग के लिए लिखा गया है 
और संस्कृत साहित्य के इतिहास की एक रूपरेखा प्रस्तुत करता है। बह परि- 
चयात्मक एवं प्रशंसात्मक ही ग्रधिक है उसमें श्रालोचनात्मक दृष्टि का तो 
सर्वथा भ्रभाव है। अधिकांश कवियों का जीवन चरित्र, उनके जन्मकाल का 
निर्णय उनकी रचनाग्रों के प्रच्गर उद्धरण और उनकी प्रशंसा केवल यही इस 
प्रकार के लेखों में मिलता है । 


भट्ट जी ने जहाँ कवियों पर न लिखकर ग्रन्थों पर लिखा है वहाँ उनकी 
प्रवृत्ति किचित आलोचनात्मक हो गई है किन्तु उसे पूर्णतः प्रालोचनात्मक नहीं 
कह सकते । वह ऐतिहासिक व्याख्या की श्रोर श्रधिक उन्मुख है उदाहरण के 
लिए उनके “महाभारत के समय का भारत” से एक उदाहरण लीजिए--भअस्तु 
तो निश्चय हो गया कि महाभारत के युद्ध का समय भारत तथा श्रार्यों के बल 
श्रौर वीयं, समृद्धि और वैभव, बुद्धितत्व या सद्विचार प्रणाली, तथा स्थिर 
श्रध्यवसाय श्रादि की प्रौढ़ता का था । यदि वही हालत हिन्दुस्तान की श्रब तक 
कायम रहती तो तमाम दुनिया का एकाधिपत्य इस समय इसे प्रास हो जाता 
किन्तु भ्रफसोस देश में सम्पत्ति और वैभव बढ़ने के साथ परस्पर की स्पर्धा, 
द्वेष और आत्मसुखाभिलाष उस समय इतना अ्रधिक बढ़ गया कि जिससे हमारे 
श्रध:पतन के बीज क। बोता बहुत सहज हो गया ।”६ किन्तु इस प्रकार की 
तथ्यकथन तथा प्रशंंसात्मक शैली के बीच-बीच लेखक का स्वर कहीं-कहीं झालो- 
चनात्मक भी हो जाता है जैसे:--“क्ृष्ण को क्षत्रियों के संक्षय के कलंक से 
बचाने को प्रृथ्वी का भार उतारने का प्रतिष्ठापत्र उन्हें दिया जाता है किन्तु ऐसे 
भार उतारने को कौन सराहेगा जिससे ऐसा भारी धक्का लगा कि देश फिर 





१. “हिन्दी प्रदीप, दिसम्बर १९०५, प्‌ १४-२० । 

२ हा जनवरी १६९०६, १० १६-१६ । 

३. मर्यादा, सितभ्वर १६१३, प० २६६९। 

४० » अक्टूबर १६९१३, पृ० २७६। 

५. देखिए सातवें भ्रध्याय के श्रन्त में इस प्रकार के कवियों की पूर्ण 
। 


सूची 
६. 'हिस्दी प्रदीप, फरवरी १० ५-६ 





# रे६१ के 


प्राज तक न पत्रया । वे ही झ्रलबता सराहेंगे जिनको देश की दुर्गति की चोट 
का भ्रसर बिलकुल नहीं पहुँचा जो स्वार्थ की मूरति श्र आत्मसुख रत हैं ।”* 

बेद पया है ? नामक नित्रन्ध में भट्ट जी ने वेदों के भ्रष्टार्थ प्रचार का 
उत्तरदायित्व पुराणों पर रखा है---/अ्रस्तु जिससे वेद को अधिक धक्का पहुँचा 
श्रोर उसका तत्वार्थ ढेंप गया वह पुराणों का झालंकारिक वर्ण । है ।”' श्रौर 
उन्होंने स्वयं पुराणों द्वारा प्रचारित रूपकों को स्पष्ट किया है तथां उनकी 
वैज्ञानिक व्याख्या की है। वैसे, पूरे निबन्ध का स्वर भ्रालोचनात्मक नहीं है । 
भट्ट जी ने वेद पर कई निव्रन्ध लिखे हैं और वेदों को तत्कालीन समाज का प्रति- 
बिम्ब माता है। वे वेद को मनुष्य कृत्त भी मानते हैं और श्रलौकिकता ते उसका 
सम्बन्ध नहीं जोड़ते ।२ 

भट्ट जी बेदों मे ग्रधिक महत्व उपतिषदों को देते है जिन्होंने वेदों के भद्देषन 
को समाला--''उपरान्त श्रौर सोचने वले ऋषियों ने उपनिषयद और ब्राह्मण 
बनाये वे सब यद्यपि वेद नहीं हैं पर वेद से बढ़कर पदार्थों का वर्णान उनमें है 
इन सबों ने वेद के बहुत से भद्देषत को सँभाला ।”* 

भट्ट जी ने कहीं-कहीं कवियों का तुलनात्मक अ्रध्ययन भी प्रस्तुत किया है 
ज॑से “क/लिदास और भवशभूति”* परन्तु विवेवत उसका गम्भीर नहीं है। 
आलोचना की शेली इस प्रकार की'है--“काजिदास की कविता के रसास्वाद 
की जो कन्द में सना मवखन का लड॒ड कहें तो भवभूति की कविता के रस को 
मिश्री के टौरों में मिली बालाई कहना चाहिए।”* 

तथा 

“कालिदास से भवभूति इस बात में अ्रलबत्ता विशिष्ट म'ने जा सकते हैं 
कि कालिदास चेष्टा करने पर भी द्सरा रस वैसा न लिख सके ज॑सा श्ृज्भार 
रस लिखा पर भवभूति ने वीर चरित्र में वीरता को पुरी तरह पर दिखला 
दिया है श्रोर उस समय में हुए जब कि कविता प्रौढ़ावस्था को पहुँच गई थी । 
“इसमें सन्देह नहीं कि कालिदास की प्रतिभा भवभूति से बहुत अधिक 
बढ़ी चढ़ी थी । मालूम होता है कालिदास को कुछ भी नहीं सोचना पड़ा कलम 





१, हिन्दी प्रदीप! फरवरी पृ० ६-७। 

२. मर साथ संबत १६६६ प्ृ० ५। 

है. मार्च १८८०, पृ० १७-१६ । 

४... वही, पृ० १८। 

मा जत जुलाई १८६९, पृ० ३०-३२ । 
५ /१ $$ १०९६, पृ० ३० । 


# रेपरे # 


उठाय लिखते गये हैं पर भवभूति की लेवर्ड स्टाइल प्रकट कर रही है कि बीच- 
बीच बहुत ठहर ठहर ग्रागे बढ़े हैं ।”' 

उपयु क्त पंक्तियों में अंग्रेजी पद्धति की ,तुलनात्मक श्रालोचना के अंकुर 
बिलकुल स्पष्ट हैं। डा> रामविलास शर्मा ने लिखा है---' वे रें की कणाद और 
कपिल के शास्त्रों तथा कालिदास और भवभूति के काब्यों से तुलगा करते हुए 
उन्होंने जो कुछ लिखा है वह उनकी विद्वत्ता, विवार स्वाधीनता, तथा छाब्द 
कृपरण शैली का बहुत अ्रच्छा उदाहरण है ।”९ 

डा० रामबिल।स शर्मा भट्ट जी की स्वच्छन्द श्ौर बन्धनहीन विचारधारा 
के कारण उन्हें प्रगतिशील आ्रालोचक्र मानते हैं: --“वेदों के बाद भाषा का 
विकास होता गया और वह अधिक अधिक सरस कोमल और परिष्कृत होती 
चली गई ।” जो लोग वेदों के उपरान्त भाषा का पतन ही पतन देखते हैं उनसे 
बालकू-णा भट्ट का मत भिन्न है। वह भाषा विज्ञान के विकास-सिद्धान्त 
को स्वीकार क ते हैं । महाभारत के लिए उन्होंने लिखा था कि उस समय 
भारतीय सम्यता क्षत्रिग्रस्त हो वाद्ध क्यू भाव को पहुँच गई थी ।' धर्मराज के 
विषय में उनका विचार था- “युधिष्ठिर धर्म के भ्रवतार और सत्यवादी प्रसिद्ध 
हैं पर उनकी सत्यवादिता तिजकाय साधन के समय खुल गई ।” “ये सब बातें 
भारतीय आलोचना के लिए एकदम नई और क्रांतिकारों थीं ।”5 

हिन्दी के प्राचीत एवम्‌ सध्यकालीन काव्य पर भद्त जी ने एक शब्द भी 
नही लिखा है । यों प्रामक्लिक रूप में कट्ठींकहीं इस प्रकार के वाक्य उनके 
निबन्धों में मिल जाते हैं--' मैं खड़ी बोली की कविता का सर्वथा विरोध नहीं 
करता परन्तु मेशा यह प्रयोजव है कि कविता की भापा बोलचाल की भाषा से 
निराली ही सोहती है। न मैं शुद्ध ब्रजभाषा का ही पक्षपाती हूँ मुझे तो तुलसी 
रसखान ग्रादि कवियों का ढड्ढ भाता है ।४ केवल एक स्थान पर भट्टजी'ने ऐमे 
विचार व्यक्त किये हैं जिनसे पता लगता है कि उन्हें रीतिकालीन रीतिबद्ध 
कविता पसन्द नहीं थी । सच्ची कविता शीषेक निवन्ध में रीबद्ध कविता के 
विरुद्ध वे लिखते हैं :--- 

“प्राय: तो नायक नायिका का एक एक अंग नख शिख वर्णन उतकी 
सम्पूर्ण कवित्व शक्ति का श्रोर छोर श्रा लगा है । बहुत बड़े षट्ऋतु के वर्णान 
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# रेएरे #े 


में जा फंसे बसन्‍्त हुआ तो वही सहकार मधुकर कामदेव की सेना को श्रपने 
अ्पने ढ़ पर गा जाने के अतिरिक्त एक ही विषय पर और नई बात लावें 
कहाँ से ? पावस को कहने लगे तो मोर दादूर की टर-टर वियोगिनी नायिका 
की समर दशा झ्रादि इनी गिनी दस पाँच बातें हैं जिन पर कविता की अधिष्ठा तू 
देवी को सेकड़ों वर्षों से घसीट जीरा कलेवर कर डाला ।” * 


इस प्रकार यह स्पष्ट है कि यद्यपि नियभित रूप से भट्ट जी ने प्राचीन 
काव्य की आलोचन! नहीं की किस्तु प्रासंगिक रूप में यत्र तत्र बिखरे उनके 
विचारों से उनके भव्य श्रौर उदार आलोच# का रूप स्पष्ट हो जाता है। भझ्रालो- 
चना के प्रारम्भिक युग को देखते हुए इतना भी क्‍या कम है ? 


समसामयिक साहित्य की श्रालोचना-। 


भट्ट जी ने अपने जीवन में जितनी आलोचना लिखी वह परिमाण में 
अधिक नहीं है, आकार से उसका प्रकार ही अधिक महत्व पूर्ण है। भट्ट जी के 
समक्ष श्रालोचना की कोई प्राचीन परम्परा प्रेरणा लेने या मार्ग दर्शन के लिए 
नहीं थी। उन्हें तो यह प*म्परा स्वयं स्थापित करनी थी । भट्ट जी आधुनिक ढड़ 
की श्रालोचना के जन्मदाता है। उनका व्यक्तित्व अत्यन्त महान है, उनको 
साहित्य सेवा विविधतायुक्त है; साहित्य के प्रत्येक भंग पर उन्होंने कुछ न कुछ 
प्रवश्य लिखा है । भट्ट जी का समय ऐसा समय था जब 'हिन्दी-साहित्य-कोष' 
का आधुनिक-भाग प्राय: रिक्त पड़ा था। इस युग के साहित्यकारों के समक्ष 
सबसे बड़ी समस्या उस रिक्तता को भरने की थी और इस काल के साहित्य 
सेवियों में भारतेन्दु के बाद भट्ट जी का व्यक्तित्व महाततन था । इसलिए इस 
रिक्तता को भरने का उनका उत्तरदायित्व भी इसी अनुपात से अधिक था । 
सच तो यह है कि इसी कार्यभाराधिवय के कारण भट्ट जी को इतना अ्रवसर- 
ग्रवकाश न मिला कि वे किसी एक साहित्यिक।विधा के श्ृद्भार एवं विकास में 
ही श्रपने प्रयत्न के न्द्रत करते । साहित्याभाव के सभी मोर्चो पर एक साथ संघर्ष 
करने के कारण वे किसी एक दिशा में निश्चित होकर आगे नहीं बढ़ पाए । 
इसलिए जब हम उनके आलोचना साहित्य का अ्रध्ययन करते हैं तो ऐसा अनु- 
भव होता है कि यदि भट्ट जी इस सम्बन्ध में जितना अधिक लिखते उतना ही 
अच्छा था और यही विचार उनके उपन्यास नाटक श्रादि को पढ़कर बनता है । 


(हिन्दी प्रदीप' की संचिकाओं में वे निबन्ध जिनका स्वर अभ्रालोचनात्मक है 
निम्नांकित हैं 





३. 'हिन्दी प्रदीप', प्रक्दटूथर १८७८६, पृ० १४। 


# प६४१४ # 


चन्द्रहास तथा सबके गुरू गोबद्ध तदास के अ्रभिनय की श्रालोचना *, लाला 
श्रीनिवासदास कृत रणाधीर प्रेममोहिनी नाटक", नाटकाभिनय, * शमशाद 
सोशन नाटक, नीलदेवी,* परीक्षा गुरु,' मुद्राराक्षस,” नेक सलाह,” सच्ची 
समालोचना संयोगिता स्वयंवर की,६ एकान्तवासी योगी, ? बंग बिजेता,' ' हिंदी 
क।लिद[स की भ्ालोचना,' ' नेषव चरित चर्चा पर सुदर्शन का दंश, * राम- 
लीला नाटक मण्डली,' ४ आादि । 

उपयु क्त सूची में दिये हुए लेखों में से अधिकांश पुस्तक-विज्ञापन मात्र हैं 
जिसमें पुस्तक छपने भर मिलने का पता भी दिया गया है जैसे मुद्राराक्षस 
के विपय में लिखी गई पंक्तियों का उदाहरण लीजिए :-- 

“विश्ञातवदत के संस्कृत नाटक का अनवाद बाबू हरिश्चन्द्र रचित । राज- 
नीति की काट छाँट दिखाने को यह माँटक एक ही है। हिन्दुस्तान के श्रद्वितीय 
पोलिटिशियन राजनीतिज्ञ चाणक्य की राजनीति कौशल का सब मर्म इस दृश्य 
काव्य के द्वारा सांगोपांग पूरी तरह पर प्रकट किया गया है । वाबू साहब ने बड़े 
परिश्रम से भाषा भी इसकी ऐसी उत्तम श्रौर संस्कृत से जिसका यह अनुवाद 
है इतनी मिलतो हुई लिखी है कि कदाचित दूसरे किसी से सम्भव न था। इस 
नाटक का विषय प्लाट इतता कठिन और उबियाऊ है कि दिसी नौसिखिया 
भाषा लेखक कृत अन॒वाद होता तो और भी साधारण पाठकों को अरोवक और 
नीरस जेंचत। | सिंद्र। ग्रनव।द के इसकी पूर्व पीठिका फुटनो? स्प्पिगी में ऐसी 
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# ऐर६४ # 


बातें लिख दी गई है जो एन्टीक्वेरियन पुरावृत जानने वालों की छान का 
निचोड़ है। बनारस लाइट प्रेस में छापा गया ।' 

इसी प्रकार लाला श्री तिवासदास कृत रणधीर प्रेम मोहिनी नाटक, के 
विषय में भट्ट जी की निम्नांकित आलोचनात्मक पंक्तियाँ देखिए :-- 

“ट्रेजेडी के किस्म का यह पहला नाटक है जो हिन्दी भाषा में रचा गया 
है। इसमें श्र गार हास्य और करुणा ये तीनों रस बहुत उत्तम रीति के निवाहे 
गये हैं। शौच बीच सद्ुपदेश और लोकोक्ति इसमें इस ढंग से रखी गई हैं 
जिससे उत्त रसों में मानो जान पिरोह दी गई हो । रणधीर और प्रेममोहिनी 
का प्रेम, रिपुदमन का सच्चा मँत्री भाव जीवन की स्वामिभक्ति नाथूराम का 
माड़वारियों का सा बनियापन, सुखवासीलाल की स्वार्थपरता सब बहुत अच्छी 
तरह इसमें दिखाई गई है । * 

भारतेन्दु युग में विभिन्न लेखक अपनी पुस्तक आलोचना के लिये पत्न- 
सम्पादकों के पास भेजते थे। उनके विज्ञापन के रूप में इस प्रकार पंक्तियां 
सम्पादक लोग लिखा करते थे। वास्तव में हम इन्हें विकसित श्रालोचना का 
निरर्शन तो नहीं मान सकते परन्तु इतना आवश्यक है कि इस प्रकार कौ 
टिप्परि!याँ हिन्दी आलोचना के उगते हुए अंकुरों का प्रारम्भिक रूप हैं। 

यदि इस प्रकार के लेखों को छोड़ दिया जाय तो केवल तीन झालो- 
चनायें ही रह जाती हैं जो विशद विश्लेषणात्मक, तथा ग्रालोचना के प्रच्छे 
स्तर की सूचक हैं। इस प्रकार की आरालोचनायें क्रमश: 'नीलदेवी” 'परीक्षागुरु 
आर 'संयोगिता स्वयंवर की सच्ची समालोचना' है। इन तीनो में भी श्र।धुनिक 
कसौटी पर कसकर आलोचना कही जाने योग्य केवल संयोगिता स्वयंवर की 
ही ग्रालोचना है। 

नीलदेवी की प्रालोचना में भट्ट जी श्रपेक्षाकत अधिक गहराई तक गए हैं, 
उसके विश्लेपण तथा आलोचना के स्वर से ऐसा लगता है कि आलोचना का 
स्वरूप कुछ कुछ स्थिर होने लगा था ओर वह एक निदिष्ठ मार्ग की खोज में 
थी | नीलदेवी की आलोचना से कुछ पंक्तियां लीजिए :-- यह छोटा सा 
ग्रथ इतना उत्तम है कि समालोचना द्वारा जहाँ तक इसके ग्रुण दरसाते बन 
पड़ें दरसाते जाँय अ्रब्बल तो यह कि हिन्दी भाषा में यह नाटक ओरिजिनल है 
किसी का अनुवाद कर नहीं लिखा गया। दूसरे हयका विषय, छंद या गान 
जो इसमें है ऐसे उत्ते जक हैं जिसे पढ़ कौन ऐसा कायर होगा जिसका जी न 
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# २६९ # 


फड़क उठे । भ्रलबत्ता नाटक वा उपन्यास इस ढंग के लिखे जाँय तो रसिकों 
के लिये भरपुर विनोद तथा हिन्दी भाषा श्रौर देश को बढ़ा लाभ पहुँचा सकते 
हैं जो बात केवल हरिद्चन्द्र ही की विचित्र लेख शक्ति में हैं। बीरता वद्ध क 
ऐसे लेख से क्षत्रियों को प्रोत्साहन हो सकता है न कि क्षत्रिय पत्रिका के कूड़ा- 
ककंट संग्रह से जिसके सम्पादक जी की जीभ झौर लेखनी लाल खंगबहादुर 
मल्‍ल की प्रशंसा ही करते करते घिसी जाती है। इस दुःखान्‍्त गीति रूपक में 
पुराने समय के राजपूतों का यूद्धोस्साह और सावधानी बहुत श्रच्छी तरह 
भलकाई गई है, ज॑ंसा-- 

“सावधान सब लोग रहहु सब भांति सदा ही । 

जागत ही सब रहैं रैन हु सोवत नाहीं ॥ 

कमे २हें कटि रात दिवस सब वीर हमारे। 

अ्ररव पीठि सौं होंहि चारजामे जिनि न्यारे।। 

तोड़ा सुलगत, चढ़े रहें घोड़ा बन्दुकन । 

रहें खुली ही म्यान, प्रंत्यचें नहिं उतरे छन ॥। 

दूसरे यवनों की जघन्यता और उनका कू८ युद्ध अ्रच्छा दिखाया गया है 
इसमें १० दृश्य और तीन भअ्रंक हैं।''"'** 

हमारी समभ में इसमें दो कसर है एक तो दृश्य इसके बहुत छोटे हैं भ्रन्त में 
नीलदेवी के पतिब्रत का विस्तार कृष्णकुमारी समान और अधिक न कर बहुत 
थोड़े ही में समाप्त कर दिया है ।' 

भट्ट जी के इस प्रालोचनात्मक निबन्ध में पहली बार उनकी दृष्टि गुणों 
के साथ साथ दोषों के प्रति भी आकइष्ट होती है और इस प्रकार पूर्ण आधुनिक 
आलोचना का श्रीगणोेश यहाँ से होता है और यह प्रवृत्ति भट्ट जी की परवर्ती 
आलोचनाभों में उत्तरोत्तर विकासंन्‍्मुख दिखाई देती है। 'परीक्षागुरु तक 
ग्रति आते वह और श्रधिक संयत, स्थिर, विश्लेषण प्रधान तथा आधुनिक हो 
जाती है। 'परीक्षागु€ की ग्रालोचना में वास्तविक ग्रुण-दोप-विवेचन के कारण 
अधिक स्वाभाविक और तकंसंगतता है। 'परीक्षागुरु उपन्यास की भट्ट जी 
द्वारा की गई आलोचना की कुछ पंक्तियाँ देखिए :-- 

““इस उपन्यास की भाषा ओर “प्लाट' बन्दिश दोनों बहुत कुछ सराहने के 
योग्य हैं । ग्रन्थवर्ता ने श्रंग्रेजी, फारसी, संस्कृत और विज्ञान में ग्रपनी लियाकत 
जहाँ तक हो सका भरपूर इसमें प्रकट किया है पर न ज/निए क्‍यों हमें इस लेख 
में एक अकार का खझुखापन जँचता है। पदों का वह लालित्य और माधुये क्यों 
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नहीं श्राया जसा बाबू हरिदचन्द्र के लेख में होता है। नाटक वा उपन्यास के 
प्रधान अंग श्द्भार, हास्य कभी कभी वीर शऔऔर करुण होते हैं। सो उन सबों 
की इसमें कहीं ,फलक भी नहीं है। क्‍या निरा विदुर प्रजागर और ठौर ठौर 
वलून आदि व॑ज्ञानिक बातों ही के भर देने से समस्त लेख चातुरी समाप्त हो 
गई ? “ताविल राइटिंग” उपन्यास सम्बन्धी लेख और विज्ञान तथा नीति से 
क्या सरोकार । बहुत लोग नाविल ज॑सा मिस्ट्रीज़ भ्रादि किताबें हैं उनका पढ़ना 
बुरा समभते हैं और उपन्यासों को “इम्मोरल” अ्रसत्‌ उपदेशक कह कर बदनाम 
कर रक्‍खा है । पर सच पूछी तो बुराइयों का परिणाम दिखाकर अपनी लेख 
शक्ति के द्वारा पढ़ने वालों का जो आ्राकषंण करते हैं ज॑सा संरक्ृत में कादम्बरी 
है | श्रन्त में एक श्रपृवं उपदेश निकालना उपन्यास ही में है सो बातें इसमें नहीं 
पाई जातीं । श्रस्तु फिर भी जहाँ कोई पेड़ नहीं वहाँ रेंड ही रूख |” 

ग्रपने “उपन्यास” शीष॑क एक निबन्ध में प्रसंगवश भट्ट जी ने फिर परीक्षा 
गुरू की चर्चा की है और उसकी कमियों की ओर इंगित किया है :-- 

“भ्रब उपन्यास सम्बन्धी लेख श्रंग्रेजी ही भाषा का एक अंग है । हम लोग 
जता और और बातों में प्रंग्रेजों की नकल करते जाते हैं वैसा ही उपन्यास का 
लिखना भी उन्हीं के द्ृष्टान्त पर सीख रहे है। हाल में लाला श्रीनिवासदास जी 
का 'परीक्षागुरुः नामक ग्रन्थ जिसे हम उपन्यास ही में गिनते है श्रौर जिसकी 
समालोचना से हमारे प्रिय शुभचिन्तक सा० सु० नि० के सुयोग्य सम्पादक 
महाशय हमारे कुछ श्रनमने से हो गये हैं ग्रलबत्ता कुछ कुछ पंग्रेजी नाविल के 
ढंग पर है, परन्तु नाविन प्रौढ़ बुद्धि वालों के लिये लिखे जाते हैं न कि निरे 
स्कूलों में 'क'” “ख” सीखने वालों के लिये। ग्रन्थकर्ता महाशय को अनेक 
प्रकार के उपदेश वावय और विज्ञान चातुरी प्रगट करना था तो गरुलदस्ते, 
यखलाक य। विद्यांकुर के ढंग की कोई पुस्तक बनाते | यदि ये सब ठोर ठौर के 
अ्रनुवाद निकाल दिये जायं तो “श्ोरिजिनल पोर्शन” भ्रसली हिस्सा उस पुस्तक 
का कुछ रह ही न जायगा ।'"”/!/' बन्दिश परीक्षा गुरू की निःसन्देह बहुत 
उत्तमोत्तम और श्रौरिजिनल है । पर इसकी भाषा को रुख|ई और निरा उपदेश 
वाक्य पढ़ते पढ़ते जी ऊब जाता है।' 

भट्ट जी की आलोचना कला की चरम परिणति हमें उनकी 'संयोगिता 
स्वयंवर की सच्ची समालोचना' में मिलती हे । जहाँ पहली बार भट्ट जी की 
शैली अत्यन्त प्रवाह पूर्ण व्यंग्य पूर्ण तथा आ्रालोचना के उपयुक्त है। यह भझ्रालो- 
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चना भट्ट जी ने लाला जी पर चुटकियाँ लेते हुए लिखी हैं यह सवंथा संयोग की 
बात है कि हिन्दी की सर्वप्रथम झालोचना लाला श्री तिवासदास की पुस्तकों से 
प्रारम्भ हुई और भ्रालोचक भट्ट जी रहे । 'परीक्ष|ग्रुरु और 'संयोगिता स्वयंवर' 
दोनों लाला जी की पुस्तकें ही थीं जिनकी कड़ी श्रालोचना भट्ट जी ने की । यह 
भ्रालोचना जैसा कि इसके श्वीषंक से स्पष्ट होता है वास्तव में बिस्तुत आलो- 
चना है। कथावस्तु, कथोपकथन, देशकाल, उद्देश्य, शेली भादि सभी अंगों की 
ग्रालोचना इसमें की गई है। आलोचना का प्रौरम्भ बड़ा ही नाटकीय रोचक 
और व्यंग्यपर्ग हैः--- “लाला जी यदि बुरा न मानिए तो एक बात आपसे धीरे 
से पूछें कि आप ऐतिहासिक नाटक किसको कहेंगे ? क्या किर्सी पुराने समय के 
ऐतिहासिक पुरावृत्त की छाया लेकर नाटक लिख डालने से ही वह ऐतिहासिक हो 
गया । यदि ऐसा है तो ग्रप्प हाँक्ने वाले दारतानगी श्रौर नाटक के ढंग में कुछ भी 
भेर न रहा । किसी समय के लोगों की क्‍या दशा थी, उनके ग्राभ्यन्तरिक भाव 
किस पहलू पर दुलक़े हुए थे ग्रर्थात्‌ उस समय मात्र के भाव “स्प्रिट श्रौफ दी 
टाइम्स” क्या थे ? इन सब बातों को ऐतिह।सिक रीति पर पहले समझ लीजिए 
तब उनके दरसाने का भी यत्न नाठकों द्वारा कीजिए । केवल क्लिष्ट इलेप 
बोलते से तो ऐतिहासिक नाट्क के पात्र क्‍या वरन्‌ एक प्राकृतिक मनृष्य की भी 
पदवी हम आपके पात्रों को नहीं दे सकते, बल्कि मनुष्य के बदले श्रापके 
नाटक पात्रों को नीरस ओर रूखे से रूखे अ्र्थान्तरन्यास गढ़ने की कल कहें 
तो अनु चित न होगा ।”" 

नाटक के पात्रों के अ्स्थाभाविक चर्त्रि विकास पर कठोर व्यंग्य करते हुए 
भट्ट जी लिखते है :-- 

“ग्रापके नाटक में राजा, मंत्री, कवि यहाँ तक कि संयोगिता बेचारी भी 
प्रपना पाण्डित्य प्रकाश करने के यत्न में हैरान हो रहे हैं। भला बताइये यह 
कौनसा ढंग भावों के दरसाने का हैं ? कविता के मीठे रस के बदले नैयायिकीों 
के सध्ण कोरा तक वितर्क करना भाव का गला ही घोंटना है कि और कुछ ? 
पृथ्वीराज संयोगिता से क्‍यों अलग हुग्रा क्‍योंकि नीतिश्षासत्र में लिखा है। 
(पृ० ४३) राजा जंचन्द ओर पृथ्वीराज में क्यों मेल मिलाप हो गया | के-ल 
इसी कारण से कि श्रन्त को पछताके किसी तरह जयचन्द के मन में महा- 
गरत के घोर युद्ध का कारण धघेंस गया (प्ृ० ६२) श्रहा ! हा ! तनिक और 
जल्दी धँस जाता तो काहे को आपको नाटक लिखने का कष्ट सहना पड़ता ।' 
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नाटक में पान्नों के व्यक्तित्थ एवं उनके चरित्र विकास की कभी की भोर 
इंगित करते हुए भट्ट जी लाला जी की चुटकी लेते हैं :--- 

* खैर जाने दीजिए, बेचारे जयचन्द को क्षमा कीजिए | सबकी बुद्धि पर 
झापके समान पाण्डित्य की सान नहीं रखी है । हमने जहाँ तक नाटक देखे उनमें 
पात्रों की ब्यक्ति ( करेक्टराइजेशन ) के भिन्न भिन्न होने से ही नाटक की 
झोभा देखी पर आपके पात्र सबके सब एक ही रस में सने उपदेश देने की हबस 
में लथर पथर पाए गये और उस रस में आप ही की विद्या के प्रकाश का जहर 
भरा है ।* 

नाटक की उपदेश प्रमुखता तथा उसके अ्रवांछनीय होने की घोषणा करते 
हुए भट्ट जी लाला जी को नाटक कला की खिलली उड़ाते हुए कहते हैं :-- 

४ हमारे ही गहाँ के बड़े प्रसिद्ध प्राचीन नाटककार भवभूति ने कहा है-नाटक 
में पाण्डित्य नहीं वरन्‌ मनुष्य के हृदय से आपको कितना गाढ़ा परिचय 
है यह दरसाना चाहिये इसके विपरीत झ्ञाज सच्ची प्रीति आदि विषयों पर 
अपने पात्रों के मुख से लेक्चर दिया चाहते हैं। तो एक सलाह मेरी है, उसको 
सुनिए, इस नाटक को काट-छाँट इसमें से झ्राठ दस पैम्फलेट छोटे छोटे गुटका 
छपवा दीजिए श्रौर दूसरी बार जब दूसरा नाटक लिखने का हौसला कीजिएगा 
तब कृपाकर बेचारी निरपराधिनी कवित्व शक्ति के भाव का प्राण ऐसी निरद्द- 
यता के साथ न लीजिएगा । नहीं तो जिन कवियों से श्राप बराबर इलोक, 
दोहे, श्र वै॑त्त उद्धृत करके लिखते हैं वह बेचारे भाव उन्हीं कवियों के 
स|मने जाय आपकी लेखनी के दिए हुए अ्रपने कोमल हारीर के घाव उनको 
दिखलावबेंगे 4” ' 

उपयु क्त माटक के कथोपकथनों की स्थिति और उनकी भ्रस्वाभाविकता पर 
भी भट्ट जी ने कड़ा व्यज्भ किया है :--- 

“पृद्च॒ ११ में संयोगिता प्रथ्वीराज से श्रपने ही प्रेम के बारे में अपनी सखी 
करनाटकी से कहती है” फिर प्रेम क्या केवल श्रपने प्रयोजन की सिद्धि के लिये 
किया जाता है ? यह तो प्रेम का सबसे निकृष्ट भाव है । “जी नहीं संयोगिता 
जी आप जरा सा चूक गईं । श्रभी श्रापकी उमर ही क्‍या होगी ? श्रौर वेशक 

* ऐली कच्ची उमर में आपसे किसी तरह के पक्के तजुरबे की आशा करना भी 
वृथा है। सबसे निकृष्ट भाव प्रम का हमसे सुनिये। आप सौ जान से ग्रपने 
प्रियतम के उपनूकीधावर हों पर यह तो बतलाइये कि यह लेक्चर देता श्रापने 
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किससे सीखा ? आप तन मन धन सबसे अ्रासक्त हों कुछ हरज नहीं पर यदि 
श्राप अपने दर्शंकों को निशा बालक समभ एक छोटा सा व्याख्यान देने का 
हौसला करेंगी तो न केवल आपकी प्रीति ही को मैं भूठी समभूंगा वरनू्‌ श्रापको 
भी निरी पाखण्ड और कपट की कठपुतली मानूंगा ।* 

नाटक के बीच में लेखक ने पाजन्नों के मुख से कुछ पद्य में भी कहलाया है 
श्रौर कहीं कहीं उसका श्र्थ श्रसत भावनाओं का प्रचारक हो उठता है इस 
दुर्गग पर क्रद्ध हो भट्ट जी लिखते हैं :-- 

“ग्रब श्रापके पद्य से भी एक उदाहरण लेना आवश्यक है। ४० ४६ में 
संयोगिता श्रपने प्यारे पृथ्वीराज को इन शब्दों में मद्यपान के लिए कहतो है--- 
“साजन थोड़ा अमल से फुर्ती घणी जणाय, सूर चढ़े श्ररु श्रम मिटे बार न 
खाली जाय ।” यह कहना कुछ श्रप्रस्ताविक न होगा कि किसी तरह का प्रथ 
दोहा चौपाई गान आदि भी बोलने वाले के ख्याल का एक हिस्सा समभा 
जायगा और यदि पद्य में ही हुआ तो इससे उसके वाक्य में कुछ गौरव न बढ़ 
जायगा । हम समभते हैं ग्र थकार महाशय बीबी संयोगिता को (पण्डित प्रताप- 
नारायण मिश्र के कलि-कौतुक वाली) शराब खोरों वाली महफिल में भेज देते 
तो शराब की तारीख में सबसे बीस संयोगिता ही की स्पीच रहती । सच है जो 
पहली मुलाकात में मर्द से श्रागे ही सुरापान की इच्छा प्रगट करे उसके ख्यालात 
झौौर लफ्ज कहाँ तक पाक हो सकते हैं ।* 

अ्रंत में नाटक की भ्रसफलता और लेखक की श्रपद्गुता की घोषणा करते 
हुए भट्ट जी दुखपूर्ण स्वर में कहते हैं :--- 

४ ह।य ! हाय ! संयोगिता पर भरपूर शामत सवार हुई जो उसके बारे में 
नाटक लिखने का हौसला आपके मन में बढ़ा । छिः ऐसा ही नाटक ऐतिहासिक 
कहलाने के योग्य है ”? लाला जी आपके नाविल परीक्षा गुरू' से तो मालूम 
होता है कि आपने अंग्रेज़ी की कई किताबों की सैर की है तो जरा देखतो लिया 
होता कि ऐतिहासिक नाविल या नाटकों का निवाह कंसे होता है श्रथवा इस 
बात को बंगला या गुजराती ही में (जिसमें आपको पूर्ण पण्डित होने का दावा 
है) देख लिया होता ।? 

भट्ट जी की इस श्रालोचना ने उस युग में तो तहलका ही मचा दिया था । 
अपने ढंग की यह पहली आलोचना थी जिसमें पहली बार एक लेखक ने दूसरे 


१. हिन्दी प्रदीप श्रप्रेल १८८६, पु० १६९। 
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लेखक की क्वति की कट्टु और कठोर झ्ञॉलोचना की थी । यहीं से श्राधुनिक हिन्दी 
अ्रालोचना का प्रारंभ होता है। श्रागे चलकर भट्ट जी की इस शैली और इस 
ढंग की आलोचना का विकास पं० पद्मसिह शर्मा ने किया | 

हिन्दी श्रालोचना साहित्य में भट्ट जी का स्थान 

भ्राज हिन्दी का आलोचना साहित्य गव॑ करने योग्य स्थिति में है उसका 
भविष्य श्राज बीते कल की अपेक्षा भ्रधिक उज्ज्वल है। किन्तु श्रांज का आलो- 
चना साहित्य अपनी इस स्थिति को वायु-यात्रा करके नहीं पहुँचा है, उसकी 
प्रगति के चरण इसी ठोस धरती पर अपने चिन्ह बनाकर चले हैं । उसकी यात्रा 
का पिछला पथ यद्यपि श्राज धु धला हो गया है किन्तु उसकी आ्राज की परिणति 
का सारा श्रेय उस भूले और पिछले पथ को ही है । डा० रामबिलास शर्मा ने 
ठीक ही लिखा है--अआलोचना या साहित्य का अन्य कोई अंग अपने से पूर्व 
की रचनाओं का ध्यान रखे बिना सम्यक्‌ रूप से विकासः नहीं कर सकता। 
साहित्य का पौधा वतंमान की धरती पर उगता है लेकिन उसकी जड़ श्रतीत के 
गर्भ में फंली होती हैं। ' 

भट्ट जी आज के विकसित समालोचना-साहित्य के मूल हैं | यदि मूल ही 
दोष युक्त हो तो उसको ग्राधार मान कर विकासकांक्षी शाखायें अपने शशव 
में ही मुरका जाती हैं। हिन्दी-प्रालोचना की आज की सुखमय स्थिति के लिये 
भट्ट जी को उचित श्रेय दिया जाना चाहिए । 

हिन्दी के प्रसिद्ध आलोचक आचाय॑ महावीरप्रसाद द्विवेदी पर भद्ट जी 
का बहुत ऋण है श्रनेक स्थानों पर द्विवेदी जी के विचार भट्ट जी से उधार 
लिये प्रतीत होते हैं। भट्ट जी कविता पर बन्धनों के विरुद्ध थे और बनावटी 
या कृत्रिम कविता के भी वे प्रशंसक नहीं थे भट्ट जी की एतद्विपयक शब्शवली 
देखिए :-- 

“स्वाभाविक और बनावट में बड़ा अंतर होता है हमारे मन में जो भावना 
जिस समय ज॑सी उठी कह डाला । यदि हमारे मन की उमंगें सच्ची हैं तो जो 
बातें हमारे चित्त से निकलेंगी सच्ची होंगी और उनका असर भी सच्चा ही 
होगा । इसके विरुद्ध जब हम किसी नियम से जकड़ दिए गए तब उसके बाहर 
तो हम पैर रख ही नहीं सकते इसलिये सुसंस्कृत कविता (क्लासिक पोइडट्री) 
ग्रवश्यमेव कृत्रिमता दोष पूरित रहेगी ।* 
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१, स्वाधीनता और राष्ट्रीय साहित्य, डा० रामबिलास शर्मा, प्रथम 
संस्क०, पु० ८३। 
२. हिन्दी प्रदीप, प्रकक्‍्टूबर १८८६, पु० १४। 
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उपयुक्त पंक्तियों को द्विवेदी जी की निम्नांकित पंक्तियों से मिलाइये तो 
भाव साम्य ही नहीं भाषा साम्य तक उसमें दिखाई देगा :--- 

“पुराने काव्यों को पढ़ने से लोगों का चित्त जितना पहले श्राक्रृष्ट होता था 
उतना अब नहीं होता हजारों वर्षों से कविता क्रम जारी है जिन प्राकृतिक बातों 
का वर्शात कवि करते हैं उनका वर्णन बहुत कुछ भ्रब तक हो चुका | जो नये 
कंबि होते हैं वे उलट फेर से प्राय: उन्हीं बातों का वरांन करते हैं । इसीसे अरब 
कविता कम हृदय भ्राहिणी होती है । 

संसार में जो बात ज॑सी देख पड़े कवि को उसे बसा ही वर्णन करना चाहिए 
उसके लिग्रे किसी तरह की रोक या पाबन्दी का होना श्रच्छा नहीं । दवाब से 
कवि क। जोश दब जाता है। उसके मन में जो भाव आप ही श्राप पंदा होते हैं 
उन्हें जब वह निडर होकर अपनी कविता में प्रकट करता है तभी उसका शअ्रसर 
लोगों पर पुरा-पूरा पड़ता है। बनावट से कविता बिगंड़ जाती है |”! 

रीतिबद्ध कविता एवं रीतिकालीन काव्य प्रवृत्तियों के विरोध में भी श्राचाय॑ 
महावी रप्रसाद द्विवेदी भट्ट जी के अनुयायी हैं। दोनों का एक-एक उदाहरण 
देना समीचीन होगा । भट्ट जी लिखते हैं :-- 

“हिन्दी कवि भी उन्हीं पुराने कवियों की शैली का श्रनुसरण कर आज 
तक चले श्राए हैं श्रौर उस ढंग को छोड़ कोई दूसरे प्रकार की भी कविता हो 
सकती है यह बात उनके मन में धंसती ही नहीं । जिसकी उपमा हम एक छोटे 
से तालाब की देंगे जिसमें न कहीं से पानी का निकास है न नया ताज़ा पानी 
उसमें श्राने की कोई आशा है । तब इसके अतिरिक्त और क्‍या हो सकता है कि 
उसका पानी दिन दिन सड़ता ही जाय औ्रौर गंदगी बढ़ती जाय क्योंकि नियम 
बद्ध हो जाने से गिनी गिनी बातें उनके लिये बच रहीं उन्हीं का बार-बार पिष्ट 
पेषण किया करें। प्रायः तो नायक नायिका का एक-एक अंग का नखसशिख 
वर्णन उनकी सम्पुर्ण कवित्व शक्ति का ओर छोर भ्रा लगा है । बहुत बढ़े षट्‌- 
ऋतु के वर्शान में जा फंसे । बसन्‍्त हुआ तो वही सहकार मधुकर कामदेव की 
सैना को अपने-अपने ढंग पर गा जाने के अतिरिक्त एक ही विषय पर और नई 
बातें लावें कहाँ से ? पावस को कहने लगे तो मोर दादुर की टर-टर, वियोगिनी 
नायिका की समर दशा श्रादि इनी गिनी दस पाँच बातें हैं जिन पर कविता की 
अधिष्ठातु देवी को सेकड़ों वर्षों से घतीट जी कलेवर कर डाला ।””* 
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१. 'रखज्ञ रंजत', श्राधार्य महावीरप्रसाद हियेदी, श्रष्टम संस्करण, 


पृ७ ४६ । 
२. हिन्दी प्रदीप , श्रक्टूबर १८८६) पृ० १४ । 


क दे७गे के 


देखिए इस्हीं बातों को द्विवेदी जी शब्दों के हेर फेर के साथ दृहराते हैं :- 

“यमुना के किनारे केलि कौतृहल का भ्रद्भुत श्रदभ्रुत वर्णन बहुत हो चुका । 
न परकीयाओं पर प्रबंध लिखने की श्रब कोई भ्रावश्यकता है श्रौर न स्वकीयाशओओं 
के “गतागत' की पहेली बुझाने की । “ कनिष्ठा और ज्येष्ठा का भेद और उनके 
चित्र देखे तो क्‍या श्रौर त देखे तो क्या ” और उत्प्रेक्षा अलंकार का लक्षण 
नियमानुसार सिद्ध हो गया तो कया और न॒सिद्ध हुआ तो क्या ? नायथिकाश्रों 
के भी भगड़े में उलभने से हानि के झ्रतिरिक्त लाभ की कोई सम्भ।वना नहीं । 
हिन्दी काव्य की हीन दशा को देखकर कवियों को च।हिए कि वे अपनी विधा 
अपनी बुद्धि श्ौर अ्रपनी प्रतिभा का दृष्परयोग इस प्रकार से ग्रंथ लिखने में न 
करें भ्रच्छे काव्य लिखने का उन्हें प्रयत्त करना चाहिए अलंकार रस श्रौर 
नायिका निरूपण बहुत हो चुका ।”! 

यदि निष्पक्ष रूप से देखा जाय तो द्विवेदी जी की आलोचना “चाहिए 
के अत्यधिक प्रयोग से कुछ भ्रधिक कुरूप है जबकि भट्ठ जी की आलोचना में यह 
दोष नहीं है । 

ग्राचायं रामचन्द्र शुक्ल की श्रालोचना का मूल स्वर लोक मंगल या लोक- 
कल्याण का है जो वास्तव में भट्ट जी के विस्तृत दृष्टिकोण का एक भाग मात्र 
है । शुक्ल जी भी प्रयृत्ति मार्ग के समर्थक हैं और निवृत्ति मार्ग का खंडन करते 
हैं भट्ट जी भी सदंव वेदान्तियों और श्रकमंण्य संन्‍्यासियों के विरोधी हैं इन 
दोनों ब,तों में इन महान श्रालोचकों में श्राश्वय॑जनक समानता है । भट्ट जी की 
कुछ पंक्तियां इश्व सम्बन्ध में उद्ध त करना समीचीन होगा :-- 

“गृहस्थों के श्रासरे पर जीने वाले नाशुकरे, कृतध्न, मुड़े हुए ऐरागी वेरागी 
विरक्त, यती संनन्‍्यासी, नाहक गृहस्थी को नरक और गृहस्थी की मूल हमारी 
गृहेश्वरियों को नरकपुर में प्रवेश का द्वार कहकर बदनाम किए हुए हैं इन 
विरक्तों की श्रपेक्षा मनुष्य ग्रहस्थी में रहकर जितना जल्दी और सहज में परमे- 
दवर को हूढ़ ले सकता है वसा बड़ी तपस्या के द्वारा तन सुखाय ये विरक्त 
तपसी नहीं । 

इसी प्रकार भट्ट जी ने राजा शिवप्रसाद की इस बात पर कद्ठु आलोचना 
की थी क्योंकि उन्होंने खुशी' की भारतेन्दु की वी हुई परिभाषा का खण्डन कर 
उसकी अध्यात्मवादी या फ्लायनवादी परिभाषा दी थी । भट्ट जी ने इस प्रकार 


१.  रसज्षरंजन, पभ्राचायं महावीरप्रसाद द्विवेदी, भ्रष्ठम संस्कररण, १० 
२३-२४ । 
२. “हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८६१, पु० १४। 


# र७ढ के 


की प्रवृत्ति को देश के लिए घातक बताया है और वेदान्तियों के मायाबाद का 
भी घोर विरोध किया है। श्राचाय रामचन्द्र शुक्ल की रचनांग्रों से भी भट्ट जी 
की विचार-समानता सूचक दो एक उद्धरण देना श्रावरयक है । वे एक स्थानपर 
लिखते हैं :- 

“मनुष्य की सजीवता मनोवेग या प्रवृत्ति में भावों की तत्परता में है । 
नीतिज्ञों और धामिकों का मनोविकारों को दूर करने का उपदेश घोर पाखण्ड 
है । इस विषय में कवियों का प्रयत्न ही सच्चा है जो मनोविकारों पर सान ही 
नहीं चढ़ाते बल्कि उन्हें परिमाजित करते हुए सृष्टि के पदार्थों के साथ उनके 
उपयुक्त सम्बन्ध निर्वाह पर जोर देते हैं ।* 

रीतिकालीन रीतिवद्ध कविता के विषय में भी भ्राचार्य शुक्ल भट्ट जी के 
साथ हैं | शुक्ल जी ने स्पष्ट लिखा है :- 

“हिन्दी के रीतिकाल के कवि तो मानो राजाग्रों के यहाँ राजाग्रों की काम- 
वासना उत्तेजित करने के लिए ही रखे जाते थे एक प्रकार के कविराज तो 
रईसों के मु ह में मकरध्वज का रस भोंकते थे दूसरे प्रकार के कविराज कान में 
मकरध्वज की पिचकारी देते थे । पीछे से तो ग्रीष्मोपचार श्रादि के नुस्खे भी 
कवि लोग तैयार करने लगे ।* 

भट्ट जी की भाँति ही शुक्ल जी काव्य श्र जीवन को अभिन्न मानते हैं-- 
'काञ्य को हम जीवन से अलग नहीं कर सकते उसे हम जीवन पर मामिक 
प्रभाव डालने वाली वस्तु मानते हैं। 'कला कला ही के लिए' वाली बात को 
जीणं होकर मरे बहुत दिन हुए । एक क्या कई क्रोचे उसे फिर जिला नहीं 
सकते । 

समाज, धमं, राजनीति और साहित्य के विषय में प्रेमचंदनी तथा भट्ट जी 
के विचारों में श्राइवयंजनक समानता है कहीं-कहीं तो केवल भाषा का अश्रन्तर 
है भाव बिलकुल एक दूसरे से मिलते हैं । प्रेमचन्द जी पुराने कवियों के विषय 
में लिखते हैं :-- 

“कवियों पर भी ब्यक्तिवाद का रज्भ चढ़ा हुआ था प्रेम का श्रादशं वास- 
नाग्नों को तृतत करना था और सौंदये का श्राँखों को । इन्हीं श्वू गारिक भावों को 
प्रकट करने में कवि मण्डली अपनी प्रतिभा और कल्पना के चमत्कार दिखाया 

१. हिन्दी प्रदीप, जुलाई १८८०, पृ० १६-२० । 

२. चिन्तामरिग, पहला भाग, रामचन्द्र शुक्ल, एृ० ५२ । 

३. रस मोमांसा, रामचन््र शुक्ल, पृ० २८। 

४, चिस्तासरिस, दूसरा भाग, रामचगा शुक्ल, ६० २०१। . 


# २३७४५ # 


करती थी । पद्म में कोई नईं शब्द योजना नई कल्पना का होना दाद पाने के 
लिए काफी था चाहे वह वस्तु स्थिति से कितनी ही दूर क्‍यों न हो ।”* 

जब प्रेमचंद जी यह कहते हैं कि-- “पुराने जमाने में समाज की लगाम 
मजहब के हाथ में थी । मनुष्य की आध्यात्मिक और नैतिक सम्यता का श्राधार 
धामिक ग्रादेश था भ्रौर वह भय या प्रलोभत से काम लेता था--पुण्य पाप के 
मसले उसके साधन थे ।” तो ऐसा लगता है कि भट्ट जी की वाणी को कोई 
दूसरे स्वर में व्यक्त कर रहा है । 

डा० हजारीप्रसाद द्विदेदी ने, साहित्यकारों का दायित्व तथा “मनुष्य ही 
साहित्य का लक्ष्य दै' आदि जो लेख लिखे हैं उनमें भट्ट जी की विचारधारा से 
प्रद्धतु समानता मिलती है । भ्राज के प्रसिद्ध प्रगतिशील श्रालोचक डा० राम- 
बिलास शर्मा भट्ट जी से इतने प्रभावित हैं कि वे उन्हें भारतेन्दु युग का सवेमहात 
आ्रालोचक मानते हैं । और उनकी अनेक मान्यतायें भट्टजी से प्रभावित हैं । 

जिस साहित्य मनीषी ने अपने परवर्ती युग प्रवतंक साहित्यकारों को विचार 
भ्ौर अभिव्यक्ति दोनों में प्रभावित किया हो उसकी महत्ता तो स्वयम्‌ सिद्ध है । 
ऐतिहासिक दृष्टि से और साहित्यिक दृष्टि से भी भट्ट जी हिन्दी के मूर्ध॑न्य 
श्रालोचकों में से हैं और अपने परवर्ती तथा अपनी विचारधारा को आगे बढ़ाने 
वाले विचारकों की परम्परा के रूप में वे आज भी अजर-प्रमर हैं । 


दमााभाकअा>- २. लाइक ५५००-जवतपा७ा०.. सावन. 


१, साहित्य का उद्देश्य, प्रेमचन्द, प्रथम संस्करण, पृ० ३। 
२. साहित्य का उहेश्य, प्रेमचन्द, प्रथम संस्करण, पृ० ५ । 
भारतेन्दु युग, डा० रामबिलास कर्मा, पृ० १२२। 


छुठवां श्रध्याय 


भट्ट जी कथाकार के रूप में 


भट्ट जी के उपन्यास :--- 


नूतन ब्रह्मणारी :-- तुतन ब्रह्मचारी” सन्‌ १८६८६ फरवरी के महीने से 
'हिन्दी प्रदीप' में धारावाहिक रूप से निकलने लगा था । बाद में भट्ट जी ने उसे 
पुस्तकाकार भी प्रकाशित करा दिया। उस समय पाठकों की कितनी कमी थी 
यह “नृतन ब्रह्मचारी' के निवेदन से स्पष्ट है --“यह उपन्यास सन्‌ १८८६ की 
“हिन्दी प्रदीप' की जिल्दों के कुछ अंकों में ४ या ५ अश्रध्याय निकाल पुस्तकाकार 
छाप कर उश्त समय के ग्राहकों को उपहार में बाँट दिया गया था। जो बचा था 
उसके खरीददार कोई भी न हुए, बिना मूल्य लेने को सब ही हिन्दी रसिक 
बन गए-। ' 

नूतन ब्रह्मचा री 'हिन्दी प्रदीप” में पूरा प्रकाशित नहीं हुआ इसमें कुछ रहस्य 
प्रवरय है | वास्तव में भट्ट जी के युग में हिन्दी पुस्तकों का अभाव था झौर 
ऐसी पुस्तकों का तो नितांत भझ्रभाव था जो पाठ्य पुस्तक के रूप में विद्यार्थियों 
के अध्ययनाथ स्वीकृति की जा सकतीं । भट्ट जी ने इसी श्राशा से इस उपन्यास 
को शीघ्र लिखकर प्रकाशित करा दिया था कि कदाचित्‌ शिक्षा विभाग के 
प्रधिकारी इस उपदेशपूर्ण पुस्तक को स्कूलों के पाठ्यक्रम में सम्मिलित करलें । 
लेकिन इस दिशा में निराशा ही उनके हाथ लगी । भट्ट जी की श्राथिक दशा 
कभी संतोष जनक नहीं रही । इसलिये “नृतन ब्रह्मच।री' से वे दो उ्दं शय सिद्ध 
करना चाहते थे एक तो श्रथ प्राप्ति दूसरे विद्यार्थियों का चरित्र निर्माण । भट्ठ 
जी ने यह देखा था कि विद्यार्थियों के लिये अनेक ऐसी पुस्तक शिक्षा विभाग 
स्वीकृत कर लेता है जो मुग्ध मति युवकों के चरित्र निर्माण के स्थान पर उन्हें 
पथ भ्रष्ट करती हैं । भट्ट जी भ्रपने स्वाभिमान भ्ौर ग्रादर्श को बेचकर धन प्राप्त 


१. नूतन ब्रह्मचारी, निवेदन, बालकृष्ण भट्ट, तृतीय संस्क रण, पु० २। 
३७७ 


# रेउद #े 


नहीं करना चाहते ये इसलिये वैसी पुस्तकें लिखना भी उनके लिये कठिन था जैसी 
तत्कालीन शिक्षा विभाग चाहता था और जो कि भट्ट जी के श्रादश के अनुकूल 
नहीं थीं । 

तुतन ब्रह्मचारी' को पाठ्य रूप में स्वीकृत कराने में भट्ट जी सफल नहीं 
हुए । इस दिशा में निराश होने पर उन्होंने अपना क्रोध श्रौर क्षोभ इस 
उपन्यास के निवेदन में व्यक्त किया है जिससे इस पुरी स्थिति पर प्रकाश पड़ता 
है :-- 

“जो प्रभु कहलाते हैं जिनकी एक बार की कृपा दृष्टि से प्रोत्साहित हो हम 
बार बार ऐसे ऐसे प्रबन्ध की कल्पनाश्रों में प्रवृत्त होते वहाँ चाठुकारी के साथ 
भूठी प्रशंसा और स्वार्थ ऐसे पाँव जमाए हैं कि जिस शिक्षा विभाग के द्वारा 
उत्तम से उत्तम पुस्तक लिखने का उत्साह बढ़ता और हमारे बालक भ्रच्छी से 
अच्छी शिक्षा प्राप्त कर देश को उन्नति के शिखर तक पहुँचाते वहाँ “नदेवाय न 
धर्माय' ऐसी ऐसी रही पुस्तक भरी पड़ी हैं कि जिनसे हमारे बालकों के सिवाय 
अपने हाथ से बाहर हो जाने के और कुछ भी भलाई नहीं दिखाई पड़ती । 
शिक्षा विभाग में जि तरह की पाख्य पुस्तकें प्रचलित हैं उन्हें थोड़ा ही पढ़ने से 
मालूम हो सकता है कि बालकों पर इसका क्या परिणाम होगा । हमारी इस 
पुस्तक को पढ़ने से पाठकों को भ्रवश्य मालुम हो जायगा कि बालकों के पढ़ाने 
के लिए यह कितनी शिक्षाप्रद है। और शिक्षा विभाग में जारी होने से हमारे 
कोमल बुद्धि वाले बालकों को कितनी उपकारी हो सकती है । पर श्रपनी कंगल 
टिर॑ई का दम भरते मथुरा तीन लोक से न्‍्यारी के समान सुलेखकी के ग्रभिमान॑ 
में चूर श्राज तक किसी प्रकार की चाट्रकारी न बन पड़ी कि प्रभुवरों की भूठी 
लल्लो-पत्तो में श्रपना जीवन नष्ट करते तब क्यों शिक्षा विभाग के पदाधिकारी 
उचित न्याय पर दृष्टि रख उन पुस्तकों को हटा इस प्रकार की बालकोपयोगी 
पुस्तकों को शिक्षा विभाग में आदर देते । रहे साधारण जन नागरी भ्रक्षरों से 
परिचय मात्र जिनकी विद्वत्ता की इयत्ता है समाचार पत्रों में इधर-उधर की 
खबरें पढ़ लेना ही जिनके ज्ञान का भण्डार है उनसे हम कया श्राशा कर सकते 
हैं सिवाय सब झोर से नैराश्य के ।' 

प्र्थाभाव में हमारः साहित्य अ्रसंख्य ग्रन्थ रत्नों से वंचित रह गया, भट्ट जी 
का उपर्युक्त कथन इस बात का ज्वलन्त प्रमाण है । 

'नृतन ब्रह्मचारी' जैसा कि इसके 'निवेदन' से स्पष्ट है बच्चों के चरित्र 
निर्माण केतलिएटलिखा गया है। भ्रन्तर इतन' ही है कि यह चरित्र निर्माण 


१. नूतन ब्रह्मचारो, निवेदन, ब।लक्ृष्ण भट्ट, तृतीय संस्करण, ३० १-२ । 


# रे७छह # 


सम्बन्धी उपदेश किसी निबन्ध आदि के माध्यम से न हो उपन्यास के माध्यम 
से है। भट्ट जी ने जब इस उपन्यास की रचना प्रारम्भ की थी उस समय 
उपन्यास की झ्राधुनिक कसौटी अस्तित्व में नहीं श्राई थी और कथावस्तु, चरित्र- 
चित्रण, कथोपकथन, देशकाल, शैली, उद्दे इय श्रादि उसके विभिन्न तत्व श्रज्ञात 
थे । फिर भी हम यहाँ भट्ट जी के उपर्युक्त उपन्यास को इस श्राधुनिक कसौटी 


पर कस कर ही देखेंगे और उसकी उत्कृष्टता का निर्णय तदनुकूल करेंगे । «४ 
कथावस्तु--एक महाराष्ट्री विट्डलराव तथा उनकी पत्नी राधाबाई और 


पुत्र विनायक राव 'नृतन ब्रह्मचारी' की कहानी के प्रमुख तीन पात्र हैं। विट्ठल 
राव एक धमंनिष्ठ ब्राह्मण हैं श्रौर उनकी पत्नी राधाबाई एक पतिपरायणा स्त्री 
हैं । एक दिन यह दम्पत्ति ठाकुर साहब की गढ़ी की ओर चला । ठाकुर एक 
बड़ा जमींदार था जो इनके गाँव के पास ही रहता था। वह समय समय पर 
इस ब्राह्मण परिवार की सहायता धन दानादि देकर किया करता था । विद्ठुल 
राव स्वाभिमानी व्यक्ति थे इसलिए उन्होंने एक बार सोचा कि ठाकुर हमारे 
बिना बुलाए जाते रहने से हमें लालची समभते होंगे इसलिए अ्रबकी बार निम॑ं- 
त्रण आने पर ही चलेंगे यद्यपि वह इस बात को भी श्रच्छी तरह जानते थे कि 
पुत्र का यज्ञोपवीत संस्कार वेशाख में ही करना है और ब्रिना ठाकुर साहब की 
ग्राथिक सहायता के वह सुसम्पन्न नहीं हो सकता । लेकिन संयोग से उसी दिन 
ठाकुर साहब की गढ़ी से निमन्त्रण भरा गया श्रौर यह दम्पत्ति सहर्ष ठाकुर के 
यहाँ जाने को तेयार हांगया । 

जाने से पूव॑ विद्व॒लराव ने अपने पुत्र को शिक्षा दी--“बेटा ! नित्य जितनी 
गायत्री जपते थे उतनी झ्राज भी अ्रवश्य जपना जैसा हमने बतलाया है, पूरक, 
कुंभक, रेचक युक्त तीनों प्राणायाम सविधि करना भें जन करते समय मौन रहना, 
आज की भिक्षा का जो अन्त लाना उसे रख छोड़ना विना हमारी श्राज्ञा उसे 
खर्च मत कर डालना, हमारे साँफ के होम के लिए टटके कुशा और लकड़ी वन 
से तोड़ लाना और बेटा देखो ! जो कोई अतिथि भरा जाय तो उसका सत्कार 
विधिपू्वंक करना तुम श्रभी लड़के हो इससे ऐसा न हो कि किसी बात में तुम 
चूक जाओ तो जो पाहुने श्रावें तो उनका स्वागत सत्कार भरपुर न बन पड़े इस 
बात की अधिक चौकसी रखना ।”' 

ऐसा उपदेश करने के पश्चात्‌ विद्ुुलराव और उनकी पत्नी ठाकुर की गढी 
की श्रोर चल दिए । मार्ग में जब वे बातें करते जा रहे थे कि भ्रब॒ हम शाम 
तक लौटेंगे तो जड्भल में छिपे तीन डाकुओं ने उनकी बातें सुनलीं श्रौर वे 
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विट्वुलराव के घर को लूठने के विचार से उस श्रोर चल दिए । डाकुओं ने धर 
पर 'विनायक' को अ्रकेला पाया । विनायक राव ने समझा कि ये वे ही अश्रतिथि 
प्रतीत होते हैं जिनकी चर्चा पिताजी ने चलते समय की थी इसलिये विनायक ने 
भ्रत्यन्त मीठे शब्दों के साथ उनका सत्कार किया और भ्रत्यन्त शिक्रता के साथ 
उनसे बातें कीं । बालक के इस निरछल व्यवहार और सौम्य स्वभाव का प्रभाव 
डाकुओं के सरदार के हृदय पर पड़ा और उसकी कठोरता, कोमलता तथा 
मृदुता में परिवर्तित होगई । इस तथ्य से भ्रनभिज्ञ कि आगन्तुक डाकू हैं विनायक 
राव ने अपना सम्पूर्ण घर उन्हें खोल कर दिखाया और यह भी बताया कि शीघ्र 
ही मेरा यज्ञोपबीत होने वाला है। जो सामान शेष रह गया है राम्‌ श्रहीर 
बाजार से उसे लेने गया है। डाकू संख्या में तीन थे शेष दो डाकुओों ने सरदार 
से लूटने की भ्राज्ञा चाही किन्तु सरदार ने उनसे मना कर दिया और डाकुग्नों का 
सरदार चलते समय विनायक से कह गया कि अपने माँ-बाप से कहना कि उन्हें 
तुम्हारे जेसा सौम्य शिष्ट और सच्चरित्र पुत्र मिला है | तुम्हारे मृदुल स्वभाव 
निष्कपट व्यवहार, तथा भोलेपन से प्रभावित होकर ही हम बिना लूटे जा रहे 
हैं फिर एक दो दिन में तुम्हारे पिता के दर्शन करेंगे। मा बाप के लौटने पर 
विनायक ने सारी कहानी उन्हें सुनाई, राधाबाई श्रपने पुत्र को सुरक्षित देख 
गदगदू होगई तथा पिता ने पुत्र को शाबाशी दी और सदेव ऐसा ही आचरण 
करने की शिक्षा दी । 


१५ वर्ष बाद जब विनायक राव युवक होगया तो अपने सद्गुणों के 
कारण चतुदिक प्रसिद्ध होगया । गढ़ी वाले ठाकुर इस युवक को अत्यधिक स्नेह 
करते थे और अपना विश्वास पात्र मानते थे। विनायक भी प्रायः ठाकुर साहब 
के पास ही बना रहता था। एक दिन ठाकुर साहब दूर की यात्रा पर निकले 
साथ में वितायक राव भी था मार्ग में संध्या हो गई और घने जंगल में ही इन्हें 
रुक जाना पड़ा। शाम को जंगल भ्रमण एवं प्रकृति सौंदय दर्शन के लिये 
विनायक जंगल में चल दिया कि थोड़ी दूर पर ही उसे अस्त्रों की भनभनाहुट 
सुनाई दी । युद्ध कला में दक्ष वीर विनायक ने अपने अस्त्र सभाले और घटना 
स्थल की ओर चल। पर उसे कोई दिखाई नहीं दिया इसलिये लौटने को हुम्न। 
कि उसे किसी का आतंनाद सुताई दिया | दौड़ कर विनायक उस स्थान पर 
पहुँचा तो उसने एक आहत व्थक्ति को वहाँ मरणासन्न अ्रवस्था में पडा देखा । 
बातचीत के बाद विनायक को पता लगा कि यह वही डाकू सरदार था जो एक 
दिन विनायक राव के यहाँ श्राया था और बिना लूटे चला गया था। उसने 
बताया कि श्राज डाकू दल तुम्हारे यात्री दल पर श्राक्रमण कर उसे लूटने की 


$# हेवदर # 


थोजमा बना चुका है भ्रतः रात को चौकन्‍्ने रहना डाकुग्नों ने मुझे घायल भी 
इसीलिये कर दिया क्योंकि उस आक्रमण की योजना में मेरी श्रसहमति थी इतना 
कहकर डाकू समास हो गया। रात को आक्रमण हुम्रा यात्रियों के पहले से 
सजग एवं सतक होने कारण वे सफल काम नहीं हुए । संघर्ष में दो डाकू मारे 
गए । ये वेही डाकू थे जिन्होंने अपने सरदार को घायल कर -दिया था। कथा 
यहाँ समाप्त हो जाती है ।” 

उपन्य.स का दीषषंक अत्यंत साथंक है क्योंकि ब्रह्माचारी ही इस उपन्य|स 
का नायक है और उसे अपने जीवन में सारी सफलता सच्चरित्र और ब्रह्मचर्य 
पालन से ही प्राप्त हुई है इसलिये इस उपन्यास की कहानी उसी की कहानी है । 

उपन्यास में घटना क्रम सुविन्यस्त है, उपन्याम का प्रारंभ श्रत्यंत रोचक 
और आकर्षक है। पाठक उपन्यास की प्रारम्भिक पंक्तियाँ पढ़ते ही किसी भावी 
संकट के प्रति आहंकित हो जाता है और श्रागे पढ़ने की उसकी उत्सुकता कई 
गुनी बढ़ जाती है। और जब वह तीन डाकुओं की बात उपन्यास भें पढ़ता है 
तो उसका कौतृहल चरमसीमा पर पहुँच जाता है । 


घटना भ्रागे बढ़ती है, उसका चरम विकास डाकू सरदार की मृत्यु के रूप 
में होता है, और सच्चरित्रता को विजय के सांथ उपन्यास समाप्त हो जाता है। 


उपन्यासकार श५ वर्ष के काल को योंही पाठक की कल्पना के लिये छोड़ 
देता है वयोंकि बिना विनायक के युवक हुए उसे अ्रपनी कथा श्रागे बढ़ती प्रतीत 
नहीं होती । 


उत्सुकता तथा घटनाश्रों के संयोग का कुशल प्रयोग भट्ट जी ने किया है। 
देखिए निम्नांकित स्थल पर पाठक की उत्सुकता भी विनायक के साथ बढ़ती 
जाती है श्र वह श्वास रोक कर परिणाम की प्रतीक्षा करता है---''यहाँ के 
वायु में जो जलकरणों की ठंढक भर रही थी उससे राह के थके विनायक को 
अत्यंत सुख मिला । नीचे उतर कर एक छोटे चट्टान पर अ्रपने हथियार रख 
मुह हाथ धो पानी पीने लगा। अभी प्यास भर पी न चुका था कि पास ही 
नीचे जो दूरी थी उसमें उसे शस्त्रों की भनकार सुताई दी और ऐसा मालूम 
हुआ कि दो तीन भ्रादमी लड़ रहे हैं । श्रपती तलवार भी हाथ में ले विनायक 
चट उधर दौड़ा पर वह कभी इस जगह पहले श्राया न था इससे रास्ता तो 
मालूम था नहीं और इसके श्रतिरिक्त जहाँ से लड़ाई का शब्द आया था वहाँ 
पर पहुँचने में फिर भी पाँच चार मिनट लगता इसलिये जब तक में बिनायक 
वहाँ पहुँचे पहुँचे तब तक में शस्त्र की भंकार बंद हो गई भ्रौर कोई दूसरा शब्द 


# देर # 


भी न सुनाई देता था कि जिसके सहारे पर चलकर विनायक कोई बात देखे या 
तय करे |”! 


उपन्यास में घटनाम्रों के संयोग के सौंदर्य से भी भट्ट जी अनभिन्ञ नहीं हैं । 
इसलिये भ्राहत डाकू सरदार के विषय में वे कोई बात स्वयं नहीं कहते हैं । 
बल्कि पाठक यह पढ़कर चमत्कृत हो उठता है भ्ररे | यह तो वही डाकू सरदार 
है। देखिए भट्ट जी के कथा कहने का ढंग :--- 

“उस समय विनायक से और कुछ तो न बन पड़ा दौड़ गया और थोड़ा 
पानी लाकर उसके मुह में छोड़ा, रुधिर की धारा उसके घावों से बराबर बहती 
जाती थी और बहुत थोड़ी देर का श्रब वह इस दुनिया में मेहमान मालूम होता 
था। विनायक ने जो गौर करके देखा तो मालूम हो गया कि यह पुरुष वही 
डाकुओं का सरदार है जो पन्‍्द्रह वर्ष हुए उसका घर लूटने आए थे ।/* 

उपन्यास का प्रारंभ जितना आ्राकषषक है समाप्ति उससे भी अधिक चमत्कार 
पूर्ण है। पाठक यह जानने के लिए उत्सुक रहता है कि उस सच्चरित्र श्र 
आादश डांकुओों के सरदार को मारने वाले डाकुओं का आखिर क्या हुआ्ना । भट्ट 
जी आ्रादर्शवादी लेखक ठहरे श्रत: उन दोनों को बिना दंड दिलवाए उन्हें कैसे 
संतोष होता ? किन्तु दंड देने का ढंग वास्तव में चमत्कारपूर्ण हैं--प्रात:काल 
दो डाकुत्रों की लाश लोगों ने देखा जो कि कल रात को लड़ाई में मारे गए 
थे घावों के कारण उनकी सूरत बिगड़ गई थी पर विनायक को ऐसा मालूम 
होता था कि इन दोनों को किसी समय कहीं उसने देखा था ।”१ 

यदि भट्ट जी “विनायक को ऐसा मालूम हुआ के स्थान पर “हमें ऐसा 
मालूम हुआ' लिख देते तो उपन्यास का सारा सौंदययं समाप्त हो जाता । इन 
उदाहरणों से भट्ट जी के कथाकार की पद्ुुता प्रकट होती है । 


भट्ट जी प्रभाव वृद्धि के लिये दो ढंग अपनाते हैं एक तो दातावरण का 
चित्रण दूसरा शकुन की चर्चा । एक उदाहरण लीजिए। विनायक पर 
आने वाली विपत्ति की भूमिका का ग्राभास पाठकों को बहुत पहले उपन्यास 
की इन प्रारंभिक पंक्तियों में मिल जाता है :-- 

“पिडारियो की लूट मार की दक्षिण में किती समय बड़ी धूम थी गाँवों ' 
का क्या पूछना बडे बढ़े नगर ओर राजधानियाँ भी उनके अत्याचार से न बचे 
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थे। मुसलमानी श्रोर मरहठा राज्य के उथधलापथल के कारण वह अंधेर और 
नबाबी मच रही थी कि राजकीय पुलिस और सैनिक प्रबंध को कौन कहे सामान्य 
रीति पर भी कोई बचाव जानो माल का न था ।”! 


इसी प्रकार शकुन के द्वारा भावी भरशंका की सूचना भट्ट जी देते हैं :-- 

“'बिनायक ने ज्योंही डयौढ़ी के बाहर पाँव रकखा त्योंही इनके घर की 
मजदूरिन पास के भरने से पानी भरने को छूछा घड़ा लिये घर के बाहर 
निकली । 

केवल दो बातें ऐसी हैं जिससे भट्ट जी पुराने युग के कथाकार लगते हैं, एक 
तो वे पाठक से सीधी बात उपन्यास में करते हैं, ज॑ से -- 


“पाठकजन श्राप ही सोच लें और फिर जब ठाकुर का बुलावा आया तो 
जैसे हर्ष से इनका मनमुकुल विकसित हो एकवारगी खिल उठा इसका पूरा- 
पूरा अनुभव उन्ही को होगा जिन्हें कभी ऐसी संकीणंता भेलना पड़ा है या 
पाठक जन ! इसका अनुमान आप ही कर लीजिए ।/”* 

दूसरी बात है उनकी उपदेश देने की प्रवृत्ति जै से-- 

“विनायक तुम्हीं क्या बहुतेरे इस संसार में इसी श्रचरज ओर दु.ख में रहते 
हैं कि उनके मन की क्यों नहीं होती ? पूर्व जन्म कर्म वासना रूप हो मनुष्य को 
सब श्ोर से जकड़े हुए हैं जो उसे एक क्षण भर के लिए भी मुक्त नहीं किया 
चाहती फिर भी यह जीव स्वयम्‌ प्रभु बन ईश्वर की इच्छा का कायल नहीं 
हुआ च।हता । ४ 

उस युग में सम्भवतः इस बात की प्रतियोगिता साहित्यकारों में थी कि देखें 
साहित्य के माध्यम से कौन अधिकाधिक उपदेश देने में सफल होता है? उस 
काल के सभी उपन्यासों में यह प्रवृत्ति दृष्टिगोचर होती है। 

चरित्र चित्रण--इस उपन्यास में केवल एक व्यक्ति का ही चरित्र चित्रण 
लेखक को अ्भीष्ट है और वह है विनायक राव । भट्ट जी शब्द चित्र उपस्थित 
करने में असाधारण रूप से पट्ुु हैं। उनका शब्द चित्र इतना सजीव होता है कि 
वह पांत्र के चरित्र पर भी प्रकाश डालने लगता है । विनायक का भट्ट जी द्वारा 
प्रस्तुत शब्द चित्र देखिए :- 


अमन कन-जमलकसनमयतपन+- तन. 


रे «. सृतन ब्रह्मचा रो, बालकृष्ण भट्ट, तृतीय सरकररा!, पू० १ ॥। 
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हक डशैब्ड के 


“बिनायक का वय झभी भाठ वर्ष और तीन या चार महीने का होगा पर 
देखने से छही वर्ष का मालूम होता था क्योंकि उसका दुबला शरीर ऐसा नथा 
कि बाल्यावस्था ही से आगामी युवा भ्रवस्थ! के सब पूरे लक्षण प्रगट कर सके 
प्रत्युत इसका डील डोल उन पेड़ों के समान था जो ग्रारम्भ में लगाने वाले को 
कुछ निर।श सा कर देते हैं। यदि ऊचा और चौड़ा लिलार भाग्य की पहचान 
है तो खेद के साथ हमें यह अवश्य कहना पड़ेगा कि विनायक के भाग्य में किसी 
प्रकार का बड़प्पन नही लिखा था ।”' 

विनायक के उपयु क्त शब्द चित्र से ही स्पष्ट है कि विनायक प्रारंभ से ही 
दरिद्रता की छाया में पला है। उसके पिता पढ़े लिखे व्यक्ति हैं इसलिये धर्म- 
निष्ठता, सदाचार, सत्य भाषण, तथा शिष्ठता आ्रादि गुण उसे पंतृक सम्पत्ति के 
रूप में ही प्राप्त हुए हैं।: 

बच्चा होते हुए भी विनायक माता-पिता का सच्चा भ्राज्ञाकारी है। इसलिये 
बह श्रपने यहाँ आने वाले श्रतिथियों के प्रति अत्यंत शिष्ट श्रौर नम्न है । 


वितायक जंगल भूमण का भ्रारम्भ से ही शौकीन है । एक बार वह निजंन 
जंगल में एक गुफा में उतर गया माँ बड़ी कठिनाई के बाद उसे हूढ़ कर लाई 
ग्रौर उसे यह कहकर डराय। कि इसमें राक्षस रहते हैं तब उसका उस श्रोर 
जाना बन्द हुआ ।' 


भट्ट जी के चरित्र चित्रण की सबसे बड़ी विशेषता उसकी मनोव॑ज्ञानिकता 
है | डाकुओं के आने पर बालक विनायक घर की सब वस्तुयें बड़े उत्साह के 
साथ दिखाने लगा। भट्ट जी इस मनोव तानिक स्थिति का व्गान करते हुए 
लिखते हैं :-- 

“यह कौन नहीं जानता कि लड़कों को अपना गौरब प्रकट करने में एक 
प्रकार का घमण्ड होता है यदि उनको कोई ऐसा अ्रवसर मिले जिसमें वे ग्रपने 
बड़ों का कोई कृत्य प्रकाश कर सके | यही दशा उस दिन बिनायक्र की थी उसे 
इस बात क। घमण्ड सा हो रहा था कि आप मेरे बाप के मित्रों शोर नातेदारों 
की मेहमानी का इन्तज़ाम मुझे सौंपा गया है । 

डाकू अतिथियों को घर का सारा सामान दिखाते-दिखाते जब विनायक 
'भण्डारे' के पास पहुँचा तो उसका ताला बन्द देख वह खिन्न मन हो गया 


के टिनकलीननरी अनिनाजिननरक »का-अनलननार, 


१. नुतन ब्रह्मचारी, बालक्ृष्ण भट्ट, तृतीय संस्करण, पृ० १७। 
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क्योंकि चाबी मा के पास थी श्रतः चीजें दिखाने की उसकी उमज्भ को सहसा 
धक्का लगा । 


कोठरी में घुसने पर डाकू तो अपने मतलब की चीजें देखते रहे विनायक 
ने दो बड़े मिट्टी के खिलौने बड़े चाव से उठा लिये । क्‍योंकि उसकी मा का 
कहना था कि हनुमान जी की मूर्ति तो बलवृद्धि करती है श्रौर दूसरी गाय की 
मूति उसके विवाह कराने में सहायक होगी ।”* 

इस प्रकार भट्ट जी ने बालक विनायक का चरित्र-चित्रण अत्यंत स्वाभाविक 
ढंग पर मनोवैज्ञानिकता के साथ किया है। विनायक के चरित्र का विकास 
उसकी आयु के साथ होना स्वाभाविक ही है ऐसा सोचकर लेखक ने १४ वर्ष 
की घटनायें छोड़ दी हैं श्रौर विनायक को उसकी युवावस्था में एक सच्चरित्र, 
वीर, शौर सुशील युवक के रूप में चित्रित किया है। विनायक का बालक रूप 
पाठक के हृदय पर उसके “युवक' से अधिक प्रभाव डालता है, इसमें संदेह नहीं । 


कथोपकथन :-- भट्ट जी ने अपने इस उपन्यास में संवादों का बड़ा ही 
साथंक उपयोग किया है। "नृतन ब्रह्मचारी' के कथोपकथन चरित्र चित्रण में 
सहायक, घटनाओं को मोड़ देने वाले, घटना क्रम को गक्षुण्ण रखने वाले, 
पाठक की उत्सुकता में वृद्धि करने वाले ग्रत्यन्त स्वाभाविक, मामिक, संक्षिप्त 
झौर सशक्त हैं । 

ग्रारंभ में डाकु और विनायक की बातचीत, विनायक के चरित्र पर प्रकाश 
डालती है, वह विनायक को पाठकों के लिये ही प्रिय नहीं बनाती अपितु डाकू 
राज को भी भावविभोर करने में सफल होती है ।* श्रन्त में डाकु और विनायक 
की बातचीत कथा के विकास की दृष्टि से चरित्र चित्रण और प्रभाव सृष्टि की 
दृष्टि से अ्रत्यन्त महत्वपूर्ण है। घायल डाकू विनायक को न पहचान कर अपना 
संदेश विनायक के नाम देना चाहता है। विनायक यह नहीं बताना चाहता कि 
वास्तव में वही विनायक है लेकिन वार्तालाप की स्वाभाविकता में भेद खुल 
भाता है :-- 

डाकू-- “गरमी में एक दिन सबेरे तीन डाकू विनायक के घर श्राए थे उससे 
कहना कि उसको याद होगा कि --- 


“हाँ उसको याद है” जल्दी में विनायक ने कह दिया। 





अधबान्‍कनलतअाणनाति, 
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सरंदार कुछ चौंक सा पड़ा--'तुमको कैसे मालुम है कि याद है।”' इस 
प्र क।+र इस उपन्यास के कथोपकथन उपन्यास की स्वाभाविकता तथा प्रभाव वृद्धि 
में श्रत्यंत सहायक हैं । ि 

देशकाल :-- 'पिण्डारियों के लूटमार की दक्षिण में जब धूम थी' के द्वारा 
भट्ट जी देशकाल क। निर्देश करते हैं श्रौर विदुुलर।व के वंश द्वारा उसके मराठे 
होने का संकेत भी कर देते हैं--“पहनावा विद्ठल॒राव का छज्जेदार मरहठी 
पगड़ी, घुटने तक का चे,लीदार छोटा अंगा था, किनारेदार एक मोटी धोती 
पहने थे और चौड़े किनारे का एक नागपुरी उपरना श्रोढ़े थे ।* बविदुलराव 
जाति के ब्राह्मण हैं श्र गढ़ी वाले ठाकुर हैं इसलिये हिन्दू होने की बात भी 
इससे स्पष्ठ हो जाती है । यज्ञोपवीत संस्कार आदि की चर्चा भी इस शोर संकेत 
करती है। लूटमार का वातावरण था यह कथा के प्रारम्भ में ही स्पष्ट कर 
दिया है । हिन्दू संस्कृति के अनुसार ब्राह्मण के सच्चरित्र होने के लिये वाता- 
वरण अपेक्षाकृत अनुकूल रहता है इसलिये भट्ट जी ने उपन्यास का नायक एक 
सच्चरित्र ब्राह्मगा बालक ही रखा है। इस प्रकार देशकाल का सजीव चित्रण 
इसमें हमें मिलता है । 

शैली :--उपन्यास श्रन्य चरित शली में लिखा गया है। जहाँ जहाँ प्रकृति 
चित्रण लेखक ने किया है वहाँ शैली संस्कृत निष्ठ है जसेि--“शिखर इस पहाड़ी 
का इस कारण मानो सुवर्ण रजित सा हो रहा था ऐसा ज्ञात होता था कि नीचे 
की वन भूमि से शोभा समिट कर इसी एक शिखर पर पुजित सी हो रही है 
इतना सुन्दर वह नीचे से लगता था यद्यपि जाड़े का श्रवसान था तथापि श्रभी 
से हवा में कुछ-कुछ ठंडक झा चली थी ।”* 

भट्ट जी ने चित्र खड़ा करने के लिये कहीं-कहीं उपमा रूपक भ्रादि का प्रयोग 
किया है--“विनायक घर में घुसा तो बाहर आने की हिम्मत न पड़ती थी वर 
जैसे खरहा शिकारी जानवरों के डर के मारे अपनी माँद में दबका बैठा रहे वंसे 
सबसे भीतर की कोठरी में चुप्पी साधे विनायक बेठा था। और सहम जाने की 
बड़ी शिला उसकी छाती को दबाए थी ।*४ । 

शब्द चित्र खींचने की भट्ट जी की भाषा में श्रदूभुत सामथ्यं है जो उपन्यास 


१. नुृतन ब्रह्मचारी, बालकृष्ण भट्ट, तृतोय संस्करण, ० ४८॥। 

र्‌ है १) -.. 79 है। पृ० प्। 

३, 9१ ह ११ १) पृ० ४३ । 

ढ 7) 9 १9 2० ३७०३८ । 


के दैे८७ # 


की सफलता के लिये सबसे अ्रधिक ग्रावरश्यक है । एक चित्र लाजए :-- "वना- 
यक स्तब्ध भ्रौर मुग्ध सा हो गया मानो प्रथ्वी में उसे किसी ने ठोक दिया हो, 
हिलने डोलने की हाक्ति भी उसके बदन में न रह गई, हाथ पाँव काँपने लगे, 
ब्रह्मचयं का कमण्डल हाथ से गिर पड़ा, जनेऊ भी न सँमल सका, ढीला होकर 
कमर के नीचे श्रागया, सितली छूट आई पसीना बहने लगा त्रिपुण्ड के बीच-बीच 
प्रस्वेद बिन्दु मोतियों की लड़ी से सोहने लगे मानो पत्थर का हो जहाँ का तहाँ 
खड़ा खड़ा उन डाकुश्नों को निहारता रह गया ।”' 


उद्देश्य-- विटद्ुलराव द्वारा विनायक राव को दी गई शिक्षा के निम्नांकित 
वाक्यों को हम सरलता के साथ इस उपन्यास की मूल चेतना कह सकते हैं । 
“बेटा तुमने बहुत भ्रच्छा किया चाहे भ्रपने जान पहचान का अ्रादमी हो या अ्रन- 
जान हो जो अपने घर शअ्रावे वह अतिथि कहलाता है उसकी जहाँ तक बन पड़े 
सेवा करे । सुशीलता और शिष्टाचार इसी का नाम है और जो आझ्ाज तुमने 
बिना जाने किया उसे सदा किया करना । बेटा ! जो अपने साथ बुराई करे 
उसके साथ भी भला करना वरन्‌ दुर्जन श्रौर दुष्ट मनुष्य जिनका स्वभाव ही 
दूसरे की बुराई और हानि करने का है उनका मन भी बुराई की ओर से फेर 
देने का यही एक उपाय है कि सदा उनके साथ शुद्ध भलाई का बर्ताव करे श्रौर 
उनकी बुराई को श्रपनी भलाई से दबा कर उनका मन अपने वश में करले ।* 

इसी उहं श्य की पूति के लिये भट्ट जी ने इस उपन्यास की कथावस्तु गढ़ी 
है भर कथा हारा उसे सहज ढंग पर व्यक्त करने में वे पूर्ण सफल हुए हैं । 

यद्यपि “नृतन ब्रह्मचारी' हिन्दी उपन्यास के श्रादि युग की रचना है तथापि 
आ्राज की आधुनिकतम कसौटी पर भी वह खरी उतरती है यदि हम उसमें से 
भट्ट जी की पाठकों के साथ सीधी वार्ता, उपदेशात्मक इलोक, तथा उपदेश की 
प्रत्यक्ष प्रणाली के कुछ उदाहरण निकालदे तो वह सभी भ्रर्थों में उत्कृष्ट ग्राधु- 
निक कृति का रूप ग्रहण कर लेगी । 

'सो श्रजान श्रोर एक सुजान' 


पं० बालकृष्ण भट्ट का यह दूसरा उपन्यास है जो पुस्तकाकार उपलब्ध है । 
प्रगस्त १८६० में इसका धारावाहिक प्रकाशन “हिन्दी प्रदीप में आरम्भ हुआ 
था । भट्ट जी ने उपन्यास का प्रारम्भ निम्नांकित दोहे से किया है जो उसकी 
विषय वस्तु की श्रोर इंगित करता है :-- 


१. नृतन ब्रह्मचारों, बालकृष्ण भट्ट, तृतीय संस्करण, पू० २६ | 
२... न्‍ हे 5 )१ पघृ० ४०-४९ हू 


$# पेदण #े 


खोटे को संग साथ, -हे मन तज्यौं अ्रंगार ज्यों 
तातो जार हाथ, सीतल हु कारो करे। 


कयावस्तु--'सो भ्रजान श्र एक सुजान' की कथावस्तु अत्यन्त साधारण 
है। अवध प्रान्तान्तगंत गोमती के किनारे अ्नंतपुर नामक गाँव में एक सेठ 
हीराचंद रहते हैं। हीराचंद सदगुणों के भंडार हैं। उनके एक ही पुत्र रूपचन्द 
नामक उत्पन्न होता है किन्तु गुणों में वह हीराचन्द का प्रतिनिधित्व नहीं करता 
आ्ौर उसकी मृत्यु भी युवावस्था में ही हो जाती है। रूपचंद अपने पीछे ऋद्धि- 
ताथ श्रौर निधिनाथ नामक दो बच्चे छोड़ जाता है। सेठ ही राचंद उनका पालन 
पोषण करते हैं । सेठ जी के एक परम मित्र विद्वान शिरोमणि मिश्र हैं जो उसी 
गाँव में अध्यापन का कार्य स्वतंत्र रूप से करते हैं। उन्हीं का एक शिष्य चन्द्र- 
शेखर नामक है जो अ्रसाधारण रूप से प्रतिभाशाली और सच्चरित्र है। सेठ 
हीराचंद इसी युवक को अपने पौत्रों को घर पर शिक्षा देने के लिए नियत करते 
हैं। जब तक ऋद्धिनाथ निधिनाथ छोटे रहते हैं तब तक तो बे चन्द्रशेखर के 
उपदेशों में रुचि लेते हैं किन्तु युवावस्था के भश्रागमन और सेठ हीराचंद के इस 
लोक से विदा होते ही उनकी अतृप्त कामनायें अभ्रपनी तृप्ति के मार्ग हू ढ़ने लगती 
हैं । नन्ददास, बुद्धवास, बसंता आदि दुष्ल लोग इन नवयुवकों को अपने प्रभाव 
में कर उन्हें पथ भ्रष्ट कर देते हैं। चन्द्रशेखर के उपदेश कोई काम नहीं करते 
शभ्ौर दोनों भाई विषय वासनाओ्रों की पूर्ति में लिप्त हो जाते हैं । बाहर से नित्य 
नई वेश्यायें लाई जाती हैं, सुरापान श्रौर द्यृत क्रीड़ा का बोलबाला रहता है | 
बड़ा लड़का बीच में कुछ थोड़े दिन के लिए सँभलता है फिर बिगड़ जाता है 
गौर अंत में उनका रोग असाध्य हो जाता है। बच्चों की मात। रमा यह दृश्य 
देखकर श्रत्यन्त दुखी रहती है क्योंकि भ्रपनी युवती वधुश्रों के कष्ट उसके हृदय 
को और भी वेदना देते हैं। कई बार तो इन सेठ पुत्रों को पुलिस पकड़ने के 
लिये श्रा जाती है किन्तु चन्द्रशेखर इनकी रक्षा करता है। अंत में भ्रपने चरित्र- 
वानु मित्र पंचानन की सहायता से चन्द्रशेखर इनका उद्धार करने में सफल होता 
हैं । सेठ धनदास के मर जाने के बाद उसकी सम्पत्ति के भूठे दस्तावेज नंददास, 
बुद्धवास की सहायता से तेयार करता है उसी मामले में उसे श्रौर बुद्धदास को 
न्यायालय से दंड के रूप में क्रमशः ७ और १० वर्ष का सपरिश्रम कारावास 
होता है। इन दुष्टों के हटने पर सेठ हीराचंद का परिवार फिर वसा ही सुख 
ग्रौर धन से सम्पन्न हो जाता है जैसा पहले था ।” 


संक्षेप में यही इस उपन्यास की कथा है । 
इस उपन्यास से लगभगे चार वर्ष पूर्व भट्ट जी 'मृतन ब्रह्मचारी' उपन्यास 


# दरेश्ह 


लिख चुके थे जो उपन्यास कला की दृष्टि से इससे कहीं उत्कृष्ट उपन्यास है । 
सो झ्जान झौर एक सुजान' कथा के गठन तथा रोचकता प्रादि गुणों में नुतन 
ब्रह्मगारी को नहीं पाता । इसकी कथात्रस्तु ग्रत्यन्त शिथिल हो गई है और 
उपदेशाधिक्य ने उसे और भी नीरस कर दिया है। झऔपन्यासिक कला के जो 
प्रंकुर नृतन ब्रह्मचारी में देखने को मिलते हैं वे विकसित होने के स्थान पर इसमें 
कुम्हलाए प्रतीत होते हैं । इस उपन्यास में भट्ट जी की पाठक से बात करने की 
प्रवृत्ति भी अ्रपेक्षाकृत बढ़ गई है, प० ३६, ४१, ४५, ५८, ५९, ६६, ७८, ६२, 
११३, आ्रादि में अनेक स्थलों पर वे पाठक से बात करने में कथा का सौंदय॑ 
नष्ट कर देते हैं। श्राश्वयं तो यह है कि इस उपन्यास में वे सभी दोष हमें 
मिलते हैं जिनके लिये भट्ट जी 'परीक्षागुरू' उपन्यास की कड़ी श्रालोचना बहुत 
पहले ही कर चुके थे ।' कहीं-कहीं तो उनकी यह बातचीत हास्यास्पद तक हो 
जाती हैं जहाँ वे उपन्यास रचना के सिद्धान्तों तक की बातें पाठक से करने 
लगते हैं ज॑ंसे :-- 

“ऐसे दोपहर के समय यह क्यों घर से निकला और क्या इसका मनसूबा 
था इसका रहस्य जानने को कौन न उकताता होगा, किन्तु सहसा किसी रहस्य 
का उद्घाटन उपन्यास लेखकों की रीति के विरुद्ध है इससे इस प्रस्ताव को यहीं 
समाप्त करते हैं ।”* 

झौर भट्ट जी इस उपन्यास में बार-बार पाठकों को कुछ पात्रों को पहचान 
लेने के लिए कहते हैं जसे यदि वे यह बात न कहें तो पाठक कुछ याद रखेगा 
ही नहीं | भुतनाथ १८ भागों में यदि उसका लेखक पाठक को पिछली घटना 
या किसी फात्र का स्मरण कराने लगे तो वह क्षभ्य भी है पर इतने छोटे उप- 
न्यास में तो यह हास्यास्पद लगता है. एक उदाहरण लीजिए :-- 

“पाठक झाप बसंता से भरपूर परिचय कर रखिए अ्रभी आपको इससे बहुत 
काम पड़ना है क्योंकि हमारे इस किस्से के कई एक नायक प्रतिनायकों में चंदू 
का प्रतिनायक यही होता रहेगा । चंदू सा सुपात्र भला मानस श्रौर बसंता के 
समान नटखट कुपात्र कहीं विरले पाओ्ोगे । 

कथा का विकास भी इस उपन्यास में स्वाभाविक रीति पर नहीं मिलता । 
ऐसा लगता है कि कहावतों और इलोकों के श्राधार पर एक कथा लिखने का 





१, “हिन्दी प्रदीप', जनवरी १८८२, पू० १८-१६ । 

२. सौ श्रआन झोर एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट; रयारहवां संस्कररा, 
ए० ३६९ | 

३« »१ । ११ ह 3) पु० २५ ॥। 
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प्रयास भट्ट जी कर रहे हैं। कहीं कहीं यह देखकर दुख होता है कि इन इलोकों 
प्रोर कहावतों से भट्ट जी बिना किसी विशेष कारण के कथा की धारा ही मोड़ 
देते हैं । उदाहरण के लिये संगत ही गुन ऊपज संगत ही गुन जाय'' कहावत 
को सत्य सिद्ध करने के लिये वे सेठ के बड़े लड़के को चन्द्रशेखर के उपदेश के 
द्वारा सुधरा हुआ भोर तुरन्त बाद ही बसंता की संगति के कारण पुनः भ्रष्ठ 
दिखाते हैं। जो इतना आकस्मिक तथा अ्रमनोवैज्ञानिक होने के कारण हास्या- 
स्पद तक हो जाता है । 

स्थान-स्थांन पर भट्ट जी स्वयं उपदेश कथन करने लगते हैं जिससे कथा की 
धारा छिन्न भिन्न होकर श्रत्यन्त श्रगम्भीर हो उठती है जैसे :-- 

“प्रफसोस ! यदि समस्त ब्रह्म मंडली या उनमें से श्रधिकांश चंदू के समान 
उन उन सुलक्षणों से सुशोभित होते तो इस नई रोशनी के जमाने में भी इनके 
विरुद्ध मुह खोलने को किसी की हिम्मत न पड़ती और न ये सवंथा पतित हो 
ऐसी गिरी दशा में श्रा जते |” ऐसे भट्ट जी के निष्कर्ष यदि दो चार स्थानों 
पर ही होते तो कोई बास नहीं थी परन्तु ये तो प्रत्येक पृष्ठ पर कई बार पाठक 
को पढ़ने पड़ते हैं । 

प्रौपन्यासिक कला की दृष्टि से 'सौ भ्रजान और एक सुजान' तक श्राने में 
भट्ट जी ने कोई प्रगति नहीं की है अपितु वे पीछे ही लौटे हैं क्योंकि 'मृतन 
ब्रह्मचारी' में थे दोष इसकी तुलना में न के बराबर है। हाँ उपदेशाधिक्य ,को 
यदि उपन्यास की उत्कृष्ठता की कसौटी मान लिया जाय तो अवद्य उन्होंने 
प्रगति की है । 

लेकिन ऐसा भी नहीं है कि 'नृतन ब्रह्मचारी' की तुलना में प्रस्तुत उपन्यास 
में कहने योग्य कुछ हो ही नहीं । इस उपन्यास में पात्रों के शब्द चित्र प्रस्तुत 
करने, वातावरण को घनीभूत और प्रभावशाली बनाने में, तथा पात्रानुकूल भाषा 
के प्रयोग द्वारा स्वाभाविकता की सृष्टि में वे निस्सन्देह श्रपने पिछले उपन्यास से 
भ्रागे बढ़े हैं। वातावरण सृष्टि का एक उदाहरण लीजिए जो पाठक के समक्ष 
पूरे कार्य व्यापार का सजीव चित्र उपस्थित कर देती है :- 


“एक तो श्रत्यन्त दण्डायमान दिन उसमें ललाटतप चंडांशु के प्रचण्ड श्रातप 
के ताप से संतत शीतलच्छाया का सहारा लिए यह जज्भम जगत भी स्थिर भाव 


१. सौ झजान झोौर एक सुजान, बॉल#ृष्ण भट्ट, ग्यारहवाँ संस्कररण, 
५० ६२ । 
, ० ह १ ' कि १/ पृ० गे४। 
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धारण कर भौन भ्रंवस्था में दुखदायी ग्रीष्म के उच्चाटन का मानो मन्त्र सा जप 
रहा है। जद्भम जगत की इस मौन दशा में कभी कभी पुराने खण्डहरों पर बैठी 
चील का भयद्धूर किकियाना जो कानों को व्यथा पहुँचा रहा है, सो मानो बीच 
बीच उस उच्चाटन मन्त्र की सुमिरनी पूरी होने का पता देत है । प्रत्येक ग्रहस्थ 
के यहाँ घर घर सब लोग भोजन के उपरान्त विश्राम सुख का अनुभव कर रहे 
हैं, नींद भ्रा जाने पर पद्धा हाथ से छूट गया है खुरराटे भरने लगे हैं । स््रियाँ 
गृहस्थी के काम काज से छुटकारा पाय दुधमुहे बालकों को खिला रही हैं । 
कोई कोई बालक बालिकाओं को इकट्ठा कर उनके रिभाने की कहानियाँ कह 
रही हैं । कोई कोई रूपगविता बार-बार दर्पन में मुख देख वेशभूषा की सजावट 
कर रही हैं। कोई कोई बड़ी जंगरैतिन ग्रहस्थी का सब काम शेष होते देख 
जेठ के दीर्घ दोपहर की ऊब दूर करने को सूप की फटकार से श्रपने परोसी के 
विश्राम में विक्षेप डाल रही हैं । हवा के साथ लड़ने वाली कोई ककंशा न लड़ेगी 
तो खाया हुआझा श्रन्न कैसे पचेगा यह सोच अपने परोसियों पर बाण से तीखें और 
रूखे वचनों की वर्षा कर रही है ।”' 

उपयु क्त उद्धरण से यह स्पष्ट है कि भट्ट जी को वह सृक्ष्म निरीक्षण 
प्रप्त था जो एक सफल उपन्यासकार के लिए आवश्यक है श्ौर सबसे महत्व 
की बात तो उस निरीक्षण की व्यंजक भाषा में अ्रभिव्यक्ति है जिसमें भट्ट जी 
अद्वितीय हैं । 


भट्ट जी के इसी अकार के वर्णन इस उपन्यास में कथावस्तु की नीरसता 
और अरोचकता दूर करते हैं। फिर भी कथाव९तु शिथिल है उसका स्वाभाविक 
विकास नहीं हुआ हमें यह कहने में कोई संकोच नहीं है । 

पात्र या चरित्र चित्रण-- कहने भर के लिए तो इस उपन्यास में निम्नांकित 
पात्र हैं-सेठ हीराचन्द, रूपचन्द, ऋद्धिनाथ, निधिनाथ, रम', शिरोमणि मिश्र, 
चन्द्रशेखर, पञचानन, नन्‍्ददास, बसन्‍्ता, बुद्धदास, धनदास, बुद्ध पाण्डे, तथा 
हुमा वेश्या किन्तु वास्तव में इनमें से चन्द्रशेलर को छोड़कर सब श्रजान झोर 
दृष्ट हैं। चरित्र चित्रण की दृष्टि से भट्ट जी स्वयभ्‌ चन्द्रशेखर को ही सर्वाधिक 
महत्व पूर्ण बताते हैं --““इस किस्से के भ्रजानों को सुजान करने को चन्दूथा।” 

पात्रों के चरित्र चित्रण की दृष्टि से भी यह उपन्यास भट्ट जी के इससे पहले 
उपन्यास 'नुतन ब्रह्मचारी' से आ्रागे नहीं बढ़ा । कितने ही चरित्र तो ऐसे हैं 


सौ भ्रजान एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारहवाँ सं०, पृ० ३१-३२ । 
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# ३९६२ के 


जिनके न होने से भी काम चल जाता जो उपन्यास में बहुत थोड़ी देर दिखाई 
देते हैं और फिर समास हो जाते हैं ज॑से :--सेठ हीराचन्द, रूपचन्द, शिरोमणि 
मिश्र, धनदास आदि। इस उपन्यास में भट्ट जी ने चरित्र चित्रण में घटनाश्रों 
से योग नहीं लिया ग्रधिकांश पात्रों के चरित्र का उन्होंने कषन कर दिया है 
घटनाओ्रों द्वारा उनकी व्यंजना नहीं की । कहीं कहीं तो भट्ट जी श्रच्छे पात्रों के 
साथ श्रच्छे और बुरे पात्रों के साथ बुरे विशेषण लगाकर स्वयम्‌ बोलने लगते 
हैं जैसे बसन्‍ता नामक पात्र के विषय में भट्ट जी की शब्दावली देखिए :- 

“यह निश्चय जान रखिए कि चन्दू सरीखे बुद्धिमानों के सदुपदेश के अंकुर 
का बीजमार करने वाला भ्रकालजलदोदप के समान यही मनुष्य था । यद्यपि 
अनन्तपुर में सेठ के घराने से इस कदये का पुराना सम्बन्ध था कितु सेठ हीरा- 
चंद के जीते जी इसका केवल आना जाना मात्र था ।”! 

इसी प्रकार एक पात्र रघुनन्दन के विषय में भट्ट जी की शब्दावली देखिये :- 

“रम्घू जाति का ब्राह्मण था पर कदयंता में श्रत्यन्त पामर महाशृद्र से भी 
गया बीता था। केवल नामधारी ब्राह्मण था ।* 

इसी 9१्रकार किसी अच्छे पात्र के लिए भट्ट जी जिस भांषा का प्रयोग करते 
हैं वह प्राय: स्तुति के निकट पहुँच जाती है । ज॑से शिरोमणि मिश्र के विषय 
में वे लिखते हैं :--“नाम इनका शिरोमणि मिश्र था। गुण में भी ये वसे ही 
विद्वन्मडली मण्डन शिरोमणि के समान थे। श्रध्यापकी के काम में दूर-दूर 
कालाक्षरी के नाम से प्रसिद्ध थे ।'''*“स्वभाव के श्रत्यन्त गम्भीर श्रौर देखने 
में साक्षात्‌ गणोश की मूर्ति मालूम होते थे। इनका चौड़ा लिलार श्र दमकती 
हुई मुख की चद्युति दामिनी की दमक के समान देखने वाले के नेत्र को मानो 
चकाचौंध सी उपजाती थी। प्रात:काल के समान जब त्रिपुण्ड और रुद्राक्ष धारण 
किये कोड़ियों विद्यार्थी अपना अपना श्रासन बिछाय संथा लेने को इनकी गद्दी 
के चारों श्रोर घेर कर बैठ जाते थे उस समय यह मालूम होता था मानो ऋषि 
मण्डली के बीच पद्मोसन पर ब्रह्मा विराजमान हों उस समय देखने वाले के 
चित्त में यही भासती थी कि धन्य है इन विद्यार्थियों को जो प्रतिदिन प्रतिक्षण 
इनके दरस परस से भ्रपना जन्म सफल करते हैं। सरस्वती भी धन्य है जो 
इनके मुख कमल के सम्पर्क का सुखानुभव करती हुई ऐसे महात्मा के प्रसन्न, 
गम्भीर और विमल मन मानस में राजहंसी के समान वास करती है ।”* 


१० सो झजान एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारहवाँ संस्करण, पु० ३३। 
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# देश्ईे # 


यदि किंसी चरित्र के विषय में लेखक स्वयं इतनी बातें कह देगा तो फिर 
चरित्र चित्रण के लिए शेष क्या २ह जायगा | 'सौ अजान एक सुजान' में पात्रों 
के दो धर्ग हैं, (१) देवता वर्ग, (२) राक्षस वर्ग । जो पात्र श्रेष्ठ हैं वे शिरोमरिग 
मिश्र के समान इतने श्रेष्ठ हैं कि देवता भी उनके सामने तुच्छ हैं और जो 
पात्र नीच हैं वे राक्षसों से भी ग्रधिक नीच हैं। भट्ट जी के पात्रों में मानव 
श्रेणी दिखाई नहीं देती जो अ्रच्छाइयों-बुराइयों से युक्त हो। उनके बरे पात्र 
भी भ्रच्छे होकर उसी देवता श्रेणी में चले जाते हैं । 

ऋषदिनाथ निधिनाथ :--जब तक छोटे थे भ्रत्यन्त शीलवान, शिष्ट, श्राज्ञा- 
कारी श्रोर भद्र थे ।' अ्रपने गुरु चन्द्रशेखर की ग्राज्ञा मानकर सदंव चलते थे। 
किन्तु युवक होने पर वे बिना किसी विशेष कारण के पतित और भ्रष्ट हो 
गए ।* भट्ट जी ने क्रेवल इतना कारण इनके भ्रष्ट होने का दिया है--“इस 
तरह वहाँ श्रजान लोगों का दल इकट्ठा होते देख और इन दोनों के कुढंग शभ्ौर 
कुचाल की बढ़ती देख चंदू सा सुजान अचानक पंतर्द्धान हो गया ।* 

श्रौर अन्त में ये दोनों श्रचानक सुधर गए । कारण भट्ट जी के शब्दों में 
केवल इतना था--“नंदू का बुरा परिणाम देख इन बाबुओों को कुछ ऐसा भय 
सा समा गया कि उसी दिन से इन्हें चेत हो झ्ाई ।”* 

भट्ट जी ने दोनों सेठ पुत्रों का व्यक्तित्व बिलकुल नहीं उभारा । श्रच्छे रहे, 
फिर बुरे हो गए, कोई मानसिक द्व द नहीं, कोई उलभन नहीं । नृतन ब्रह्म 
चारी' के पात्र मनोविज्ञान के जितने निकट होकर चलते हैं उसको तुलना में 
इस उपन्यास के पात्रों की उससे दूरी बहुत शभ्रधिक हो गई है । 

धनन्‍्द्रशेख र--चन्द्रदोखर सज्जन व्यक्ति के ही रूप में उत्पन्न हुआ शभ्रन्त तक 
वह सवंश्रेष्ठ पान्न के रूप में दिखाई देता है। भट्ट जी को इस उपन्यास में ऐसे 
पात्र की अ्रतीव श्रावश्यकता थी यही इस उपन्यास का एक सुजान है। शिरोमणि 
मिश्र के रहते ऐसे सुजान दो हो जाते इसलिए सम्भवतः भट्ट जी ने मिश्र जी 
को भ्रधिक दिन जीने की प्राज्ञा नहीं दी । भट्ट जी ने एक स्थान पर स्पष्ट 
लिख भी दिया है :-- यह पण्डित जी का पट्ट शिष्य था श्रौर उनके पढ़ाए 


१. सौ झ्रजान और एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारहवाँ संस्कररा, 
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# ३६४ # 


हुए विद्यार्थियों में सबसे चढ़ा बढ़ा था, बल्कि शिरोमणि महाराज के सब उत्तम 
गुण इसमें देखे गए ।* 

पंचानन--इस पात्र की भरती भदद जी ने केवल इसलिए की है क्‍योंकि इसे 
व्यक्ति के द्वारा उन्हें सेठ पुत्रों के लिये कामुनी सहायता की श्रावश्यकता थी 
ओर उनका सर्वज्ञान सम्पन्न पात्र चन्द्रशेर इस ज्ञान की दिशा से अनभिज्ञ 
था । भट्ट जी ने निस्संकोच कह भी दिया है :-- 

श्रत्न और एक नए आदमी का परिचय यहाँ पर देना मुनासिब जान पड़ता 
है क्योंकि ऐसे दो एक श्र लोगों का बिना भरती किए हमारे कथानक की 
शव खला न जुड़ेगी ।' यह मनुष्य चाल चलन का किसी तरह बुरा न था बल्कि 
चंदू सरीखे शुद्ध चरित्र की मंत्री के भरपूर लायक था श्रौर कसौटी के समय 
चाल चलन की शि'टता भी इसमें चंदू ही के टक्कर की थी ।* 

पात्रों के चरित्र की दृष्टि से भट्ट जी की औपन्यासिक कला इसमें हास- 
न्मुख दिखाई देती है । किन्तु भाषा के सम्राट भट्ट जी अपनी सब कमियां अपने 
श्रसाधारण भाषाधिकार से पूरी कर देते हैं। इस उपन्यास में कुछ शब्द चित्र 
तो इतने उत्कृष्ट हैं कि प्रेमचन्द्र जी भी सम्भवतः उनसे अच्छे शब्द चित्र 
हिन्दी को नहीं दे सफे । बसन्तराम नामक पात्र का शब्द चित्र लीजिए :-- नाक 
घसड़ी, होठ मोटे, श्राँखें घ्रुच्चू सी माथा बीच में गड्ढेदार, चेहरा गोल, रज़् 
काला मानों अंजन गि र का एक टुकड़ा हो ।* 

इसी प्रकार पंचानन का शब्द चित्र देखिए : - ु 

“बड़ी लम्बी नाक, नोचे को भ्ुके हुए छोटे छोटे मौछे, पस्तक़द पेट के 
ऊपर दोनों गड्डेदार छातो जैसा किसी गहरी नदी के ऊपर आगे की ओर भ्ुका 
हुआ कगारा हो ।* 

यदि भट्ट जी वर्णंतात्मकता से हटकर शब्द चित्र का व्यंग्यपूर्णो मार्ग अपनाते 
तो उनके उपन्यासों का रूप ही दूसरा होता । 

कथोपकथन--यद्यथि सवंत्र तो इस उपन्यास में कथोपकथन प्रशंसनीय 
नहीं हैं परन्तु इस दिशा में 'नुतन ब्रह्मचारी' की तुलना में भट्ट जी ने निश्चित 
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# देह€४ हे 


रूप से प्रगति की है । पात्रानुकूल भाषा बुलवाने वाले हिन्दी कंथा साहित्य में 
भट्टजी सम्भवतः पहले व्यक्ति हैं। डा० रामबिलास हार्मा ने इस उपन्यास की 
इस विद्येषता के विषय में लिखा है :-- 

यथार्थ चित्रण की श्रोर इसमें काफी भुकाव दिखाई देता है। यह उस 
युग के नाठकों के प्रभाव के करण है । भाषा पात्रों के अनुकूल गढ़ी गईं है । 
नौकर दासी चौकीदार आ्रादि अ्रवधी में बोलते हैं, पुलिस के आदमी उद् में पढ़े 
लिखे बाबू लोगों की भाषा में अंग्र जी का भी पुट रहता है "मैं श्राप लोगों के 
प्रपोजल को सैकिण्ड करता हूँ, इत्यादि । कहीं कहीं पात्र नाटकों की भाँति 
स्वतः और प्रकाश दोनों प्रकार से बातचीत करते हैं । 

कहीं-कहीं तो भट्ट जी के पात्र आपस में पहेलियाँ बुझाने लगते हैं ज॑से 
चंद और पंचानन का वार्तालाप ।* बसे पृष्ठ ४३,८६९ तथा १०३ पर पात्रों की 
वार्ता प्रायः नीरस है। इस उपन्यास में भट्ट जी के कथोपकथन चरित्र चित्रण 
में श्रधिक सहायता नहीं देते ज॑से 'नृुतन ब्रह्मचारी' में फिर भी समग्रता की 
दृष्टि से वे किसी सीमा तक संतोषजनक हैं । 


देशकाल--अवध प्रान्तान्तगंत गोमती के किनारे श्रनंतपुर नामक गांव 
उपन्यास की घटनाओं का केन्द्र है। निम्न पात्रों की अ्वधी भाषा से भी यह 
स्वयमेव स्पष्ट हो जाता है ।* 


उपन्यास का काल भट्ट जी का जीवन काल ही है या कह सकते हैं कि 
जिस सन्‌ में वह लिखा गया उसी काल का चित्र इसमें हमें मिलता है । 
'हिन्दी प्रदीप” के प्रायः प्रत्येक श्रद्धू में भट्ठ जी पुलिस के भ्रष्टाचार तथा 
प्रन्याय के विषय में लिखा करते थे इस उपन्यास में पुलिस के इसी रूप का 
उद्घाटन उन्होंने किया है। दरोगा जी का चिंतन देखिए :--मुभे मालूम है 
जिन लोगों का यह काम है। पता भी मैंने लगा लिया है पर मरजूद बड़ा 
कज़ाक काइयाँ है, एक भंभी नहीं गलाना च हता श्रौर बातों ही बातों में काम 
निकालना चाहता है। मैंने सोच रकखा है ग्राधे पर मामला तय करेगा तो खेर 
बहतर नहीं बचा कुल से हाथ धो बंठेगे । ५८० रुपया रोज पंदा किए बिना दातून 
करना हराम है। अच्छा फिर हमार। गुजारा भी तो किसी तरह होना चाहिए । 


१. भारतेन्दु यग, डा० रामबिलास शर्मा, पृु० १२६-२७ । 

२. सौ पझ्रजान शोर एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारह्यों संस्करण, 
पु० ११४-१५४ | 

१. .. # ... $? ११. पृ० ६९4 


के १९६ के 


बड़े बड़े नवाबों का जो खर्च न होगः वह हम अपने जिम्में बाँघे हैं १० ₹० 
रोज बी बन्नी को जरूर ही चाहिए, किले सी बड़ी भारी इमारत जुदा 
छेड़े हुए हैं, जिसमें लक्खों रुपये सोख गए ।'***'' ग्राखिर भ्रल्लाह - ताला को 
हमारी भी तो फिकर है रोज नया शिकार न भेजे तो इतना बड़ा अटाला कैसे 
पार हो ।' । 

यह उपन्यास तत्कालीन समाज का वास्तविक रूप प्रस्तुत करता है। धन- 
सम्पन्न वर्ग में व्याप्त कुरीतियां वेश्यागामित्व, द्यूत क्रीड़ा, मदिरापान भादि का 
यह उद्घाटन करता है। डा० रामबिलास शर्मा ने ठीक ही लिखा है :-- 

“भद्ठ जी ने अपने उपन्यास को देशकाल की सीमाओ्रों में मजबूती से बांधा 
है । उन्होंने पृष्ठ भूमि के चित्रण के लिये अवध का भौगोलिक वर्णात श्रावश्यक 
समभा है। यह उस समय के लिये नई बात थी । प्रकृति वर्णान में भ्रालंकारि- 
कता होते हुए भी यथार्थवाद की श्रोर रुझान है ।”* 

बैली--यह उपन्यास अन्य चरित शैली में लिखा गया है। नूतन ब्रह्मचारी' 
की भांति इस उपन्यास में भी जहाँ-जहाँ प्रकृति वर्णन लेखक ने किया है भाषा 
भ्रधिक संस्कृत निष्ठ हो गई है | ज॑से--ग्रीष्म ऋतु का वर्णन करते हुए लेखक 
लिखता है--'शसे छुश्रो वही अ्ंगारे सा गरम बोध होता है मानो त्वगिद्विय 
शीतस्पर्श से निराश हो जल में शैत्य गुण का निर्देश करने वाले (शीतस्पशंव- 
त्याप:) कणाद महामुनि की बुद्धि का भ्रम मान बंठी है । एक तो भ्रत्यंत दंडाय- 
मान दिन उसमें ललाटतप चंडांशु के प्रचंड आञ्रातप के ताप से संतत शीतल- 
च्छाया का सहारा लिये यह जंगम जगत भी स्थिर भाव धारण कर, मौन 
श्रवस्था में दुःखदायी ग्रीष्म के उच्चाटन का मानो मंत्र सा जप रहा है ।* 

कहीं-कहीं भाषा के द्वारा विनोद की सृष्टि करने के लिये इस प्रकार की 
भाषा का प्रयोग भी किया गया है :---“दोनों मिलकर आवारगी में श्रौवल 
दरजे की सार्टीफिकेट के बड़े उत्साही कंडीडेट हो गए ।*४ 


भाषा में उद्द का पुट कहीं कहीं श्रधिक हो गया है--“नंदू मालामाल हो 


१. सौ भ्रजान श्लौर एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारह॒वां संस्करण, 
पृ० १०७ । 
२. भारतेन्दु युग, डा० रामबिलास शर्मा, पृ० १२७ । 
३. सौ भ्रजान झौर एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारहवां संस्करण, 
पु० ३१ । 


४, $) रे ३३ पृ० ४० । 


# १६६९७ # 


गया क्‍योंकि हुमा की फरमाईछें इसी के जरिए मुहय्या की जातौ थीं, और 
बहाँ का कुल हिसाब किताब इसी के सुपुर्ं था ।””" 
कहावतों श्रौर मुहावरों का लेखक ने श्रत्यधिक उपयोग श्रपनी भाषा में 
किया है। भाषा कहीं-कहीं बड़ी चित्रात्मक है भ्रीर पाठक के नेत्रों के समक्ष 
वातावरण का सजीव चित्र उपस्थित कर देती है ।* 
उपन्यास की कुरूपता ढकने उसे रोचक और श्राकषंक बनाने का शभ्रस्सी 
प्रतिशत श्रेय इस + भाषा शली को ही है । 
उद्देश्य--उपन्यास की मुख्य चेतना भ्रजान को सुजान बनाना है। लेखक ने 
अपने शब्दों में ही भ्रपना यह उद्देश्य प्रकट कर दिया है। अंत को हम श्रपने 
पढ़ने वालों को सूचित करते हैं कि झ्राप लोगों में यदि कोई श्रबोध श्रौर भ्रजान 
हों तो हमारे इस उपन्यास को पढ़ आशा करते हैं, सुजान बनें । इस किस्से के 
अ्रजानों को सुजान करने को चंदू था, और श्राप लोगों को यह उपन्यास होगा ।//* 
बुद्धि की ग्रपरिपक्‍्वता एवं कुसंगति के कारण भले लोग भी अनेक बार 
पथ भ्रष्ट हो जाते हैं उनको मार्ग पर लाने का एक मात्र ढंग सुसंगति है । 
सज्जन मित्र एक श्रच्छा ओर दुर्जन मित्र सौ भी बुरे यही इस उपन्यास का 


संदेश है । उपन्यास के प्रारम्भ में ही एक दोहे के द्वारा लेखक ने इसे पहले ही 
स्पष्ट कर दिया है :--- 


खोटे को संग साथ है मन तजौ अंगार ज्यों । 
तातो जार हाथ, सीतल हु कारो करे।। 


रहस्य कथा उपन्यास :-- 

वास्तव में यह उपन्यास भट्ट जी का सव्वंप्रथम उपन्यास है। नवम्बर सन्‌ 
१८७९ के हिन्दी प्रदीप” से इसका प्रकाशित होना प्रारम्भ हुआ था। लाला 
श्रीनिवास दास का परीक्षा गुरू! उपन्यास सन्‌ १८८२ में प्रकाशित हुआ था 
झौर श्राज यही हिन्दी का प्रथम उपन्यास माना जाता है। तिथि की दृष्टि से 
यह गौरव भट्ट जी को मिलना चाहिए। रहस्य कथा उपन्यास उनके १०० 
अजान और एक सुजान उपन्यास की भाँति सामाजिक उपन्यास है.श्रौर यह भी 
विश्वास पूर्वक कहा जा सकता है कि १०० अजान और एक सुजान की कथा का 
बीज इस उपन्यास में निहित है दोनों उपन्यासों की कथा वस्तु में ही नहीं 


अ्रपितु उनमें विचित्र विभिन्न परिस्थितियों, पात्रों, तथा भाषा तक में भारी 
समानता है । 


१. सौ भ्रजान और एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारह॒वां संस्कररण, 

प्‌ृ० ७१ । 
२. मा 9... » १० ३१०३२ | 
६. १9 9) 9! प्‌० १३२। 


क देश्टे हे 


यह बढ़े दुर्भाग्य का विषय है कि “रहस्य कथा उयन्यास' भ्रधूरा ही मिलता 
है । 4द्यपि मई सन्‌ १८८२ में भट्ट जी पाठकों को आश्वासन देते हैं कि'“*“किसी 
कारण से इस किस्से का छापना इतने दिनों से बन्द था जब इसे फिर शुरू 
करते हैं। हमारे पाठकों को चाहिए पुराना नम्बर निकाल इसकी सब » खला 
बैठाय कर तब पढ़े ।' परन्तु इसके पश्चात्‌ इसका प्रकाशित होता श्रचानक 
बन्द हो गया और फिर 'हिन्दी प्रदीप' के अंकों में यह कभी प्रक।शित नहीं 
हुआ । यद्यपि यह उपन्यास अपने अपूर्णा रूप में ही उपलब्ध है किन्तु कथा के 
विकास और रोचकता की दृष्टि से यह सौ श्रजान और एक सुजान उपन्यास 
से उत्कृष्ट है । 

कथावस्तु-भट्ट जी ने सौ ग्रजान और एक सुजान' उपन्याक्ष में धनी व्यापारी 
वर्ग का चित्र उपस्थित किया है तो इसमें उन्होंने बड़े जमीदारों के जीवन 
व्यापार को प्रस्तुत किया है । संक्ष प में कथा यों है -अवध प्रान्त में मोहनपुर 
की प्रसिद्ध जागीर के अधिकारी प्रसिद्ध क्षत्रिय सोहनसिह थे । उनके उत्तरा- 
धिकारी' वृषभानसिंह तथा भानुमानसिंह हुए जागीर दोनों में बँट गई। 
वृषभानसिह के दो पुत्र थे बड़ा धनुषधारी छंटा तिलकधारी । भानुमानसिह के 
कोई पुत्र न था। धनुषधारी बड़ा क्टिल, धृ्तं और दुष्ट प्रकृति का युवक था । 
तिलकधारी इसके विपरीत गश्रत्यन्त शांत, शिष्ट सौभ्य और सच्चरित्र था । पिता 
ने दोनों पुत्रों को शिक्षा प्राप्ति के लियि लखनऊ रख दिया था। धनुषधारी 
तो विलास केलि में मग्न रहता था। तिलकथारी मन लगाकर पढ़ता था । दोनों 
को घर से प्रतिमास पचास पचास रुपये मिलते थे । इसी बीच में तिलकधारी 
एक पेंशनर सिपाही केसरी सिंह की सुन्दरी पृत्री के प्रेमपाश में बंध गया । 
प्रचानक घर से समाचार आया कि तुम्हारी माता की मृत्यु हो गई हैं तुरन्त 
आ्राग्नो । तिलकधारी अपनी प्रेयसी गुनवती को छोड़कर मोहनपुर लौट आया । 
चलते समय उसने अंगूठी गुनवती को दी थी । और जीवन में उसी से विवाह 
करने का अपना हृढ़ निश्चय प्रकट किया था गुनवती ने भी अपना यही निरचय 
व्यक्त किया । घर श्राने पर जागी रदारों की एक ट्रेंडिंग कम्पती में चीन की 
कोठी का एजेंट होकर तिलकधारी चीन चल दिया पर मार्ग में ही उसका 
जहाज डृब गया और यह प्रसिद्ध हो गया कि'और सप्रके साथ तिलकधारी भी 
समाप्त हो गया । 


इधर वृषभानु सिंह का देहावसान हो गया और धनृषधारी का जागीर पर 
पूर्णाधिकार हो गया । ह ह | 


१ “हिन्दी प्रदीव', सई १८८२, पृ० २३ । 


$ दे६६£ # 


केसरीसिंह के परिवार पर भी कष्टों का पहाड़ टूटा ।॥ भ्रचानक घर में 
श्राप लगी और सब कुछ जल गया । वे एक दूर की रिश्तेदार प्रमदा के घर 
रहने लगे जो बालविधवा और दुष्चरित्र थी । 

एक दिन भानमानसिह "कोर्ट के कायं से लखनऊ आ्राए। और प्रमदा के 
घर पुराने परिचय वश ठहरे । गुनवती को देखकर प्रौढ़ावस्था में भी उनका 
मन चंचल हो गया और उसका पाणिग्रहणा करने में उन्होंने प्रदा की सहायता 
चाही प्रमद। ने केसरी सिह को बातों में भुलाकर वह शादी करवा दी । गुनवती 
भानुमान के घर पहुँच गई और इधर तिलकधारी का पत्र आया कि वह आरहा 
है । गुनवती के काटों तो खून नहीं, सोचा अभ्रब तिलकधारी को कंसे मुह 
दिखाए । 

धनुषधारी का विलास व्यापार अ्रवाध चल रहा था । उन्होंने एक मुहरिर 
इन्द्रशेहर नाम का जमीदारी की लिखा पढ़ी का काम करने रख लिया था 
जिसने इसकी माँ के मृत्यु के पश्चात्‌ इन्द्रशेवर को बड़ी सहायता की थी । 
हरिश्चन्द एक सुशिक्षित धनी व्यापारी था जो एक मकान किराए पर लेकर 
लखनऊ में रहता था | एक राज्य की राजकुमारी उससे प्रेम करती थी और 
उसके साथ विवाह करने की इच्छुक थी हरिश्चन्द ने उसे श्राश्वासन दे रखा 
था कि जैसे ही मेरी एक कामना पूर्ण हुई मैं शादी कर लूगा। 

कथा अचानक यहाँ समाप्त हो जाती है। ऐसा भी हो सकता है कि 
सो श्रजान और एक सुजान'! की कथा वस्तु भट्ट जी के मस्तिष्क में आ गई 
हो श्रौर उन्होंने इसे बीच में ही बन्द कर दिया हो । यही एक उपन्यास ऐसा 
नहीं है जिसे भट्ट जी ने छधुरा छोड़ा हो और भी उपन्यास और कई नाटक 
ऐसे हैं जिन्हें वे या. तो पुरा कर नहीं सके या उन्होंने पुरा करना नहीं चाहा । 

अ्रब यहाँ इस उपन्यास की विशेषताओ्रों पर कुछ विचार किया जाय । 

भाषा की जो श्रालंकारिकता 'सौ ग्रजान और एक सुजान' में है वह इस 
उपन्यास में भी है | उत्प्रेक्षा का चमत्कार देखिए-..- 

“अपनी प्रेम पात्री को सुईकारी का काम करते देख गुलाब की पांखुरी सा 
सुकुमार अधर झौर कोमल गोल कपोल की शोभा खड़ा खड़ा निरखा करता था 
मानो बहुत दिनों का प्यासा भरभूमि के पथिक समान उसके अधर रूप मू गे के 
कटोरे में रक्खा हुआ सुधारस उठाकर पिया चाहता हो ।”' 

रूप वर्णन में भाषा प्रायः श्रत्यन्त संस्कृत निष्ठ हो गई है :-- 

“यह विद्य ल्‍लता सी देदीप्यमान अश्रपने घन केश जालों में श्रलकावली की 


ला 
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गूथन तथा विकसित पुण्डरीक नेत्रों से वर्षा भौर शरत्‌ ऋतुओं का अ्नुकररां 
कर रही थी।?'' 

शब्द चित्र इस उपन्यास में उतने ही यथार्थ, श्राकषंक और व्यंजक हैं जितने 
ससौ अ्जान भौर एक सुजान' में । कुछ शब्द चित्र देखिए :-- 

“यह इसी की हम उमर थी, लम्बी पतली दुबली श्ौर डील डौल में बहुत 
सुडोल थी । रंग इसका काला तो था पर ऐसा काला न था जो सोहावना न 
मालूम पड़ता हो । इसकी श्राँल बड़ी तीखी श्रौर होठ पतले थे । दाँतों में मिस्सी 
की धजी श्रौर लिलार पर हयाम मंजनी का तिलक बहुत हो भला लगता था ।”* 

इस उपन्यास में भी भट्ट जी ने पात्रानुकूल भाषा का प्रयोग किया है ।* 
कोष्ठकों में संकेत दिए है* तथा चन्द्रोदय निबन्ध के समान यत्र तनत्र कल्पना की 
उड़ानें ली हैं ।* 

सौ भ्रजान श्र एक सुजान' में जेसे वे कथा के भेद के विषव में पाठकों 
को आइश्वासन देते हैं तथा पाठकों से सीधी वार्ता करते हैं ठीक वैसे ही पर कम 
मात्रा में वे इस उपन्यास में भी करते हैं :-- 

“पाठक जन ऊबें नहीं जहाँ कहीं इनके रहस्य की कथा में कुछ उरभाव 
भ्रा पड़े उसकी गाँठ समभे रहें सब पेचीदगी का भेद श्रन्त को उन्हें आपही 
ग्राईना हो जायगा ।९ 

इसी प्रकार--“'पाठक जन कहेंगे दाल भात में मुसलचन्द सा यह भग्गू कौन 
था जो इस किस्से के बीच आकर कूद पड़ा इसलिये मैं यहाँ पर उसके चाल 
चलन का कुछ थोड़ा सा इशारा किये देता हूँ ।”* 

इस उपन्यास में कई ऐसी विशेषतायें भी हैं जो भट्ट जी के श्रन्य उपन्यासों 
में नहीं मिलती । उदाहरणा्थ इस उपन्यास में भट्ट जी धनी वर्ग में प्रचलित 
बुराइयों" तथा हिन्दू समाज में व्याप्त अ्रन्य कुरीतियों* श्रादि पर कठोर व्यंग्य 
करते हैं अपने शब्दों में कुछ न कह कर उनको घटनाओं के द्वारा व्यंजन देते 
हैं। भट्ट जी का यह पहला उपन्यास है जिसमें भतीजे की चहेती का विवाह 
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उसके याचा के साथ करा एक सामाजिक उलभन॑ की श्रोर तो इगित करते 
ही हैं साथ ही साथ उस र्नी के मानसिक द्वंंद का यथार्थ और स्वाभाविक चित्र 
भी उपस्थित करते हैं ।' 


यदि यह उपन्यास पूर्ण हो जाता तो भट्ट जी के उपन्‍न्यासों में तो यह सर्व- 
श्रेष्ठ होता ही ऐतिहासिक श्रौर साहित्यिक दोनों दृष्टियों से ही हिन्दी उपन्यास- 
भंडार का भी एक श्रेष्ठ रत्न होता । 


गुप्त बरी--भट्ट जी ने एक उपन्यास “गुप्त बैरी' के नाम से लिखना प्रारंभ 
किया था। उसका प्रारंभ मई १८८२ के हिन्दी प्रदीप' से हुआ किन्तु वह केवल 
तीन भ्रद्धों में निकलकर बंद हो गया । उस उपन्यास के अपुर्ण भाग के पढ़ने से 
प्रतीत होता है कि भट्ट जी गोसाइयों के पाखंडों एवं धूतंता का उद्घाटन इस 
उपन्यास के द्वारा करना चाहते थे | गोरखपुर प्रान्तान्तगंत राजपुर की एक बड़ी 
जमीदारी है जिसके श्रधिकारी बाबू शिवसरनसिंह हैं। योगनाथ नामक एक योगी 
गोसाई इन्हें भुलावे में डालकर उनकी सारी धन संपति पर अधिकार कर लेता 
है भौर उन्हें धामिक प्रेरणा से प्रभिभूत कर्‌ संन्‍्यासी बतने के लिये विवश करता 
है । संन्यास लेने के बाद शिवसरनसिह जंगलों में घुमते रहते हैं और अंत में 
योगनाथ के षड्यंत्र से मारे जाते हैं वे अपने पीछे नाहरसिह नामक पुत्र छोड़ 
जाते हैं जो इन योगी गोसाइयों से मन ही मन घृणा करता है। योगनाथ उसे 
शिष्य बनाकर सारी सम्पति कामूनी रूप से भी हरण करना चाहते हैं । स्वप्न में 
नाहरसिह के पिता उसे जागीर वापस लेने की प्रेरणा देते हैं। इसी बीच एक 
दिन उसकी भेंट इरम्मदा नामक ग्रामीण युवती से हो जाती है जो बड़े उग्र 
विचारों की है। नाहरसिंह उसके प्रेम में पड़ जाता है। और जागीर मुक्ति के 
लिये प्रयत्न भी करता है। इरम्मदा का भाई एक साहसिक दल का सदस्य है । 
वह एक दिन नाहरसिंह को अपने दल में ले जाता है । डाकू नाहरसिंह को अपने 
दल का सदस्य बनने के लिये बाध्य करते हैं। न बनने पर इरम्मदा संकट में 
पड़ सकती है यह सोचकर नाहरसिह उनका प्रस्ताव स्वीकार कर लेता है। कथा 
यहीं अ्रपूर्ण समाप्त हो जाती है । 

कहानी कोई निश्चित रूप ग्रहण करे इससे पृ ही समातत हो जाती है। 
और फिर भट्ट जी ने इसे कभी पुनः प्रारंभ नहीं किया । जितना यह 
उपन्यास प्रकाशित हुआ है उससे गोसाइयों के मठ जीवन का बहुत कुछ उद्घाटन 
होता है श्रौर यह स्पष्ट हो जाता है कि ये तथाकथित संन्‍्यासी डाकुओ्रों से भी 
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भयंकर हत्यारे परधनापहरण पद्ठ तथा निष्ठुर होते हैं । धन के लिये इस पृथ्वी 
पर बुरे से बुरा सम्भव कार्य कर सकते हैं । 

प्रवृत्तियों की दृष्टि से इसमें कोई विशेष बात नहीं है सौ भ्रजान भ्रौर एक 
सुजान' तथा रहस्य कथा उपन्यास” की शैली ही इसकी शैली है। श्रनेक वर्णन 
तो ज्यों के त्यों मिल जाते हैं। गुप्त बैरी' हिन्दी प्रदीप” के निम्नांकित तीन 
श्रद्धों में प्रकाशित हुआ था :-- 

'हिन्दी प्रदीप--मई १८८२, पृ० ६-१४ | 

“हिन्दी प्रदीप--जून १८८२, पृ० ६-१३ । 

“हिन्दी प्रदीप--अगस्त १८५२, पृ० ६-१२ । 

उचित दक्षिणा :--भट्ट जी ने 'उचित दक्षिणा' नामक एक उपन्यास प्रारंभ 
किया था । परन्तु वह हिन्दी प्रदीप” के केवल एक हो भश्रद्धू में छुप कर बन्द 
हो गया । 

इस उपन्यास में भट्ट जी वकील वर्ग का जीवन चित्रित करना चाहते थे । 
भट्ट जी के अनेक मित्र वकील थे ईसलिए हो सकता है कि अ्रदालती वातावरण 
श्रौर वकीलों के रोचक जीवन को चित्रित करने को उनकी इच्छा जाग्रत हुई 
हो । इस अंक में प्रकाशित उपन्यास में केवल दो पात्रों की चर्चा हुई है बाबू 
गजानन वकील की श्रौर मुहरिर गरुड़ की । इस एक अंक में भट्ट जी कहानी की 
भूमिका भी नहीं तेयार कर पाए हैं इससे यह भी श्राभास नहीं मिलता कि वे 
कहानी को किस दिशा में ले जाना चाहते थे । 

भट्ट जी ने दो उपन्यास हमारी घड़ी" तथा रसातल यात्रा और प्रारम्भ 
किए थे किन्तु “हिन्दी प्रदीप” के एक ही श्रंक में छपकर वे बंद होगए और फिर 
कभी प्रारम्भ नहीं किए गए । 

इसके अ्रतिरिक्त भट्ट जी का श्र कोई उपन्यास पूर्ण या श्रपूर्ण रूप में 
नहीं मिलता । 


भट्ट जो के नाटक 
भारतेन्दु युग में भारतेन्दु के पश्चात्‌ सर्वाधिक नाठक लिखने वालों में भट्ट 


जी प्रथम हैं। श्रभी तक किसी लेखक ने भट्ट जी के वास्तविक नाटकों की संख्या 
नहीं दी । डा० सोमनाथ गुप्त श्रपने 'हिन्दी नाटक साहित्य के इतिहास" में लिखते 
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हैं भट्ट जी की “ताटक रचनाओ्रों के सम्बन्ध में इतिहास लेखकों में मतभेद है ।”' 
बा० ब्रजरत्नदास जी ने भट्ट जी द्वारा लिखित छः: नाठक माने हैं :-«*कलिराज 
की सभा, रेल का विकट खेल, बाल विवाह, पद्मावती, शर्भमिष्ठा भौर चन्द्रसेन । 
माताप्रसाद जी ने अपनी पुस्तक में केवल शिक्षा दान का नाम दिया है ।* 

वास्तव में ब्रजरत्नदास जी ने जो नाम दिए हैं उनमें पद्मावती श्रौर चन्द्र- 
सेन को छोड़ कर भट्ट जी का और कोई नाटक नहीं है । डा० गुप्त अ्रंत में 
निष्कर्ष निकालते हैं कि भट्ट जी की प्राप्त रचनायें केवल दमयंती स्वयंवर, वेणु- 
संहार तथा जैसा काम वेसा परिणाम हैं। यह निष्कं उन्होंने श्री धनंजय भट्ट 
द्वारा सम्पादित उपयु क्त तीनों पुस्तकों के भ्राधार पर किया है। डा० गुप्त का 
भ्रम तो यहीं से प्रारम्भ होता है जब वे लिखते हैं :-- 

“भट्ट जी के सुपृत्र पं० धनंजय भट्ट सरल” ने अपने पिता द्वारा लिखित और 
स्वयं सम्पादित दमयंती स्वयंवर नाटक के वक्तव्य में पृ० २ पर लिखा है ।”* 

वास्तव में श्री धनंजय भट्ट स्वर्गीय पं० बालकृष्ण भट्ट के सुपुत्र नहीं सुपोत्र 
हैं पता नहीं डा० सोमताथ गुप्त ने उन्हें किस भ्राधार पर स्वर्गीय भट्ट जी का 
पुत्र मान लिया और इस प्रकार पूरी एक पीढ़ी की भूल कर गए। स्व० भट्ट 
जी की रचनाओं के विषय में भ्रम-प्रचार का बहुत कुछ श्रेय भट्ट जी के इन 
सुपौत्र को भी है क्योंकि उन्होंने बिना ध्यान से देखे कई दूसरे लेखकों की क्ृतियों 
को भट्ट जी द्वारा लिखित घोषित कर दिया है। स्वसम्पादित भट्ट नादकावली 
में श्री धनंजय भट्ट ने स्वर्गीय भट्ट जी कृत नाटकों की सूची में 'मृच्छकटिक' 
तथा 'शमिष्ठा' नाटक का भी उल्लेख किया है जो वास्तव में भट्ट जी ने कभी 
नहीं लिखे । इसमें संदेह नहीं कि ये दोनों नाटक 'हिन्दी प्रदीप में प्रकाशित 
हुए हैं । मृच्छकटिक “हिन्दी प्रदीप' में सितम्बर १८८० १० ६ से प्रकाशित होना 
प्रारम्भ हुआ परन्तु उसके लेखक हैं पं० गदाधर, इसी प्रकार 'शभिष्ठा' नाटक 
“हिन्दी प्रदीप में मार्च १८८० पु० ६ से प्रकाशित होना प्रारम्भ हुआ और 
उसके लेखक हैं श्री रामचरण शुकध्ल | भारतेन्दु युग का श्रभी व्यापक और 
प्रामाणिक अध्ययन नहीं हुमा है इसलिये तत्कालीन साहित्य एवं लेखकों के 
विषय में ऐसी भूलें प्रायः देखने को मिलती हैं। उदाहरण के लिये इससे बड़ी 
. भूल श्लौर क्या होगी कि डा० केशरीनारायण शुक्ल ने स्त्री सेवा पद्धति' 


१. हिन्दी नाठक साहित्य का इतिहास, डा० सोमनाथ गुप्त, दूसरा संस्क० 
पृ० १०० ॥। 
२. हिन्दी नाटक साहित्य का इतिहास, ड।० सोमनाथ गुप्त, दूसरा संस्क० 
पू७ ९००। । 
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नामक निबन्ध अपने “भारतेन्दु के मिबन्ध' नामक ग्रंथ में भारतेंदु बाबू हरिद्चन्दर 
के निबन्ध के रूप में संकलित किया है। जबकि यह निबन्ध है प्रसिद्ध साहित्य- 
कार राधाचरण गोस्वामी का, जोकि 'हिन्दी प्रदीप' के जून १८७६९ के श्रंक में 
पृ० ३-७ पर प्रकाशित हुभ्ना है । 

“हिन्द्री प्रदीप! की संचिकाओ्रों में प्राप्त भट्ट जी के सम्पूर्ण नाटक निम्नां- 
कित हैं :-- 

(१) पद्मावर्ती,, (२) चन्द्रसेन*, (३) किराताजु नीय*, (४) पृथुचरित या 
वेणुसंहार*, (५ शिशुफपाल वध, (६) नलदमयंती या दमयंती स्वयंवर*, (७) 
शिक्षादान या जैसा काय वसा परिणाम", (८) श्राचार बिडम्बन", (६) नई 
रोशनी का विष*, (१०) वृहन्नला*, (११) सीधा वनवास”", (१२) पतित 
पंचम '*, (१३) मेघनाद वध? । 


उपयु क्त नाटकों को विषय की दृष्टि से हम दो वर्गों में रख सकते हैं :-- 
(१) पौरारिक नाटक, (२) सामाजिक नाटक। भट्ट जी का केवल एक नाटक 
“चन्द्रसेन' भ्रपवाद स्वरूप ऐतिहासिक नाटक है। भट्ट जी के पौराणिक नाठकों 
में उनके निम्नांकित नाटक उनका प्रतिनिधित्व करते हैं, नलदमयंती या दमयंती 
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“हिन्दी प्रदीप', दिसम्बर १८७८; १० ६-६ ! 
हे सितम्बर १८७७, पृ० (फट गया) 
,. प्रक्‍्टूबर से दिसम्बर, एृ० १६-३३ । 
४. भट्ट नाटकावली, सम्पा० धनंजय भट्ट सरल प्रथम संस्करर, 
४-०८ ९१ । 
५. हिन्दी प्रदीप, मई से श्रगस्त १६०३, पृ० ४०-३२ | 
६. वमयन्ती स्वयंवर सम्पादक धनंजय भट्ट 'सरल', प्रकाशक हिन्दी 
साहित्य सम्मेलन, प्रयाग । 
७. हिन्दी प्रदीप', सितम्बर से दिसम्बर १८९६, ए० ४०-४२ । 
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हद 4६ प्रक्टूबर से दिसम्बर १८६६, ४० १०-१६ | 

६, ५»... पग्रक्टूबर १८८४, प१० १५-१८ । 

१०. भेट्र नाटकावली-- सम्पादक धनंजय भट्ट 'सरल' प्रथम संस्कर ॥, 
पृ० ६-५३ । 

११. हिन्दी प्रदीप, सितम्बर १८८२, छ० १३-२१ । 

१२. ४... प्गस्‍्त १८८८, ४० १४-१७। 


१३. कर नवम्बर दिसम्बर १८८९४, एू० ४-८ । 


कै हर के 


स्वयवर, वेशुसंहार या पृथुचरित्र, तथा वृहन्नला इसलिये इन तीनों नाटकों पर 
यहाँ विस्तार में विचार करना समीचीन होगा । 

नलदमयंती या दमयंती स्वयंवर नाटक :--नल दमयन्ती के नाम से यह 
माटक हिन्दी प्रदीष' में सितम्बर १८९७ (प० २६-३०) से प्रकाशित होना प्रारंभ 
हुआ था पश्चात श्री धनंजय भट्ट ने इसे हिन्दी साहित्य सम्मेलन से श्रपने सम्पा- 
दन में प्रकाशित कराया । भट्ट जी के प्राप्त नाटकों में श्राकार में यह सबसे बड़ा 
है। इसमें १० अंक हैं | संस्कृत नाटकों की पद्धति का इसमें प्रनुकरण किया गया 
है। नांदी के पदचात्‌ सृत्रधार का प्रवेश होता है और इस प्रकार प्रस्तावना के 
बाद नाटक की मुख्य कथा प्रारम्भ होती है। ऐसा नहीं लगता कि यह भ्रभिनय 
के लिये लिखा गया हो क्योंकि <ंगमंच की दृष्टि से दस अंक व्यावहारिक प्रतीत 
नहीं होते । 

भट्ट जी ने श्रपने इस नाटक की कथा महाकवि श्री हर्ष कृत 'नैषधचरित 
से ली है। स्थान स्थान पर मूल काव्य के इलोक भी भट्ट जी ने उद्ध त कर दिये 
हैं श्रौर पात्रों के कथोपकथन में भी मूल' काव्य की पंक्तियों का अनुवाद मात्र 


कर दिया है। नाट्य कला की श्राधुनिक कसौटी पर इस नाटक को कसना 
समीचीन होगा । 


कथावस्तुः-नाटक की कथा लोक प्रसिद्ध नलदमयंती की कथा है । विदर्भ देश 
के राजा भीम की दमयंती नामक पुत्री है जिसकी सुन्दरता की कथ। सारे देश में 
व्यास है। दमयन्ती का चित्र एक चित्रकार द्वारा पाकर नल उस पर आसक्त 
होता है। उधर दमयन्ती भी नल के रूप गुण की चर्चा सुनकर उस पर आसक्त 
है । एक स्वर्ण हंस नल का संदेश दमयन्ती को देता है। उसके बाद तो वह नल 
को वरण करने का निश्चय ही कर लेती है। उसका पिता स्वयंवर का आयो- 
जन करता है जिसमें, नाग, यक्ष, किन्नर, देवता, तथा मनुष्य सभी भ्राते हैं 
दमयन्ती उन सब में से नल को ही भ्रपना पति चुनती है। स्वयंवर में ठीक 
समय पर न पहुँच सकने वाले कलि देव को जब यह सूचना देवताओ्रों से मिलती 
है कि दमयन्ती तो पति वरण कर चुकी तो निराशा की भयंकर प्रतिक्रिया में 
वे नल श्रौर दमयन्ती को दण्ड देने का निश्चय करते हैं उनकी प्रेरणा से ही 
नल जुशा खेलता है श्ौर हारता है उसके परचात कष्टों की लम्बी श्र खला का 
श्रीगणेश होता है| वन में पक्षियों को पकड़ने के प्रयत्न में नल भ्रपने एक मात्र 
वस्त्र से भी हाथ धो बैठता है। कष्टों से ऊब कर श्रन्त में वह दमयन्ती को 
सोती हुई छोड़ दूर चला जाता है। दमयन्ती एक ऋषि की सहायता से घर 
लौटने में सफल होती है और ककॉटक नाग की सहायता से नल श्रपना रूप 
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विकृत करने तथां उसे यथेच्छा प्राप्त करने की सिद्धि प्राप्त करता है | दमयन्ती 
चेदिनगर के राजा अपने मौसा के यहाँ दासी रूप में ग्राश्रय लेती है श्रौर उधर 
नल भ्रयोध्यापति ऋतुपणं का सारथी बन जाता है भौर उससे द्यत क्रीड़ा सीख 
उसमें पारंगत हो जाता है। भीम नल का पता लगाते लगाते थक जाते हैं और 
अंत में दमयनन्‍्ती के सुझाव पर वे उसके दूसरे स्वयंवर की घोषणा करते हैं 
जिसमें नल श्रौर दमयन्ती का मिलन हो जाता है । 

नाटक की कथा परम्परा भरुक्त है। भट्ट जी ने अपनी भ्रोर से उसमें कुछ 
नहीं जोड़ा । भट्ट जी चाहते तो उसे संक्षित तथा आाकषक बना सकते थे किन्तु 
उन्होंने भ्पनी प्रतिभा का श्रधिक उपयोग नैषध चरित के इलोकों का शअ्रनुवाद 
कर उसे भाषा रूप देने में किया, कथावस्तु को व्यवस्थित एवं श्राकर्षक रूप 
देने में नहीं । भट्ट जी ने कथा चू कि एक महाकाव्य से ली है इसलिये उसे 
नाटक का आझ्राकार देने का उत्तरदायित्व पूर्णतः उन्हीं का है। अनेक गर्भाकों के 
होते हुए भी उन्होंने 7० ८५, ६, ३०, ६०, ७१, ७४ पर नेपथ्यवाणी द्वारा कथा 
भ्रागे बढ़ने भर परिवर्तन की सूचना देने का काम लिया है। जो स्वाभाविक 
नहीं जेंचता । कलि के परामशंदाता उसे प्रष्ठ ४० से ४८ तक परामर्श देते हैं 
जो एक उबा देने वाली बात है। प्रष्ठ ७२, ७३ पर जब दमयन्ती और नल 
भ्रापस में मिलते हैं तो अतीत की घटनाओ्रों के रूप में वे एक दूसरे को वही सब 
कथा सुनाते हैं जो दर्शक पहले ही देख चुके हैं । 

भट्ट जी ने इस उपन्यास में शकुनों द्वारा ग्रनेक स्थलों पर भावी घटनाओं 
का झ्राभास दिया है। यदि भट्ट जी चाहते तो वे इसमें कुछ सुधार कर सकते 
थे। नल दमयन्ती की कथा वंसे ही बड़ी आ्राकषंक है भट्ट जी ने उसे इस नाटक 
द्वारा और अ्रधिक श्राकषंक बनाने का प्रयत्न नहीं किया या इस प्रयत्न में वे 
सफल नहीं हुए । 

पात्र--यों तो तपस्वी और सौदागर को छोड़ कर इस नाटक में पात्रों की 
संख्या २३ है जो श्रभिनय की दृष्टि से किसी भी नाटक के लिये व्यावहारिक 
नहीं है। फिर भी पूरे नाटक में केवल नल श्रौर दमयन्ती का चरित्र ही उभर 
कर भ्राता है । 


नल--नल श्रपने युग का सर्वाधिक सुन्दर व्यक्ति था। उसकी सुन्दरता की 
कल्पना इसी से की जा सकती है कि अग्नि, वरुण, यम तथा इन्द्र उसके रूप 
को देखकर चकित रह जाते हैं शौर उसकी तुलना में श्रपने को हीन भ्रनुभव 
करते हैं--“हाँ इसकी रूप माधुरी, लवनाई भोर तारुण्य देखकर दमयन्ती प्रब 
हमें काहे को कभी पभपने चित्त में स्थान देगी । मनुष्य कोटि में भी ऐसे रूपवान 
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हैं तो हम सबों को जो अपने को देवयौ मानते हैं, धिककार है । यदि दंमयन्ती 
नल को छोड़कर हम में से किसी को चुन भी ले तो हम यही कहेंगे वह निस्संदेह 
रूप की परख में गँवार है ।”' 

नल इस नाटक में एक सच्चे प्रेमी के रूप में चित्रित है। वह श्रपने हृदय 
में दमयन्ती के श्रतिरिक्त कभी किसी को स्थान नहीं देता । विवाह से पूर्व ही 
सारा संसार बिना दमग्रन्ती के उसे सौंदर्य रहित तथा सुखहीन दिखाई देता है । 
वह श्रपने मित्र भागुरायणा से एक स्थान पर कहता है--“मित्र तुम स्वस्थ चित्त 
हो । तुम्हें ये वृक्ष ऐसे ही भासित होते हैं पर मुक वियोगी को तो श्रधिक व्यथा। 
उपजाते हुए उस ललना ललाम की श्रोर भी सुध दिलाते हैं ।* 

दमयन्ती को छोड़कर जाने के लिये उद्यत नल का मानसिक द्वन्द् भट्ट जी 
ने बहुत ही सुन्दर रूप में चित्रित किया है ।* 


नल एक महान चरित्रवान और परोपकारी व्यक्ति है। देवताश्रों की प्रार्थना 
पर वह उनके लिये दुस्तर दूत कार्य करता है और उसके डस लेने पर भी बुरा 
नहीं मानता । देवता तक उसके प्रशंसक हैं । भौर श्रप्रत्यक्ष रूप से कलि के विरुद्ध 
उसकी सहायता करते हैं । 


इस नाटक में नल का आ्रादर्श रूप पिता का रूप है। वर्षो से बिछुड़े श्रपने 
बच्चों को देखकर नल के नेत्रों में श्रश्नु झा जाते हैं वह भाव विह्नल हो उठता 
है। नल के चरित्र में ऐसी कोई बांत नहीं दिखाई देती जिसे भट्ट जी की मौलिक 
उद्भादना कहा जा सके । 


दमयन्ती--दमयन्ती नल के.चरित्र का स्त्रीकरण है । जो पुरुषोचित गुण 
नल में है वे ही स्त्रियोचित होकर दमयन्ती में हमें मिलते हैं। दमयन्ती एक 
पतिपरायणा सती साध्वी नारी है। अनेक कष्ठ श्राने पर भी नल को ओर से 
उसका मन किचिन्मात्र भी मेला नहीं होता। वह भारतीयता और भारतीय 
नारी की सच्ची प्रतिनिधि है। भट्ट जी ने दमयन्ती का विरह बहुत कुछ रीति- 
कालीन नायिकाओ्रों जैसा दिखाया है।* लेकिन इसमें भट्ट जी का दोष इतना 
ही है कि उन्होंने “नैषध चरित' में दिए दमयन्ती के विरह श्लोकों का हिन्दी 
भ्रनुवाद भर कर दिया है । यदि अनुवाद की दृष्टि से देखा जाय तो उससे अच्छे 
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झनुवाद की हम कल्पना नहीं कर सकते परन्तु भट्ट जी ने इस भोर ध्यान नहीं 
दिया कि विरह का जो श्रतिशयोक्ति पूर्ण रूप काव्य में श्रच्छा लगता है, नाटकों 
में नहीं। संस्कृत नाट्य या काव्य चूंकि रस-प्रधान होते थे चरित्र चित्रश 
प्रधान नहीं इसलिये यह नाटक भी रस से तो आप्लाबित है किन्तु नल श्रौर 
दमयन्ती के चरित्र भ्रधिक स्वाभाविक व्यक्तित्वपूर्ण तथा विविधतायुक्त नहीं हैं । 


कथोपकथन:-इस नाटक के कथोपकथन प्राय: श्रनगावश्यक रूप से लम्बे हैं | 
कंचुकी का स्वगत कथन लगभग १० मिनट चलता है। सरस्वती राजाओं का 
परिचय देने में लगभग श्राधे घंटे का समय लेती है वह पृष्ठ ३३ से ३७ तक 
चलता है। कलि के सभासद, काम क्रोध लोभ मोह भ्रादि का कथोपकथन श्रना- 
वश्यक रूप से लम्बा और नीरस है।' भट्ट जी श्रासानी से इसे संक्षिप्त और 
अ्रधिक मासिक बना सकते थे। पूरे नाटक में नल और दमयन्ती तथ। केशनी- 
दमयन्ती तथा केशनी और नल का कथोपकथन अधिक व्यंजक और सरस है। 
नल श्रौर दमयन्ती के संवाद तो संवाद से श्रधिक काव्य होगये हैं जो पढ़ने में 
अत्यन्त सरस लगते हैं ज॑से दयमन्ती कहती है--शिरिष के फूलों के समान इन 
कोमल चरणों को क्लेश दे आप कितनी दूर चलकर आए हैं ? किस देश को 
सूना कर ग्राप यहाँ पधारे ? नाम गोत्र सुन क्या मैं अपने जन्म को कछतार्थ कर 
सकती हूँ ?-- 

नल--राजकुमारी ! श्रभिजात्य और कुलीनता की प्रकाशक मैं तुम्हारी 
इन कोमल वाक्य पदांवलियों से भ्रत्यन्त प्रसन्न हुआ । इन्द्र, वरुण, यम भौर 
झग्निदेव का भेजा हुआ्ना मैं तुम्हारा श्रतिथि हो यहाँ श्राया हूँ। हम तुम्हारे इस 
भ्रभ्युत्थान उचित सत्कार से श्रत्यन्त संतुष्ट हुए क्यों श्राप अपने कोमल श्रज्ध 
को वलेश द॑ रहीं हैं। बैठ जाइए । मैं देवताश्रों का जो संदेशा लेकर श्राया हूँ 
उसे यदि श्रनुग्रह पूवेक अपने पवित्र मन म नस में स्थान दीजिए तो वही मेरी 
पहुनाई है ।' 

लेकिन ऐसे सुन्दर संवादों में कहीं कहीं भट्ट जी ने उदू के भ्रप्रचलित शब्दों 
का प्रयोगकर पाठक के श्रानन्द में विक्षेप डाल दिया है ज॑से 'प्रत्यक्ष रूबरू बात- 
चीत करने में१ यहाँ केवल प्रयत्क्ष शब्द ही श्रथ॑ बोध के लिए पर्याप्त था । 


इस नाटक के कथोपकथन संतोषजनक कहे जा सकते हैं । 
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बेशक ल---विदर्भ, निषध, तथा चेदिनगर घटना के मुश्य स्थल हैं । समये 
पुराणकालीन है। लेकिन भट्ट जी भ्रपने नाटक को युग के प्रभाव से नहीं 
बचा सके । छठे श्रद्धू में काम कलि से कहता है :--“हमने न जानिए कितने 
दुबे तिबे चोबे, गगय॑ गौतम, शांडिल्य, काश्यप, भारद्वाज, श्राजपेवी, वौजपेयी 
को मदन मंजरी के घर का कुत्ता कर दिया ।”' 

भट्ट जो इस बात का ध्यान भूल जाते हैं कि उस काल में ब्राह्मणों के 
गोन्न उपगोत्र इस प्रकार के थे भी या नहीं । 


इसी प्रकार भट्ट जी 'नास्तिकता' से निम्नांकित शब्द कहलाते हैं जो वे 
स्वयं हिन्दी प्रदीप! में कई बार कह चुके हैं। कलि के दरबार में नास्तिकता 
कहती हैं :--“नेचरिए स्वभाववादी भ्रादि कितने और भी उन्हीं बौद्ध और 
चार्वाक के परतो पर नये नये लोग सब आप ही के समय में हुए और होते 
जाते हैं। जिनमें यह चार्वाक सबों का दादा गुरू है। *“बेटा ! चार्वाक तुम भी 
अपना सिद्धांत कह सुनाओो ।* 


कहाँ नेचरिए, कहाँ बौद्ध और कहाँ कलि की सभा | भट्ट जी ने नाटक 
में इन बातों पर ध्यान नहीं दिया । 


भट्ट जी देश श्रौर काल का ध्यान वहाँ भी भूल जाते हैं जहाँ वे रंग मंच 
पर ही नल और दमयन्ती द्वारा एक दूसरे का चुम्बन करवाते हैं।* रंग मंच 
पर तो भारतवषं में श्राज भी चुम्बन दिखाने की प्रथा नहीं है फिर भट्ट जी ने 
न जाने क्‍या सोचकर ऐसा लिखा है। 


भाषः शली :--भट्ट जी ने इस नाटक में नेषध चरित का केवल श्रनुवाद 
ही नहीं क्या श्रपितु पृू० २०, २४, २५, ४१, ४२, ४३, ४४, ४७, ५३, ५६ 
भ्रादि पर मूल संस्कृत के इलोक भी रख दिए हैं। भट्ट जी ने इस नाटक में 
भाषा के सन्बन्ध में भी एक बड़ी भूल यह की है कि उन्होंने भ्रपने पात्रों से! ऐसी 
कहावतों का प्रयोग कराया है जो नाटक के देशकाल को देखते हुए हास्यास्पद 
लगती हैं जैसे--- 'फिर दमयन्ती इन सबों को निबुआ नौन चटा देगी ।'* भट्ट 
जी को यह मुहावरा इतना प्रिय है कि ३३ वर्ष की 'हिन्दी प्रदीप की संचि- 
काश्रों में यह हजारों बार प्रयोग किया गया होगा। इसी प्रकार केशनी श्रपने 
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मन में कहती है (लाग्नो ऐसा नर पीर बबर्ची, भिह्ती खर”! नल के समय में 
बबर्ची' और “भिदती', श्रच्छा चित्र उपस्थित नहीं करते । 

कहीं कहीं उदृ शब्दों का भद्दा प्रयोग भट्ट जी कर गए हैं जो उनकी 
संस्कृत निष्ठ पदावली में आ्राँखों में चुभते और कानों में खटकते हैं जैसे काम 
कहता है-- 

“फिदकी के शिकार के लिए शेर के शिकार का बन्दोवस्त श्राप कर रहे 
हो ।* तथा “रोज दूरदुराए जाते हैं । 

अपने इस नाठक में भट्ट जी ने पात्रानुकूल भाषा बुलवाने का प्रयत्न किया 
है । उच्च वर्ग के सब पात्र संस्कृत निष्ठ भाषा बोलते है श्लौर सौदागर लोग 
गाँव की भाषा बोलते हैं। एक उदाहरण लीजिए :-- 

“सौदागरों का मुखिया - काहो पितई, ननकू, रमई, भाय। अरब तुम सबन 
की का राय है ? अपने सौदागरी का सब माल अब यहीं उतारा चाहत हो कि 
कोई दूसरे शहर मा चलें ।”९ 


उहं श्य--संस्कृत नाट्य शास्त्र की हृष्टि से तो श्लगार रस को श्रभि- 
व्यक्ति देना ही उस नाठक का उद्द दय है श्रौर भट्ट जी इस नाटक के 'भीम' 
पात्र द्वारा यह संदेश देते हें-- “( दमयन्ती से ) धन्य है तेरा सौभाग्य । तुने 
पते सतीत्व के प्रताप से अपना खोया हुआ प्राणघन पुनः पाया ।* 


वेणुसंहार या प्थुचरित्र--यह नाटक हिन्दी प्रदीप” में कातिक संवत्‌ 
१६६६ ( सन्‌ १६९०६ ) ( प० २४-२८ ) से प्रकाशित होना प्रारम्भ हुप्ना 
था | परचात्‌ श्री धनंजय भट्ट 'सरल' ने इसे काशी नागरी प्रचारिणी सभा से 
प्रपने सम्पादन में प्रकाशित कराया । 


कथावस्तु यह नाटक भी संस्क्ृत नाट्य शैली पर लिखा गया है। नांदी 
के बाद सूत्रधार श्राता है श्रौर इस प्रकार प्रस्तावना के पदचात्‌ कथा प्रारम्भ 
होती है। इसकी कथा पौराणिक है। महाभारत में अ्रद्भ नामक महाप्रतापी 
राजा का उल्लेख है। उसकी सुनीथा नामक रानी से 'बेण उत्पन्न हुआ । यह 
बड़े ही दुष्ट स्वभाव का क्र्र तथा दुराचारी था। महाराज अंग पुत्र के कुकृत्यों 
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से दुखी होकर राज्य त्याग, संन्‍्यासी होकर वन में चले गए । तत्परचात वेण्‌ 
विधिवत मूर्घाभिषिक्त हुआ, किन्तु सिंहासनासीन होने के पश्चात्‌ बेण्‌ के 
प्रत्याचार और कुकृत्य और भी बढ़े । भीत त्रस्त नागरिक ऋषियों के पास 
भपनी दु.ख गाथा लेकर पहुँचे । उस समय वास्तविक शासन क्ृषिथों के हाथ 
में ही था वे ही नियम बनाते थे श्रौर कोई समस्या खड़ी होने पर उनकी 
व्यवस्था ही भ्रन्तिम निर्णय मानी जाती थी। भृगु, अत्रि, मेत्रावरुणि, भ्रादि 
ऋषि राजा को समभाने राजधानी आए, पर मदांध बेखु ने उनका घोर 
तिरस्कार श्रौर अश्रपमान किया । अत्यन्त उत्तेजित किए जाने पर ऋषियों ने 
बेणु को मृत्यु-शाप दिया श्रौर फलस्वरूप बेणु तुरन्त निर्जीव होकर पृथ्वी पर 
गिर पड़ा । कथा यहीं समास हो जाती है। 

कथावस्तु चू कि पौराणिक है इसलिये श्रपनी ओर से कुछ कहने का श्रव- 
काश भट्ट जी को नहीं था, किन्तु वे चाहते तो उसे उन अ्रवगुणों से बचा सकते 
थे जिनका समावेश वे स्वयं भ्रनजान में उसमें कर गए । भट्ट जी ने इस नाटक 
में उदू तजं के गीत दे दिए हैं जिनकी विषय वस्तु तथा शब्शवली उस युग से 
बिलकुल मेल नहीं खाती। उदाहरण के लिए उस काल के एक नागरिक से देखिए 
भट्ट जी गीत की निम्नांकित पंक्तियों का उच्चारण कराते हैं :-- 

भाई सुना है जब से हमने इस खबर को । 
होश गायब हो सिधारा आसमान को ॥। 
उसते काप रहा है तन हमपारा। 
कहो कंसे करेंगे यार भ्रब हम सब गुजारा ॥। ' 


भ्रौर उस समय तो बात के हास्यास्पद होने की चरमसीमा हो जाती है जब 
भट्ट जी कुप्रवृत्ति नामक तरुणी के मुख से 'सो वाइज व्ही बोनं व्ही काल श्रवर 
फादर्स फूल्स' जैसे शब्दों का उच्चारण करवाते हैं । 

उद की गजलों की पद्धति पर गीतों की इस नाटक में भरमार है जो कथ।- 
वस्तु में ऊब पैदा करते हैं विषय से भ्रसम्बद्ध, भाव सौंदय्य हीन श्रौर श्रनावश्यक 
तोवे हैंही। 

पात्र :--यों कहने को तो इस न.टक में १३ पात्र हैं पर मुख्य चरित्र बेणु 
का ही है भ्रौर इस चरित्र का भी समुचित विकास नहीं हुआ क्योंकि बेसु रंग- 
मंच पर कुछ क्षणों के लिये ही श्राता है श्रौर शाप से उसकी मृत्यु हो जाती है 
दर्शकों को उसके विषय में केवल सूचना भर मिलती है कि वह क्र्र, हठी, 
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श्रत्याचारी तथा नृशंस है | श्रौर किसी दूसरे पात्र का चरित्र इसमें उभरा ही 
नहीं है | 

कथोपकथन :--भट्ट जी यदि चाहते तो कथोपकथमनों में ग्रपना व्यक्तित्व ला 
सकते थे पर लगता है इस दिऔ्या में भी उन्होंने काई परिश्रम नहीं किया । 
समस्त नाटक में कथोपकथन ग्रत्यन्त शिथिल और अ्रन/वश्यक रूप से लम्बे हैं। 
वृद्धश्षवा नामक कंचुकी पूरे दो पृष्ठों में सोचता है ।” इसी प्रकार कुप्रवृत्ति नामक 
तरुशी पूरे तीन पृष्ठ में स्वागत भाषण करती है ।* भट्ट जी इस प्रकार के अना- 
वश्यक विस्तार को कम कर देते तो नाटक अ्रधिक सुगठित, सुब्यवस्थित भ्रौर 
प्राकर्षक हो जाता । 

भट्ट जी ने कथोपकथनों में युगानुकूल भाषा का ध्यान नहीं रखा । श्रौर 

स्थान स्थान पर वह वर्ण्य विषय भ्रौर युग के देखते हुए हास्यास्पद तक हो गई 
है। ज॑से दो नागरिक आपस में बातचीत कर रहे दूसरा नागरिक पहले से कहता 
है :---'कोई चिन्ता नहीं हम झ्राकषंण मंत्र जानते हैं नहीं तो न्यूटन के भझाक- 
षेण की ईजाद कब काम आवेगी ।* 

चौथा उसे शाबाशी देता है--“शाबाश ! गाजी भई शाबाश !”४ कुक्कुट 
मिश्र पूरे डेढ़ पृष्ठ में भाषण करते हैं जो उबा देने वाला है ।* 

देशकाल--देशक ल का ध्यान तो भट्ट जी ने इस नाटक में बिलकुल नहीं 
रखा । वे अपने पात्रों से न्यूटन की चर्चा करवाते हैं ।* इतना ही नहीं उनका 
एक पात्र तो अंग्रेजी वाक्य का उच्चारण भी करता है।* श्रौर हास्यास्पद 
स्थिति की वह चरम सीमा है जब इस नाटक का एक पात्र अपने गीत में निम्तां- 
कित बातों की चर्चा करता है :-- 

“उड़ावें पाव रोटी भ्रब खुशी से, 
न देखें रास्ता हरगिज किसी का । 
बनें साहब पहन कर कोट पतलू', 
मजा इसमें बड़ा है जिन्दगी का । 
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करें भोजन मजे से होटलों में, 
मजा चसखलें बराण्डी और टी का । 
मटन बिसकुट श्रौर हिस्की भी उड़ाए, 
नहीं इसमें इजारा है किसी का ।/* 

बेणु संहार' नाटक की विषय वस्तु श्रौर उस युग को देखते हुए भट्ट जी ने 
क्‍या सोचकर इस प्रकार की बातों की चर्चा की समभ में नहीं श्राता । महाराज 
बेशु का एक कमंचारी ढिढोरा पीटते हुआ कहता है--/ इस नए परमेश्वर के 
देवदूत खुशामदी हाँ में हाँ मिलाने वाले सेकंडरी या दूसरे परमेश्वर हैं ।'* बेर 
का कमंचारी अंग्रेजी के सेकेण्डरी शब्द का व्यवहार करता है देश काल के विप- 
रीत इस प्रकार की बातें इस नाठक में अ्रनेक मिलती हैं । 

भट्ट जी बेणु कालीन देशकाल के चित्रण में भ्रपने समय का चित्रण कर 
गए हैं। जो कि नाटक के सौंदयं के लिए घातक हो गया है । 

भाषा-शलो-- नाटक की शली प्राय: संस्कृत निष्ठ है, यथा, “होम का धुआा 
आश्रम की पताका सा श्राकाश मंडल में छाया हुआ आागन्तुक पाहुनों को ग्रातिथ्य 
सत्कार के लिये मानो बुला रहा है। कुटियों के चारों श्रोर मृग वधु घुम-घुम 
अपने-अपने छीनों को दूध पिलाती हुई परिचित ऋषि पत्नियों की श्रोर पुश्राल 
का चारा पाने को ताक रही है। आश्रम में प्रवेश करते ही ऐसी श्रद्भुत शांति 
का संचार मन में होता है कि शब्द के द्वारा जिसे प्रगट करना असंभव सा है, 
तिरयंकयोनि-पश्चु-पक्षी जहाँ स्वाभाविक बेर छोड़ बंठे हैं ।“*? 

भाषा में यन्र तत्र तुक की प्रवृत्ति भी परिलक्षित होती है :-- 

“पर मेरे बिना तुम कहीं भाती हो । सबके सामने तो मुझे सरकाती हो 
पर भीतर ही भीतर सन झौर इशारे में मुझे बुलाती हो ।''भ्राँचल से मुह 
ढांप मुसकराती हो ।४ 

कहीं कहीं उद्‌ शब्दों का प्रयोग भी मिलता है जैसे--वह जल्द जहन्नुम 
रसीद होगा ।* “्यूटन के श्राकषंण की ईजाद कब काम आएगी जो 
आपके होश को लाके न हाजिर करेगी ।* तथा खबर, शाबाह्य, गाजीमरद, 
गुजारा, गायब, यार जैसे छाब्दों का प्रयं.ग भी इसमें हुआ है । 
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यत्र तन्र अंग्रेजी के शब्द ही नहीं, कहीं कहीं तो वाक्य भी अ्र॑ग्रेजी के मिल 
जाते हैं जैसे--''सो वाइज व्ही बोनं व्ही काल श्रवर फादर्स फूल्स”” तथा 
ब्राण्डी, छ्विस्की, टी, विसकुट, सेकंडरी श्रादि प्रंग्रजी शब्दों तक का प्रयोग 
इसमें मिल जाता है। 

बसे सामान्यतः शैली संस्कृत गर्भित है और विषयान्‌कूल है । 

उद्देश्य :- संस्कृत में पृथुचचित्र काव्य का जो भी उद्द श्य रहा हो किन्तु 
भट्ट जी को कुछ बातें उसमें ऐसी मिल गई जो इस युग से मेल खाती थीं 
इसलिए उन्होंने उद्देद्य का आरोप अपनी झ्लोर से करके इस नाटक की रचना 
कर डाली । बेणु के शासन में प्रजा श्रत्यन्त भीत, त्र॒स्त, दीन हीन और दुखी 
थी अंग्रेजों के शासन से इसकी समानता ठीक बैठतीं थी इसलिए भट्ट जी ने 
वे ही सब परिस्थितियाँ वेणुकालीन शासन में दिखाई हैं जो उन्हें अ्रंग्ने जी शासन 
में दिखाई देती थीं। और बेणु के पतन या नाश के द्वारा इस बात की स्पष्ट 
व्यंजना भी की है कि प्रजा की उपेक्षा कर चलने वाले निरंकुश और श्रत्या- 
चारी शासकों का नाश अचिरात श्रवश्यम्भावी है। भूगु के द्वारा मानों वे 
झ्पने युग की बात कहलाते हैं :--- 

क्या कारण है कि हमारा आश्रम इन दिनों निरन्तर जन संचार विहोन 
सा रहता है। मनृष्य की कोन पशु पक्षी तक उदासीन से मालूम होते हैं । 
काल विपयेय सा हो गया है ठीक समय पर अच्छी वर्षा न होने से श्राश्रम 
पाक््क खूब मुरमाने से हैं। जान पड़ता है यह सब राजा के उपद्रव का परिणाम 
है क्योंकि भ्रनाकृष्छि, तथा प्रजा में आाधि व्याधि, रोग, शोक श्रादि कष्ट का 
फैलना बिना राजा के श्रत्याचार के नहीं होता । ****''राजा में लोभ के 
प्राते ही सुख समृद्धि का भ्रन्तर्भाव हो जाता है तो निश्चय इस समय कुछ 
राजोपद्रव है जिससे सब लोग दुःखी हो रहे हैं ।'* 

भट्ट जी वसे भी अत्याचारी शासकों के विरुद्ध संगठित होने के लिये भार- 
तीय जनता को प्रोत्साहित करते रहते थे उन्होंने इस नाटक में भी नागरिकों 
को संगठित कर बुद्धि के प्रतीक ऋषि वर्ग के सहयोग से उनके श्रांदोलन में 
उन्हें सफल काम दिखाया है। 

इसके साथ-साथ भट्ट जी ने श्रपने काल के देशद्रोहियों?, मूर्ख पण्डितों श्रादि 
परं कठोर व्यंग्य भी किए हैं। ह॒ 
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इस प्रकार बेशु संहार या पृथुचरित्र नाटक उतना श्रपने काल का चित्र 
पाठक के सामने नहीं उपस्थित करता जितना भट्ट जी के काल का चित्र उप- 
स्थित करता है। 


सछुट्य कला की दृष्टि से हम कोई विशेष महत्व इस नाठक को नहीं दे 
सकते क्योंष्ि, कुप्रवृत्ति श्रांदि अशरीरी पात्र रंगमंच पर लाए भी नहीं जा सकते 
वैसे थोड़ी काट ऋ॑ट के बाद नाटक श्रभिनेय हो सकता है । 


बहुन्नला नाटक 

कथावस्तु--यह नाटक हे भट्ट जी ने संस्कृत नाट्य शैली के अ्रनुकूल लिखा 
है | सूत्रधार इसमें भी ग्राता है किन्क नांदी इसमें नहीं है। भट्ट जी ने वृहन्नला 
की कथा महाभारत से ली है। जुआ! में हार जाने के पश्चात्‌ पांडव अज्ञात वास 
कर रहे हैं। वे महाराज विराट के यहाँ आश्रक ग्रहण करते हैं और छद्मवेश 
में वहाँ सेवा वृत्ति करते हैं । भ्रजु न वृहत्नला के नाम से क्यु सक के रूप में वहाँ 
प्रसिद्ध है। युधिष्ठिर कंक भट्ट के नाम से महाराज विराट के फ्करद्धांदाता बन 
जाते हैं। भीम अ्रपना नाम बल्‍लभ रख लेते हैं और सूपकार बनते हैं । नकद 
औभऔर सहदेव अश्वपाल और गोपाल का कार्य करते हैं और इन्हीं नामों से 
प्रसिद्ध हैं । 


एक दिन कौरव लोग भ्रचानक विराट नगर पर महाराज विराट की श्रनु- 
पस्थिति में जब वे त्रिगर्ताधिप से युद्ध करने गए हुए थे, श्राक्रमण कर देते हैं । 
महाराज विराट का पुत्र उत्तर वृहन्नला से युद्ध क्षेत्र में चलने को कहता है किन्तु 
कौरवों की श्रसंख्य सेना का सिहनाद सुनकर डर जाता है । वृहन्नला उसे श्राश्वस 
करता है और अ्रपना वास्तविक नाम श्रजु न उसे बता देता है तब उत्तर को 
शांति मिलती है। भयंकर युद्ध होता है कोरव वाहिनी पराजित होकर भागने 
लगती है तभी भीष्म भ्रजु न को श्राकर श्राशीर्वाद देते हैं। युद्ध में श्रजु न की 
विजय होती है। उधर महाराज विराट युद्ध से लौटते हैं श्नौर कुमार के युद्ध 
गमन का समाचार सुनकर श्रत्यन्त दुखी होते हैं। कंक भट्ट उन्हें श्राशवस्त करते 
हैं कि वृहन्नला के रहते चिता का कोई कारण नहीं । इतने में विजय का समा- 
चार मिलता है विराट हष॑ विह्लल होकर क्‌मार के स्वागत समारोह की आज्ञा 
देते हैं उनके लिए यह विजय बिलकुल भ्रप्रत्याशित है जबकि कंक का कहना है 
कि इसमें आाश्चयं की कोई बात नहीं वृहन्नला के कारण ही विजय प्राप्त हुई 
है। प्रसन्न होकर महाराज विराट कंक के साथ पाँसा खेलने ब॑ठते हैं श्रौर वे 
बीच-बीच में कुमार के शौय का अतिशयोक्ति पु बरणंन करने जाते हैं मिथ्या 
होने के कारण कंक उसे सहन नहीं कर पाते और प्रतिवाद करते जाते हैं कि 
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विजय का वास्तविक कारण वृहन्नला है कुमार नहीं । भ्रसहिष्ण विसटाथिपति 
इस बात पर क्रद्ध हो हाथ का पाँसा फेंक कर कंक के मारते हैं जिससे उनके 
मस्तक से रक्तन्नाव होने लगता है। इतने में कुमार उत्तर युद्ध क्षेत्र से लौट 
भ्राता है और सब रहस्य से श्रवगत होने के कारण अपने पिता की भरत्सना 
करता है। बाद में महाराज युधिष्ठिर विराट के सिहासन पर बैठाए जाते हैं 
पहले तो यह सुनकर विराट नरेश ग्त्यन्त क़ुद्ध होते हैं परन्तु पश्चात्‌ पता 
लगने पर कि ये धर्मराज युधिष्ठिर हैं विनयावनत हो जाते हैं । और अपनी 
कन्या उत्तरा का विवाह अभिमन्यु के साथ कर देते हैं। नाटक भरत वाक्य के 
साथ समाप्त होता है । 


पूरी कथावस्तु परम्परा भ्रुक्त है भट्ट जी ने केवल इतना किया है कि हास्य 
की सृष्टि करने के लिए एक कायर ब्राह्मण की कल्पना उन्होंने की है जो थोड़ी 
देर तक दहंकों का मनोरंजन अपनी मूर्खता से करता है । 


नाटक चूंकि छोटा ही है इसलिए घटनायें उसे देखते हुये पर्याप्त हैं भट्ट जी 
के अ्रन्य नाटकों से यह इसीलिए भ्रधिक रोचक है। 


पान्न :--प्रात्रों की सम्पूर्ण संख्या तो इस नाटक में १६ है कितु जैसा नाटक 
के नाम से ही प्रसिद्ध है इसका नायक या प्रमुख पात्र ग्रजु न या वहन्नला ही है । 
यह वीर रस का नाठक है इसलिए भअ्रजु न का नायक होना उसमें मणिकांचन 
संयोग है । अजु न महाभारत का सर्वश्रेष्ठ वीर है उसका चरित्र तथा गुण इसमें 
पूर्ण त: उभर कर आए हैं। अजु न महान्‌ पराक्रमी और वीर पुरुष है उसके 
शत्रुपक्ष पर उसका कितना भ्रातद्धू है द्रोणाचायय के निम्नांकित शब्दों से वह 
स्पष्ट हो जाता है :-- 

“(नेपथ्य में शद्भु ध्वनि सुन कर) विना देवदत्त के ऐसा कठोर नाद दूसरे 
झद्ध से नहीं हो सकता इससे इस शट्डू का बजाने वाला सिवा श्रजु न के दूसरा 
कोई न होगा श्रजु न को हमारे और शिष्यों के समान कदापि मत समझो । 
इन्होंने इन्द्रादि देवताओं से अनेक शस्त्र पाया है। श्रब इनसे लड़ना सहज काम. 
नहीं है। इससे हम बारबार यही कहते हैं कि विराट का गो धन जो हम लोग 
हर लाए हैं जाय तो जाने दो पर दुर्योधन की रक्षा हम सब मिल करें।”' 


कर्ण को अ्पती वीरता की डींगें हाँकते देख द्रोणाचार्य से नहीं रहा जाता 
ग्रौर वे उससे कह ही देते हैं--''तिरा पुरुषार्थ जो न जानता हो उसके सामने 
तू ये बातें हाँका कर । त्रयोदश वर्ष की अवधि पूर्ण हुई है मेघ व॒न्द मुक्त 
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मिहिर के सहश जिस समय पार्थ रण भूमि में देख पड़ेगा उस समय किस का 
सामथ्य है कि उसका श्रसह प्रताप सह सके ।”' 

द्रोशाचार्य के उपयु क्त शब्द अ्रजु न के चरित्र पर उचित प्रकाश डालते हैं । 

अजु न का चरित्र ऐसा है कि उसके प्रबल प्रतिपंक्षियों में से श्रनेक प्रमुख 
व्यक्ति उसे प्रादर, प्रेम श्रौर स्नेह की दृष्टि से देखते हैं। युद्ध में उसे देखकर 
भीष्म पितामह प्रेम विद्वुल हो उठते हैं--“हमारा हृदयनिधि, नयनों की 
पुतली फाल्गुणी कहाँ है ? (अ्रजुत को देखकर) श्ररे अजु न, तूने बड़ा दुख 
सहा बेटा, हा नष्ट देव पूरिमा का यह पूर्ण चन्द्र दुःख रूपी राहु से कवलित 
हो रहा है ।* 

अ्रजु न के शेष भाई भी उसके पराक्रम एवं वीरता के विषय में जो विचार 
रखते हैं उससे भ्रजु न के चरित्र पर उचित प्रकाश पड़ता है कंक भट्ट (युधिष्ठिर) 
विराटराज से कहते हैं :--“राजन श्राप क्‍यों व्यर्थ शोकाभिभूत होते हैं । 
वृहन्नला कुमार के साथ है तो त्रिभ्रुवन एकत्र हो लड़े तब भी कुमार का कुछ 
भय नहीं है । * 

इस प्रकार इस नाटक में भ्रजु न एक वीर और परम तेजस्वी पुरुष के रूप 
में चित्रित है । ह 

उत्तर--महाराज विराट का यह पुत्र, स्वभाव से कोमल और कायर है। 
घर से वह यह सोचकर निकला है कि कौरवों से भ्रपना गोधन छिना कर उन्हें 
उचित दंड देगा, किन्तु जब उसे कौरवों की प्रसंख्य सेना का गगन भेदी सिहनाद 
कर्णा-गोचर होता है तो उसका साहस चुक जाता है और भय पीड़ित हो वह 
घर भाग जाना चाहता है :--- 

“वृहन्नबला, चल चल, लौट चल इस असंख्य सेना समूह में अ्रकस्मात्‌ क्‍यों 
रथ लाया ? जिन महारथियों का नाम सुन देवेन्द्र भी भयभीत हो जान छिपाते 
हैं उनके साथ हम लोग कहाँ से इतना साहस कर सकते हैं कि युद्ध करें । हाय ! 
भ्रम्मा तुम कहाँ हो ? चलती बार तुमने हमें बहुत मना किया था पर हमने 
अहंकार में प्राय तुम्हारी बात पर जो ध्यान न दिया उसी का फल पाया। 
झ्रब क्‍या करें, वृहप्नला जल्दी चल, ऐसा न हो कि कौरवों की सेना कहीं हमें 
देखले । ९ 
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उत्तर भ्रत्यंत नम्न, शिष्ट भ्रौर वीरों के प्रति भत्यन्त भ्रादरपूर्ण भी है । 
जब उसे यह ज्ञात होता है कि जिसे वह वृहन्नला समझ रहा था वह जगत प्रसिद्ध 
भ्रजु न है तो वह विनयावनत होकर कहता है :--- 

(क्षशिक मुग्घ सा हो साष्टांग प्रणाम पूवंक हाथ जोड़) हे वीर वर, हमें 
क्षमा करो, हमने बिना जाने तुम्हारे साथ बड़ा भ्रन्याय किया है| वीर धुरीण 
उन सब बातों को झाप भुलाकर हमारा अ्रपराध क्षमा करो क्‍योंकि उन्हें यदि 
श्राप स्मरण करावोगे तो फिर हमारा निस्तार कहाँ होना है ? हम श्रापके पाद 
पद्म की शरण लेते हैं हमारी रक्षा कीजिए हम तुम्हारे दासानुदास हो चिरकाल 
लों तुम्हारी सेवा करेगे ।”' 

नाटक में उत्तर एक बार फिर कायर व्यक्ति के रूप में दिखाई देता है जब 
वह युद्ध क्षेत्र से जान बचाकर भागता है । अजु न उसे रोकता है :-- 

“सुनो, सुनों भागो मत अ्रब थोड़ी सी बात के लिये हिम्मत छोड़े देते हो 
देखो कौरबी सेना के सब बड़े-बड़े योद्धा महारथी रण से पराडः मुख हो भागे 
जाते हैं । चलो जहाँ हमारे प्रपितामह भीष्म हैं वहाँ रथ ले चलो ।” 

उत्तर--“महाशय, श्रब हमें शक्ति नहीं है, श्रब॒ हम स्वंथा अ्रसमर्थ हो 
गए हैं ।?* 

ऐसा प्रतीत होता है कि उत्तर में केवल एक दोष है, उसमें साहस का 
प्रभाव है। वसे वह एक सज्जन व्यक्ति है। नाटक के अंत में जब वह यह सुनता 
है कि उसके पिता ने कंक भट्ट को भ्रपमानित और घायल किया है तो बह श्त्यंत 
क्रद्द-क्षब्ध होता है श्र श्रपने पिता की कठोर भत्संना करता है---' पिताजी 
ऐसा विलुद्ध श्रोर उदार स्वभाव परम न्यायशील, धर्मंपरायण जगत में कोई 
दूसरा पुरुष होगा, पिताजी हृदय विदारक आपके इस काम से हमें परम लज्जां 
झौर शोक होता है ।* 

ऐतिहासिक या पौराणिक पात्रों के चरित्र-चित्रण में लेखक भ्रपती ओर से 
कुछ नहीं मिला सकता इसलिए चरित्र-चित्रण का अभ्रवकाश उपयु क्त चरित्रों में 
लेखक के लिये कम से कम होता है । फिर भी वृहन्नला भट्ट जी का पहला ऐसा 
नाटक है जिसमें चित्र कुछ उभर कर झा सके हैं। भ्रौर कथा श्रपनी रोचकता 
बनाए रह सको है । 
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कथोपकथक--वृहन्नला वीर रस प्रधान नाटक है इसलिये इसकै कथोपकथन 
बड़े ही श्रोजपूर्ण चरित्र पर प्रकाश डालने वाले भ्रौर व्यंजक हैं । द्रोण, करां 
तथा अ्रश्वत्थामा के कथोपकथन विशेष रूप से रोचक हैं । 


“कर्ण-- ६िजकुल कमल निशाकर वृद्ध भल्लुक मैं कर हूँ जो श्रपनी बाण 
वृष्टि से सूर्य को भी श्राच्छादित कर सकता हूँ । क्या कहूँ एक तो तू ब्राह्मण 
दूसरे महाराज दुर्योधन के घर का पृज्य है नहीं तो मैं श्रभी तेरा शिरच्छेदन कर 
अपना पौरुष तुझे दिखा देता,बस भ्रब छुप रह मत बोल हम बहुत तेरी सह च्ञके।” 

भ्रश्वत्थामा- क्यों रे राधानंदन सूत सुत, जिनके बल और पुरुषार्थ का 
आ्रादर भीष्म से महाबली और प्रतापी सदा करते हैं उनकी नीच तू ग्रवज्ञा कर 
शिरच्छेदन करने कहता है, छोटे मुंह बड़ी बात, देख हम श्रभी तुझे समुचित 
दंड देते हैं ।' यह रोचक वार्तालाप पृ० १६ से १८ तक चलता है । 

उत्तर श्रौर श्रजु न के कथोपकथन (पृ० € से १४) विराट और कंक भट्ट 
के कथोपकथन (पृ० ३२ से ३८) विराट राज के क्रोध पूर्ण वाक्य बड़े ही व्यंजक 
सशक्त और एक दूसरे के चरित्र पर प्रकाश डालने वाले हैं । 


देशकाल--महाभारत का काल प्रस्तुत नाटक का वण्यं काल है भाषा और 
वातावरण की दृष्टि से भट्ट जी का यह नाटक निर्दोष है इसमें केवल चार अंक 
है। पहले श्रंक में ३ गर्भाक दूसरे में ३ गर्भाक तीसरे में १, तथा चौथे में एक 
गर्भाक है। भ्रभिनय की दृष्टि से यह नाटक बड़ा ही उपयुक्त है श्रन्य नाटकों की 
भाँति प्रंग्रेजी उदृ श्रादि भाषाओं के अ्रनुपयुक्त शब्दों का प्रयोग भट्ट जी ने 
इसमें बिलकुल' नहीं किया है । श्रपनी श्रोर से अपने काल की समस्याश्रों को भी 
उस पर आरोपित करने का यत्न उन्होंने नहीं किया है। फल यह हुझ्ना है कि 
नाटक बड़ा ही रोचक, सुगठित और मामिक बन पड़ा है। वह सहज ही प्रसाद 
जी की शब्दावली और उनके हृश्य चित्रण की याद दिला देता है । 

भाषा शैली--सामानन्‍्यतः इस नाटक की भाषा संस्कृत निष्ठ है जो विषया- 
नुकूल है। एक उदाहरण लीजिए ४-- 

“बृहन्नला (हंस कर राजा से) जिनकी भ्राज्ञा, इन्द्र, यम, वरुण, कुबेर 
भ्रादि दिगपाल भी मानते हैं, वृष्णि, भोज, अन्धक भादि ,समस्त यादवगण 
सहित भगवान कृष्णचन्द्र जिनके श्रागे सदा अंजलि बद्ध रहते हैं, मही मंडल के 
समस्त राजागण जिनका नाम स्मरण कर कम्पायमान हो जाते हैं, दश लक्ष 
'हस्ती, भ्रसंख्य भ्ररव, पदाति, रथ, जिनकी सेना के साथ चलते हैं जिनके दान से 





१. भट्ट नाटकावली, सम्पा० धनंजय भट्ट सरल' प्रथम सं?, पु० १७ । 


के २० # 


सभस्त धूमण्डल का दरिद्व दूर हो गया है, जिनके धम राज्य में भ्रसंश्य प्रजागण 
सुख पुजंक कालयापन करते हैं जो पा क्रीड़ा में सम्पूर्ण राज्य तृशावत्‌ त्याष 
कर धर्मपाश बद्ध हो (२ वर्ष बंत-बंन भ्रमण कर भ्रनेक प्रकार का कष्ट सहते 
रहे, हिम निमु क्त सूयं समान आज वही धर्म नंदन राजा तुम्हारे सिहासन को 
झ्पने चरण रज से पवित्र कर रहे हैं। इनके योग्य क्या यह सिंहासन 
नहीं है ?”' क्‍ 

धवुहन्नला' में भी भट्ट जी ने पात्रानुकूल भाषा बुलवाई है। एक साधारण 
सिपाही से वे भ्रवधी भाषा बुलवाना पसंद करते हैं :-- 
.. “सिपाही-- सब शोर देख) ई का यहाँ देखत श्राही, एक मेहरारू बैठल 
है। भरे ऐसे विजन वन में यह यहाँ कहाँ से आइल । वाह कस सुन्दर है जनौ 
गोबर के ढेर पर काठ की पुतली जड़ी होय (पास जाइ) विद्याधरी, तुम केश्नहिउ 
इस विजन बन में तुम्हार श्राउब कैसे भइल ।””* 


इस नाटक की भाषा भअ्त्यन्त सरस, व्यंजक और संस्कृत गर्भित है ज॑सी कि 
वह इस प्रकार के नाटक के लिये होनी चाहिए । 


उद्देशय--संस्क्ृत नाट्य शास्त्र के अनुसार धर्म श्रर्थ काम मोक्ष में से कोई 
एक अभीष्ट होना चाहिए। वैसे रस निष्पत्ति नाटकों का प्रधान लक्ष्य होता 
है । इस नाटक में वीर रस की व्यंजना ही प्रमुख है। जिसमें लेखक पूर्ण सफल 
हुआ है । 
चन्द्रसेन नाटक ' 

अपने हिन्दी नाटककार नामक ग्रथ में श्री जयनाथ नलिन ने लिख 
है :--प्रतापनारायण मिश्र के 'हम्मीर हठ' और बालकष्ण भट्ट के चन्द्रसेन 
का भी नाम इस युग के ऐतिहासिक नाटकों में लिया जाता है। वे दोनों ही 
भ्रप्राप्य हैं । ? 

यह नाटक ऐतिहासिक नाटक केवल इसी श्रर्थ में है कि इसमें दहृतिहास 
प्रसिद्ध अलाउद्दीन का नाम झा गया है। इसके अ्रतिरिक्त इस नाटक में इतिहास 
की कोई बात नहीं है । 

यह नाटक ३ अंकों में समाप्त होता है। इसके पात्नों की तालिका निम्नां- 
कित है :-- 


१. भट्ट नाटकाबली, सम्पा० धनंजय भट्ट 'सरल' प्रथम सं ०, प्‌० ४४-४५-। 
३. 6 3) ४. पृ०२१। 
३. - हिंन्दो भादककार, जयताथ 'नलिन', पृ० २४४। 


# हए१ # 


(१) विजय वर्मा-बिहार का राजा । 

(२) सागर चन्द्र-विजय वर्मा'का कमंचारी । 

(३) इन्द्रमणि-एक क्षत्रिय राजा । 

(४) मदन लतिका-इन्द्रमरि] की राजकुमारी । 

(५) चन्द्रसेन-राणा वंश का पुरुष उदयपुर श्रधिपति । 
(६) कलानाथ-चन्द्रसेन का लड़का । 

(७) विनोदिनी-चन्द्रसेन की पत्नी । 

(८) चित्ररथ-गंधव । 

(8) प्रमद्वरा-अप्सरा । 

(१०) तुराव खां 


(११) मोजू खां | ग्रलाउद्दीन की फौज के तीन सरदार । 
(१२) फजल खां 


भट्ट जी नाटक लिखने का उदृं ह्य माल्यवनु तथा सूत्रधार की वार्ता में 
माल्यवनु द्वारा स्पष्ट कर देते हैं :-- 


“ताटक का बीज 'अ्रन्त बना तो सब बना' यह लोक गाथा जो आपने अ्रभी 
कहा वह तो अभिनय के लिये बड़ी उत्तम है। इसी को रूपक द्वारा पुष्ठ कर इन 
सभासदों को क्‍यों नहीं देखाते । क्‍या श्रावश्यकता है कि हम किसी दूसरी बात 
की खोज क |”! 


कथावस्तु-- श्रलाउद्दीन राजा इन्द्रमणि की भारत प्रसिद्ध सुन्दरी राजकुमारी 
का पाणिग्रहण करना चाहता है। इन्द्रमरिंग उप्तके प्रस्ताव को अमान्य कर 
देता है । फलस्वरूप वह बन्दी बना लिया जाता है। यह स्मरणीय है कि इन्द्र- 
मणि की राजकुमारी मदनलतिका का वाग्दान उदयपुराधिपति चरद्रसेन के पुत्र 
कलानाथ के साथ पहले ही हो चुका था पर' श्रापसी मतभेदों के कारण विवाह 
सम्पन्न नहीं हो सका । इसी बीच में अलाउद्दीन के सैनिक चन्द्रसेन को.मार 
डालते हैं श्रौर उसकी पत्नी तथा पुत्र श्रसहाय हो जाते हैं कलानाथ के रूप पर 
प्रसन्न हो एक भ्रप्सरा उस पर दयाद्र हो उठती है और चित्ररथ गंधव॑ की 
सहायता से उसका कुछ -उपकार करना चाहती है। इधर शअ्रलाउद्दीन के सरदार 
बलात्‌ मदनलतिका की शादी एक कुबड़े के साथ करना चाहते हैं। परन्तु एक 
गंधवं चित्र रथ तथा श्रप्सरा प्रमद्दरा की सहायता से कलानाथ श्रौर मदनलतिका 
का संयोग हो जाता है। और गंधर्व॑-अ्रप्सरा की देवी शक्ति के समक्ष श्रलाउद्दीन 
के सरदार उपायहीन और किकर्त्तव्यविमृढ़ हो जाते हैं । 





'हिंग्दी भ्रदीप', सितस्वर १८७७, पृ० (फट गया):। 


# ढरर्‌ & 


जहाँ गंधवं और श्रप्सरा पात्र हों तो वह उपन्यास ऐतिहासिक किसी प्रकार 
नहीं हो सकता। नाट्य कला की दृष्टि से भी उपन्यास की कथावस्तु भ्रत्यन्त 
शिथिल और उबा देने वाली है। कथोपकथन शभ्रनावश्यक रूप से लम्बे और 
निर्जीव हैं। वीरगति प्राप्त चन्द्रसेन के स्वागत में देवताश्ों की लम्बी वार्ता 
चलती है।' “भारत पुरुष रूप में अत्यन्त लम्बा झत्मकथन करता है।" कुबड़ा 
विवाह की प्रसन्नता में लम्बा स्वगत कथन करता है।? ये सब स्थल श्रत्यन्त 
ऊब पैदा करने वाले हैं । 

इस नाटक में भट्ट जी दुश्चरित्र ब्राह्मणों पर व्यंग्य करना भी नहीं भूले 
हैं ।* विचित्र बात यह कि अलाउद्दीन रंग मंच पर इसमें श्राता ही नहीं । 
किराताजु नीय :-- 

यह नाटक “हिन्दी प्रदीप' में श्रक्टूबर से दिसम्बर सनू १८४६९ प० १६ से 
धारावाहिक प्रकाशित होना प्रारम्भ हुआ । भट्ट जी ने नाटक के स्रोत के विषय 
में सूत्रधार से कहलवा दिया है--'हाँ श्रच्छी सुध श्राई महाकवि भारवि की 
गंभीर श्र्थ गर्भित कविता इनके लिए बहुत ही उपयुक्त होगी कहा भी है 'भार- 
वेरर्थ गौरवम्‌' ।"“'उसी ने (नाटककार ने) यह “किराताजु नीय' दे मुझे प्राज्ञा 
दिया कि जा इसके श्रभिनय द्वारा अभ्रपना गुन दिखाय ।/?* 

भट्ट जी ने नाटक लिखने सम्बन्धी नीति भी टिप्पणी में स्पष्ट करदी है-- 
“जहाँ तक हो सका है किराताजु नीय का मैंने मुहाविरे की हिन्दी में श्रनुवाद 
किया है इसे भ्रागे रख किरात पढ़े तो थोड़ा संस्क्ृत जानने वाले को भी किरात 
लगता जायगा ।* 

कथावस्तु--इसमें भश्रजुन भ्ौर शिव के युद्ध का वर्णन है जिसमें भ्रजु न 
सबको पराजित कर देता है । 

भट्ट जी ने टिप्पणी में दी भ्रपनी प्रवृत्ति के द्वारा इसे नाटक रहने ही नहीं 
दिया उन्होंने “किराताजु नीय” महाकाव्य के इलोक समानान्तर उद्ध त किये हैं 
झ्रौर उनका श्रथ मात्र कर दिया है। इसलिये यह नाटक से भ्रधिक काव्यानुवाद 
मात्र रह गया है । 





१, हिन्दी प्रदीप', जनवरी १८७७, पृ० १३ । 

२. जनवरी १८७८, पृ० (४-१५ | 

३० ४... मई १८७८, पृ० ६-१० । 

४, हा १८७८, पु० १३ । 

५, ता झक्टबर से विसम्बर १८६९, पू० १७। _ 


३. )! श्‌ १2 ० १८ | 


#ः ढ४ररे #े 


द्रौपदी पाण्डवो को उत्ते जित करना चाहती है उसका उपदेश प्ृ० २३ से 
२६ तक चलता है ।” भीम १० २६ से ३० तक भाषण करते हैं भ्रौर युधिष्ठिर 
पृ० ३० से ३३ तक ।'* 

इसी प्रकार ब्रह्मचारी के वेश में इन्द्र श्रजुन को पृ० १० से १७ तक? 
उबा देने वाला लम्बा उपदेश देता है श्रौर श्रजुन॒किरात को पृ० १९ से २२ 
तक ४ लम्बा उपदेश देता है । 

इस प्रकार पूरे नाटक को भट्ट जी ने भाषण संग्रह मात्र बना दिया। काव्य 
रस की दृष्टि से तो यह श्रच्छा है पर नाटक की परिभाषा के अन्तगंत यह नहीं 
झ्ाता या यह कह सकते हैं कि एक घोर भ्रसफल नाठक है। 

पौराणिक नाठकों में भी भट्ट जी श्रपने काल की समसस्‍्यायें उठाना नहीं 
भूलते किन्तु वृहन्नला को छोड़ कर उनके भ्रन्य नाटकों में ये समस्‍यायें कथावस्तु 
से श्रलग थलग प्रतीत होती हैं । किराताजु नीय में भी उन्होंने म्यूनिसपैलिटी भर 
चुगी की समस्या उठादी है और वे इन श्रत्याधुनिक नामों को देने का लोभ भी 
संवरण नहीं कर पाए हैं। उनका एक पात्र किरात बनेचर कहता है :-- शहरों 
के रहने वाले मकान के आगे दो गज़ जमीन सहन के लिये तरसते हैं यहाँ कुल 
जंगल का जंगल हमारा घर है । जिसमें उनके सैकड़ों लम्बे चौड़े महल दो महले 
एक कौने में भ्रट जाँय । गंदगी भ्रौर बदबू दूर करने को शहरों में म्युनिसपेलिटी 
नित्य नया प्रबन्ध सफाई का किया करती है। जिसका खर्चा श्रदा होने को 
चौगुनी छुगी और टैक्स बढ़ा दिया जाता है जिसके अदा करने में लोगों का 
चूर ढीला होता है ।* 

सीता बनवास :--यह नाटक तीने श्रंकों में समाप्त होता है। 'हिन्दी प्रदीप' 
के सितम्बर १८८२ के अंक (पृ० १३-२१) से इसका धारावाहिक रूप से प्रका- 
शित होना प्रारम्भ हुआ । नगर के एक साधारण से व्यक्ति के द्वारा सीता की 
निदां सुनकर लोकापवाद के भय से राम सीता को बन में भेज देते हैं वहाँ लव- 
कुश नामक दो पुत्र उनके होते हैं। राम द्वारा किए हुए यज्ञ में दोनों कुमार 
भ्राते हैं। सीता को पृथ्वी ग्रहण कर लेती है। संक्षेप में यही इसकी कथा है। 
भट्ट जी के अ्रन्य पौरारिगक नाटकों की सभी विशिष्टतायें इसमें हैं । भ्रनेक स्थल 


१, “हिन्दी प्रदीप', भ्रक्टूबर से दिसम्बर १८६६, ए० २३-२६ । 
२. ही 99 पृ० २६-३३ । 
३८ ह 99 भ्रप्रेल से जून १६००, पृ० १०-१७ ॥ 
ढ, १! ११ (० १६-२२ । 


४९ कह अप्रल से जून १८९६, प्‌० 


क रेड 


बड़े लम्बे भौर तीरस हो गए हैं। चित्रकार द्वारा बनाए चित्रों को राम लक्ष्मण 
सीता पृ० १४ से २० तक देखते रहते हैं।' पता नहीं रंग मंच पर इस व्यापार 
को कैसे सफलता पृव॑क दर्शकों की रुचि का ध्यान रखते हुए दिखाया जा सकता 
है | इसी प्रकार राम भ्रपना भाषण दो पृष्ठ में (प० ७-८) समाप्त करते हैं ।* 
संस्कृत के उद्धरण भी स्थान-स्थान पर मिलते हैं। मौलिकता का नितांतः भभ।व 
है तथा नाटक नीरस है। 


शिशुपाल बध-- पौरारिक श्राख्यान पर आधारित भट्ट जी का यह नाटक 
'हिन्दी प्रदीप' के मई से भ्रगस्त १९०३ (पृ० ४०-५२) के अ्रंक से धारावाहिक 
रूप में निकलना प्रारम्भ हुआ । कृष्ण द्वारा शिशुपाल बध की प्रसिद्ध पौराणिक 
गाथा ही इसकी विषय वस्तु है । 

'किराताजु नीय' की भाँति भट्ट जी ने इसमें भी 'शिशुपाल बध' महाकाव्य 
के श्रनेक इलोक उद्ध त कर दिए हैं श्र उनके भ्रर्थ के सहारे कथावस्तु को भ्रागे 
बढ़ाया है। फलस्वरूप नाटकत्व इसमें कुछ नहीं रह गया है। वह केवल उपयु क्त 
संस्कृत महाकाव्य का गद्यानुवाद लगता है। 

कुक्कुट मिश्र तथा उलूक भट्ट के रूप में दो लोभी श्रौर पाखण्डी ब्राह्मणों 
को इसमें प्रस्तुत करना भट्ट जी नहीं भूले हैं । वे सभी पुराने नाठकों में श्रपने 
युग की समस्या में रखना पसन्द करते हैं यद्यपि नाटक इससे श्रस्वाभाविक ही 
. हो जाता है । ब्राह्मणों में श्रापस में कितनी फूट होती है वह भी इसमें व्यंग्य 
है । हिन्दी प्रदीप में प्रनेक बार प्रयुक्त उनकी निम्नांकित प्रिय कहावत 
ब्राह्मणों के सन्दर्भ में इसमें भी श्राई है “ब्राह्मण नाऊ हाऊ जाति देख 
गुर्रऊ ।? ; 


नाटक अभिनेय तो है ही नहीं नीरस भी है।संस्कृत नाट्य शैली पर लिखा 
गया है । 


'शिक्षा दान! या जैसा काम वैसा परिणाम, श्राचार विडम्बन," पतित 


१. “हिन्दी प्रदीप, भ्रकटूबर १५८२, १० १५-२० | 

२्‌. $१ १) पृ०७ उन्‍५प । 

३ ».. सितम्बर से दिसम्बर १६९०३, ४० १८। 

४, भट्ट नाटकावलो, सम्पादक धनड्जय भट्ट 'सरल', प्रथम संस्कररा, 
पृ० ८५-१२६ ! 


४... हिन्दी प्रदीप', श्ष्डू० ले दिल० १५९९, प० १०-१६ । 


# डरेश ह#ँ 


फ्व्चम' तथा नई रोशनी का विष* भट्ट जी के सामाजिक ओर समस्या मूलक 
नाटक हैं । 
जैसा काम वसा परिणाम' के प्रारम्भ में ही लेखक ने उसका उहंश्य 
निम्नांकित पंक्तियों में स्पष्ठ कर दिया है :--- 
“पर-तिय-रमन समान, नहिं कुकर्म कोउ श्रान जग । 
सुख ज्यों ग्रीषम भान, हरत झायु यह नरन के।॥। 
नांदी के रूप में वह कामना करता है :-- 
“जो धनवान सुजान को करि राख्यो श्रज्ञान । 
ईदवर तिन्‍्ह गनिकान सौं करो सदा कल्यान ॥॥ 
इस नाटक का प्रमुख पात्र रसिक लाल अपनी सती साध्वी पत्नी की 
उपेक्षा कर मोहिनी नामक वेश्या पर श्रासक्त है जो धन तो रसिकलाल से लेती 
है और प्रेम राधावल्‍लभदास नामक व्यक्ति को करती है । एक दिन यह भेद खुल 
जाता है श्रोर रसिकलाल अपनी पत्नी को पुनः प्रेम करने लगता है । 
ज॑सा काम वैसा परिणाम अपने गठन और अडूटें के विभाजन के भ्राधार 
पर नाटक से अ्रधिक प्रहसन ही है । इसमें भट्ट जी ने अद्भू नहीं दिये हैं केवल 
५ पटों का परिवतंन मात्र रखा है । 
यह विचित्र बात है कि भट्ट जी ने 'जँसा काम वैसा परिणाम की पृष्ठ 
८5७ से €० तक की क्था* ज्यों की तयों भ्रपने रहस्य कथा उपन्यास से उद्घृत 
कर दी है ।* अन्तर इतना है कि इस नाटक का राधावललभ दास उपन्यास का 
भग्गू है । 
इस नाटक में भट्ट जी ने बीच बीच में हिन्दुओं की पवित्रता के पाखण्ड पर 
भी व्यंग्य किया है| जहाँ वेश्या भी पाखण्ड में धर्मनिः्ठ लोगों से दो पग श्रागे 
बढ़ जाती है ।* 


१, “हिन्दी प्रदीप, भ्रगस्त १८८८, पृ० १४-१७ । 

२, न्‍् झ्क्टूबर १८८४, पृ० १५-१८। 

३. भट्ट नाटकावली, सम्पा० धनंजय भट्ट 'सरल' प्रथम संस्क०, पृ० ८३ । 

ढ, ११ 99 ११ १9 ४० छ० ) 

४, भट्ट नाटकायली, सम्पादक धनंजय भट्ट सरल, प्रथम सस्कररा, 
पु० ८६७०-६० | 

६. हिन्दी प्रदीप, श्रप्नेल १८८५१, पृू० २२-२४ । 

७. भट्ट माटकावली, संपादक धनंजय भइई सरल, प्रथम संस्करर, 
पृ० १०९ १ 


# ४२६ # 


स्थान-स्थान पर नीरसता इसमें भ्रधिक है वैसे भ्रभिनेय है श्रौर थोड़ी कार्ट 
छाँट से रोचक भी बनाया जा सकता है । 


झ्राचार बिडम्बन--भट्ट जी की यह कृति भी प्रहसन के अधिक निकट है । 
'हिन्दी प्रदीप' में इसका धारावाहिक प्रकाशन श्रक्ट्बर से दिसम्बर श्८य६९ 
(प० १९०) से प्रारम्भ हुआ । पाखण्डी पेट्ट पण्डितों की पोल खोलने के लिए ही 
भट्ट जी ने इसकी रचना की है। इसमें दो पात्र हैं, राम प्रपन्न मिश्र श्रोर 
माधवाचाय । रामप्रपन्न मिश्र पं० बालकृष्ण भट्ट का ही दूसरा रूप है भौर 
माधवाज्ञायं पाखण्डी पण्डितों का प्रतिनिधि । इसमें भट्ट जी ने दोनों के वार्ता- 
लाप के मिस पाखण्ड का श्रनन्त भंडार खोल कर रख दिया है। चतुर रामप्रपन्न 
मिश्र बातों ब्तों में ही पाखण्ड की सारी बातें माधवाचाय से उगलवा लेता है। 
भट्ट जी हिन्दी प्रदीप” में भ्रपने निबन्धों द्वारा हिन्दू समाज की जिन बुराइयों 
पर कठोर भ्रहार करते रहे हैं इस प्रहसन में उन्हीं बुराइयों पर उनके मीठे 
व्यंग्य हैं । हिन्दू समाज को तीन बुराइयों का उद्घाटन इसमें' उन्होंने विशेष 
रूप से किया है, (१) बाल्य विवाह की प्रथा, (२) शिक्षा की उपेक्षा, (३) पा- 
खंडों एवम्‌ झ्राडम्बरों के प्रति आस्था । पाखण्डी पण्डित माधवाचार्य की शब्दा- 
वली का एक उदाहरण लीजिए :- 


“हाँ फिर इसमें तो कोई संदेह नहीं जबसे हड़ही चीनी चल पड़ी है मैंने 
बाजार की मिठाई खाना छोड़ दिया। बाजार की साग भाजी भी नहीं घर में 
झाने देता । इसलिए कि बम्बे का पानी उस पर छिड़का रहता है। भ्रहीर के 
घर का दूध दही काम में नहीं लाता सो भी इसीलिए कि अ्रहीर लोग बम्बे का 
पानी गाय भैंसों को पिलाते हैं। जिनके दूध में कहाँ तक बम्बे का पानी न उतर 
श्राता होगा मैं तो जिधर निगाह फैलाता हूँ कोई ऐसे नहीं म।लूम होते जो भ्रष्ट 
न हो गये हों इसीसे मैं स्वयं पाकी होगया हूँ । ' 

फिर भी पूरा वार्तालाप घटनाओं से रहित है इसलिए सिद्धांत कथन मात्र 
लगता है | नीरसता से यह प्रहसन भी पीड़ित है । 


” धतित पंचम--पतित पंचम भी अपने भ्राकार प्रकार से प्रहसन ही है। 
“हिन्दी प्रदीप' में इसका धारावाहिक प्रकाशन श्रगस्त श्दथ८ (पुृ० १४) से 
प्रारम्भ हुआ । इस प्रहसन में भट्टजी ने काँग्रेस विरोधियों को श्राड़े हाथों लिया 
है। यद्यपि स्वयम्‌ भट्ट जी कांग्रेस के श्रालोचकों में से थे.किन्तु भर लोगों द्वारा 

काँग्रेस का विरोध उन्हें श्रस॒ह्य था । उनके युग में राजा शिवप्रसाद और सर 





'हिस्दी प्रदीप, ग्रक्टूबर से दिसस्‍्व॒र १८६६, १० १२-१३ । 


# ४२७ # 


सैयद भ्रहमद खाँ दो ब्ड़े काँग्रेस बिरोधी व्याति थे भ्रौर अंग्रेजों के गुलाम के 
रूप में प्रसिद्ध थे। इस प्रहसन का वर्ण्य विषय भी इसी प्रकार का है। कांग्रेस 
की एक मीटिड्भ प्रायोजित की गई है जिसमें अंग्रेजों के पाँच गुलाम विध्न 
डालने आ्राते हैं पर भ्रकृतकायं होने पर वे अभ्रपना सा मुह लेकर चले जाते हैं । 
काँग्रेस विरोधियों को भट्ट जी 'पापी' की संज्ञा देते हैं। इसलिए इस प्रहसन के 
निम्लांकित पात्र ही पाँच पापी हैं। 


(१। कुतक वागीश भट्टाचायं : इसका चरित्र राजा शिवप्रसाद से श्रत्यन्त 
मिलता जुलता है । 

(२) मुहम्मद फाजिल । 

(३) एक सफेद दाढी वाला व्यक्ति (सम्भवत:ः भट्ट जी सर सैयद को ही 
चित्रित करना चाहते हैं ।) 

(४) एक जमीदार । 
तथ। (५) मुशी मार्जार । 

विषय भ्रत्यन्त रोचक होते हुये भी भट्ट जी इसमें सरसता का निर्वाह नहीं 
कर सके । स्थान-स्थान पर प्रहसन भश्रत्यन्त नी रस होगया है । 


नई रोशनी का विष--सन्‌ १८८४ में इसका हिन्दी प्रदीप” में प्रकाशित 
होना प्रारम्भ हुआ । भट्ट जी ने इसे पाँच श्रद्धों में समाप्त किया है। 'हिन्दी 
प्रदीप' में बसे भी वे पाश्चात्य सभ्यता, फैशन भ्रादि के विरुद्ध लेख लिखा करते 
थे इस नाटक में उन्होंने नई रोशनी के विष से पीड़ित लोगों की दुगंति दिखाई 
है भ्रोर उनके पदचाताप के द्वारा इस विष की बुराई उन्होंने घोषित की है । 
इस नाटक के प्रधान पात्र हैं, सत्यानन्द, भानुदत्त, ताराचन्द, प्रमदा, सरला 
श्रादि । भट्ट जी पात्रों के नाम 'यथानाम तथा गुण' के भ्राधार पर रखते हैं। 
प्रमदा नई रोशनी के विष' से विषाक्त है वह पहले सिने-तारिका रह चुकी है । 
भ्रब उसने ताराचन्द नामक कलकत्ते के प्रसिद्ध धनी व्यक्ति को अपनी मुट्ठी में 
कर रखा है। ताराचन्द धनी ही नहीं वह भ्रर्थपिशाच भी है। इस नई रोशनी 
के कारण उसमें श्रनेक भ्रवगुरणा श्रा जाते हैं श्रौर प्रन्त में वह पश्चाताप करता 
हुआ लेखक के विचारों की घोषणा करता है !- 
“झ्राप लोगों ने सच सच मेरी आझ्राँखें खोल दीं श्रब॒ कभी ऐसी गुस्ताखी 
मुभसे न होगी ।”' 
इसके भ्रतिरिक्त 'नई रोशनी के विष” से एक बार पीड़ित विश्वामित्र - का. 


'हिम्दी प्रदीप, प्रगस्त १८८४५) पृ० १४। 


# डरे # 


पुत्र भानुदत्त भी भ्रव इस 'विष' से दूर रहने की प्रतिज्ञा करता है श्ौर भ्रतीत 
में की भूलों पर पछताता है :- 

दो एक भूल पिताजी मुझसे बन पड़ी जिनकी वजह से मैंने बहुत बहुत सीं 
लकलीफ उठाया अरब उन सब कामों को झापके सामने कहकर काँटों में श्रपने को 
नहीं घसीटा चाहता । इस्से प्राथंना करता हूँ कि उनको अपने मुह से कहने की 
शरम से मुझे बचाए रखिए और यद्यपि “नई रोशनी के विष' का स्वाद मुभसे 
झधिक किसी ने न चक्‍खा होगा । पर हम यह भी कह सकते हैं कि मुझसे 
झ्रधिक उसके लिये किसी ने ऐसा पश्चाताप भी न क्रिया होगा ।”! 

इस प्रकार भट्ट जी के सम्पूर्ण नाटकों का निरीक्ष ण॒ करने से इस निष्कर्ष 
पर सरलता से पहुँचा जा सकता है कि उनका कला पक्ष इतना पुष्ट नहीं है 
जितना भाव पक्ष । जब 'हिन्दी नाटक' झाकार ग्रहण कर रहा था उस समय 
भट्ट जी उन साहित्यकारों में से थे जिन्होंने उसे निश्चित भ्राकार प्रदान किया । 


भट॒ट जी की कहानियाँ 


आधुनिक कहानी कला के आधार पर कहानी कही जा सके ऐसी एक भी 
कहानी भट्ट जी ने नहीं लिखी । किन्तु भ्रपने लेखों, नाटकों तथा उपन्यासों 
के ्तिरिक्त उन्होंने कथा कहने का एक अद्भुत ढंग निकाला था । वे स्वप्न के 
रूप में कथायें लिखते थे। ये स्वप्न निबंध भी नहीं थे नाटक भी नहीं थे श्रौर 
न उपन्यास ही थे वे सबसे भ्रधिक निकट कहानी के ही पड़ते हैं। वास्तव 
में वे कहानी से भी उतनी दूर हैं जितने निबंध से । इन्हें कथात्मक लेख की 
संज्ञा दी जा सकती थी पर लेख का गठन भी इनमें नहीं है | भट्ट जी ने “पढ़े 
लिखे बेकार की नकल एक कथा लिखी है पर वे इसे स्वयं लेख की संज्ञा 
देते हैं: -- 

“जिन्होंने श्रपणा जीवन केवल किताब भ्रौर पुरतकों ही में बिताया भ्ौर 
जिनके सीधे सरल चित में संसार की बुराई भलाई ने स्थान पाया ही नहीं 
उनको कालेज छोड़ने पर ऊंची नीची दशा में पड़ कसा सुख दुःख भेलना 
पड़ता है उसी का एक चित्र हमारे इस लेख का लक्ष्य है ।” 

भट्ट जी विचारक और सुधारक पहले हैं बाद में कुछ और । . उनके 
नाटकों, उपन्यासों, श्रालोचनाओं, अ्रग्न लेखों सब में उनका यह रूप सबसे 
ऊपर है। सम्भवतः इसी लिये भट्ट जी निबंधकार के रूप में जितने सफल रहे 
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उतेने न भोौटककार के रूप में श्रौर व उपन्यासकार के रूप में श्रौर कहानीकार 
उन्हें कहता तो युक्तियुक्त नहीं होगा । भट्ट जी श्रपने बिचारों को व्यक्त करने के 
लिये बड़े उतावले रहते हैं;इसलिये कथा के ग्रावरण में वे कोई बात सफलतापूर्वक 
सहीं कह पाते । पढ़े लिखे बेकार की नकल' में जहाँ उन्हें श्रवस॒र मिलता है, 
धन, वर्तमान समाज व्यवस्था, समाचार पत्रों का दयनीय स्तर, बेईमानी भझ्रादि 
के वातावरण पर वे व्यंग्य करना नहीं भूलते । 

भट्ट जी के स्वप्नों का प्रारंभ अवश्य बड़ा स्वाभाविक श्रौर आकर्षक 
होता है ::--“कल रात को मैं अपने देश की दीन दशा पर पड़ा पड़ा सोचन्च रहा 
था इतने में घोर निद्रा ने श्राकर मुझे दबाया ओर यह एक अश्रद्भ्रुत स्वप्त 
देखने लगा । 

यह वेज्ञानिक तथा मनोवेज्ञानिक सत्य भी है कि हम जिस विषय या वस्तु 
की चिन्ता करते हुए सोते हैं वही हमारे स्वप्न का भ्राधार बनती है । इसलिये 
भट्ट जी के ये साहित्यिक स्वप्न' सचमुच कहानी बन सकते थे यदि कभी देश की 
चिता के अभ्रतिरिक्त और किसी विषय में भी वे होते । भट्ट जी के एक दूसरे 
स्वप्न का प्रारंभ देखिए लगभग एक सा ही है :--- 

“दिन भर के परिश्रम से थका थकाया शोक मोह से व्याकुल श्राज मैं चाँदनी 
रात में अपनी टूटी ख़ाट पर पड़ा यह विचार कर रहा था कि क्या कारण है 
ज़ो भारत भूमि की नित्य नित्य अ्रवनति होती जाती है। क्या ऐसा कोई उपाय 
नहीं है जिसमें इस श्रभागिनी का विनाश न हो ।”* 

वास्टव में भट्ट जी को हर स्वप्न में एक भव्य और दुखी मृति दिखाई देती 
है और वह भारतमाता की होती है। जो कभी तो स्वप्न देखने वाले को यह 
प्रेरण। देती है--“भ्रब इस समय अपना पुत्र काल का गौरव तैज श्रोर प्रताप 
क्यों नहीं प्रकट करते, विज्ञान और शिल्प जातुरी सीखो, बनिज की वृद्धि करो 
भ्रपने भादयों के चित्त में भी स्वदेशानुराग का अंकुर जमाय ऐसा यत्न करो कि 
जो तुम्हें दास श्र अ्रद्ध शिक्षित कहते हैं उन्हें भी भारतीय बुद्धि गौरव का 
परिचय मिल जाय । अ्रमेरिका का नवाभ्युदय देख क्या तुम्हें भी नहीं उत्साह 
होता, जाओ समुद्र पार हो विदेशियों के बीच भ्रपना विजय स्तम्भ गाड़ो ।”' 

झ्ौर कभी उसे वह दृष्टों से घिरी दिखाई देती है :-- 

“मैं उस महापुरुष के साथ उस पुण्य भूमि में घमता अनेक आादचय्यकारी 
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पदार्थों को देखता उस स्थान के मध्य भाग में जा पहुँचा जहाँ स्फटिक॑ मणि 
की वेदी पर व्रिराजमान एक परमसुन्दरी स्त्री बैठी थी । यह चन्द्रमुखी श्रपने 
देह के तेज से सम्पूर्ण स्थान को प्रकाशित करती उस भूमि की भ्रधिष्ठात्री देवी 
सी ज़ान पड़ती थी। उसके चारों ओर काले काले भयंकर रूप के भ्रनेक नर 
नारी खड़े उसे पीड़ा दे रहे थे उस मृगनयनी के श्राकार श्र ढंग से मुझे यह 
जान पड़ा कि इन दुष्टों के व्यवहार से वह महाव्याकुल हो रही है। मानो ये 
सब्र उसके लोह के प्यासे हैं ।' 

झौर भट्ट जी इस पराधीनता का कारण जातपाँत, फूट, इर्ष्या, डाह, बेर 
कुटिलता, स्वाथंपरता आदि को समभते हैं झौर ये दुष्प्रवृत्तियाँ ही शरीर धारण 
कर उन्हें स्वप्न में दिखाई देती हैं। अत्यधिक उहं श्य गर्भित होने के कारण 
इन 'स्वप्नों' का थोड़ा बहुत कथा अंश भी इस आदर्श, उदू रय या विचार भार 
से पीड़ित रहता है । 

इन स्वप्नों की भाषा कहीं कहीं तो बड़ी चमत्कार पूर्ण हो गई है भ्रोर 
पढ़ते समय काव्य का श्रानन्द देती है :--- 

“साहित्य राहित्य भाव को प्राप्त हो गए, व्याकरण का मरण हुआ चाहता 
है, श्रूति की किसी को स्मृति भी न रही वेदांत का अन्त हो गया पतंजलि को 
भी मैंने तिलांजलि दिलवादी, पाणिनि को बिना पानी मरना पड़ा ।”* 


' इस प्रकार इन स्वप्नों का अध्ययन करने से प्रकट होता है कि वे कहानी 
तो कम से कम नहीं हैं । उन्हें हम श्रन्योक्ति का गद्योकरण कह सकते हैं । 
एक श्रशर्फी का श्रात्म वृत्तांत --र 


एक श्रशर्फी का आत्म वृत्तांत भी स्वप्न कथा है । यह पहली कथा है जो 
भारत माता के विषय में नहीं है। लगता है भट्ट जी श्रशर्फी पर कोई लेख 
लिखना चाहते होंगे पर जब वह कल्तना प्रधान हो गया तो उसने कथा का रूप 
धारण कर लिया । वास्तव में भट्ट जी की यह कथा श्रन्य कथाग्रों से श्रधिक 
रोचक झ्ौौर कहानी के निकट है । 


' इसका प्रारम्भ भी बड़ा ही श्राकषक है--“श्राधी रात बीत चुकी थी १३ 
या १४ मिनट . हुये होंगे कि बारह की गजल चारों ओर से सुनाई देने लगी, 
सेब सुनसान था परन्तु मुझे भ्रभीतक निद्रा न आई बहुत जी ऊबा तो उठ बंठा । 


१, “हिन्दी प्रदीप, भ्रप्रल १८८७, पृ० ९०॥. 
९ 99 28 पृ० १ ३१ 
३. 33 सितसम्थरु १६९८०, पू० ४«८ | 


# दरें? # 


पास मेज पर एक श्रखबार पड़ा था उठा लिया श्रौर चाहा कि लाझ्ो इसे ही 
पष्टे कि किसी तरह वक्त तो कट । पास ही उस भ्रखबार के देखा तो एक ग्रशर्फी 
पड़ी है, उनींदा सा तो था ही मुझे ऐसा मालूम हुआ कि वह श्रशर्फी श्रपसे 
कंगर के बल खड़ी हो गई औझौर मेरी श्रोर मुंह कर खखारने लगी । मैं इसी 
अ्रद्ध निद्रा की दशा में इस अ्रनोखे शब्द को सुन बड़ा चौकन्ना हो ध्यान दे जो 
दाब्द वहाँ से निकले सुनने लगा ।”' 

भट्ट जी ने श्रशर्फी का जो श्रात्म वृतांत प्रस्तुत किया है उसमें घटना स्थलों 
' की उद्भावना में उनका कथाकार छिपा हुआ्ना है। श्रन्य बातें तो साधारण हैं 
पर भ्रशर्फी का जेब से गिरकर एक हिन्दुस्तानी व्यापारी के हाथ लगना भट्ट 
जी की सूभ है जिससे वे पीरू देश के निकट उत्पन्न अ्रशर्फी को भारतीय पाठक 
के निकट लाने में सफल होते हैं । 

इस रोचक कथ। में भी भट्ट जी उपदेश देना नहीं भूले हैं लेकिन इस कथा 
में उपदेश पाठक को खलता नहीं है। अ्रशर्फी पाठकों को वेश्या के यहाँ न जाने 
का उपदेश देती हुई कहती है :-- 

“पाठक महाशय मैं तुम्हें सचेत करती हूँ कि तुम कभी इनके भ्रमजाल में 
न पड़ो नहीं तो ये तुम्हें जहां तक निचोड़ते बन पड़ेगा कसर न करेंगी और 
तब तुम्हें शव तुल्य श्रस्पृश्य समझ त्याग देंगी ।* 

कट्टर सूम की नकल शीषक भट्ट जी की रचना भी प्रहसन शौर 
कहानी के बीच की वस्तु है। उसमें कथा है और बीच बीच में कोष्ठकों में 
नाटकों की भाँति निर्देश भी हैं। अपने पिता की कंजूसी से तंग भश्राकर एक 
लड़का भाग उाता है श्रौर फिर अपने पुरुष'थं से २००) रुपया कमा कर घर 
भेजता है पिता को लड़के के भाग जाने का दुख बिलकुल नहीं है, किन्तु जब 
चिट्टी में २००) रुपये भेजने की बात पढ़ता है तो अपना श्राधा हिस्सा तो 
भ्रपना समभता ही है। अपनी लड़की के नाम भाई के द्वारा भेजे गए शेष 
प्राधा रुपया भी हड़पना चाहता है। भट्ट जी ने कथा के अ्रंत में लिखा हैः-- 

सूमड़े की यह एक नक़ल है। हमारे पढ़ने वाले इसे निरी कल्पना न 
समभोे वरन इस धरती को बड़ा बोभ न जाने कितने ऐसे कदर्य इस ससार में 
पड़े हैं जिनकी तन मन यह लोक परलोक जो कुछ है सब रुपया है॥* 


१. 'हिन्दो प्रदीप, सितम्बर १६००, पृ० ४। 

र्‌. हे 23 ४० दे । 

' ३, >'... सितम्बर १६००, पृ० ८५। हा 
ह » _ पभ्रप्रल से जून १०६४, पृ० १६-२५। 
है. ॥ नल ह १ 2. ० २५० । 


# ढ68रऐेरे # 


हिन्दी के कथाकारों में भट्ट जी का स्थान 


यश्मपि कथाकार का रूप भट्ट जी का प्रमुख रूप नहीं है श्रौर कथाकार 
के रूप में वे प्रसिद्ध भी नहीं हैं फिर भी हिन्दी के अनेक प्रमुख कथा लेखकों 
पर उनका प्रभाव विषय श्रौर अभिव्यक्त दोनों में ही पड़ा है। 


चन्द्रधर शर्मा गुलेरी मे अपनी उसने कहा था कहानी भे लहनासिह 
को बालक के रूप में पहले दिखाया है फिर एक लम्बा भ्रन्तर बीच में देकर 
उसे युवक के रूप में दिखाया है। ब्रह्माचारीं मैं भट्ट जी बहुत पहले ऐसा कर 
बुके थे । कथा प्रारंभ कनने से पहले वातावरण का चित्रण भट्ट जी के उबर 
मस्तिष्क की ही उपज थी जिसका भ्रनुकरण गुलेरी जी ने श्रपनी 
कहानी के प्रारम्भ में वातावरण चित्रण के रूप में किया है इतना ही नहीं 
उपन्यास सम्राट प्रेमचंद तक इस विषय में भट्ट जी के ऋणी हैं । वातावरण 
चित्रण, पात्रानुकूल भाषा और यथाथंवादी चित्रण में वे भट्ट जी के वास्तव में 
झनुयायी हैं । डा० र।मबिलास शर्मा भी अपने भारतेन्दु युग नामक ग्र॑थ में इस 
तथ्य को स्वीकार करते हैं--''यथार्थ चित्रण की यह वही भूमि है जिस पर 
बाद में प्रेमचन्द ने कथा साहित्य में विशाल प्रासाद का निर्माण किया। ऊपर 
के उद्धरण से मालूम होता है कि भट्ट जी कोरे किताबी विद्वानू न थे। स्त्रियों 
के सूप फटकारने और हाथ नचाकर वाग्बाण बरसाने को उन्हों उतने ही ध्यान 
से देखा सुना था जितने ध्यान से मेघदूत पढ़ा था । पंखा कुली के प्रति सहानु- 
भूलि-न होती तो वह भारतेन्दु युग के लेखक न होते ।”! 

श्राकृति चित्रण की विशेषतां भी भट्ट जी के कथा साहित्य की श्रपनी 
विशिष्टता है श्रौर इस विषय में भी वे प्रेमचन्द के मार्गदर्शक हैं। डा० राम- 
बिलास शर्मा स्वीकार करते हैं :--- 


“चरित्र चित्रण में भट्ट जी आकृति निदान की ओर विशेष आकृष्ट दिखाई 
देते हैं कहीं-कहीं पर सामुद्रिक शास्त्र का हवाला भी दे देते हैं। व्यंग्य पूर्ण 
चित्रण में वह पुनः प्रेमचन्द की य!द दिलाते हैं ज॑से बुद्धवास जेल का चित्र 
“पानी चार बार छान कर पीता था पर दूसरे की थाली समूच्री निगल जाता 
था डकार तक न गझ्राती थी ।” वेसे ही श्राकृति श्रौर वेश भूषा का यह बड़ा 
सजीव वर्णन करते थे। जैसे बुद्धवास के ही लिये--““उमर इसकी ४० के 
ऊपर झागई थी, दाँत मुह पर एक भी बाकीं न बचे थे, तो भी पोपले भौर 
खोड़हे मुह में पान की बीड़ियां जमाय, -सुरमे -की धज्जियों से भ्राँख रंग, 


१, भारतेन्यु युग, डा० रामबिलास शर्मा, एू० १२७-१ २८ । 


के बंरेरे 


केसरिया चन्द्रत का एक छोटा सा मेदा माथे पर लगा, चुतक़दार बालावर 
क्रंवा पहन, लखनऊ के बारीक काम की टोपी या कभी कभी लट्टू दार पगड़ी बाँध 
जब बाहर निकलता था तो मानो ब्रज का कन्हैया ही अपने को समझता था ।” 
एक ही वाक्य में उन्होंने उस युग के पहनावे की राँकी खड़ो कर दी है जो श्रब 
हमारे लिए बीत चुका है। इससे बालकऋृष्ण भट्ट का चौकन्नापन श्र श्रपने 
चारों श्रोर के भ्रादमियों को देखने समभने की उनकी प्रवृत्ति प्रकट होती है ।' 

प्रेमचन्द हिन्दी के सवं॑महान्‌ उपन्यासकार हैं श्रौर 'गोदान' उनके उपन्यासों 
में भी सर्वोत्कृष्ट उपन्यास है। उसमें प्रेमचन्द द्वारा दिए ये श्राकृति चित्र भट्ट जी 
से कितने प्रभावित हैं यह उन्हें पढ़कर ही जाना जा सकता है।' 


भट्ट जी ने युग की समस्याप्रों को साहित्य द्वारा सुलभाने के प्रयत्न का 
श्रीगरणोश किया है, सौ श्रजान और एक सुजान' तथा 'जैसा काम वैसा परि- 
णाम' में जो वेश्या समस्या है वही प्रेमचन्द के 'सेवा सदन” की मूल चेतना 
बनी है । 

“धवहन्नला' और 'नुृतन ब्रह्मचारी” की संस्क्ृत गर्भित एवम्‌ ओजपुर्ण शैली 
का प्रभाव प्रसाद! के नाटकों पर देखा जा सकता है | भट्ट जी ने सामाजिक 
समस्याओं को शभ्रपने कथा साहित्य का विषय बनाकर अपने परवर्ती लेखकों के 
लिए विषय वस्तु का एक अ्रसीम भण्डार ही उन्मुक्त कर दिया । 

भट्ट जी के “चन्द्रसेन” नामक नाटक में चन्द्रसेन ठोक प्रसादजी के विम्बसार 
की भाँति सोचता है। इसलिए “चन्द्रसेन' का प्रभाव विम्बसार' पर केवल कल्पना 
ही नहीं है । 

भट्ट जी के द्वारा लिखी 'स्वप्न कथाओं का व्यापक प्रभाव परवर्ती लेखकों 
पर हुआा । डा० नगेन्द्र जैसे प्रतिष्ठित समालोचक ने भी हिन्दी उपन्यास शीष॑क 
श्रपता निबन्ध इसी स्वप्न पद्गति पर लिखा है। एक श्रशर्फी का आत्म वृत्तांत' 
कला के जिस रूप का पहला छोर है 'पगडण्डी'” उसी का दूसरा । 


१. भारतेंबु युग, डा० रामबिलास शर्मा, पृ० १२८। 

२. गोदान, प्र मचन्द्र, तेरहवाँ संस्करण, प्ृ० २६,३,५४,६५,९१,१०७, 
१६५,२६० श्रादि। 

३. विचार झौर शभ्न॒भूति, डा० नगेन्‍्द्र, द्वितीय संस्करण, प्ृ० २४५-३५। 

४. पगड़ण्डो, कमलकांत वर्मा, कथाकु ज, सम्पादिका डा० किरणकुमारी 
गुप्ता, पृ० €५ पर सकुलित । 


# ढदृठ # 


. किसी भी साहित्यकार की महानता निर्धारण के लिए दो बातों पर विचार 
ग्रावश्यक है, पहली, साहित्यकार अपने परवर्ती लेखकों को कहाँ तक प्रभावित 
कर सका है, दूसरी, स्वयम्‌ भ्रपने विचारों की श्रभिव्यक्ति में उसकी सफलता 
कहाँ तक है। दोनों दृष्टियों से भट्ट जी युगान्तरकारी साहित्यकार हैं । वे हिन्दी 
के भ्रादि युग के कथाकार हैं जिनसे प्रेरणा श्रौर मार्गदर्शन प्राप्त कर श्रनेक 
परवर्ती लेखकों ने भाव और भाषा की दुलंभ पर प्रक्षय श्रोर प्रमूल्य निधि 
प्राप्त की है। 


सप्तम श्रध्याय 


भट्ट जी का अप्रकाशित साहित्य 


तेतीस वर्षों तक भट्ट जी ने अ्रनथक रूप से लिखा श्रौर उसे स्वसम्पादित 
“हिन्दी प्रदीप में प्रकाशित किया इसलिए सहसा विश्वास नहीं होता कि कुछ 
ऐसा साहित्य भी उनके द्वारा प्रणीत हो सकता है जो श्रप्रकाशित हो। सन 
१६०६ में “हिन्दी प्रदीप' ब्रिटिश सरकार के दमन का शिकार हो गया था ॥। 
उसके बाद भी भट्ट जी कुछ न कुछ लिखते अवश्य रहे होंगे क्योंकि उन्हें “लिखने 
का नासूर' था ।' ह 

ग्रप्रकाशित रचनाश्रों में हिन्दी सम्बन्धी सामग्री में तो भट्ट जी का केवल 
एक लेख “निस्सहाय हिन्दू” शीषंक उपलब्ध है जो उनकी व्यक्तिगत मान्यताग्रों 
पर उनके प्रकाशित किसी भी निबन्ध से अधिक प्रकाश डालता है। इस 
निबन्ध में उन्होंने एक १४ वर्षीय निस्सहाय हिन्दू बालक का करुण चित्र प्रस्तुत 
किया है। यह निस्सहाय बालक वास्तव में भट्ट जी के अतिरिक्त और कोई 
नहीं है। यों तो भ्रपने दीघ॑ साहित्यिक जीवन में भट्ट जी अपनी मान्‍्यतायें 
यथा प्रसद्भ श्रनेक स्थानों पर प्रकट कर चुके हैं पर एक ही स्थान पर श्रपनी 
सम्पूर्ण मान्यताओं एवम्‌ विश्वासों के प्रकाशन की दृष्टि से इस निबन्ध का 
भ्रत्यधिक महत्व है । यह निबन्ध भट्ट जी के हस्त लेख में ७ पृष्ठों में उपलब्ध है 
जो उसकी समाप्ति के ढद्भ से भ्रपूर्ण सा ही प्रतीत होता है। परिशिष्ट 'क' के 
रूप में यह निबन्ध श्रविकल दे दिया गया है । 


भ्रन्य श्रप्रकाशित सामग्री में संस्कृत भाषा के विभिन्न कवियों पर लिखे 

भट्ट जी के हस्त लेख में उनके ३६४ पृष्ठ उपलब्ध हैं । ऐसा प्रतीत होता है कि 

भट्ट जी विद्यार्थियों के लिये उपयोगी संस्कृत साहित्य का एक संक्षिप्त इतिहास 

लिखना चाहते थे किन्तु अपने जीवन में वे उसे पूर्ण नहीं कर सके । भट्ट जी 
| ... ४३४ 


१. हिन्दी प्रदीप', जनवरी, फरवरो १६०३, ए० ३ । 


# डं॥ेए के 


संस्कृत के प्रकांड विद्वान थे संस्कृत भाषा भौर साहित्य के लिये उनके हृदय में 
भ्रगाध प्रेम था। किन्तु हिन्दी-साहित्य-सेवा से कभी इतना भ्रवकाश नहीं 
मिलता था कि वे उस दिशा में भी कुछ कार्य कर सकें। सम्भवत: श्रपनी उसी 
भ्रवरुद्ध भ्रभिलाषा को वे उपयु क्त पृष्ठों में अभिव्यक्ति देना चाहते थे। भट्ट जी 
द्वारा संस्कृत कवियों पर लिखा गया यह साहित्य विवेचनात्मक भ्रथवा गवेषणा- 
त्मक ढंग का नहीं है भ्रपितु सूचनात्मक ढंग का है। इतिवृत्तात्मक शैली में 
भट्ट जी ने विभिन्न कवियों की प्रमुख प्रमुख बातों का उल्लेख भर कर दिया है । 
दंडी, भामह, कालिदास तथा भारवि पर अवश्य उन्होंने श्रपेक्षाइत अ्रधिक 
विस्तार के साथ लिखा है। भट्ट जी द्वारा संस्कृत साहित्य के विषय में लिखे 
इन पृष्ठों का श्रालोचन एवं विधेचन प्रस्तुत निबंध की विषय-परिधि से बाहर 
है इसलिये अरहाँ केवल उन कवियों की तालिका तथा उनके विषय में लिखे पृष्ठों 
की संख्या देना ही पर्यात्त होगा । 


कवियों के नाम पृष्ठ संख्या कवियों के नाम पृष्ठ संख्या 
“९, रत्नाकर १ १७, रघुनाथदास मोस्वामी हु 
२. राजशेखर २ १६५: प्रबोधानन्द सरस्वती रा १ 
३. चक्रवती १ १९. जीव गोस्वामी १ 
४, कंष्णयूदास कविराज ... १ २०. वामन भट्ट बाण २ 
४. विशाख दत्त २ २१, श्री रूप गोस्वामी २ 
: ६, गोविन्द १ २२. कृष्णा मिश्र 
७, दण्डी ३८ ( ता० १६-८-१२) ११ 
८. भास १ २३. भोज «४४... है 
. €« रुदह्मक १ २४. उदण्ड 0 
१०. जल्हरा १ २५. माघ «०. २५ 
११. रूद्रट १ २६, भामह ०. २ 
१२. दामोदर मिश्र ३ २७, विल्वमड्भल 
१३. मुरारी २ २८. घटकपंर 9 ३ 
१४, जयदेव . ««. २ २६. कर्णापूर हक. 
१५, नीलकण्ठ २. ३०. शाड्गंधर ०. १-२ 
१६, वेंकटाध्वरी २ ३१. देवेश्वर ज १ 


कवियों के नाम 
३२, भास 
३३, विश्वेश्वर 
३४, माघ 


३५, भल्लठट (लोलम्बराज 
श्रीधरदास ) 


३६. विश्वनाथ 
३७. गड्भादास 


३८० सायन 

३६, जगन्नाथ पण्डितराज ... 
४०, उमापतिधर 

४१. पद्मगुस 

४२. धनंजय 

४३, 


सुभट 
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४५, झभिनवगुत्त 
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इस प्रकार हम देखते हैं कि निबन्धकार, उपन्यासकार, भालोचक, तथा 
नाटककार के रूप में भट्टजी का केवल ऐतिहासिक महत्व ही नहीं है श्रपितु भाषा 
झौर साहित्य का शड्भार करने वालों में भी वे मूर्घन्य स्थान के भ्रधिकारी हैं । 
उनके द्वारा हिन्दी भाषा के लिए किया गया त्याग तो सचमुच श्रद्वितीय है हिंदी 
का कोई दूसरा लेखक इस विषय में उनका प्रतिह्वंदी नहीं । 


परिशिष्ट 'क' 


नोट ;:--भट्ट जी का एक अश्रप्रकाशित एवम्‌ अपूर्ण लेख जो उनके जीवन 
एवम्‌ विचारों को सबसे गअ्रधिक स्पष्ठ करता है । 


थ्री 
“निस्सहाय हिन्दू" 
( १५ वर्ष का एक बालक ) 


क्या जगन्नियंत। जगत्पिता परमेश्वर ने सृद्ि रचना के साथ सहायता को 
नहीं सुजा ? तब क्‍यों यह जगत जीणं अ्ररण्य समान सब ओर अश्रन्धकारमय 
हो रहा है। हाय कोई नहीं है जो इस अ्रसहाय बालक का सहायक बने और 
इस अ्रश रण को शरण दे ग्रपनावे। हां कोई इस प्रनाथ का साथ देने वाला 
नहीं है । हा | कोई तो मेरा हाथ पकड़ने वाला देख पड़ता जो इस श्रन्धकार 
से मुझे उबार उस ज्योति के प्रकाश का दर्शन कराता, जिसके अस्तित्व से 
तमसाच्छन्न श्राकाश विमल तारकावली सुशोभित हो जाता है। तारापति की 
मृदुल शीतल किरण श्राख को ठंडक श्रौर मन' को प्रमोद देते। ऊँची-ऊ ची 
उमंगों से मुझे प्रमुदित श्रोर प्रोत्साहित करता । हाय ! इस ग्रभागे के एक भी 
मनोरथ नहीं पूरे हुआ चाहते | तब क्या सदा मैं इसी सूची भेद्य अंधकार में 
पड़ा सड़ा करू गा । चित्त चाहता था सकल विद्या पारंगत हो जाता जैसा वीर 
केसरी हनूमान एक ही उछाल में बड़े बड़े नक़ मक्र पूर्ण समुद्र को डाक गये 
वैसा ही मैं भी अपने बुद्धि के सहारे विद्या निधान बन जाता। मन में उमंग 
थी ऐसा व्यवसाय कुशल होता कि बात की बात में लाखों का वारा न्यारा 
करते देर न लगती । राममूरति को उदाहरण में रख यावत्‌ चिन्ता श्रौर फिक्र से 
श्रलग रह दारीर ग्रत्यन्त बलिष्ठ करते सो भी न हुआ । तात्पयं॑ यह कि 
दारीरिक मानसिक तथा सम्पति का बल तीनों से रहित रहे । १रस्पर सहायता 
और सहानुभूति तो हिन्दुस्तान की धरती ही से मुख मोड़ रूठ कर और देशों 


के रे # 


में बहुत दिनों से जा बसी यहाँ की शापित पृथ्वी तथा जल में कुछ ऐसा जहर 
मिल गया है जो देश भर को छिन्न भिन्न किए है। सहान्‌ भूति एकमत्य तथा 
पुरुषार्थ को पास नहीं फटकने देता। इस निःसहाय बालक का तो कहना 
ही क्‍या जिसे किसी ने कभी अ्रयनाया ही नहीं । साहत के श्रथाह सागर में इसने 
भी अपनी उम्र की करती को छोड़ आत्म॑दह्यात्मनौ वंधुरात्मेदरिपुरात्मन:' 
गीता के इस भगवद््‌वाक्य को अपना शिक्षा गुरू मान कायें क्षेत्र के समरांगण 
में वीरता के साथ लड़ने को उद्यत हो गया। इसे केवल अपने बाहु बल के 
सहारे के सिवाय कहीं से कोई ञ्राशा न रही । बहुत दिन तक इसे यही धुन 
सघार रही कि किसी समाज में भ्रपना नाम लिखाय उसमें भरती हो जाऊ 
क्योंकि किसी समृह या जत्था में बिना मिले कुछ हो नहीं सकता । कदाचित्‌ 
इसी से हमारे पुराने लोग कह गए हैं 'अ्नाश्रमी न तिष्ठेत' | पर जहाँ जिस 
समूह में गए वहाँ कुछ ऐसा गोलमाल पाया और ऐसा समुदार भाव श्रोर स्वार्थ 
देख। कि जी घिनाने लगा । अन्त में श्रायं समाज में गयां कि इसमें जो लोग हैं 
सो देश हित पर कमर बाँधे हैं और दावा करते हैं कि एक समय शअ्रावेगा कि 
समस्त देश क। देश भ्रायं समाजी बन जायगा। किन्तु वहाँ पहुँचते हो मेरा नाम 
निस्सहाय हिन्दू पाय सबके सब खा खा कर दौड़ पड़े कितनों को तो इतनी 
घिन मुझसे हुई कि यह तो हिन्दू है इसकी हवा न लगने पावे । एक उनमें का 
जिसमें कुछ उदार भाव की भलक थी मेरे पास झा कहने लगा, 'महाशय जी 
आ्राप भाय सिद्धान्त स्वीकार करें तो हम लोग हर तरह पर सहायता देने को 
उद्यत होंगे । मैंने अपने मन में कहा ऐ परमेश्वर मैंने अ्रनायं सिद्धान्त क्‍या 
मान रखा है श्रोर कोन सी अ्रनायेता की बात मेरे मन में है जिसे यह छोड़ने 
कहता है ।' श्रत्यन्त विनीत भाव से उत्तर दिया मैं तो श्रपने में कोई भ्रनायंता 
नहीं पाता बहुधा स्वामी दयानन्द की प्रशंसा करता हूँ कई बार पत्र में लेख 
लिख चुका हूँ जिसमें उनकी बहुत सी बातों की इलाघा का गान मैंने किया है । 
हाँ ब्राह्मणों से लागमत में (१) रख जड़ पेड़ से हिन्दू धर्म का उच्छेद नहीं 
किया चाहते न वेदों से तार रेल भ्रादि अनेक नुतन वैज्ञानिक तरक्क्रियों को 
सिद्ध करने में सहमत हूँ। इसपर वह महाशय कुछ उदास से हो मुह बनाय 
चलते बने । ऐसे ही राधास्वामी के एक पक्‍के अनुयायी (ने) तीन दिन तक 
प्पने मत का सिद्धान्त मुझे सुनाया जो कुछ तत्व सन्‍्त मत का था सब उन्होंने 
उगल दिया श्रोर कहा “जितने श्रापके ऋषि मुनि हुए सबों ने कपट किया तत्व 
को किसी ने नहीं बतलाया न वहाँ तक पहुँचे थे । परमार्थ का तत्व केवल सनन्‍्तों 
दी ने पाया भोर उन्हीं लोगों ने हम लोगों में उसका प्रचार किया । तब भ्रात्म 


क रे हे 


कल्याण भौर उस बड़े मालिक से मिलने का केवल एक यही रास्ता हैं।” यह 
सब कह मुभसे पूछा कहिए श्रव आपके क्‍या मन में है। मैंने नस्तता पूर्वक उत्तर 
दिया मैं केंवल अपना ही पश्रात्म कल्याण नहीं चाहता वरन्‌ यह हमारा समस्त 
देश का देश इस गिरी दक्षा से उद्धार पाय आत्म कल्याण की वासना का अ्रधि- 
कारी हो तब मैं भी उन्हीं के साथ अपने श्रात्मा का कल्याण दहुढ बुग। । तब 

उन्होंने कहा -'इस श्रनित्य संसार की उद्नति में क्या रखा है मानलो तुम 

यूरोप के किसी देश में पेदा होते तो वहीं की तरवकी चाहते तब हमें चाहिए 
हम उस भूमि की उन्नति में लगें जो सदा के लिए है इस दृश्य जगत के समान 

ग्रनित्य और क्षरिणक नहीं है। मैंने कहा मुझे इतनी समाई नहीं है । इस समय 
तो इस गढ़े से किसी तरह निकलू जिसमें पड़ा सड़ रहा हूँ फिर देखा जायगा । 
इस पर वह कुछ श्रप्रसन्न सा हो मुह बिचकाए अभ्रलग मुड़ गए । जब मैं सोचने 
लगा मैं अपने लिए कौन से मार्ग का अनुसरण करू जिसमें सुख से जीवन 
निर्वाह कर सकू । धन पास नहीं जो कुछ रोजगार करूँ, स्वच्छंदता की 
उनन्‍्मूलक सेवा वृत्ति किया नहीं चाहता । किसी ने कहा आप ब्राह्मण हो पढ़े 
लिखे भी हो बह्ामनई में अच्छा लाभ उठाश्रोगे। थोड़ी देर के लिए मूर्ख धनी 
ग्रपढ़ यजमान के सम्पर्क में श्रपनी स्वतंत्रता नाक पर रख दंभ और आडम्बर 
रचना पढ़ेगा तो इसमें क्या हानि है। कहावत है घी खाइये शक्कर से दुनिया 
ठगिए मकक्‍कर से । किसी ने कहा फक्कड़ व्यास बन पुराण बाँचा करो, किसी 
ने कहा ज्योतिषी बन पत्रा बगल में दाब घर घर घुमा करो। रुपया दो रुपया 
प्रति दिन कमा लेना कम न होगा । एक हमारे परम स्नेही मित्र ने कहा आप 
वैद्य बनें ग्र थ श्राप लगा लोगे रसायनिक क्रिया श्रादि हम बतला देंगे थोड़े दिन' 
में श्राप श्रच्छे वैद्य होंगे तब धन और मान दोनों की कमी न रहेगी । एक मेरे 
वकील मित्र ने वकालत का इम्तिहान पास करने को मुझसे कहा पर मुझे 
संसक्रृत साहित्य का ऐसा चस्करा लग गया कि मैंने कानूत पढ़ने से इन्कार कर 
दिया । भौर साहित्य सागर में डुबकियाँ मारने लग।। कालिदास, भवभूति, 
भारवि, माध, बाण, दण्डी प्रादि कवियों की उक्ति युक्ति का रसास्वादन रगरग 
में भीन गया । एक तो यों ही श्राज़ादगी के तेज़ घोड़े पर सवार थे कवियों की 
चुटीलीं उक्ति युक्ति सोने में सोहागा की भाँति हो गई । सुतराम्‌ मैं महीनों तक 
इसी गलता पेची में पड़ा रहा कि किस क्रम का प्रनुसरण करू जो हमारी 
स्वतंत्रता का विध्नकारी न हो और जीवन यात्रा भी चल जाय | 'एक तो तित 
लौकी दूजे चढ़ी नीम । एक ओर तो सब ओर से निस्सहाय दूसरे श्त्यन्त 
स्वतंत्रता प्रिय, रुखाई का जाम पहने कहीं पर किसी म्ंश में तनिक भ्नुचित 


क्र ढे: श्र 


पाय लोकएषणा को तिलांजलि दिए हुए तब ऐसे का संसार सागर में कहाँ 
ठिकाना जहां स्वार्थ ही सर्व॑स्व है। कुटलाई के भाँति भाँति के ऐ च पेंच शास्त्र 
की गठीली फक्किका हैं । इनके चले जाने के उपरान्त में देर तक मन मैं सोचता 
रहा इन्होंने यह क्या कहा कि हमारे ऋषि मुनि सब कपट कर गए । सीधा 
रास्ता किसी को न बतलाया । कंसे इनका कहना मान लें कि कंसे ऐसे महानु- 
भावी त्रिकालदर्शी ऋषि मुनि सब कपटी थे। और फिर इतने युगानुयुग बीत 
गए जब तक सरल सीधा मार्ग परलोक सुधरने का छिपा ही रहा । कलके जन्मे 
कबीर दादू श्रादि सन्‍्तों ही ने इसे बताया संसार में प्रकट किया | इस _ प्रकार 
की ऊट पटाँग बातों पर कैसे श्रद्धा हो ? निश्चय औरों के सम|न दुकानदारी से 
यह भी खली नहीं है फिर जिस दुनियावी तरक्की पर हमारे देश का दारमदार 
है उसे यह भ्रनित्य और क्षरिक कहते हैं। तब इनके कहने पर कौन कान दे । 
जब नए टटके सौरभ का लोभी मेरा चंचल चंचरीक मन ताजी और मीठी 
महक की खोज में लग। हुआ ब्रज की सुहावनी पुण्य भूमि में जाय पहुँचा। 
भगवत चररा अंकित जहाँ की रेणु के स्पर्श मात्र से भक्ति का उद्गार मन में 
हो जाता है। परमात्मा भगवान्‌ कृष्णचन्द्र के श्रनेक लीला ताण्डव की रंगभूमि 
वृ दावन में पहुँच यही चित्त चाहता है कि बस (एतावज्जन्मसाफल्यम्‌' जहां के 
रज:करण का कृष्ण चेतन्य, हितहरिवंश, गोस्वामी हरिदास सरीखे कितने भावुक 

जन्मजन्मान्तर के पाप मोचन का सुगम उपाय मान चुके हैं। जिमत रज:कण में 
लोटने ही मात्र से पूतात्मा धृतपाय भक्ति निर्भर हो अपने सेव्य प्रभु नन्‍द सुबन 
के चरण सरोज को सेवा का यह जीव पूरा अधिकारी बन जाता है। 
स्मरण, कोत॑न, वंदन, पाद-सेवन, .सख्य अ्र/त्मनिवेदन_झादि नवधा भक्ति से 
भ्रपने प्रभु को रिकाए हुए भोले और सीधे जोकि भक्ति भावना से विमल- 
प्रत्तःकरण सरस हृदय वाले ज्ञानी विरक्त के रूखे थान और वेराग्य पर 
पछताते हुए भक्ति और निर्वाणा पद को भी लात मारते हैं। इनके चित्त का 
भ्रकुटिल सरल भाव इनके चहरे की चमक दमक देख यही मन में श्राया कि 
वेष्णव सम्प्रदाय .सर्वोत्तम है। इस मार्ग का अनुसरण सब तरह कल्याणकारी 
है। किन्तु बिना कुछ दिन के बर्ताव के श्रादमी की भरपुर परख नहीं होती । 
सच किसी ने कहा है--संगत कीजे जान पानी पीर्ज छान ।' भीतर पेट के देखा 
तो यहाँ सबसे श्रधिक पोल पाई। सम्प्रदाय प्रवतेक ने जिस नवधा भक्ति का 
रूप खड़ा कर दिखाया था जिसके अनुसार चल कितने लोग सिद्ध .हो गये। 
भ्रष्ट छाप के वेष्णव, नामदेव तथा मीरा ञ्रादि इसके उदाहरण हैं जिनके कहे 
प॒दों में बहू असर है.जिसे सुन या पढ़ मनुष्य का चंचल मन स्थिर भाव-धारण 


के. ४, के 


कर परमात्मा का अनन्य उपासक हो जात है। भगवत्‌ कृपा का भाजन हो 
भव भय रहित ब।र बार जन्म मरन के क्लेश से मुक्त हो जाता है। वह सब 
जब केवल ढकोसला मात्र रह गया है कस्तूरी कहीं लेशमात्र को भी न बची केवल 
महक रह गई। प्रत्युत व्यभिचार श्रादि श्रनेक दूषित दुष्कर्मों का भ्रड्ढा इसे 
देख जी ऐसा घिनाता,है कि इस श्रोर ताकने का मन नहीं करता | तब इनमें 
मिल इनका भअनुयायी होना कंसा ! 

” ब्रज भूमि में यह सब दुर्दशा देख श्रयोध्या ञ्रादि कई तीर्थों की भ्रोर से 
श्रद्धा घट गई पर काशी को यह समभ कि वाराणसी बहुत दिनों से विद्यापीठ 
प्रसिद्ध हैं यहाँ कदाचित ऐसा धींग धींगा न होगा । यहाँ पहुँच देखा तो 
निःसंदेह संस्कृत के पठन पाठन में लोगों की विशेष रुचि और प्रवृत्ति पायी । 
ठौर ठौर देव मंदिर श्रौर शिवाले देख हिन्दुवानी का केन्द्र कहना उचित 
हुआ । 


१, नोट :--यह प्रप्रकाशित निबंध पं० जनादंन भट्ट के . पास भ्रव तक 
सुरक्षित है। सम्भवतः इसे पं० बालकृष्ण भट्ट ने सन्‌ १६०६ 
(हिन्दी प्रदीष! के बन्द हो जाने के बाद लिखा होगा । इसलिये 
प्रकाशित नहीं हो सका | यह निबंध पं० बालइष्ण भट्ट के 
हुत्त लेख में ७ पृष्ठों में लिखा हुप्ना उपलब्ध है । 
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२५, अंग्रेजी शिक्षा और प्रकाश -प्रप्रेल १६०६, पृ० २६-३२ । 
२६. हिन्दुस्तान में तालीम का नफा 

नुकसान -मई से जुलाई १६०४, पृ० १-५ | 
२७. हमारे नए सुशिक्षितों में 

परिवतंन “कातिक संवत्‌ १६६६, पृ० २६-३२ । 


परिशिष्ट 'ग॑ 
भट्ट जी के निधन पर शोक-संवेदना में प्राप्त पत्र तार आदि 


१--ता० २३-७-१४, चौक लखनऊ, गोपाल लाल---[श्ञोक प्रफाशन) 


२-ता० २१-७-१४, जेठियों का भ्रखाड़ा वीर शिरी घाट भहाराणा जी 
का, उदयपुर (चेतनानन्द)-(शोक प्रकाशन) 


३--ता० ८-८-१४, सरस्वतो पाठशाला बड़ा प्राम (शर्भूरदयालु शर्मा) 
मुख्याध्यापक, पो०-- महोली, जिला सीतापुर (भ्रवध)--(शोक प्रकाशन) 


४-ता० २४-७-१४, श्री वन्दावन (राषघाचरण गोस्वामी )-- 

श्री राधारमणो जयति महामहिम ! 

प्रपने परम मित्र श्रद्धास्पद श्री पण्डित भट्ट जी के स्वेष्ट प्राप्ति का सम्बाद 
सुनकर बहुत ही कष्ट हुआ । मैं समभता हूँ कि हिन्दी “विधवा होगई | भट्ट 
जी के गूणों की छटा मेरे हृदय में श्रद्धित है । मैं उसको इस छोटे से पत्र में 
कहाँ तक लिख । जो उद्वं ग इस समय मेरे हृदय में है वह उस समय तक दूर, 
त होगा जब तक भट्ट जी की सचित्र जीवनी न प्रकाशित हो । यदि जे। वनी छपे 
तो मैं उसकी १०० कौपी का ग्राहक हूँ--मैं भ्रापके श्रौर आपके कुठुम्ब से 
समवेदना प्रकाश करता हूँ । मैं ग्राशा करता हूँ कि आप मुझ पर भट्ट जी के 
समान सददव कृपा रखेंगे । 


५-ता० ८-प८-१४, केम्य मऊ, छीवो कर्वो (शिवकुमारसिह)-- 
क्‍ (क्ौक प्रकाशत) 
१० 


के र२र१ कक 


६---ता० १५-४-१४, भूरालाल सिश्र भ्रा० सेकेटरी, हिन्दी-साहित्य-प्भा, 
कलफता, तुलापट्री नं० ७६--- 


श्रीयुत प॑० जनादन जी भट्ट महोदय, 

हिन्दी-सहित्य-सभा का एक विशेष अ्रधिवेशन महामहोपाध्याय पं० लक्ष्मरा 
शास्त्री जी के सभापतित्व में हुआ जिसमें भश्रापके पूज्य पिता पं० बालकृष्श भट्ट 
जी की मृत्यु पर शोक प्रकट किया गया । भट्ट जी के स्मारक में एक स्वर्ग पदक 
देना भी सभा ने निरुचय किया है। सभा ने मुझे श्राज्ञा दी है कि मैं इसकी 
सूचना श्रापको दू' और श्रापके शोक संतप्त हृदय के साथ समवेदना प्रकाश करू । 


सभा को पुणं विश्वास है कि भट्ट जी की कीति को चिरस्थाई रखने के 
लिए आप हिन्दी में लेखादि लिखकर उसके भंडार को पूर्ण करते रहेंगे । 

७--ता० २५-८-१४, सधुमंगल मिश्र, जबलपुर-- 

प्रिय महादेव ! 

रजिस्टरी से ब्रेजा चित्रदर्शन वाला हिन्दी प्रदीप' और तुम्हारा नोट मिला । 
जीवन चरित लिख डाला। चित्र के लिए “विद्यार्थी को लिखा गया था। 
रामजीलाल ने कुछ उत्तर न दिया सरस्वती वाले चित्र के लिए इण्डियन प्रेस 
को लिखा उसने उत्तर दिया कि हमारे यहाँ चित्र देने का नियम नहीं है । 
“विद्यार्थी का चित्र सुदर्शन प्रेस में छुपा है। कया सुदर्शन प्रेस सुदर्शताचाये का 
है । यदि ऐसा हो तो उनसे आप मिल के इतना पूछ के लिखिए कि २२०० 
प्रिंट उससे देने का वह क्‍या लेंगे झौौर कब तक दे सकंगे। अ्रथवा सुदझ्न प्रेस 
किप्ती श्रौर का हो तो यह इस' प्रदन का उत्तर क्‍या देता है ? मैं चाहता हूँ 
जीवन चरित चित्र के साथ ही निकले । अन्यथा जीवन चरित एक में श्लौर चित्र 
दूसरे में निकालना भश्रच्छा न होगा। यदि “विद्यार्थी! न दें तो क्या श्राप कोई 
गौर फोटो ज॑सी चित्र दर्शन में लिखी है नहीं भेज सकते वह आश्रापको लौटा 
दी जावेगी । 


८5--ता० २८-८-१४, मधुमंगल सिश्र, जबलपुर-- 

प्रिय महादेव ! नमस्कार ! 

प्रापका कार्ड हाल में मिला उसमें श्राप लिखते हैं कि बंगलोर से भाई 
साहब ने कुछ नोट्स भेजे हैं वे शीघ्‌ ही भेजता हूँ पर श्रभी लों नहीं भेजा । इस 
कार्ड की प्रासि के पूर्व ही मैं एक कार्ड झ्रापको भेज चुका हूँ कि मैं जीवन चरित 
लिख चुका । 'हितकारिणी' को दे भी दिया | पर फोटो नहीं मिली है। भ्रापके 
भेजे नोट्स मिले उनका उपयोग किया है, स्थान परिमित है। भाई साहब के 


# ९१२९ के 


नोट्स देखके सम्पादक से और स्थान माँगूगा मिलेगा तो सन्निवेश की चेष्ठा 
करू गा । सुदर्शनाचायं से श्रथवा सुदर्शन प्रेस के मालिक से पूछ कर लिखियेगा 
कि “विद्यार्थी में छपा चित्र वे देंगे २२०० चाहिए क्‍या लेंगे श्रथवा आप कोई 
दूसरा फोटो रजिस्टरी से भेजिए । 


६--ता० १४-६-१४, बिहारीलाल गजराती उपमंत्री, हिन्दी साहित्य-सभा, 
चौक, लखनऊ--(शोक प्रस्ताव) 


१०-ता० २ भ्रगस्त १६९१४, राधाचररणण गोस्वामी, मंत्री हि० सा० 
सम्मेलन श्री वन्दावन--(शोक प्रस्ताव) 


११--ता० २४-७-१४, सथुमंगल मिश्र, नार्मल स्कूल, जबलपुर -- 

शोक प्रकाश 

“४एक बार तुमने १८९०-६३ के बीच में “हिन्दी प्रदीप” में एक लेख लिखा 
था । उसमें अन्य पुरुष के ब्याज से भट्ट जी का हाल और चित्र का वर्णन किया 
था । श्रांख कमजोर हैं यह भी लिखा था। यह संख्या मिले तो भेजना पिछले 
जीवन का भी हाल मुभे परदेश में रहने से स्वल्प ही विदित है । पर जी चाहता 
है कि इस प्रदेश के लोगों को अपने गुरु का परिचय दू । क्‍या तुम शीघ्र मसाला 
भेजोगे । थोड़े ही दिनों में सब पत्र पत्रिकायें रंग जायेगी और जीवन चरित 
सुलभ होगा पर शीघ्रता के लिए तुम से माँगता हूँ ।” 


१२--ता० १५४-७-१४, साधोप्रसाद, गणेशगंज, सिर्जापुर-(शोक प्रकाश) 


१३-- ता० ३-८-१६१४, (नं० ४८०) ब्रजनन्दनसहाय मंत्रों ना० प्र० 
सभा श्रारा--(शोक प्रस्ताव) 


१४--ता० ४ झगस्त १६१४, रघुनाथ प्रसाद पाण्ड वकील मंत्री, सरयू- 
पारीण ब्राह्मण सभा, जबलपुर- (शोक प्रस्ताव) 


१५- श्रावण सुदी ४ संवत्‌ १६७१, ईदइवरीप्रसाद शर्मा, सम्पादक, सनो- 
रंजन-- (शोक प्रक।श) 


१६--ता० ३-८-१४, गरेशशंकर विद्यार्थों, प्रताप कार्यालय, कानपुर--- 
प्रियव र-वन्दे--- 
में नहीं जानता कि किन दाब्दों में मैं शझ्रापसे श्रापकी इस घोर क्षति में 


सहानुभूति प्रकट करू एक स्वतंत्र विचार वाले महानपुरुष के स्वर्गवास पर 
सांसारिक लललो चप्पो से काम लेना उस महान पुरुष का अपमान करना है। 
| । 


# ९३ # 


श्राप ही की क्षति नहीं क्षति सावेजनिक है। परन्तु केवल संतोष के श्रौर कुछ 
हाथ नहीं । परमपिता उनकी आत्मा को ज्ञान्ति दें और ग्रापको धैये । 
श्रापको शीघ्र पत्र लिखना आपके शोकपुर्ण हृदय को श्लौर भी शोकाकुल 
बनाना था इसलिए देरी से पत्र लिख रहा हूँ । 
योग्य सेवा लिखें- 
अ्रापका 


। विनीत 
गणेशशं कर “विद्यार्थी 
इस प्रकार के पत्र श्रौर तारादि की संख्या ४२ है। हिन्दी जगत में भट्ट 
जी के व्यापक सम्मान और उनकी लोकप्रियता को स्पष्ट करने वाले महत्वपूरां 
व्यक्तियों के पत्र ही यहाँ प्रकाशित किए जाते हैं । इनमें से कुछ पत्र भट्ट जी के 
जीवन और उनकी जीवन सामग्री के सूत्रों की प्रामाणिणिकता की श्रोर भी इंगित 
करते हैं | भ्रधिकांश पत्र पं० जनादंन भट्ट के नाम पर ही आए हैं परन्तु कुछ 
पं० महादेव भट्ट और पं० लक्ष्मीकांत भट्ट के नाम पर भी । 
लेखक 
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१२. 


१४६५ 
१५, 


१६ 
१७, 
१८, 
१६९, 
२०. 
२१. 
९२. 
२३. 
२४. 
२५, 
२६, 
२७. 


परिशिष्ट 'ध' 

सहायक ग्रथों की स॒ची 
अशोक के फूल, डा० हजारीप्रसाद द्विवेदी, प्रथम संस्करण । 
्रनुसंधान के स्वरूप, डा० सावित्री सिन्हा, प्रथम संस्करण । 
आधुनिक हिन्दी साहित्य, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, सनु १६४८। 
आधुनिक हिन्दी साहित्य की भूमिका, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, 
प्रथम संस्करण । 
श्राधुनिक काव्यधारा, डा० केसरीनारायण शुक्ल, प्रथम संस्करण । 
झ्राधनिक हिन्दी नाटक, डा० नगेन्द्र, प्रथम संस्करण । 
ग्रालोचनांजलि, महावीर प्रसाद &वेदी, प्रथम संस्करण । 
भ्राधनिक हिन्दी साहित्य का विकास, डा० श्रीकृष्णलाल, सन्‌ १६४२ | 
ग्राधूनिक हिन्दी साहित्य, “अज्ञेय', प्रथम संस्करण । 
प्राधुनिक हिन्दी साहित्य एक दृष्टि, प्रकाशचन्द गुत्त, प्रथम संस्करण । 


« आधुनिक कथा साहित्य, गंगाप्रसाद पाण्डेय, प्रथम संस्करण । 


झ्राचार्य रामचन्द शुक्ल, शिवनाथ एम० ए०, प्रथम संस्करण । 


. आधुनिक साहित्य, नंददुल।रे वाजपेयी, प्रथम संस्करण । 


ग्रादर्श हिन्दी कहानियाँ, केदारनाथ भट्ट एम० ए०, प्रथम संस्करण । 


आ्राचार्य रामचन्द शुक्ल और हिन्दी आलोचना, डा० रामबिलास शर्मा, 
प्रथम संस्करण । 


श्राधुनिक हिन्दी साहित्य का इतिहास, कृष्ण शंकरशुक्ल, प्रथम संस्करण । 
इक्‍्कीस कहानियाँ, सम्पादक रायकृष्णदास, सातवाँ संस्करण ॥ 
उपन्यास कला, विनोदशंकर व्यास, प्रथम संस्करण । 

कहानी कला, विनोदशंकर व्यास, प्रथम संस्करण । 

काव्य कला तथा शअन्य निबंध, जयशंकरप्रसाद, प्रथम संस्करण । 

कथा कु ज, डा० किरण कुमारी गुप्ता, प्रथम संस्करण । 

कहानी और कहानीका र, मोहनलाल जिज्ञासु, प्रथम संस्करण । 

खड़ी बोली के गौरव ग्रंथ, विश्वम्भर मानव; द्वितीय संस्करण । 

खड़ी बोली श्रान्दोलन (संकलित), बाबु भ्रयोध्या प्रसाद खतन्री, प्रथम संस्करण । 
खड़ी बोली हिन्दी साहित्य का इतिहास, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण । 
गोदान, प्रेमचन्द, तेरहवाँ संस्करण । 

चिन्तामरिंग, पहला भाग, आाचाय॑ रामचन्द शुक्ल, सनू १६९५६ । 


श्ढ 


२६, 


३०. 


३१, 
३२. 
३३. 
३४. 


४४, 
डं '#, ७ 


४६, 
४७, 
४८, 
४६. 
४०, 
४१. 


४१. 


४१५ 
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चिन्तामंणि भाग २, श्राचाय रामचन्द्र शुक्ल, सं० वि० २००२ । 


तृतीय हिन्दी सम्मेलन के सभापति का भाषण, हिन्दी साहित्य सम्मेलन 
प्रयाग, सं० १६७८ ॥ 


तेरहवें हिन्दी साहित्य सम्मेलन के सभापति का भाषण, साहित्य 
सम्मेलन प्रयाग 2६८० । 


दमयन्ती स्वयंवर, सम्पादक धनंजय भट्ट 'सरल' सं० १६६६ । 
द्विवेदी मीमांसा, प्रेम नारायन टण्डन, प्रथम संस्करण । 
द्विवेदी यूगीन निबंध साहित्य, गंगाबर्दा्सिह, लखनऊ विश्वविद्यालय । 


द्वितीय हिन्दी साहित्य सम्मेलन के सभापति की वक्‍तृता, हिन्दी साहित्य 
सम्मेलन प्रयाग; सं० १६७३ ॥ 


द्विवेदी पत्रावली, बैजनाथसिंह विनोद प्रथम संस्करण । 
नुतन ब्रह्मचारी, प ० बालकृष्ण भट्ट, चौथा संस्करण । 


. नाटय-शास्त्र, महावीरप्रसाद द्विवेदी, पहला संस्करण । 


निबंधकार बालकृष्ण भट्ट, गोपाल पुरोहित, प्रथम संस्करण । 

पत्र और पत्रकार, कमलापति त्रिपाठी, पहला संस्करण । 

पत्रकार कला, विष्णुदत शर्मा, द्वितीय संस्करण । 

प्रेमचन्द, डा० रामबिलास शर्मा, प्रथम संस्करण । 

प्रेमचन्द श्रौर उनका यूग, डा० रामबिलास शर्मा, प्रथम स स्करण ॥ 


. पश्चम हिन्दी साहित्य सम्मेलन के सभापति का भाषण, हिन्दी साहित्य 


सम्मेलन प्रयाग । 
प्रेमचन्द घर में, शिवरानी प्रेमचन्द, द्वितीय संस्करण । 


बालमुकुन्द गुप्त निबंधावली, भाबरमल्ल हार्मा तथा बनारसीदास चतुवदी, 
प्रथम संस्करण ॥। 


ब्रजभाषा बनाम खड़ी बोली, ड/० कपिलदेव सिंह, प्रथम संस्करण । 
भारतेंदु नाटकावली, ध्यामसुन्दरदास, प्रथम संस्करण । 

भारतेंदु हरिश्चन्द्र, श्यामसुन्दरदास, प्रथम संस्करण । 

भारतेंदु की विचारधारा, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, पहला संस्करण । 
भारतेंदु युग, डा० रामबिलास शर्मा, द्वितीय संस्करण । 

भट्ट निबंधावली भाग १, सम्पादक धनंजय भट्ट सरल, हितीय 
संस्करण । 

भट्ट निबंधावली भाग २, सम्पा० धनंजय भट्ट 'सरल', द्वितीय 
संस्करण । 

भट्ट निबंध माला १, सम्पा० धनंजय भट्ट 'सरल', प्रथम संस्करण, 
नागरी प्रचारिणी सभा काशी । 
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भट्ट निबंध माला भाग २, सम्पा० धनंजय भट्ट 'सरल', नागरी' 
प्रचारिणी सभा काशी, प्रथम संस्करण । 

भारतेदु ग्रंथावली, ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण । 

भारतेंदु मण्डल-ब्रजरत्नदास, प्रथम संस्करण । 

भारतेंदु मुकुर, प्रचार विभाग, हिन्दी साहित्य सम्मेलन प्रयाग । 
भारतेंदु, ब्रजरत्नदास, द्वितीय संस्करण । 

भारतेंदु के निबंध, डा केसरी नारायण शुक्ल, प्रथम संस्करण । 
भारतंदु हरिश्चन्द्र, डा० रामबिलास शर्मा, प्रथम संस्करण । 

मेरे निबंध, बाबू गुलाबराय, प्रथम संस्करण । 

मेरी श्रसफलतायें, बाबू गुल,बराय, द्वितीय संस्करण । 

महावीर प्रसाद द्विवेदी और उनका युग, डा० उदयमानरसिह, लखनऊ 
विश्वविद्यालय । 

रसज्ञ रंजन, आचाये महावीरप्रसाद द्विवेदी, श्रष्टम संस्करण । 

यूग और साहित्य, शांति प्रिय द्विवेदी, प्रथम संस्करण । 

रस मीमांसा, आ्राचायं रामचन्द्र शुक्ल, द्वितीय संस्करण । 

रानी केतकी की कहानी, इंशा श्रलला खां, संवत्‌ २००२ । 

विश्व साहित्य, पदुमल।ल पुन्नालाल बरुशी, प्रथम संस्करग्ग । 
विचार और वितक, डा० हजारीप्रसाद हिवेदी, प्रथम संस्करण । 
विचार और विवेचन, डा० नगेन्द्र, प्रथम संस्करण । 

विवेचन, इलाचंद्र जोशी, प्रथम संस्करण । 

विचार और अनुभूति, डा० नगेन्द्र, द्वितीय संस्करण | 

शंकर सर्वस्व, सम्पादक हरिशंकर शर्मा, प्रथम स स्क रण । 

श्री गोविंद निबंधावली, गोविदनरायण मिश्र, प्रथम संस्करण । 
साहित्य सुषमा, नन्ददुलारे बाजपेयी, प्रथम संस्करण । 

साहित्य सज॑ना, इलाचन्द्र जोशी, पाँचवां संस्करण । 

सिद्धान्त श्रौर अध्ययन, बाबू गुलाबराय,- प्रथम संस्करण । 
साहित्यालोचन, डा० श्यामसुन्दरदास, द्वितीय संस्करण । 

साहित्य चितन, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णुय, प्रथम संस्करण । 


« साहित्य सुमन, बालकृष्ण भट्ट, संवत्‌:१६७३ वि० । 


समाचार पत्रों का इतिहास, श्रम्ब्रिकाप्रसाद व।जपेयी, प्रथम संस्करण' । 
स्वाधीनता श्रौर राष्ट्रीय साहित्य, डा० रामबिल।|स शार्मा, प्रथम 
संस्करण । | 
साहित्य का उह्ँ हय, प्रेमचन्द, संवतु २००७ वि० । 
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सो श्रजान और एक सुजान, बालकृष्ण भट्ट, ग्यारहवां संस्करण । 
साहित्यिकों के संस्मरणा, प्रे मनारायण टंडन, प्रथम संस्करण । 
सम्मेलन निबंधमाला, सम्प।० गिरिजादत्त शुक्ल गिरीश, तृतीय संस्करण । 
हिन्दी नाट्य साहित्य, ब्रज रत्नदास, चौथा स स्करण । 
हिन्दी नाटक साहित्य का इतिहास, डा० सोमनाथ गुप्त, दूसरा संस्करण । 
हिन्दी नाटककार, जयनाथ 'नलिन', संस्करण । 
हिन्दी गद्य शेली का विकास, डा० जगन्ताथप्रसाद शर्मा, चौथा संस्करण। 
हिन्दी काव्य विमशं, बाबू गुलाबराय, प्रथम स स्करण । 
हिन्दी साहित्य, डा० इयामसुन्दरदास, नवाँ संस्करण । 
हिन्दी साहित्य का इतिहास, आचार्य रामचन्द्र शुक्ल, नवाँ संस्करण । 
हिन्दी साहित्य की भूमिका, डा० हजारीप्रसाद द्विवेदी, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी के सामाजिक उपन्यास, ताराशंकर पाठक, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी साहित्य का इतिहास, रमाशंकर शुक्ल 'रसाल' प्रथम संस्करण । 
हिन्दी गद्य निर्माण, सम्पादक लक्ष्मीधर बाजपेयी, अष्टम संस्करण । 
हिन्दी गद्य गरिमा, सम्पादक भारत भूषण सरोज, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी निबंध माला भाग १, डा० इ्याम सुन्दर दास नवीन संस्करण । 
हिन्दी निबंध माला भाग २, डा० श्यामसुन्दर दास, 
हिन्दी निबन्धकार, प्रो० जयनाथ 'नलिन', प्रथम संस्करण । 
हिन्दी निबंध, प्रभाकर माचवे, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी में निबंध साहित्य, जनादंन स्वरूप अग्रवाल, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी उपन्यास और यथार्थवाद, त्रिभुवनसिह, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी साहित्य का इतिहास, मिश्रबंधु, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी काव्य पर आंग्ल प्रभाव, डा० रवीन्द्रसहाय वर्मा, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी साहित्य में निबंध, ब्रह्मदत्त शर्मा, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी उदू और हिन्दुस्तानी, पद्मसिह शर्मा, द्वितीय संस्करण । 
हिन्दी काव्य धारा में प्रेम प्रवाह, परशुराम चनुर्वेदी, प्रथम संस्करण । 
हिन्दी गद्य मीमांसा, रमाकांत त्रिपाठी, तृतीय संस्करण । 
हिन्दी कोविद रत्नमाला, श्यामसुन्दरदास, द्वितीय संस्करण । 
हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास, 'हरिश्रौध', द्वितीय संस्करण । 
हिन्दी भाषा, भारतेन्दु हरिइचन्द्र, संवत्‌ १८९० ई०। 
हिन्दी भाषा, बाबू बालमुकुन्द गुप्त, संवत्‌ १६६४ वि० । 
हिन्दी पुस्तक साहित्य, डा> माताप्रसाद गुप्त, सनू १६४२ । 
हिन्दी बनाम उदू , वेंकटेशनारायण तिवारी, सनू १६३६ । 
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११७. हिन्दी भाषा की उत्पत्ति, महावीरअंसाद हिसेदी,.सभ्‌ १६०७ । 

११८. हिन्दी भाषा श्र साहित्य का इतिहास, चतुर्सेन शारत्री, १६४६ ह० । 

११६. हिन्दी भाषा के सामय्रिक पत्रों का इतिहास, बाबू 'राधाकृष्ण दास, 
१८९४। | 

१२०, हिन्दी कहानी की शिल्प विधि का विकास डा० लक्ष्मीमारायशलाल, 
प्रथम संस्करण । 

१२१, हिन्दी साहित्य बीसवीं शताब्दी, नंद दुलारे बाजपेयी, संवत्‌ १९६१॥। 

१२२. हिन्दी साहित्य, डा० हजारीप्रसाद द्विवेदी, १६९५२ ई० । 

१२३. हिन्दी साहित्य का संक्षित इतिहास, पं० रामनरेश त्रिपाठी, १६८० वि०'। 

१२४, हिन्दी साहित्य एक अध्ययन, डा० रामरतन भटनागर, १६४८ ई० । 

१२५, हिन्दी साहित्य, श्यामसुन्दर दास, २००३ वि० । 

१२६. हिन्दुस्तानी का ऊद्गम, पं० रामचन्द्र शुक्ल, १९६६ थि० । 


पत्र पत्रिकायें 

१-हिन्दी प्रदीप । १७-सुधा । 

२-मर्यादा । १८-ललिता । 

३-सरस्वती । १६-इदु । 

४-हिन्दू पंव । २०-तागरी प्रचारिणी पत्रिका । 
५-ब्राह्मय॒ण । २१-हिन्दी अनुशीलन । 
६-आनंद कादम्बिनी । २२-विश्व वाणी । 
७-हँरिश्चन्द्र चन्द्रिका । ३-कल्पना | 

८-कविवचन सुधा । २४-पाटल । 
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१५-साधना । ३१-घमंयुग (साप्ताहिक) 
१६-साहित्य संदेश । ३२-हिन्दुस्तान (दैनिक) 
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